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INTRODUCCIÓN 


n este tercer volumen se presentan dos apartados complementarios entre sí. 

Ambos se derivan tanto de la aplicación del método de lectura de los jeroglíficos 

establecido por Yuri V. Knórosov como de fuentes secundarias de diversos estu- 
diosos de la cultura maya. El primer apartado ofrece una visión general sobre múltiples 
aspectos de la vida de los mayas, tal como aparece en los códices: la ciencia, la concepción 
religiosa, el medio ambiente, la vida espiritual, la vida cotidiana, etcétera. El segundo apar- 
tado está dedicado al análisis, lectura y traducción de los códices Dresde, Madrid y París 
en su versión completa. La información de esta parte se presenta básicamente en tres co- 
lumnas. La primera consiste en la transcripción de los textos jeroglíficos a números (com- 
puestos en negritas) que identifican cada signo de acuerdo con el Catálogo Knórosov 
(volumen 1 de esta misma obra). En la segunda columna se presenta la lectura o translite- 
ración a caracteres latinos de los textos jeroglíficos, cuya versión al español puede leerse 
en la tercera columna. Como elemento auxiliar se describe cada una de las escenas plásti- 
cas que ilustran estos documentos. (La descripción de estas escenas está basada en los 
textos jeroglíficos, pero no es traducción de ellos.) 

Por su naturaleza, en este segundo apartado era inevitable hacer uso de algunos 
símbolos adicionales, de acuerdo con los siguientes criterios: 

Una diagonal (/) indica inversión en la lectura normal de dos o más signos; por 
ejemplo, 472/628-230 significa que, aunque en el orden normal de lectura maya aparece 
el signo compuesto 472 (been-tzil) antes que el 628 (king), debe leerse éste antes que aquél, 
de esta manera: king-been-tzil-aan. Cuando un número aparece en cursivas quiere decir 


que su lectura normal está invertida; por ejemplo, 821 (chu) debe leerse uch. 


Los puntos negros que unen los números (en la primera columna) se corres- 
ponden con los guiones que unen las lecturas individuales de los signos (en la segunda 
columna); cada bloque unido por los puntos (en el primer caso), o por los guiones (en 
el segundo), corresponde a un jeroglífico o cartucho. 

Los puntos suspensivos (...) se colocan en lugar de signos irreconocibles o 
partes borradas; en la segunda columna también pueden aparecer cuando se desco- 
noce la lectura de un signo (aunque esté identificado), y en la tercera cuando se ignora 
el significado (aunque se conozca la lectura). 

Un signo de admiración que cierra (1) tiene dos funciones: en la translitera- 
ción indica la presencia de un signo diacrítico (generalmente el 162), y en los datos 
calendáricos una corrección al códice (las correcciones suelen señalarse en la tercera 
columna). Así por ejemplo, el jeroglífico 189-212-162 se lee ma-ho!, y un dato como “8 
VI” en la primera columna, puede aparecer corregido en la tercera como “8 [días hasta 
la fecha] V?”. 

Los corchetes ([]) encierran signos que no aparecen en los códices (por dis- 
tracción del amanuense, por falta de espacio, etc.) pero deberían aparecer, o bien sig- 
nos cuya existencia es fácil deducir a pesar de que esté borrado el texto. Los corchetes 
también se usan para corregir errores evidentes en el códice, sólo que en este caso van 
inmediatamente después (sin punto negro de por medio) del signo equivocado y en- 
cierran el que habría sido correcto. Dos ejemplos del uso de corchetes son: 155-934-[861, 
para el primer caso, y 155:976[934]-86, para el segundo; en la columna de trasnslite- 
ración las lecturas serían ye-cham- el] y ye-cham-el, respectivamente. 

Un asterisco (*) colocado junto a la lectura individual de un signo señala que 
éste no debe leerse propiamente, puesto que en este caso está actuando como signo 
“mudo”, ya sea porque se trate de un determinativo, de un complemento fonético o de 


una reduplicación decorativa. 


Los editores 


FENÓMENOS CELESTIALES 
Y CALENDARIO 


bservaciones astronómicas 

Los sacerdotes astrónomos observaban constantemente el cielo y los fenómenos meteorológicos 

intentando encontrar interdependencias. La creación del calendario solar permitió establecer el 
tiempo exacto de los trabajos agrícolas para asegurar las cosechas. Los astrónomos dividieron la franja zo- 
diacal en 13 constelaciones, comenzando con el equinoccio primaveral correspondiente al segundo mile- 
nio a.C. (P24-23bc). Suponiendo la repetición de los fenómenos, los sacerdotes incluyeron en los códices 
las anotaciones meteorológicas de cinco años (D50-52bc), marcando lluvias, sequías, el peligroso viento del 
Norte, etcétera. En otra observación del periodo de 33 años brevemente están apuntados, por ciclos de 
medios años lunares, las lluvias, huracanes y torbellinos (col.* mozon “torbellino”, estrellas fugaces (ant. 
noc-ech'). Esta misma insripción permite orientarse en eclipses. 

Asimismo, la parte acerca del movimiento de la “gran estrella” (col. Chac ek, “Venus”), está relacio- 
nada con predicciones. Durante el ciclo de Venus de cinco años, igual a ocho años terrestres, los dioses que 
gobiernan por rotación (en las escenas tiran dardos) amenazan a otros dioses (que aparecen atravesados 
también por dardos). Estos últimos personifican a grupos de población: el dios Mox a los ancianos; el dios 
Puma a los guerreros; el dios de la abundancia a los jóvenes; el dios Aac Noc a los agricultores. 

La tabla de movimiento del planeta Marte (col. Tz'ay, “tapir”, literalmente “colmilludo”) en un caso 
está relacionada con la conquista de Yucatán por los toltecas en el siglo X; y en otro, con los datos meteoro- 
lógicos (D72-74, M2). No aparecen otros planetas en los códices, aunque el ciclo de 117 días (D65-68a, 59- 
62c) es casi igual al ciclo sinódico de Mercurio. 


Explicaciones de los fenómenos celestiales 
Según el contenido de los códices, a los fenómenos celestiales se les daban múltiples explicaciones las cua- 
les frecuentemente se contradecían ya que se remontaban a diferentes épocas. Por ejemplo, para provocar 
el viento, las deidades soplan (M32b) o agitan un abanico (M87b). El trueno se interpreta como golpe de 
hacha (M15b), como ruido de las sonajas de los dioses Tit Zoot y Zac Zoot, o como golpes en el tambor del 
dios de la lluvia (D63c). El rayo es personificado en forma de perro del dios de la lluvia y, posiblemente, en 
forma de serpiente ígnea. La gran diosa le dispara al dios un torrente de rayos con los ojos (M32b). (Los 
rayos también eran considerados como dardos del dios negro de la tormenta.) Las nubes y los nubarrones 
eran representados en forma de cocodrilo y serpiente; pero también como humo de los cigarros que fuman 
los dioses (M79b, p. 86-87 b, 88b). 

La lluvia se representaba en forma de torrente emanado de la trompa de un cocodrilo celestial o de 
ranas; también como chorros de los senos y los pies de la gran diosa de la lluvia y del dios de la lluvia, o bien, 
como chorro vertiéndose de una vasija sostenida por una deidad. Los sacerdotes-científicos tenían visible- 


*En esta sección se usa la abreviatura “col.” para designar el maya colonial, y “ant.” para el maya antiguo. 
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mente otras interpretaciones que, por supuesto, no podían figurar en los códices de los sacerdotes rurales 
en cuyas tareas no entraba la educación de los habitantes. 


Ciclos de temporadas agrícolas y ciclo místico 

Las ocupaciones de los dioses, que debieron establecer los primeros agricultores arcaicos, coincidían con 
las actividades de la vida real en cuanto a forma y plazos. Pasado el tiempo los agricultores ya no necesita- 
ron este tipo de descripciones, sin embargo en los libros esos datos seguían apareciendo en una variante 
revisada. Todos los trabajos del ciclo agrícola o del año aparecían repitiéndose en microciclos de 65, 52 y 26 
días, al parecer, con la única intención de aumentar la cantidad de ofrendas para los dioses. Estos micro- 
ciclos que componen los códices adquirieron un carácter puramente místico, lo que permitió cambiar la 
secuencia de los trabajos y sustituirlos por otros. De esta manera, cada día, quedaba bajo el poder de varias 
deidades, lo que permitía a los sacerdotes hacer todo tipo de profecías basándose en el texto conveniente. 

En la versión arcaica (D54-56) cuya procedencia es posiblemente del inicio de nuestra era, cuando 
todavía se usaba el año de 364 días, las ocupaciones del dios-agricultor aparecían con un aspecto bastante 
realista, lo que no se puede decir de los ciclos reducidos hasta 91 días. Según esta versión, el dios-agricultor 
viene en una lancha, posiblemente reflejo de la leyenda sobre la llegada de las lanchas del Norte; el dios blanco 
del Norte, Kaxix, en otros casos igualmente viene en una lancha (D58c1); caza en la costa, va a sembrar, se 
dirige al cielo tormentoso con lluvias después de la siembra y al lugar de la lluvia; visita lugares de entierro, 
posiblemente para pedir consejo a los antepasados; regresa a su poblado, al árbol del Universo; va a buscar 
la cal, para mojar los granos de maíz; camina en la laguna, según la tradición de los recolectores, en búsque- 
da de mariscos; celebra una fiesta cantando; pasa un tiempo con su esposa; abandona el lugar de la tala del 
monte y de la caza. 

En una versión más tardía las ocupaciones del dios se reducen al ciclo de 260 días, inscrito de la ma- 
nera tradicional, indicando no sólo la fecha, sino también el día (D62-68c), comenzando con XIII Ah-av. Al 
parecer se incluye todo el ciclo arcaico de la agricultura, sin embargo, de hecho, el dios recorre cada 65 días 
cinco lugares, casi siempre los mismos: templo, cielo nublado, laguna, lugar de lluvias, lugar de caza, los 
cuales se sustituyen en las repeticiones en diferentes variantes. En una muy breve redacción tardía al dios le 
bastan 52 días, en el transcurso de los cuales recorre únicamente el cielo lluvioso, el camino, el nubarrón, el 
árbol del Universo, sin olvidar los cuatro puntos cardinales (D58-59b). Nunca se dejan de mencionar las 
ofrendas de comidas deliciosas (tortuga, iguana, pescado, pavo) para cada 13 días. Otras versiones tienen 
variantes parecidas. De esta manera el ciclo agrícola arcaico se transformó en el ciclo “místico” de las activi- 
dades ocultas de los dioses, lo que exigía ofrendas que no eran nada místicas sino muy sabrosas. 


Nombres de los veinte días 
Los primeros veinte días desde la siembra hasta la escarda exigían gran atención. Por eso cada uno de estos 
días recibió un nombre especial que recordaba lo más importante de dicho periodo. 

Este “manual del sembrador” es de procedencia muy antigua y por ello muchos de los nombres no 
son muy claros. Más adelante éstos fueron interpretados de otra manera, cambiados por otros y también 
traducidos a otras lenguas, a veces con errores debido a los homónimos. A juzgar por los errores, los nom- 
bres fueron traducidos de la lengua maya antigua. 

1. In, col. imix, “semilla”. Día del dios-cocodrilo. 

2. Ik, “viento”. Día del dios del viento (M65). 

3. Ak, “oscuridad” (durante la lluvia), “lluvia”; col. ak-bal, “sogas de lluvia” (chorros), ak-yaabil, 
“abundancia de lluvia”. 

4. H'a(¿b'u?), “grano de siembra” (también comida en general); col. kan (de h'a-aan, “comida”). 
Día del dios de la abundancia. 

5. Chan, “serpiente (nublada)”, col. chic-chan. Día del dios de la tormenta Tit Zoot. 

6. Cham, “fallecimiento”; col. cimi, “muerte” (del grano sembrado). Día del dios de la muerte. 
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7. Chi, “venado”; col. man-ik, “que levanta viento” (denominación descriptiva del venado, posible- 
mente en lugar de otro que era tabú). En las traducciones igualmente es “venado”. Por lo visto el sentido 
inicial era “comedera” (de los retoños); comparar col. chi cho, “la que come los granos” (nombre de ave). 

8. Ech' “estrella”, col. lamat, “brillante, estrella”, En las traducciones, “guardián del cielo”, Venus 
(quiché), “conejo”. El sentido original era por lo visto “con garras” (¿antigua denominación del conejo?); 
compárese con col. ich”ac, “garras”; chac ek-el, “gran garra” (jaguar). 

9. Toh(?), col. muluc(de mul uch, ¿“£muchas zarigileyas”?), compárese con col. toh-ol, “ahuyentar” 
(a las aves, etcétera). El glifo del día comúnmente se escribe simplificado y no se diferencia del glifo cho. 

10. Och, “zarigiteya” (posiblemente es la antigua denominación general de todos los destructores 
pequeños de los sembradíos); col. oc. En las traducciones, “aguti”, “perro”, “coyote”. Comúnmente el signo 
se escribe simplificado (sólo las orejas) y no se diferencia del signo xic. 

11. Ki (¿chi ?), “crecimiento” (¿de los retoños?), compárese con col. ch'-hil, “crecer”; col. chuen, 
“artículo”. 

12. Eeb, “niebla”, “pequeña lluvia”. 

13. Ben, “tallos” (¿de maleza?). 

14. Hix, col. hix, ix, “jaguar”. Día del dios-jaguar. 

15. Men, denominación confusa; col. men “trabajo” (¿escarda?). 

16. Chib, “fortalecimiento” (de los retoños, compárese con col. cheeb); col. cib, “cera”. 

17. Chab, col. cab-an, “ruido de la tierra” (por la tormenta). 

18. Hetz “fortalecimiento” (¿de los retoños?), col. hetznab, como homónimos hetz' etz* (“forta- 
lecerse”, “filo”). 

19. Cu, “tormenta”, “lluvia” (?); col. Cavac, “prolongada” (¿lluvia?). 

20. La, “grande”, “gobernador”; col. ahav, “gobernador” (sinónimo). Día del dios Itzamná. 


Meses, trabajos y fiestas 
En los ciclos de 260 días mencionados en los textos, lógicamente no aparecen fechas solares, Pero como este 
ciclo inicialmente representaba un periodo fijo, algunas fiestas se empezaron a celebrar de dos maneras: 
por la fecha del mes y por la fecha del ciclo. Los antiguos nombres de los meses, hacia el tiempo de la con- 
quista, cambiaron por otros, además las fechas iniciales se movieron y dejaron de corresponder a los traba- 
jos concretos. Aquí presentamos los nombres antiguos de los meses y fechas aproximados (partiendo de 
que el mes Yaxkin coincidía con el solsticio de invierno) y también los nombres y las fechas que correspon- 
den al siglo XVL 
1. Tiac-aan, “tala”. 24.08-12.09 

Col. poop, “petate (del gobernador)”. 26.07-14.08. Comienzo de tala de árboles en los campos cu- 
biertos del monte alto. 

0 Poop, fiesta del año nuevo en el templo. Participan hombres y viejas que bailan. Se consigue fuego 
nuevo, se cambia la vestimenta de las estatuas de los dioses (D2d, M84b), todas las cosas se cambian. 

2. Hek-ich, hek-cha , “frutos negros”, “aparición de los frutos negros”. 13.09-2,10 

Col. uo, “rana”. 15.08-3.09. Siembra de frijol (col. tzama”). 

3. Chac-cha, “aparición de los rojos (¿frutos?) 3.10-22.10 

Col. zip, “pecado (sangre derramada en la caza)”. 4.09-23,09 

Tala del monte. Se doblan elotes del maíz temprano [tierno] para protegerse de las lluvias en el cuarto 
menguante. 

5 Zip. Fiesta de los sacerdotes poc-am (“purificación de las piedras para contar y decir la suerte am”) 
en la casa del jefe en honor de los dioses Kin Ich Ahav e Itzamná. Se untan los libros con azul. Okot viil, 
“baile de la abundancia”. Profecías para el año siguiente. 

6 Zip. Fiesta de curanderos y brujos, ichcil Ix Chel (“ablución de Ix Chel”), en casa del médico, en 
honor de los dioses-curanderos Itzamná, Cit Bolon Tun (“padre de muchas piedras”), Ahav Cham (señor 
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de la muerte”), Ah Ez (“brujo”). La estatuillas de Ix Chel y las piedras de la suerte se untan con azul. Chan- 
tun-yah , “baile de la gran enfermedad”. 

7 Zip. Fiesta delos cazadores con las esposas, en la casa de un cazador, en honor de los dioses Acanum, 
Zuhuy Zip, Tabay. Se consigue fuego nuevo (M38bc, 48c). Se untan con azul las flechas y el cráneo del vena- 
do. Se perforan las orejas y se atraviesan la lengua con siete hojas de la planta ac. Baile de los cazadores. 

8 Zip. Fiesta de los pescadores en la casa de un pescador, en honor de los dioses Ah Kaak He Xoc, Ah 
P'ua, Ah Cit Tz'amal Cum. Se untan con azul los aperos de caza. Se perforan las orejas. Colocación del tron- 
co. En las costas se organizan caza y diversiones. 

4. Zotz', “murciélago”. 23.10-11.11 

Col. zotz”. 24.09-13.10. Para protegerse de las lluvias, se doblan elotes de maíz [tierno] en el cuarto 
menguante. Cuaresma de los sacerdotes. 

5. Ze-ca-ann, “cosecha grano por grano”. 12.11-1.12 

Col. Zec . 14.10-2.11. Se siguen doblando los elotes. 

El día indicado por los sacerdotes, se hacía la fiesta de los apicultores en casa de uno de ellos, en 
honor de los dioses H'obnil, Bacab y Chaac. A éstos se les ofrecían cuatro platos ornamentados de panales 
y copal. 

6. Xul, “aguti”. 2.12-21.12. Por lo general el signo xul se representa parecido a los signos ba y och. 

Col. Xul, “punta”. 3.11-22.11. Cosecha del maíz temprano [tierno] en el cuarto menguante. Tiempo 
de desovar los peces. 

15-19 Xul. Fiesta de los jefes y sacerdotes, chic cab an (“gran terremoto”), en el templo, en honor de 
una deidad tolteca, Kukulcan, que baja en ese momento del cielo. Sobre los techos se colocan banderas de 
plumas enviadas de las provincias. Los rezos duran cinco días y sus noches. Como ofrenda se dan platos de 
carne sin sal y chile, bebidas de habas y semillas de calabaza. Se consigue fuego nuevo. Bailes y espectáculos 
(col. bal-tz'am). 

7. Yax-king, nuevo sol” (después del solsticio de invierno). 22.12-10.01 

Col. yax-kin. 23.01-12.12. Cosecha del maíz tierno. 

8. Hot" “cosecha”. 11.01-30.01 

Col. mol, “cosecha”. 13.12-1.01. Termina la cosecha del maíz tierno. El día indicado por el sacerdote 
se celebra una gran fiesta de toda la población en honor de los dioses, olob zac kam yax (“recepción del azul 
por los muchachos”). La sacerdotisa lx Mol unta nueve veces con azul a los niños para que se parezcan a sus 
progenitores en las ocupaciones. Unción de los artefactos y postes de las casas. 

El día indicado por el sacerdote se celebra la fiesta de los apicultores. Rezos y ofrendas para que haya 
flores con miel. Fabricación de estatuas de dioses. 

9. Vaay-cu, “espíritu” (signo) del año”. 31.01-19.02 

Col. ch'een, “pozo”. 2.01-21.01. Cosecha del maíz maduro en el cuarto menguante. 

En éste, o en otro mes, el sacerdote indica el día para celebrar la fiesta oc na (entrada a la casa”, 
según Landa, “renovación del templo”), en honor de los chaques. Hay profecías de los bacabes sobre el año 
que viene. Renovación del templo, de las estatuas de los dioses y pebeteros, lo que se memoriza con inscrip- 
ciones sobre la pared. 

10. Yax-cu, “nueva (cosecha)”. 20.02-11.03 

Col. yax. 22.1-10.2. Buen tiempo para la cosecha. 

11. Zac-cu, “blanco (¿maíz seco?)” 12.03-31.03 

Col. zac. 11.02-2.03. Cosecha de frijol. Tala del monte en los campos. Salen flores blancas. 

El día indicado por el sacerdote se celebra la fiesta de los cazadores para pedir perdón a los dioses 
por la sangre derramada en la caza. 

12. Chac-cu, “rojo (¿fuego al quemar?)”. 1.04-20.04 

Col. ceh, “venado” (temporada de caza). 3.03-22,03. Sigue la tala del monte. 

13. Maac, “termina (de quemarse el monte)”. 21.04-10.05 
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Col. maac. 23.3-11.04. Comienzan a quemarse nuevos campos. 

El día indicado por el sacerdote se celebra la fiesta de los ancianos, tup kaak (“apagar el fuego”), en 
el templo, en honor del dios Itzamná y los chaques, para pedir que el año que viene sea bueno. Al fuego, 
entre ramas paradas, echan los corazones de todos los animales y luego los cuatro ayudantes del sacerdote 
apagan el fuego vertiendo agua de las vasijas. La primera grada de una pequeña pirámide en el patio del 
templo la pintan de tilo y lo demás de azul (M64b). 

14, Tzu-aan, “siembra”. 11.05-30,05 

Col. kan-kin “sol amarillo”. 12.04-1.05. La quema de nuevos campos en plenilunio. 

15. Mu, mu-aan, “nublado”. 31.05-19.06 

Col. muan. 2.05-21.05. Siembra con las primeras lluvias en plenilunio. 

El día indicado por el sacerdote se celebra la fiesta de los dueños del cacao, en honor de los dioses Ek 
Ch'uuah, Chac y Hobnil. La ofrenda consiste en perro con manchas de color del cacao, iguanas celestes y 
plumas. A los invitados se les regalan ramas con frutos de cacao. 

16. Tum-tun-el, “nuevo año”. 20.06-9.07 

Col. pax, “la quiebra”. 22.05-10.06. Escarda de los sembrados. 

0-5 Pax. Fiesta de los guerreros de la nobleza y sacerdotes, pa-cum chac (“ascenso del gran jefe”), 
en el templo del dios Cit Chac Coh (“padre de grandes pumas”). El velorio dura cinco días. Honores supre- 
mos para el jefe militar (nacon) sentado en el templo. Se baila h'olcan ocot, “baile de los guerreros”. El sexto 
día se hace ofrenda al fuego; al nacon lo llevan cargado alrededor del templo. Arrancan el corazón a un pe- 
rro y lo ofrecen en un plato a la estatua del dios. Los ayudantes del sacerdote quiebran algunas vasijas con 
bebidas. 

17. Aac-aan, “tiempo de escoger el terreno”. 10.07-29.07 

Col. ka-yab, “cosas de terrenos”. 11.06-30.06. La escarda de los sembrados. 

Éste y el próximo mes los ricos organizan las fiestas zabacil £'an con comidas, diversiones y bailes, 
para que el año sea abundante en comidas. 

18. Chum-h'a, “sembrado”. 30.07-18.08 

Col. cum-hu. 1.07-20.07. Selección de nuevos terrenos. 

19. Tul-tun, “exceso del año”. 19.08-23.08 

Col. ixma kaba kin, “días sin nombre”; Vayeeb haab, “espíritu (signo) del año”. Son cinco días com- 
plementarios, cuando cuatro deidades se rotan en el poder. Fiestas del ciclo de cuatro años. 
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atos generales 

En la mayoría de los casos, los textos mayas están acompañados de dibujos, lo que es característi- 

co de las civilizaciones no sólo de América sino también del Viejo Mundo. Estos dibujos trasmi- 
ten información y presentan un determinado código. En los códices mayas predomina la exposición iluso- 
ria de situaciones en forma de escena dibujada, fijando una situación vista por el observador en un determi- 
nado momento y desde un determinado punto, y por lo general presentan un sujeto (personaje) y un objeto 
(generalmente un objeto inanimado) y así la acción se define por la posición entre los dos. Cuando se nece- 
sitan detallar las condiciones en las cuales se desarrolla la situación, además del objeto y el sujeto, aparecen 
otros detalles (paisaje, construcciones, etcétera). Por esta razón la iconografía de los códices tiene un carác- 
ter muy concreto. 

Muchas situaciones expuestas en los códices están relacionadas con el ciclo agrícola: tala de árboles 
(D70b, M89-90); siembra (D67b, 68); protección de los campos contra animales que se comen los sembra- 
díos (M28); caza (M39-49, 91-92a); pesca (D66c); oficios: tejeduría (M102), escultura (M97a,b), pintura 
(M22d, 23c,d, 73b); ciclo vital: escenas de amor (D47b, 67a), embarazo (M94b), maternidad (D23c), en- 
tierro (M8Lc); acciones diferentes: obtener fuego (M38b, c, 51a), fumar(M79b, 87, 88b), tocar instrumen- 
tos musicales (D63a), caminar (D16a), remar en lancha (D65b), caminar en el monte (D62c), remar en una 
laguna (D46b); organización de ritos: sacrificios humanos (D3a), ofrenda de pavo (D54-57), perforación 
de orejas (M95a) y lengua (M96b). 
Las imágenes más comunes son los personajes. En los códices por lo general se representan no a 

personajes reales sino a las deidades. 


Personajes con “ojo de dios” 
En los códices se encuentran imágenes de algunos personajes con “ojo de dios” (grupo de “deidades mayo- 
res”), que se distinguen por los rasgos faciales y otras marcas. 

El personaje más común es el que tiene “ojo de dios”, nariz larga y colmillos, que enseña los dientes 
superiores y que lleva inscrito en la frente el signo haa, “agua”. Aparece con un hacha (D67c3, 70b3), una 
antorcha encendida (D65a3) o un palo (D71b3), que es instrumento para la agricultura, y sobre un fondo 
de lluvia (D63c4, 64c3, 65c2). Según los textos es el dios de la lluvia Kaxix. Su esposa esla gran diosa (D67a2). 
En el panteón maya del siglo XVI, le corresponde el dios de la lluvia Chac (col. cha-ac, “ayudante”, del verbo 
cha “ayudar”). Su nariz larga se debe, posiblemente, al juego de palabras: Chac, “dios de la lluvia” (ah ch'ac 
nii, “nariz larga”). 

Identificaciones: dios B; dios C; Kukulcán (Morley, 1915, p. 16); Itzamná Kavil (Barrera Vásquez y 
Rendón, 1948, p. 85), Chac (Morley, 1956, p. 196). 

Cinco personajes se acercan a la iconografía del dios de la lluvia. Tres de ellos no tienen ningún ras- 
go especial. Los otros dos se reconocen por el signo de color blanco en la nariz y el color negro de la cara. 
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Los jeroglíficos de estos personajes comienzan con los signos de los colores, por lo que se identifican con los 
dioses “de colores” del panteón maya del siglo XVI (Landa): Chac Xib Chac (D59c1, 68b2, 71a1); Zac Xib 
Chac(D58c1, 61b2, 61b2, 67b2); Ek Xib Chac (D46a2, 58c2, 60c2, 62b2, 7241), Kan Xib Chac(D58c3, 63b2, 
67b3, 7242); Yax Haal Chac, Yaxal Chac (Roys, 1933, p. 134; D73a3). 

Con este mismo grupo, desde el punto de vista de la iconografía, está relacionado el personaje con 
cabeza del dios de la lluvia y cuerpo serpentiforme, inscrito con el signo “agua” (D64b2, 65a1, M10b3). 
Convencionalmente puede ser denominado “dios-serpiente”. 

De los otros seis personajes masculinos con “ojo de dios”, tres tienen cara clara y tres cara negra. 

El primer personaje (D7a3, 12a2, 54b, 55c2) tiene la misma cara que el dios de la lluvia, pero se 
distingue de éste por una gran nariz bifurcada en forma del signo tooc estilizado. Según los códices este 
dios del fuego se llama Mox. 

Identificaciones: dios K; dios 8; Kukulcan (Morley, 1956, p. 201). 

El segundo personaje (D1d1, 2c2, 4c2, 5c2, 6b1, 7b2, c1, 8c1, 9b, 103, c2, 14b3, cl, 1522, 21a1, 
56b, 57c) tiene en la cara una arruga de viejo y la boca desdentada, pequeña nariz y a veces una barbita (D56b) 
que es signo de sabiduría (col. ah miatz, “sabio”, literalmente “barbudo”). Según los códices se llama Itzam- 
ná. Su atributo es una escolopendra (col. tzimez) que aparece junto a su cabeza (D7c1, 10a3, c2, 14b3, 15c2). 
En el panteón maya del siglo XVI este personaje se identifica con Itzamná, protector de los sacerdotes, in- 
ventor de la escritura y la ciencia (Landa, 187). 

Identificaciones: dios D; dios 6; Itzamná (Morley, 1915, p. 16; 1956, p. 195); Bolon Ti Ku (Barrera 
Vásquez y Rendón, 1948, p. 85). 

El tercer personaje (D4c1, 543, 11b1, c2, 12c3, 15a1, 22b3) se caracteriza por los colmillos salientes 
(como el dios de la lluvia), pequeña nariz (como el dios del cielo) y puntos junto a la boca. Por el signo kin, 
“sol”, se identifica con el dios del Sol. Se llama Kinbentzilaan. 

Identificaciones: dios G; dios 5; dios del Sol (Schellhas, 1904, p. 27); Oxlahun Ku (Barrera Vásquez 
y Rendón, 1948, p. 86). 

De los tres personajes con “ojo de dios” y cara negra identificados con el dios negro de la tormenta 
Tox, dos tienen prácticamente la misma cara que el dios del cielo, distinguiéndose únicamente por los pun- 
tos junto a la boca. El primero de éstos lleva un pájaro en su tocado. Aunque se parezcan, son deidades di- 
ferentes: Tox (D14b1,c2); y el dios de la caza Uuc P'uh (D13c1). 

Identificaciones: dios L; dios 4; dios 13; Ek Ch'uuah (Barrera Vásquez y Rendón, 1948, p. 86). 

El tercer personaje de cara negra (D16b1, M50-55) tiene una nariz resaltada igual que el labio infe- 
rior. Es el dios negro de los comerciantes. Posiblemente se le puede comparar en algo con el dios del viento. 

Identificaciones: dios M; dios 20; Ek Ck'uuah (Morley, 1956, p. 200); dios de luna nueva (Barrera 
Vásquez y Rendón; 1948, p. 86). 


Personajes femeninos 
El único personaje femenino con “ojo de dios” se representa con la cara parecida a la del dios del cielo: ga- 
rras de una fiera y una serpiente en lugar del tocado. En algunos casos esta diosa aparece con cara femenina 
y con peinado normal (D53, 6742, 72). Esta diosa es la cónyuge del dios de la lluvia y aparece vertiendo agua 
de un jarro. Se llama Chac Cit, “gran diosa”. 

Identificaciones: diosa O; diosa 24. 

El segundo personaje (D71a2; D2b, 68b1, M10b) se representa con un ojo y una arruga en la boca. 
En lugar de tocado tiene el signo baal, “cuerda”. En un caso (D46a1) se confunde con la “gran diosa”. Igual 
que a ésta, la representan vertiendo agua de un jarro. Puede ser comparada con Ix Chel (diosa del arcoiris”), 
deidad de la fertilidad en el panteón maya del siglo XVI; con la esposa del dios del cielo Itzamná; con su 
variante “de color” Chacal Ix Chel (Gates, 1931, p. 50). 

Identificaciones: diosa O; diosa 24. 

Las imágenes de otros personajes femeninos con la cara normal son bastante parecidos iconográfi- 
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camente y se distinguen por atributos o inscripciones. 

Identificaciones: diosa l; diosa O; diosa 21; diosa 22; Ix Chel (Morley, 1956, p.202); Ix Puc Yola (Ba- 
rrera Vásquez y Rendón; 1948, p.86). 

Otros dos personajes femeninos (D2d1, 15b2, 16a1, cl, c2, 1742, b2, 18b3, cl, c3, 19a1, c1, 21a2, 
21b) varían sólo en el nombre. 

El personaje femenino con un ojo cerrado y manchas de muerto en la cara, que aparece ahorcado 
pendiendo de una soga (D32b,) es comparable con Ix Tab Cla de la cuerda”), diosa del panteón maya del 
siglo XVI (Landa). 

El personaje femenino con cabeza de pájaro en lugar del tocado (D65b1) no tiene analogías claras. 


Personajes masculinos 
En los códices aparecen imágenes de algunos personajes masculinos con el ojo y la cara normales (grupo de 
“deidades menores”), que se distinguen por algunos rasgos característicos, atributos e inscripciones. 

El personaje con cara de joven, una raya vertical en la mejilla y con tocado en forma del signo estili- 
zado ngal(D2a2, cl, 3b1, 6b3, 9a3, b1, 11b2, 13b2, 14a1) es el dios de la abundancia, Yum Viil, comparable 
con el joven dios del maíz del panteón maya del siglo XVI. 

Identificaciones: dios E; dios 12; Yum Kaax (Morley, 1915, p. 18; 1956, p. 197). 

El personaje con una raya ancha en la cara, a veces punteada (D5al, ob2, c2, 8c2, 10b2,c3, 17a3, 
14b2), no tiene analogías claras. Según el texto de los códices es H'un Lah P'e, dios de la guerra. 

Identificaciones: dios F(Q); dios 3; dios de la guerra, de los sacrificios humanos y de la muerte vio- 
lenta (Morley, 1915, p. 17; 1956, p. 201). 

El personaje con un línea ondulada en la mejilla (D5b2, 6a1), Buluc Cl'abtan, según el texto, cuyo 
nombre se identifica fácilmente por el numeral 11 que inicia la inscripción, es comparable con el dios Buluc 
Cb'abtan del panteón maya del siglo XVI (Thompson, 1950, p. 135). 

Identificaciones: dios F (R); dios 16. 

Los personajes que por su nariz y arruga de viejo recuerdan los rasgos del dios del cielo (D12c2, 21c1, 
6642; D£a3, 21c3) Ho Vaay Ku y Can Vaay Ku', son comparables con los dioses de los últimos días sinies- 
tros del año. 

Identificaciones: dios N, dios 2 y dios 2a. 

El personaje con una nariguera (D20b2) no tiene analogías muy claras. Su nombre según el texto es 
Ez Cit, “dios brujo”. 

Identificaciones: dios U; dios 26. 

El personaje que tiene la cara simple (D4a1, e3, 642, 73, 12b2, c1, 14a2) y aparece una vez repre- 
sentado con una serpiente en la mano (D4a1) se llama Tit Zoot. 

Identificaciones: dios H, dios 14; Ahav Can Hapay Can (Barrera Vásquez y Rendón, 1948, p. 86; real- 
mente ahav can no es nombre de dios, sino el título del sacerdote supremo). 

El personaje con unos puntos junto a la boca (D7b3, 21c2, M96d) se llama Yax Chan (“serpiente 
verde”) y es comparable con la deidad quiché del mismo nombre. 

Identificación: dios H. Un personaje idéntico a éste (D3b2) se distingue únicamente por la presen- 
cia de la cifra 1 en el jerogífico de su nombre. 

El personaje de cara simple (D20c3) representado como niño detrás de la espalda de Zac Ch'up y el 
personaje con los ojos vendados (D9a2) no tienen características claras. 

El personaje de cara simple puede aparecer atando un venado (M40b2), o caminando con dardos 
(M40b3, 41b2), y en otras escenas de caza puede ser comparado con el dios de la caza del panteón maya del 
siglo XVI. 

Tres personajes representan a las deidades de la muerte. El primero tiene una calavera en lugar de 
cabeza y su cuerpo está cubierto de manchas de muerto o, incluso, en lugar de cuerpo aparece con un es- 
queleto (D2b2, d2, 5e1, c3, 6c3, 7b1, 8a1, 9c2, 1022, c1, 11a3, 12b1, b3, 13a2, b1, 14a3, 1523). 
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Identificaciones: dios A; dios1; Ah Puch (Morley, 1915, p. 17). 

El segundo personaje tiene el característico “ojo de dios”, sobre el cual está inscrito el signo ki. 

El tercer personaje (D5b3, 643) tiene una línea ancha en el ojo. 

Identificación de los dos personajes: dios la. 

Aparte, aparece un personaje con el signo ngom en lugar de cabeza (D5a2, 6c1, 13b1). Su nombre 
es Xanom, es el dios antepasado, dios de los valles (barrancos). Con justa razón se identifica con el dios de 
la estrella polar del panteón maya del siglo XVI, porque el lugar de los antepasados se encontraba en el Norte, 
Xaman Ek (Morley, 1915, p. 18; 1956, p. 200). 

Identificaciones: dios C; dios 18; Maax (Barrera Vásquez y Rendón, 1948, p. 86). 

El personaje con el signo kaz, “maldad”, en lugar de cabeza (D18c2, 19c2, 2032, c1) corresponde a 
una deidad de la muerte. 

En la parte dedicada al planeta Venus (D25-29) aparecen cinco personajes con lanzas y cinco perso- 
najes víctimas. El primer personaje con lanza (D25b) es el dios negro de la tormenta, Tox. El segundo per- 
sonaje tiene la cara del dios de la lluvia, pero le falta la mandíbula (D26b). Éste se compara con el dios del 
panteón maya del siglo XVI Lahun Chan (“décimo cielo”; Roys, 1933, p. 120). 

De los demás personajes con lanzas, uno tiene cabeza de animal (D27b), otro rayas anchas en la 
cara (D28b) y el tercero tiene los ojos vendados (D29b). 

De los cinco personajes víctimas, el primero es el dios del fuego (D25c); el segundo es un animal 
(D26c); el tercero es el dios del maíz; el cuarto y el quinto (D28c; D29c) no tienen caracerísticas claras. 


Imágenes de animales 

Las imágenes de animales son muy frecuentes en los códices. Según los rasgos iconográficos y sus funcio- 
nes, pueden ser repartidos en varios grupos: personajes con cuerpo humano y cabeza de animal; animales 
en postura humana; animales relacionados con fenómenos celestes; animales en función de atributos de 
los personajes; animales en situaciones de ocupaciones reales (caza, pesca, apicultura), ritos (ofrendas, con- 
sagración); también en la composición del paisaje. 

Los personajes de cuerpo humano y cabeza de animal componen un grupo especial y siempre se 
presentan como sujetos de la situación. Cuatro personajes iguales con cabeza de fiera (D54-57a) están rela- 
cionados con el ciclo de cuatro años: Chac Yuuaan, Kan Yuuaan, Zac Yuuaan, Ek Yuuaan. 

El personaje con cabeza de oso (zam hol; D66a3) no tiene análogos. 

El personaje con cabeza de lechuza (D10a) viene acompañado del numeral XITI, lo que indica su 
relación con fenómenos celestiales. 

El personaje con cabeza de guacamaya (col. moo; D69b2, M12a3) aparece con antorchas encendi- 
das, que también lo relacionan con el cielo. Es comparable con la deidad del panteón maya del siglo XVI 
Kinich Kak Moo. 

El personaje con cabeza de zopilote (D8a3, 1933, 67b1) no tiene analogías claras. En el texto es lla- 
mado Ti dios Zopilote. . 

Cuatro personajes iguales con cabeza de un pájaro desconocido (M20-21d) y con pandero, dios- 
pájaro, están relacionados con los puntos cardinales y por eso en los textos son llamados: Zac Chi, Chac 
Chi, Kan Chi, Ek Chi. 

El personaje con dos trazos en el ojo y patas de rana en lugar de manos (M26a2, b2) también apare- 
ce relacionado con los puntos cardinales. Desgraciadamente sólo en un caso se conservó el nombre: Yum 
Muuch, “padre rana”. Su papel está vinculado con las lluvias y la siembra. 

Identificación: dios P. 

El personaje con alas de abeja (M108b3) es deidad de las abejas y puede ser comparado con Colel 
Cab, señora de las abejas, del panteón maya del siglo XVI. En el texto es llamada Chalu. 

El grupo de animales representados con postura humana se distingue de la anterior únicamente por 
la iconografía, pero en las situaciones cumple el mismo papel. 
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El jaguar (col. chac bolay, D8a2, M41a3, 40c) aparece como dios en las escenas de caza. 

El perro (col. pek, tzul; D7a2, 13c2, 21b, 59a3, 6542, 68a1, 69b3) aparece con antorchas encendi- 
das en las patas (D65a2, 69b3), en relación con fenómenos celestiales. 

Entre otros animales con postura humana aparece un zorro ch'u-um-mac (D14c1); un venado (col, 
ceh, D13c1); un pécari-mujer, llamada chi-in-ch'up (D41); un conejo (D40); un armadillo (M92d1); y un 
zopilote (D13c). 

Los animales relacionados con los fenómenos celestiales muy rara vez están acompañados de ins- 
cripciones. Algunos de éstos personifican probablemente los cuerpos celestiales y los fenómenos meteoro- 
lógicos. 

A este grupo pertenece el tapir (D47a2, 73b, 74b) Ah Tzay, símbolo del planeta Marte; el caimán 
celestial, símbolo de la Vía Láctea (D53), la tortuga Aac (M13a2, 17ab, 19c), constelación zodiacal; la rana 
much (M17b), constelación zodiacal; la serpiente de cascabel Tzub Caan (M12-13b), constelación zodiacal 
y otras serpientes (D65b3, 71a1, M4b, 5a, 30a), la serpiente con la trompa abierta, a veces con una persona 
adentro (D35b, 36b, M18a, 19a, 20a); el escorpión (M7a, 44bc), constelación zodiacal. A este mismo grupo 
pertenecen los 13 animales de constelaciones zodiacales, algunos de los cuales se identifican con dificultad 
(P23-24). 

Al grupo de animales que se presentan con atributos de personajes pertenecen los pájaros que es- 
tán colocados sobre las cabezas de las mujeres: la lechuza (D16c, 18b3), el quetzal (D16c2, M94c2), la gua- 
camaya (D16c3), el ave de rapiña (D17b), la lechuza cornuda (M95c2), el pavo (M95c3) y otras aves 
(M94-950c). 

Aveces con este tipo de atributos pueden aparecer otros personajes, por ejemplo el dios de la muer- 
te (D18b1). De éstos se distinguen los elementos de atributos que sustituyen el tocado como cabezas de 
pájaros, serpientes y algunos animales desconocidos (D65b1, 13b, 14bc, 14a3). 

Los animales que tienen su valor funcional en la economía aparecen en situaciones relacionadas con 
la caza, pesca y apicultura: el venado (M41a2, M91a4), el pécari(M41b1, 91a1, 93a1), el armadillo (M48a), 
el pavo (M91a3, 93a2), el pescado (D66c2), la abeja (M103-112). También aparecen las imágenes del zopi- 
lote negro (M40a2) desgarrando a un venado muerto, de la serpiente de cascabel (M40b1) picando al caza- 
dor, y de la ofrenda de un venado (D54-57c). 


Objetos inanimados 
En la mayoría de los casos, aparece un objeto inanimado como objeto de la acción que generalmente se rea- 
liza con instrumentos: palos para sembrar, antorchas, hachas, lanzadardos, escudos, trampas de lazo, re- 
des, cetros, bolsas diferentes, vasijas de varios tipos, abanicos, instrumentos musicales, cuchillos, objetos 
rituales, altares, etcétera. 

Los objetos que aparecen en las manos o en la espalda a veces son sustituidos por los signos que 
denominan esos objetos (D4-5c, 16a, 17a2, 18c1, 19c1). 

Para detallar en qué condiciones se presenta la situación, aparecen los objetos circundantes o ele- 
mentos del ambiente: construcciones y detalles de construcciones, monumentos, sepulturas, etcétera. 

Además de los objetos artificiales aparecen elementos del paisaje, plantas y fenómenos meterológi- 
cos: árboles de todo tipo, bosques, maíz, sitios arenosos, lagunas, nubes, tierra, puntos cardinales, etcétera. 

Las imágenes de los elementos del ambiente en ciertos casos están sustituidas por los signos que los 
denominan y sobre los cuales a veces aparecen sentados o parados los personajes (D59a2, 63c2, 65c3, 69a2, 
c2, 732). 

Igualmente, las acciones realizadas o las situaciones se sustituyen con texto jeroglífico. 
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ioses del viento y de la lluvia Kaxix (kax-íx) 

Entre los agricultores el antiguo dios del viento Kax, que envía los nubarrones de lluvia, pasó a 

ocupar el primer lugar. Además de él había otros cuatro dioses, según el número de puntos 
cardinales. Todos tenían el nombre común Kax, Kaxix, “portador (de lluvia )”. Más adelante, el dios del 
viento, portador de lluvia, empezó a ser considerado como dios de la lluvia. Además, este se fundió con el 
antiguo dios-leñador T'ac, y se convirtió en el dios-agricultor (col. Chaac). 


Dios de los valles Xanom (xa-ngom) 

El antiquísimo dios de la lluvia Xanom, “irrigador de los valles”, es representado con el signo ngom (valle) en lu- 
gar de cabeza (a excepción del caso P17b). Éste también se convirtió en dios-agricultor y reemplaza en el “recorri- 
do” al dios Kaxix en el Códice París (P14-18,). También figura en el Códice Madrid y en el Dresde. En el siglo XVI 
era conocido bajo el nombre Bacab (bac-cab, “irrigador de la tierra”), que reemplazó al nombre antiguo ya in- 
comprensible. Sin embargo, el nombre se conservó en la interpretación como Ix Anom. Se llamó Anom al “pri- 
mer hombre” que vivió bajo el árbol del Universo (donde se encontraba el paraíso del dios de la lluvia). 


Dios del cielo Itzamná (itz-am-nga) 

Para los agricultores, el cocodrilo perdió importancia, pero su carrera celestial fue del todo exitosa. El cai- 
mán verdadero, amo de los ríos y de otras bondades acuáticas, se convirtió en la lagartija mitológica que 
envía la lluvia, personalizada en los nubarrones (D 53). Más tarde se transformó en el dios del cielo Itzam, 
protector de los sacerdotes. Itzamná era el jefe .de la fratria azul (de verano) de los dioses y gobernaba la 
temporada de lluvias. En la oración que le dedicaban en el siglo XVI se dice: “gran gobernador del cielo, vos 
en las nubes, dadnos un buen año para el maíz”. En el ciclo de cuatro años, gobernaba en el mejor de los 
años Ik (D 56). 


Serpientes celestiales 
Desde los tiempos antiguos las nubes eran asociadas por los antepasados de los mayas con las serpientes, y 
en primer lugar con la boa (pitón) (col. kaax), a causa de cierto parecido en las curvas así como por el juego 
de palabras: col. kax, kaax; “envolver”, “abrazar” (como pitón, boa), y “cubrir (el cielo nublado)”. La propia 
imagen (una serpiente enroscada simbolizando una nube) es una inscripción pictográfica del nombre mu- 
aan-chan, “serpiente nublada”. Tamoanchán, que se menciona en las leyendas mexicanas como lugar que 
habitaron los llegados del Norte, en lengua maya significa “Lugar de la serpiente nublada”, (ti mu-aan-chan), 
lo cual se ajusta a la región de los olmecas con clima lluvioso. La serpiente nublada generalmente aparece 
en los códices junto con el dios de la lluvia Kaxix. 

En la época de los olmecas surgió una nueva variante, la serpiente alada o serpiente emplumada, es 
decir, una unión de la serpiente nublada con un ave. En los códices figura una serpiente con pequeñas alas 
y trompa que es símbolo de una constelación zodiacal (P23b). Aparece igualmente la serpiente celestial con 
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pequeñas alas y cabeza del dios del fuego (M31b). La serpiente de cascabel celestial era el simbolo de otra 
constelación zodiacal (Pléyades, P24b). 


Dios serpiente Yax Chan 

El gobernador del noveno cielo Yax Chan, “serpiente celeste”, en los relieves, por ejemplo en el dintel 15 en 
Yaxchilán, es representado en forma de serpiente con curvas en forma de nube y con cabeza humana. En 
los códices aparece muy raras veces y siempre tiene aspecto humano. 


Dios y diosa de la lluvia Tit Zoot 

El nombre común Tit Zoot o Tit-tit Zoot (col. Chichic Zoot, “que suena la sonaja”) lo tienen varias deidades. 
En raras ocasiones el dios Tit Zoot tiene cabeza de lluvia y cuerpo de serpiente con volutas de nube, en el cual 
aparece inscrito el signo de agua (D64, D65a1, M10b3). Comúnmente el dios Tit Zoot es representado con 
aspecto humano (D6a2). El mismo nombre tiene la diosa (evidentemente su hermana o esposa, que también 
tiene aspecto humano). Únicamente es posible diferenciar al dios de la diosa por medio de la imagen aunque, 
a veces, el nombre de la diosa aparece un tanto cambiado (D4a1, D11a2). Inicialmente el dios y la diosa Tit 
Zoot eran por lo visto serpientes celestiales. A juzgar por el nombre, ellos eran considerados como deidades 
del trueno. Con ayuda de sonajas imitaban al trueno en los ritos mágicos antiguos (en la escena M5b, el dios 
rana con una sonaja llama la lluvia). Más adelante la sonaja se convirtió en un atributo de poder. 


Dios y diosa del trueno sin lluvia Zac Zoot 

Junto a los benignos dios y diosa Tit zoot, figuraba la pareja de dioses malignos Zac Zoot, literalmente “so- 
najero engañador”, dios y diosa de la tormenta sin lluvia, pareja que se menciona entre las calamidades del 
libro de las predicciones de Chilam Balam. Realmente, las tormentas sin lluvia significaban sequía y muer- 
te de los sembradíos. 


Dios-caracol 

El antiguo amo de los caracoles comestibles de los tiempos de los recolectores entre los agricultores se con- 
virtió en dios de la lluvia. El amo de los caracoles que empiezan a moverse durante las lluvias y se esconden 
en su concha durante las sequías se aviene exactamente a dicho papel. Además, era el que daba la comida. 
El dios caracol, representado con una concha en la espalda, aparece en los códices con poca frecuencia. Fi- 
gura bajo el título Ho Vaay Tun, título que tenía el dios regente de los cinco días adicionales cuando se rea- 
lizaba el cambio de poder de los cuatro dioses gobernadores. 


Dios-rana 

Se convirtió no sólo en dios de la lluvia (que anuncian las ranas con sus cantos), sino también en dios agri- 
cultor (M26-27a, b, P123-126). Además, a juzgar por el tocado (signo vaay), era una variante del dios regen- 
te, posiblemente local. Cuatro ranas con collares acompañan al dios de la lluvia Kaxix (M31a). La rana era 
el símbolo de la séptima constelación zodiacal (P24b). Entre los mayas del siglo XIX se conservaba el rito de 
imitar el canto de las ranas para provocar las lluvias. 


Dios-zopilote Ti 
Posiblemente los antiguos agricultores predecían la lluvia por la conducta de los zopilotes. El dios-zopilote, 
representado en forma de persona con cabeza de zopilote, es muy cercano al dios principal de la lluvia Kaxix, 
y a veces lo reemplaza (D68c). En el párrafo sobre la siembra (D67b) éste, con el brazo en alto, llama a la 
lluvia (versión paralela en M10a). 

No obstante, este mismo zopilote, que se alimenta de carroña, figura en calidad de espíritu malig- 
no, portador de muerte. Éste aparece representado picoteando los ojos de un cadáver (M87a1) y de los sa- 
crificados (D3, M9lc). 
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Dios perro-celestial 

El dios-perro tzu-lu chah-ang (col. tzul caan) era la personificación del rayo y siempre se representaba con 
una antorcha ardiente. Era considerado como el perro del dios de la lluvia Kaxix (D68a1). Inicialmente era, 
tal vez, el perro de caza del dios leñador. Por lo visto, los antiguos leñadores, cuando iban a talar un bosque, 
llevaban consigo perros que podían seguir fácilmente a las presas (Landa, 1955). 


Diosa del arco iris Ix Chel 

La diosa Che-le, “arco iris”, o Chac Che-le, “gran arco iris” (col. Ix Chel, Chac Ix Chel) benigna diosa de la 
lluvia, se menciona con poca frecuencia. Ella envía la lluvia, derramando agua de su cántaro (D68b1, M10b). 
En el siglo XVI, Ix Chel era considerada protectora de las mujeres y ayudante durante los partos. 


Dioses de los agricultores 
En el mes de junio los agricultores se dedicaban a la búsqueda y medición de nuevos terrenos en el bosque, 
de preferencia con tierra negra. El terreno elegido era rodeado con una pequeña senda para marcarlo, y con 
ayuda de un palo medidor señalaban con tres piedras los intervalos, tomando como unidad la “cuerda”. A 
cada uno de los miembros de la comunidad le correspondía un terreno. 
En agosto la limpia del terreno se iniciaba con la tala de arbustos y ramas bajas. Los árboles se tala- 
ban a una altura de un metro aproximadamente (M89-90). Los árboles gruesos se talaban por la mitad y 
doblados hacia el suelo, se les arrancaba la corteza o eran rodeados con hogueras. La tala de árboles, con 
ayuda de hachas de piedra era una labor pesada y larga. El bosque nuevo crecía después de seis ó diez años. 
El antiguo dios-agricultor T'ac (col. ch'ac, onomatopeya del golpe de hacha), literalmente “que po- 
see un hacha”, gobernador del sexto cielo, se fundió completamente con los dioses agricultores Kaxix y 
Xanom, más tardíos. 


Gran diosa Chac Cit 

Durante la maduración, era especialmente peligroso para los sembradíos el viento del Norte (ant. xam ik, 
col. xaman ik, xaman ca'an, literalmente “cielo del Norte”). Por eso el dios del viento del Norte, era repre- 
sentado con grandes labios, persiguiendo con un lazo en las manos al dios-agricultor Kaxix (D73c). El peli- 
groso viento del Norte se menciona frecuentemente en la parte de meteorología. 

La temible dueña de las fatales tormentas para los sembrados era Chac Cit, literalmente “gran dio- 
sa” (col. ¿Ix Chac?). Su imagen tiene rasgos diferentes. Ella es esposa del dios-agricultor Kaxix, y aparece 
cercana a él, de rodillas (D67a2, 47b2); aunque en el texto no se menciona, vierte agua de un cántaro, en- 
viando lluvia a los sembrados (D72b1), y es representada soplando al dios de la abundancia que cae cabeza 
abajo con el ojo cerrado. En la mano lleva el signo de viento, y de su ojo sele un rayo. En el texto que la acom- 
paña dice: “tiempo del viento que amenaza de muerte” (M32b). En la escena cerca del árbol del Universo 
(M75-76), se le llama “la que sopla viento”, y en otra escena está representada como gobernadora suprema 
(M30b). En la escena del “diluvio” (D53), ligada al ciclo de cinco años 5.1.0 IV Eeb, aparece vistiendo falda 
negra con el símbolo de la muerte (huesos entrecruzados) y con un recipiente boca abajo en las manos. Le 
acompañan el caimán celestial y Tox, dios negro de la lluvia. La gran diosa es a veces benévola, pero con 
mayor frecuencia feroz. 


Dios negro de la lluvia Tox 

El dios negro de la lluvia, que acompaña a la gran diosa, aparece representado como feroz enemigo del dios 
de la abudancia. El color negro del dios está posiblemente relacionado con el nubarrón de granizo. En cali- 
dad de destructor, Tox es también dios guerrero. Al igual que en la danza de los guerreros, descrita por Lan- 
da, éste avanza armado hasta los dientes a paso militar y con adornos de guerrero en los tobillos (M36b), 
rodeado por un aguacero (M32a). En otras escenas aparece con las manos levantadas portando los símbo- 
los de robo y asesinato; de la parte delantera del cinturón pende la cabeza del dios del comercio y en la parte 
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trasera del mismo va atado con una cuerda el dios de la abundancia (M79-80a). Comúnmente lo acompaña 
un águila (D53). El análogo de éste, el dios tormentoso y guerrero Tohil, era el dios supremo de los quichés 
durante la invasión a Guatemala (Popol Vuh). El dios Tox (al igual que Tohil entre los quichés y Ah Toh entre 
los kakchiqueles) es una modificación de la antigua “ave del trueno”, el águila, la cual era considerada por 
las tribus de las praderas como señora de la tormenta y de la lluvia, y protectora de los guerreros. Su culto 
posiblemente sea originario del Norte. En el siglo XVI a éste posiblemente corresponde Hosan Ek, que go- 
bierna junto con el dios de la muerte en el negro Occidente (según la simbología), en el año Cavac, el peor 
del ciclo de cuatro años. 


Dios de la abundancia Yum Viil (um vil) 

El maíz cultivable, conseguido por los antiguos recolectores, estaba rodeado de muchas amenazas y exigía 
trabajo y preocupación constantes, por lo que a los agricultures les parecía débil y desamparado. En reali- 
dad, el maíz no podía ni siquiera botar sus granos como las variedades salvajes (la mazorca no puede salir 
de la hoja por su propia cuenta). En septiembre y octubre, los agricultores volteaban las mazorcas para que 
el agua de lluvia no pudriese el grano. 

El dios que personalizaba al maíz en los códices mayas aparece comúnmente representado como 
adolescente o como joven cuya cabeza se transforma en mazorca. El joven dios del maíz Yum Viil, “señor de 
la abundancia”, es atacado por fieras, aves y serpientes (M28b, 24-27d). Atacado también por el dios negro 
del viento (M33a), es hecho prisionero por el dios de la tormenta Tox (M79-80) y la gran diosa lo empuja 
haciéndolo dar vueltas (M32b). A él está ligado el semiciclo de 130 días (M27-28a, 74a). Por lo demás, se 
ocupa de lo mismo que los demás dioses. 


Dios del Sol 

A finales de septiembre terminaba la temporada de lluvias y daba inicio el gobierno del dios del Sol Kin- 
bentzilaan (literalmente “sol benefactor”). En el siglo XVIle corresponde Kin Ich Ahav, “gobernador de ojos 
de sol”). En su calidad de dios de la temporada de sequías, porta el epíteto constante tooc-te “quemador de 
bosques”. El dios del Sol es mencionado fundamentalmente en los capítulos neutrales y se ocupa de lo mis- 
mo que los otros dioses. Sin embargo, en el ciclo de cuatro años gobierna durante el peor de los años Cab- 
an, cuando se espera la sequía (D55). En el siglo XVI, Kin Ich Ahav gobernaba durante el buen año Muluc, 
según Landa. 

Posiblemente el culto del dios del Sol haya conservado tradiciones traídas del Norte en donde era 
considerado amo benefactor del verano tibio, en contraposición al maligno amo del frío invierno, cuando 
los cazadores y sus familias frecuentemente morían de hambre. En el Sur, el dios del Sol resultó ser el amo, 
no del verano (cuando gobernaba el dios de la lluvia), sino del verano seco, es decir, gobernador adjunto del 
maligno amo del hambre y de la muerte del Norte. En relación con ello, el antagonista principal del dios de 
la lluvia de verano es en los códices no el dios del Sol, sino el dios de la muerte, el cual posiblemente tam- 
bién conservó algunos rasgos del amo del invierno del Norte. 

En uno de los capítulos (M89a1) el dios del Sol es llamado Kax Moo “Portador de la guacamaya”. El 
dios guacamaya, que manda la sequía, representado con una antorcha ardiente (D9c2, M12a) simboliza la 
séptima constelación zodiacal (P23b), corresponde a septiembre y al inicio de la sequía. Éste es denominado 
Can Moonal (kang-moo-ngal, literalmente “que tiene cuatro guacamayas”, posiblemente por el número de es- 
trellas en la constelación). En el siglo XVI le corresponde Kin Ich Kaak Moo, “guacamaya ígnea de ojos de sol”. 


Dios de la muerte Yum Tzek (um tzek) 

El dios de la muerte Yum Tzek (literalmente “señor de las calaveras”) es comúnmente representado en for- 
ma de medio esqueleto y repetidamente es mostrado como gobernador en su temporada (M7b, 29b, 29d). 
Tiene el epíteto permanente ye-cham-el, “que amenaza de muerte”. A veces es denominado Um-cham (col. 
Yum Cimil, “señor de la muerte”, M79b2). Según los códices, el dios de la muerte hace en general lo mismo 
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que un dios benévolo sólo que al revés. Por ejemplo, si Itzamná hace una inscripción con un pincel sobre 
papel, mojándolo en una taza redonda con pintura, el dios de la muerte lo hace con el dedo mojado en san- 
gre la cual brota de su nariz rota, y no tiene cabeza propiamente dicha, sino un personaje descarnado (M22- 
23d). Una variante de éste es el dios Can Nich”, literalmente “(aquel que posee) cuatro dentudos”, gobernante 
durante el año Manik (D57), pero la víctima es ofrecida por el dios Yum Tzek (D56). En el siglo XVI al dios 
Ahav Cham (Landa), o Yum Cimil (ambos nombres significan “señor de la muerte”), le oraban para que 
curase las enfermedades. 

En los códices también aparece la diosa de la muerte con un cráneo en lugar de cabeza. Es represen- 
tada poniéndose una falda nueva en ocasión de haber recibido vestimenta (D2d), y se llama en el texto u- 
ka-la-la Um-tzek, “señora (col. ix-kal), de Yum Tzek”. Más adelante aparece sentada, vistiendo una falda negra 
con huesos entrecruzados, y recibiendo a la víctima del sacrificio (D9c2; en el texto no se menciona). La 
diosa Zac Hix, “falsa jaguara”, también con cráneo en lugar de cabeza, aparece representada tejiendo 
(M79c2). 


Dios de la lluvia amarillo 

Este dios, que soplaba durante la quema de los campos, es representado viniendo del Sur, con un tocado 
simbólico (que incluía la cabeza del dios del fuego y el signo de tala del bosque) y antorchas encendidas en 
las manos (D63b). En la primera versión del “recorrido” (D44-48a), en donde Kax-ix no figura como agri- 
cultor sino como dios del viento y de la lluvia, aparece representado con la ígnea cabeza del dios del fuego 
en las manos y portando el mismo tocado simbólico. En el texto se habla acerca de la captura del dios del 
fuego por la lluvia. Más adelante Kaxix, que aparece como guerrero, de nuevo somete al dios del fuego. 


Dios del fuego Mox 

Cuando eran quemados los nuevos terrenos, además del viento que atizaba el fuego, era necesario el propio 
fuego. En toda una serie de casos, junto al dios del viento aparece el dios del fuego. Sin embargo, el dios del 
viento Kaxix se convertía en dios de la lluvia que apagaba el fuego y por eso está representado capturando 
al dios del fuego. 

En el siglo XVI se celebraba la fiesta de “apagar el fuego” (col. tup-kaak), durante la cual cuatro ayu- 
dantes del sacerdote, que representaban a los dioses de la lluvia, vertían, con unas vasijas, agua sobre una 
hoguera de ramas colocadas verticalmente (imitación del bosque), en la cual inicialmente quemaban cora- 
zones de animales. Originalmente con esta fiesta se daba fin a la quema de los campos. 

En el capítulo del planeta Venus, el dios del fuego, que está herido por una flecha del dios negro de 
la tormenta, simboliza a los ancianos (D250). En el ciclo de cuatro años, él es gobernador en el año Eeb(D54). 
En el siglo XVI era identificado como Bolón Tzacab, “eterno” (epíteto del dios del fuego). El símbolo del dios 
del fuego representa un incensario prendido (col. mox ) en forma de cabeza de animal (posiblemente de 
ave). En los incensarios quemaban copal en señal de ofrenda a los dioses. El dios del fuego Mox, “aquel al 
cual pertenece el incensario”, era por lo visto considerado como un intermediario que hacía llegar el humo 
a su destino (entre los lacandones el dios representado en el incensario debe llevar el incienso al dios cuya 
estatuilla está colocada en el incensario. Por eso el dios Mox es recordado en relación con los inciensos, en 
los días del ciclo de 13 días (M77-78). La cabeza del dios del fuego era un importante símbolo durante el 
cambio de gobernadores en el veinteñal; el dios que llega, se la entrega al dios que se encuentra sentado en 
el trono (P2-11). El culto al dios Mox se formó evidentemente durante el paso al sistema de quema de los 
terrenos, lo cual dio posibilidad a los agricultores de adentrarse en las profundidades de los bosques. 


Dioses de la caza 

El antiguo dios de la caza (uuc-p'u-hu) aparecía con un ojo celeste y una barbita como la de Xanom. En la 
cabeza tenía cuernos o la cabeza de un venado, una red y dos cráneos de venado. Este dios aparece en pareja 
con la diosa-venada (D13c1), tirando un dardo (M50b, 51c). La cabeza del dios de la caza aparece junto al 
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pie de un árbol con un lazo, en el que queda atrapado el venado (M45c) y también en la trompa del único 
dios-pécari.(M39c). El arcaico dios de la caza coincidía con Xanom en su iconografía. Pero el más común 
era Ah Ceh, (ah-chi,“cazador”) que aparece representado como un simple cazador. En el siglo XVI en Cozu- 
mel existía todavía el templo de Ah Ceh. 

También se menciona el dios-jaguar Can Bolay (cana-bol; M40c1) y posiblemente sus cuatro ayu- 
dantes con cabezas de animales (M43). 


Dios del comercio 

El protector de los comerciantes aparece con aspecto de cargador negro con una nariz larga (¿de mono?), 
con el simbolo ch'uu “cargar” en vez de ojo y una barbita roja. En la espalda por lo general carga un bulto de 
telas y sobre la cabeza tiene una bolsa de reserva. Se llamaba Ek Ch'uuah hek-ch'uu-ah”, “cargador negro”), 
El dios del comercio lleva como ofrenda comidas, mercancías (too-cu, col. chooc-om) y joyas (choo-ho, col. 
cooh, coh, “precioso”) para los cuatro puntos cardinales (M81a). También ofrendas especiales para el dios 
de la abundancia (M51b, 95b) y para el dios Xanom (M96a), quienes se consideraban posiblemente como 
proveedores. Dos dioses del comercio consiguen fuego sobre el símbolo del camino (M51a). 

Otros ciclos místicos están relacionados con los días peligrosos para salir al camino, en estos casos 
el dios del comercio aparece con una lanza (M52a, 53b). A veces el dios Xanom aparece disfrazado de dios 
del comercio (M530). Es posible que los comerciantes armados hicieran incursiones para conseguir mer- 
cancías y prisioneros ya que, en unos casos, el dios del comercio no lleva bultos, sino armas y bolsas vacías 
(M54-55b), y aparece capturando un prisionero (M83-84). 

En el camino, el dios del comercio puede ser atacado por el dios de la guerra (M50a, 54c, 84a). En 
otra escena el dios del comercio ya muerto y sin bultos aparece atado al poste de los prisioneros (M52-53a). 
El protector de los guerreros, el dios negro de la tormenta, aparece con la cabeza del dios del comercio ama- 
rrada a su cinturón (M79a). 

En el siglo XVI el dios Ek CX'uuah se consideraba como protector de las plantaciones de cacao, cuando 
los granos de cacao servían en calidad de moneda. En el ciclo XI! Cavac (D2a) con él está relacionado el sacri- 
ficio humano; en el ciclo T Ahav (D3) aparece capturado y atado (posiblemente por el dios de la guerra). 


Diosas protectoras de la mujeres 

La antigua protectora de la mujer fue las diosa olmeca de la luna, cuyo culto fue oficialmente rechazado, al 
parecer al inicio de nuestra era. La diosa Chac Cit, que conservó sus rasgos, en los códices se representa por 
lo general como una diosa feroz de la naturaleza. Como patrona del primer ciclo de la luna, se consideraba 
a la diosa virgen Zac CM'up, que representa a las vírgenes en los ciclos místicos (D18b, 16c3, 19-20c) y apa- 
rece junto al dios de la tormenta Tox (D14c2). En calidad de diosa que recibe (D22b2) u otorga (D23b1) la 
ofrenda, aparece con una serpiente enroscada en forma del signo zac, “blanco”, en la cabeza, igual que la 
diosa Zac Zoot (D15b3). 

Las mujeres están representadas por una diosa sin nombre propio, ch'up, “mujer”, que carece de 
algún rasgo especial. En calidad de diosa madre, tiene el epíteto mu-ez-in (col. mu-z-en, “reproductora”). 
Aparece tejiendo y recibiendo vestimenta; comparte los ciclos místicos con la diosa (D2d) o el dios de la 
muerte (M102b). También, en lugar de ella, aparece la gran diosa tejiendo (M79c) o abrazada por Xanom 
y con aspecto de simple mujer (D47b2; 67). 

Aparte están cinco diosas con ofrendas (D18-19a) y cargando al dios-niño (D19-21a). Éstas son: 
ch'up, “mujer”, la diosa del trueno Tit Zoot, Zac-ch'up, “virgen” o diosa del arco iris Chel, la diosa de la muerte 
e Itz CXup, “mujer de leche”, a la cual se dedica un ciclo especial (D21b). 


Dios de la guerra 


El patrón más antiguo de los guerreros era aparentemente el dios de la tormenta Tox que en los códices está 
representado como un guerrero. En los párrafos dedicados al planeta Venus (D26c), los guerreros están 
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representados por Chac Coh “puma grande”, con aspecto de este felino. En el siglo XVI homenajeaban al 
jefe militar en el templo del dios Cit Chac Coh, “padre de los pumas grandes”. 

El dios principal de la guerra en los códices se llama Lah P'e, “encabeza a todos” o HP'un Lah P'e, “el 
único que encabeza a todos”, o sea caudillo. Aparece con una lanza en la mano y la cara herida (frecuente- 
mente tiene herido todo el cuerpo). Tenía los mismos epítetos que el dios de la muerte: “que amenaza de 
muerte” y “señor de las calaveras”. En algunos casos aparece con una calavera en lugar de cabeza (M85c; 
M87-88c). Para asegurarse la suerte, el dios de la guerra lleva ofrendas a los cuatro puntos cardinales y ataca 
y mata a los comerciantes en el camino. A los demás los volvía esclavos (M55b2: p'e-nga, col. p'entac, “pri- 
sionero”, “esclavo”). Los muertos eran destrozados por los zopilotes (M86-87a), por esto, junto al dios de la 
guerra aparece el dios zopilote, con el símbolo de la muerte en la mano (M54b3, 55b3). También capturaba 
a los prisioneros el dios negro de la tormenta (M79a, 804). 

- En los cinco ciclos místicos (M84-88c) se mencionan las fiestas de celebración de las campañas 
militares en los cuatro puntos cardinales, que terminan con el triunfo del dios de la guerra. Éste aparece 
echando fuego (M84-86c) u ocupando el templo de los enemigos (M87c). La intervención militar se llama- 
ba em, literalmente “bajar”, así se llamaba la aparición de cualquier dios. 

En el siglo X, Yucatán fue conquistado por los itzaes dirigidos por los toltecas. En las crónicas del 
periodo colonial se mencionan cuatro destacamentos, lo que corresponde a cuatro fratrias (col. can tzuc-ul 
cab, “cuatro partes del mundo”) y están relacionados con los cuatro puntos cardinales y otros símbolos. En 
el ciclo místico X Ben (M88c) los nombres de los cuatro jefes militares aparecen escritos pictográficamente. 
Uno de ellos, tortuga-perro ( Aac-Pek (col. pek-aac), se menciona en la profecía XI Ahav. 


Dios Bolón Yocté 

En el ciclo místico relacionado con el planeta Marte (D37-39) se comenta la conquista de Yucatán por los 
toltecas y sus aliados. Se menciona el dios Ah” Bolón Yocté (bolon-och-te “aquél que viene muchas veces”), 
quien ocupó “el territorio del templo de Kaxix” (D39a) en el veinteñal TV Ahav (años 968-987) lo que re- 
cuerda la fecha inicial de la cronología: IV Ahav 8 Cumhu. En la escena, dos guerreros atacan al dios tortuga 
que se encuentra parado sobre una plataforma. 

En el veinteñal XI Ahav (1027-1047), Bolón Yocté regresó para instalarse en las tierras conquistadas 
(D39b). Tiene el epíteto t'ul-been-tzil-aan (bendito que sigue las huellas”) posiblemente para hacer alu- 
sión a la denominación de los toltecas “hombres de caña” (ToHan). En la escena el jefe militar, ataviado de 
tolteca, conduce al prisionero atado ante el gobernador, que está sentado sobre una serpiente emplumada 
colocada en los hombros del dios de la guerra (en los hombros cargaban a los jefes militares). La serpiente 
emplumada (dios de los toltecas Quetzalcóatl, col. Kukulcán) tiene inscrito el símbolo de fortaleza (tena- 
mit) como pictograma del nombre de “la ciudad de la serpiente emplumada”, capital de los conquistado- 
res. El nombre de la batalla mencionado en el texto hetz'maax(“lanza-escudo”) coincide con el pictograma 
azteca de guerra. Para atemorizar a los habitantes, los conquistadores quemaban los poblados dejando rui- 
nas en su camino, lo que se llamaba pooc-tooc, “lugar incendiado” (D37). 


Dios-regente 
La entrega del poder de un gobernante a otro se efectuaba en el transcurso de los días “complementarios” an- 
tes del año nuevo. Primero estos días eran 4, completando el año de 364 días, y luego aumentaron uno más, 
cuando se decidió que el año tuviera 365 días. La elección del gobernador no era cosa fácil y se puede imaginar 
por qué estos días complementarios se consideraban como siniestros. Había una persona especial para man- 
tener el orden en estas condiciones difíciles, se llamaba ah -cang-vaay-tun o ah'-ho vaay-tun, “quien posee cuatro 
(cinco) días siniestros del año”. Estos títulos eran portados por dos deidades diferentes. 

El antiguo dios-regente de los cuatro días siniestros Can Vaay Tun (Can Vaay Cu) se representaba 
con arrugas en la frente, arrugas de viejo junto a la boca desdentada, nariz encorvada corta y cabeza defor- 
me. Se menciona entre las deidades del ciclo de 20 deidades (D4a) y entre los padres místicos (D21c3). 
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El dios-regente de los cinco días siniestros Ho Vaay Tun (Ho Vaay Cu), señor del quinto cielo, esidén- 
tico al dios-caracol. Aparece con una concha detrás de la espalda y el signo vaay, “espíritu”, en la cabeza 
igual que el dios-rana, quien posiblemente era variante local del dios-regente. 

En la parte dedicada al ciclo de cuatro años el dios-regente tiene el título Mam (Ma-ma, “abuelo por 
línea materna”) y cuatro nombres de colores. En este caso no se trata de cuatro deidades diferentes, sirio de 
colores simbólicos del año, igual que se hacía en el siglo XVI. El dios Mam aparece con cabeza de animal y 
cola. Está vestido con una falda de fajas separadas y un cinturón adornado con conchas. En una bolsa que 
lleva en la espalda carga al dios-regente. Su nombre (escrito con un bloque único) posiblemente se lee Yuuaan. 
Cuando las tropas de la coalición de Mayapán tomaron la capital, fueron destituidos los gobernadores con 
el nombre Chaac y Yuuaan. 

Según el rito del siglo XVI, en el primero de los días siniestros la procesión solemne iba a buscar la 
estatua del dios-regente (ataviada con nuevo traje), la cual se encontraba en una de las cuatro pirámides o 
montículos orientadas por los puntos cardinales. Después de llevar las ofrendas (pavo, copal) dejaban la 
estatua en la casa del jefe del poblado colocándola frente a la estatua del siguiente dios-gobernador y otra 
vez hacían ofrendas. Aquí se encontraba también la piedra que se identificaba con uno de los dioses Acaan 
Tun la cual untaban con la sangre de las orejas perforadas. Al terminar los cuatro “siniestros” días, la esta- 
tua del dios-gobernador era conducida al templo y la estatua del dios-regente a un montículo o pirámide 
fuera del poblado, en dirección del siguiente dios-gobernador, quien tenía que ser venerado un año después. 
Este rito antiguo provocó cierta confusión en la interpretación de los símbolos de colores. En el año del 
gobierno del dios rojo del Oriente, la estatua del dios-regente rojo aparecía en el montículo blanco del Nor- 
te, etcétera. Sin analizar los detalles se puede llegar a la conclusión de que el color rojo correspondía al Norte. 
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eglamentación de las ocupaciones 

En la antigitedad, toda la vida de un poblado estaba estrictamente reglamentada, especialmente 

para los agricultores. El orden de todas las ocupaciones estaba previsto con gran exactitud. Más 
adelante muchas de estas ocupaciones de la vida real desaparecieron o bien se transformaron, pero se con- 
servaron en la tradición sagrada como ocupaciones de los dioses. Los periodos calendáricos, que habían 
perdido su sentido real, se convirtieron en periodos místicos acerca de cuya llegada podía saberse única- 
mente por las indicaciones de los códices. Así, en los textos se refleja la vida maya de aquel tiempo al cual 
pertenecen los códices, es decir, un poco antes de la llegada de los conquistadores. Algunos capítulos fue- 
ron compuestos seguramente antes de nuestra era y copiados de siglo en siglo, sometiéndose por supuesto 
a transformaciones. 

Los sacerdotes antiguos cubrían sus prescripciones con gran sugestividad. Describían las ocupa- 
ciones de uno u otro dios en determinadas épocas. Muchas deidades actúan como representantes de cla- 
ses, de grupos de edad y de grupos profesionales de la población, es decir, llevan la misma vida de los 
antiguos mayas. A los habitantes únicamente les quedaba seguir el ejemplo de su dios. Cualquier viola- 
ción del orden sagrado era considerada un sacrilegio, y el infractor podía ser llevado directamente al al- 
tar de los sacrificios. 


Desarrollo de la economía 

Los antiguos mayas se dedicaban principalmente a la agricultura de roza, quema y siembra. Por eso una 
significativa parte de los códices está dedicada a la descripción de las ocupaciones agrícolas de las deidades, 
especialmente las de los dioses de la lluvia. Sin embargo, en los códices también se reflejan las tradiciones 
de épocas pasadas, cuando las tribus mayas se dedicaban a la caza y a la recolección. 

Sobre las concepciones de los antiguos mayas ejercieron gran influencia las tradiciones de una tri- 
bu otrora llegada del Norte, que evidentemente desempeñó un papel importante durante el surgimiento 
de las ciudades-estado. Según las leyendas mexicanas, los antepasados de los olmecas llegaron navegando 
en lanchas desde el Norte a la región del actual estado de Tabasco. Posiblemente en la creación de la cultura 
de los olmecas tomó parte esa tribu del Norte. 

El culto del venado, del sol, de la luna y del águila se remonta a la época de la caza (“aves del trueno” 
entre las tribus de las praderas). La reducción de las piezas de caza y el crecimiento de la población obliga- 
ron a los antepasados de los mayas a cambiar esencialmente a la recolección de frutos comestibles, semillas 
y raíces de plantas diferentes, de miel, etcétera. En las orillas de las lagunas empezaron a dedicarse a la reco- 
lección acuática, alimentándose con lirios (col. nab), caracoles (col. h'u, ul, xot) y moluscos (col. boc). Los 
hambrientos recolectores de lirios y caracoles, metidos en el agua hasta las rodillas (D46b3, 11c2) eran ace- 
chados por los feroces caimanes (col. ayin, aín), que siguen actualmente siendo grandes amantes de carne 
humana, realizando rápidos ataques de emboscada. No es sorprendente que el caimán haya empezado a 
interpretarse como amo de la comida. El lirio y los caracoles pasaron a formar parte de los símbolos religio- 
sos. Más adelante el dios-caracol se convirtió en dios-distribuidor. 
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Transición hacia la agricultura 

Los recolectores tenían una vida tan difícil que a la primera oportunidad transitaron hacia la agricultura. 
Habían aprendido a sembrar hacía mucho tiempo, observando cómo de las semillas crecían nuevas plan- 
tas, y cuál era el método para cultivar tubérculos. Pero hasta la aparición del maíz, la agricultura tenía un 
papel auxiliar. El maíz fue llevado a las costas del Golfo de México posiblemente desde la zona montañosa 
de Guatemala. En este periodo el maíz era cultivado por muchas tribus de Mesoamérica. Sin embargo, las 
variedades antiguas de maíz tenían en las mazorcas escasos granos y las cosechas alcanzaban para poco tiem- 
po. Al principio realizaron las siembras en las riberas de los ríos. 

El tránsito hacia la agricultura intensiva, que permitía obtener exceso de productos, fue garantiza- 
da por los éxitos en el área de la selección de variedades de maíz altamente productivas y en el área de la 
reglamentación exacta de las labores. Para la determinación de los periodos de labores, de cuya exactitud 
dependía la cosecha, fue elaborado un calendario bastante exacto. 

La falta de tierras aptas para la siembra obligó a pasar al sistema agrícola de milpa de roza y quema. 
En los terrenos adecuados se talaban árboles con ayuda de hachas de piedra y se dejaban secar (pues el bosque 
tropical húmedo no arde) para luego prenderles fuego. La tala de árboles era una tarea muy difícil. El hacha 
se convirtió en el instrumento principal de los agricultores y en un atributo indispensable de su dios pro- 
tector. Eran prácticamente innecesarios otros instrumentos . Los agujeros para la siembra se hacían en la 
tierra pedregosa con ayuda de un simple palo aguzado. Los recién formados agricultores intentaron conti- 
nuar las siembras en los terrenos ya limpios, lo cual condujo al brusco descenso de la cosecha y al hambre. 
Ello aparece claramente reflejado en las profecías del ciclo de cuatro años, referente a los años tercero y cuarto, 
del cual los sacerdotes con gran seguridad habían previsto mala cosecha y hambre. Más adelante los terre- 
nos empezaron a ser abandonados. 


Quema de nuevos campos 

La tala del bosque iniciaba en agosto y finalizaba en marzo. En abril, durante la luna llena, los árboles tala- 
dos y los arbustos ya secos eran quemados (col. tooc); la quema debía concluirse antes de la llegada de las 
lluvias. Temprano por la mañana, los agricultores hacían largas (de 1.5 a 2 metros) antorchas (col. tah che), 
comúnmente de ramas del árbol catzim, que arden fácilmente inclusive estando verdes. Cerca de las 11 de 
la mañana, cuando empezaba a soplar el viento del Sur (col. nohol ik), el sacerdote (col. ah” kin) o el brujo 
(col. ah' men) ofrecían en sacrificio (col. tich”) al señor de los vientos (col. yum ikoob) un gran recipiente 
(col. luch) con una bebida de maíz y miel (col. zaca”). El recipiente era colocado en el centro del campo en 
una elevación, fuera del alcance del fuego. Además, se llamaba al viento con ayuda de un silbato. La quema 
se iniciaba por la parte Norte, después los quemadores se separaban, prendían fuego por el Oriente y Occi- 
dente y se reunían en el lado Sur (col. bat'ab, volt'ab, “cercar con fuego”). Si el centro ardía mal, entonces 
varios hombres le prendían fuego (col. £'abil chumuc), corriendo el riesgo de asfixiarse entre el humo o 
quemarse si el viento cambiaba bruscamente de dirección. La quema del campo duraba varias horas y era 
acompañada por la alegría general. Después, la bebida ofrecida al dios del viento se repartía entre los due- 
ños del campo. A veces éstos le daban de “beber a la tierra”. La bebida especial, preparada con granos de 
una mazorca especial durante la noche, después de la quema era vaciada a un pequeño recipiente (col. lec) 
que se colgaba en un cobertizo en el campo y al amanecer era servido en 13 tazas, cuatro de las cuales se 
vertían en pequeños agujeros dispuestos en las esquinas del campo y las nueve restantes, en el agujero cen- 
tral. Sólo después de ello, la bebida ofrecida el día anterior era consumida. 


La espera de las lluvias 

Hasta antes de pasar a la agricultura de roza y quema de milpas, las labores se iniciaban con la siembra. Por 
eso el antiguo ciclo de 260 días iniciaba con la siembra el día 1 Imix. En la agricultura de milpa se debía sem- 
brar con el inicio de la temporada de lluvias, de no hacerlo la cosecha podía perderse. Los mayas de Yucatán 
dividían el año en temporada seca (col. kintun yaabiD), cuando gobierna el dios sol y temporada de lluvia 
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(col. ak yaabil), cuando gobierna el benéfico dios de la lluvia. Su llegada era esperada por los agricultores 
antes de la siembra. Había diferentes deidades ligadas a la lluvia y sus imágenes surgían en diferentes luga- 
res y épocas y con frecuencia cambiaban. 


Siembra 

Los nuevos terrenos recién limpiados (col. ch'acbeen) muchas veces se encontraban lejos, a varios días de 
camino del poblado. Por eso, para la siembra comúnmente era necesario ponerse en camino con anticipa- 
ción (D44b3). En el campo vivían en chozas (col. paazel). Según los datos etnográficos (Barrera Vásquez, 
1946), los agricultores esperaban el plenilunio, y cuando la concentración de nubes oscuras anunciaba la 
lluvia empezaban la siembra (mayo). Si las lluvias no se iniciaban, los granos sembrados en la tierra seca 
(col. ticin muc) eran desecados por el sol o comidos por las aves, las lagartijas y los insectos. Entonces se 
hacía necesario sembrar por segunda vez (col. h'ul been). 

El sembrador hacía, con un palo agudo (col. xu)), agujeros en la tierra (por lo común en el orden de 
tablero de ajedrez; col. koben pakal); ponía en cada agujero varias semillas que llevaba en una bolsa colga- 
da al hombro (col. chim) o en un cesto (col. pavo), y cubría con tierra los agujeros. Sembraba una mezcla de 
semillas de maíz, frijol y calabaza (col. xaak vinal). Las variedades de maíz eran de maduración rápida (col. 
ix mehen nal, “maíz niño”) y de maduración tardía (col. ix nuc nal, “maíz anciano”). Las variedades de 
maduración rápida (col. nal t'el, *mazorca gallo”), maduraban en 60 o en 40 días (la variedad peev). Sin 
embargo, el más importante era el maíz tardío con grandes mazorcas y granos blancos (col. tzit bacal). Las 
variedades de maíz se diferenciaban por el color del grano (col. ix kan nal, “mazorca amarilla”; chac chob, 
“granos rojos”; ek chob, “granos negros” ) y se asociaban, según la simbología de los colores, con los dioses 
de la lluvia de los cuatro puntos cardinales, los cuales se ocupaban de la siembra (D67-70b). Igualmente se 
dedica a la siembra el dios principal de la lluvia (D71b, 10-13a), el dios de los valles Xanom (M11b2) y el 
dios-rana (M26-27ab). Además, la siembra ritual figura en las fiestas de año nuevo (M34-37). 


Primeros veinte días 

Después de la siembra, la tarea principal consistía en proteger los brotes de la amenaza de los animales. 
A veces, el daño que causaban era tan grande que se hacía necesario sembrar por segunda vez. Al apare- 
cer, de la superficie de la tierra, la pequeña planta era arrancada por las aves, especialmente por el mirlo 
negro (col. kab) y por la urraca azul (col. ch'el). Los sembradíos eran amenazados por diferentes anima- 
les, pequeños y grandes: ratones (col. ch'o), ratas y topos (ba), zarigieyas (och), agutíes (haleb, tzub), 
coatíes, (chiic), zorras (ch'omac, ch'amac), zorrillos (pay), perros (col. pek, tzul), coyotes (pekil kaax), 
pécaris (citam, keken), venados (ceh) y conejos (muy, £'ul). Por ello, era necesario cuidar los campos 24- 
25d, 26-27d, M27-28c) de día y de noche. El principal protector era el jaguar que asustaba a los destruc- 
tores de los sembrados. 

A decir verdad el jaguar, si se presentaba la oportunidad, también se comía a los propios agriculto- 
res a pesar de lo cual no mermaba el ardiente agradecimiento que sentían hacia él. Por el contrario, el va- 
liente y feroz defensor de los campos empezó a ser considerado como protector de los gobernadores y de 
los guerreros por el gran parecido de hábitos. Además del jaguar (col. balam, bolay, hix), se veneraban otras 
fieras de la familia de los felinos como el puma (col. coh) y el ocelote (col. kan coh, “puma amarillo”). 

El antiguo protector de los agricultores, el dios-jaguar Chac Bol, col. Chac Bolay, literalmente “fiera 
grande” (D8a2, M 14b), se menciona con poquísima frecuencia ya que su imagen se fundió con otras. En los 
dibujos, el dios-agricultor Kaxix y otros, que aparecen con cabeza felina (como en el signo de jaguar), tie- 
nen marcados los dientes superiores y de la boca les cuelgan unos enormes colmillos. La gran diosa, ade- 
más de colmillos, tiene patas con garras en vez de manos. 

En caso de que no lloviese durante el periodo de crecimiento del maíz, se ejecutaba el ritual (col. 
ch'a Chaac, literalmente “preparación del dios de la lluvia, Chaac”), el cual consistía en imitar el canto de 
las ranas (M3D). 


27 


Yur1 V. Kyxórosov 


Pasados de 14 a 20 días después de la siembra, la maleza era cortada (col. paac) o bien arrancada 
(col. lohehe” paac) con ayuda de un palo especial (col. loob, loh che). Más adelante los sembradíos se vol- 
vían lo suficientemente fuertes y resistentes para lograr llegar a la maduración. 


Caza 

Los miembros de la comunidad maya, al pasar a la agricultura, seguían llamándose “cazadores de venado” 
(col. ah” ceh) y conservaban algunas tradiciones de cacería. Yucatán era llamado por los mayas “país de los 
pavos y los venados” (col. luumil cutz yetel ceh). Los agricultores se dedicaban a la caza en calidad de tarea 
suplementaria en su tiempo libre, pero en el ritual se destacaban sólo dos temporadas de caza. Durante la 
época anterior a la agricultura, estaba terminantemente prohibido cazar fuera de temporada. Más tarde, la 
sangre derramada era considerada como un hecho terrible y además pecado (col. zip). 

El arcaico culto del dios-venado, representado en estado itifálico con las patas delanteras levanta- 
das (M41b4, 42b), claramente preveía los ritos que llevaban a la reproducción de los venados. El inicio de 
su ciclo místico coincidía con el día 1 Ahav, cuando en la antigijedad elegían al jefe militar. 

Según el Códice Dresde, la caza se organizaba en los meses lunares de 28 días bajo la constelación 
zodiacal de Escorpión, después del solsticio de verano (P24b, M44b, 44c, 48c) y también después del sols- 
ticio de invierno (M47a, 39b, 40c2). 

En el siglo XVI la fiesta de los cazadores era en el día 7 Zip (11 de septiembre). Los sacerdotes con- 
seguían el fuego nuevo (M38b, 48c) y untaban con azul las flechas de cada cazador y el cráneo de un vena- 
do. Los cazadores llamaban a sus dioses Acanum (ac-anum), Zuhuy Zip y Tabay, y les encendían copal, les 
bailaban y hacían sangrías en su honor (kik), perforándose las orejas y atravesándose la lengua con siete 
hojas de una planta especial (ac). La segunda fiesta se organizaba en uno de los días del ciclo místico del 
mes Zac, después del cual empezaba el mes del venado Ceh. 

El cazador iba armado con lanza (col. naab te) y dardos (H'ul, chic), los cuales tiraba con lanzadar- 
dos. En la cabeza llevaba amarrada una red (ech). Los perros sabían buscar a la presa y perseguir venados, 
Al animal herido lo encontraban siguiendo el vuelo del zopilote (col. kuch; M40a2, 42a). 

Cazaban para conseguir carne (col. bak), piel (ceveb y plumas (kukum). Sin embargo, los cazado- 
res intentaban apresar al animal vivo para mantenerlo de reserva algún tiempo. Además la caza con tram- 
pa podía organizarse en otros periodos. Según los párrafos dedicados a la caza, la más común era la trampa 
de lazo, amarrada a un árbol doblado que se enderezaba cuando el venado caía dentro. De esa manera caza- 
ban a los pécaris (M49a, 93a1), y a los pavos (col. cutz M91a). Los armadillos se apresaban con trampas 
que se cerraban (M48a, 91a); a los pavos con jaulas que caían encima (M93a2). En lugares inundados caza- 
ban desde las lanchas (M92a). El territorio debía ser protegido de los jaguares (M41a) y de los cazadores 
furtivos (M40a3). 


Pesca 

Los habitantes de las costas pescaban con redes a los peces y con arpón a los manatíes (col. baclam, chii). 
En el siglo XVI, la fiesta de los pescadores se celebraba el 8 Zip (12 de septiembre). Los pescadores llama- 
ban a los dioses Ah Kaak He Xoc, “tiburón de cola de fuego”, Ah P'ua (ah-p'uh-haa, “quien empuja el agua”, 
o sea la dueña de la marea ascendente, la diosa Luna) y Ah Cit Tz'amal Cum. Derramaban sangre, se perfo- 
raban las orejas y bailaban el baile “después de la marea” (col. cho-h'om). Luego consagraban y ponían un 
tronco alto y gordo. El baile provenía posiblemente de los antiguos recolectores de los “regalos del mar”. En 
los códices aparecen como procedentes posiblemente de las regiones interiores; pero la pesca prácticamen- 
te no aparece y el pescado se menciona sólo como ofrenda. Dos dioses que arrastran una red son llamados 
bolon-cha-mu-mu, “el que anda mucho sobre el limo”, y bolon-ich-in, “el que anda mucho en el agua” (D62a, 
63-64). Durante su recorrido el dios de la lluvia pesca con una caña (D66c2). 
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Apicultura 
Desde los tiempos remotos, los mayas se dedicaban a la recolección de miel de abejas silvestres, ngom-chab 
(col. ah" h'om cab; M109-110b). Las abejas domésticas eran mantenidas en colmenas hechas de troncos 
huecos. Al recoger la miel, los panales (chab-chab-cu-ul, M108a; chab-cu, M104a, 104c, 108-110c, col. cab 
cuul) se perforaban con un palito (Mllla, 104c) o con un cuerno de venado; luego recogían en vasijas y 
ponían a derretir para hacerla más espesa (col. mom; M108a). Echaban humo para dispersar a las abejas 
(M112b, 111c). 

La dueña de las abejas cha-lu chab(col. col-el cab) aparecía con cuerpo femenino, pero tenía cabeza 
y alas de abeja (M109a, 108b). Las abejas se consagraban en el templo con la figurilla de la serpiente de cas- 
cabel de tres colas (M106a, 111b). Existían los ritos especiales para asegurar a las abejas las flores necesarias 
(M110a). En el siglo XVI el primer día del mes Zec (14 de octubre) se organizaba la fiesta de los apicultores. 
Entonces a los dioses bacabes y chaques se les ofrecían platos ornamentados con panales y bolas de copal. 
Una segunda fiesta semejante se celebraba, el día indicado por el sacerdote, en el mes Mol (segunda mitad 
de diciembre). 


Brujos y curanderos 

Los curanderos (ah tz'ac) y brujos (ah cunal, ah pay cun), se dedicaban a la curación de las enfermedades 
con sus libros especiales. Por eso no encontramos datos sobre medicina en los códices mayas conocidos. 
Además de curar, los brujos y curanderos eran capaces de acarrear enfermedades sobre alguien (pul cimil), 
tenían una capacidad importante, la de transformarse en naguales (vaay). Para curar usaban diferentes 
medicinas, baño de vapor, lavativas e instrumentos para hacer operaciones y extraer sangre. 


Profetas 

Las profecías tenían mucha importancia para la población. Los adivinos (col. chilaan, “postrado”, y los 
profetas (ah'bovat) participaban activamente en la vida social y en la política. En el ciclo místico 1 Cimi (M58- 
59) se mencionan los días para las profecías. 


Sacerdotes 

Los sacerdotes (ah” kin) controlaban toda la vida del Estado. El sacerdote supremo (col. ahav canul, ahav, 
“guardián del señor”) era consejero del gobernador. Sus subordinados, los sacerdotes de los poblados, eran 
consejeros de los batabes. Los sacerdotes indicaban el tiempo para las campañas militares, los viajes comer- 
ciales y los trabajos agrícolas. Realizaban los ritos más importantes. 

El árbol del mundo y los lugares de los antepasados (D45b) eran considerados como los sitios más 
sagrados. Con el tiempo los ritos se trasladaron a los templos (tich”=ot-uch, “casa de ofrendas”, col., ku oto- 
ch, “casa de dios”), construidos sobre plataformas (D8). En las ciudades los templos se construían sobre las 
pirámides (col. zac mu). 

Las ofrendas se quemaban en los altares (col. moh) de forma diferente. Algunos ritos se hacían jun- 
to a las estelas sagradas (M15-16a, 13c), en el campo (D60-64b) y en las lagunas (D61). 


Ofrendas y sacrificios 

En casos especiales, llevaban como ofrenda a personas y perros. Inicialmente, al sacrificado le cortaban la 
cabeza con un hacha (D12a, M34a, 54-55b). Después empezaron a arrancarle el corazón con un cuchillo de 
pedernal (M76) para ofrecerlo aún palpitante a la estatua del dios. El día 40 tzolkin (ciclo de 260 días), 1 
Ahav (lo que correspondía anteriormente a la fiesta pa-cum-chac, cuando elegían al jefe militar), arranca- 
ban el corazón a una virgen (D3, M91c) sobre el tocón del árbol sagrado. En forma de estos tocones, se pre- 
paraban los altares para los inciensos (D55b). El día 14 tzolkin, 1 Hix (?), mataban un perro con una hacha 
(D59-60a). Igual hacían antes del comienzo del año Kan (M35). 
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Como ofrenda para los dioses derramaban sangre (col. em kik), perforándose las orejas (M95a) y 
atravesándose la lengua (M96b). Las bolas de copal quemadas se llamaban kik “sangre” (col. kik olom). Tam- 
bién quemaban brea: chuh-haa-te (col. chah alte, literalmente “la humedad flamable del árbol”). 

Las principales ofrendas eran los diferentes platillos que se ofrecían a las estatuas de los dioses, y 
que probablemente se comían los sacerdotes, ya que la variedad de los platos era excelente. En los códices 
aparecen listas de 13 (D44-48b, 103-106), de 8 (D71-73) y de 6 (D69-70) ofrendas. Las más frecuentes para 
los dioses de los puntos cardinales eran: cerdo, tortuga, pescado, iguana, pavo (D58-60). Se recomendaba 
ofrecer a los dioses platillos preparados (por ejemplo, pavo cocinado), por eso el signo de la ofrenda fre- 
cuentemente aparece sobre una vasija. A los dioses de la muerte se ofrecía un asado (huesos cruzados sobre 
el fuego, M103b). A veces la ofrenda se marcaba sólo por el signo de comida (D13-14b). 


Mundo maya 

En la noche, los mayas se orientaban por las estrellas, y el dios de la estrella Polar (Xaman Ek) era venerado 
como protector de los viajeros. Los habitantes por lo general no se alejaban de sus territorios, únicamente 
lo hacían los comerciantes y los peregrinos que visitaban lugares sagrados (pozo de Chichen Itzá, templos 
en la isla de Cozumel). 

Los mayas se imaginaron el mundo primero como una enorme casa con un poste enmedio y lue- 
go como una casa con cuatro postes en los ángulos. El tronco celestial (col. yocmal ca'an) se representa- 
ba como árbol del Universo. El árbol del Universo central yaxte “primer árbol” o yaxcheel cab, “primer 
árbol del mundo”, podía ser frondoso, con una casa pegada al tronco (M75-76), aunque frecuentemente 
consistía en un tronco grueso cubierto de espinas, (D3a2, 48a1, 46b1, 6943, 59b1, P16b2, 964). Lo lla- 
maban también kante, “4rbol amarillo”, igual que al árbol del Sur, también espinado en el tronco (D59a1). 
Por eso, al trono también lo denominaban kante, y al jefe, ah' kantenal, “el que posee el trono”. El altar 
para las ofrendas humanas aparecía como tocón de este árbol (D3, M91c1). Ese mismo árbol simboliza- 
ba la tribu y por eso aparecía representado en forma de dos serpientes nubladas de trompa larga (símbo- 
los de dos fratrias), cuyos cuerpos entrelazados eran el tronco y las colas bifurcadas como las ramas. En 
otro caso el árbol serpentino aparecía como dos serpientes cuyos cuerpos se transformaban en plantas 
trepadoras (M29a, 47a1). 

Los cuatro árboles en “las esquinas del mundo” se llamaban yaxte, “primer árbol” (D54-57), o bien 
eran nombrados por el símbolo de los colores de los puntos cardinales (D58-59a, 59-60c). El tronco del árbol 
del Sur tiene espinas, el tronco del árbol del Norte es negro. 

Según los conceptos de los mayas del siglo XVI, en el centro del mundo crecía una ceiba (yaxche, 
“árbol verde”) con unas ramas horizontales que daban mucha sombra. Allí se encontraba el paraíso del dios 
de la lluvia, que dirigía la diosa llamada Ix Tab, “señora de la cuerda” o ti-bal-yax (col. che balyax). A ella se 
le representaba ahorcada con una soga (D32b). La soga también se identificaba con chorros de aguacero, 
por eso el ahorcado iba al paraíso del dios de la lluvia. Los frutos del primer árbol pertenecían a lx Anom, 
“primer hombre”, que corresponde al dios-antepasado de los códices Xangom. 

Los mayas consideraban que existían 13 esferas celestiales o “capas del cielo” (tac ca'an) y 9 capas 
del inframundo. Cada cielo tenía su patrón o dios especial, cuya cabeza reemplazaba la cifra en las fechas 
calendáricas (D40, 48). Las funciones de los dioses del inframundo no se identifican claramente en los 
códices. 

1. Zac-ch'up, “virgen”, diosa de la luna. 

2. Kax, dios del viento. 

3. (En las inscripciones no está claro). 

4. King-been-tzil-aan, dios del sol. 

5. Ho-vaay-tun, dios-regente. 

6. T'ac, dios-leñador. 

7. Uuc-p'u-hu, dios de la caza. 
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8. Um-viil, dios de la abundancia. 

9. Yax-chan, “serpiente celeste”. 

10. Um tzek, dios de la muerte. 

11. Buluc-ch'ab. 

13. Oxlah-chah'-ngal, “el que posee el 13? cielo”, dios-lechuza. 


Matrimonio 

Al casamiento se le denominaba kam nic-te, “recibir la flor” (D12c, 15b). Las mujeres seguían en la vida 
matrimonial las indicaciones del sacerdote, basadas en agúeros sobre los que se dedican párrafos especia- 
les. El embarazo para los mayas sólo se realizaba con la aparición del dios “padre místico”. 

Los jefes de las fratrias Yum Tzek e Itzamná “reciben la flor” consecutivamente en el transcurso del 
ciclo místico divido en dos partes (D15c). Es posible que el “recibimiento de la flor” por el dios de la muerte 
fuera peligroso para los recién casados, aunque en la antigúedad fueran los días propicios para el casamien- 
to entre los miembros de determinadas fratrias. Según la segunda versión (D12c), el ciclo místico está re- 
partido entre cuatro deidades que “reciben la flor” o sea, representantes de cuatro subfratrias o linajes. Se 
conservó un único parágrafo arcaico donde se comenta que la esposa del joven debe tener un linaje deter- 
minado. Los linajes ligados por relaciones matrimoniales aparecen representados por cuatro pares de dei- 
dades y animales totémicos. 

Había meses, en el arcaico medio año lunar, que se consideraban propicios o, al revés, peligrosos 
para las mujeres. A las seis deidades de los meses en los códices les corresponden seis mu-ti(col. mut, “nue- 
va, signo”). En la versión vieja (D17-18b), entre las nuevas, aparecen Itzamná, el dios de la muerte, el dios- 
perro y sólo dos pájaros. En la segunda variante (D16-17c) todas las nuevas son pájaros, igual que en una 
versión paralela (M94-95c), sin embargo se quedó el dios-perro (aunque en la escena aparece un pájaro), 
pero la cantidad total de nuevas aumentó hasta ocho. Las dos variantes están relacionadas con los días del 
ciclo de cuatro años; la versión paralela pertenece al día IV Eeb. 

En algunos párrafos se mencionan las fechas en que “los padres místicos” podían visitar a las muje- 
res. La visita del dios de la muerte producía enfermedades y muerte (en las escenas la mujer aparece con 
manchas de muerto en el cuerpo). Entre los “padres místicos” aparecen seis deidades, que sustituían a los 
antiguos patrones de los meses (D22-23c, M93-94a), o las deidades que sustituyeron a los tótems de las fra- 
trias y linajes. En este último caso el ciclo místico está dividido entre dos (D19b, 19-20b) o cuatro tótems 
(D21b, M90-92d). En el transcurso del ciclo XII Oc, cinco dioses pueden poseer a las mujeres, las cuales en 
las escenas aparecen ya embarazadas (M93-94b). 

Las mujeres, siempre interesadas en tener muchos hijos, hacían ofrendas especiales a las seis deida- 
des (D23b); también a las deidades de los cuatro puntos cardinales, incluyendo la diosa de la luna (D22b); 
y a cinco diosas más (D18-19a). El “padre místico” podía presentarse en forma de estrella fugaz (noc e-ch'e, 
col. noc ek, D22-23a, 20b). Había días especiales en que las mujeres pasaban la noche en el templo, espe- 
rando la llegada del dios propicio (M90-92d, 93-94d). 


Los hijos 

Según los sacerdotes, de la visita del “padre místico” dependía el destino del niño, al cual en los códices se 
denomina “carga de la mujer” (cu-chu, col. cuch). Como carga aparecen los mismos dioses. En las escenas 
ellos se representan como recién nacidos a los que las mujeres cargaban en sus rebozos tras la espalda. Con- 
forme la cantidad de “padres místicos” podía haber dos cargas (D16a, 18-19c); tres cargas (D17-18c); cuatro 
cargas (D16-17b, M94-95); cinco cargas (D19-20c, 19-21a); y seis cargas (M93-94d). 

En las profecías para las mujeres se usaba no sólo el ciclo normal de 260 días, sino también simple- 
mente el ciclo de 20 días, dividido en fragmentos de cinco días (D16-17a). En los párrafos sobre los agúeros 
para las mujeres (D17-18b, 16-17c) y sobre las cargas (D16-17b) se mencionan únicamente días del ciclo de 
20 días, aunque distribuidos dentro del ciclo de 260 días. 
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Inframundo 

En las tribus existía la costumbre de matar a los viejos por falta de comida o por dificultades de la vida nó- 
mada. En la tribu itzá mataban a los viejos cumplidos los 50 años, para que no se volviesen brujos, pues se 
consideraba el ciclo de 52 años como el límite de la vida. Los agricultores sabían apreciar y utilizar la sabi- 
duría y el conocimiento de los ancianos. 

La idea acerca del destino del muerto cambió en el transcurso del tiempo y se reflejó en los ritos fune- 
rarios. Según las imágenes en los códices (M101-102a), al cadáver lo amortajaban en posición fetal, partiendo 
de que el antepasado tenía que reencarnarse en el recién nacido. La misma idea estaba presente en el concepto 
del “padre místico”. El cadáver era pintado de rojo (costumbre sumamente arcaica) y amortajado (M75). 

Según una versión antigua (D45b3), Xanom siempre estaba relacionado con los muertos. Se creía 
que los antepesados llegaron del Norte y el muerto seiba a la patria legendaria. La denominación misma de 
Norte (ant. xam-xib, “el que desaparece atrás”, col. xaman “el que quedó atrás”) está formada con el morfe- 
ma xam que significa “antiguo”. 

Según los conceptos arcaicos tribales, el destino del muerto dependía de su fratria, de la causa de su 
muerte y de su ocupación profesional. Los miembros de la fratria celeste que morían ahogados, partidos 
por un rayo, por fiebre o ahorcados, se dirigían al paraíso del dios-agricultor bajo el árbol del Universo. Los 
miembros de la fratria roja, que se transformaban en sacerdotes o guerreros, y las mujeres muertas durante 
el parto, se iban al cielo del dios del sol. 

La tradición de amortajar a los muertos no se volvió universal. Por ejemplo, el dios Itzamná aparece 
en la tumba acostado sobre la espalda (M81c). Sin embargo, el signo de muerte es el cadáver amortajado en 
posición fetal, con el símbolo de pintura en la cabeza. 


Vestigios de la organización tribal 
Según las antiguas tradiciones tribales las deidades representan dos fratrias. 

En la fratria de verano, simbolizada por la serpiente celeste, están: el dios del cielo Itzamná y el dios de 
la abundancia Yum Viil, el dios del viento y la lluvia Kaxix (col. chaac), el dios y la diosa del trueno Tit Zoot 
(col. Chichic Zoot), el dios delos valles Xangom, el dios de los comerciantes Ek Ch'uuah, el dios del fuego Mox, 
el dios Buluc Ch'abtan), la diosa-mujer CH'up, la diosa del arco iris CheJle (col. Ix Chel), el dios pécari Uuc chin. 

En la fratria de invierno, simbolizada por la serpiente roja, están: el dios de la muerte Yum Tzek, el 
dios de la guerra H'un Lah P'e, el dios del sol Kingbentzilaan (col. Kin Ich Ahav), el dios-lechuza, el dios y la 
diosa de la tormenta sin lluvia Zac Zoot, el dios Yax Chan, varios dioses y diosas de la muerte. 

En los ciclos místicos las deidades de las dos fratrias reinan por turnos. Muchos ciclos están repar- 
tidos entre Itzamná y Yum Tzek, posiblemente jefes de las fratrias. Los dioses se intercambian en el trans- 
curso de un fragmento de un ciclo, o se dividen aproximadamente en dos partes iguales (D2d). A veces se 
turnan dos dioses de cada fratria (D12a, 8b, 9b). 

Las fratrias que eran dirigidas por los dioses-progenitores sustituyeron a los tótems, los cuales eran 
ocho. Con el tiempo la cantidad se duplicó, por ejemplo, en la “ofrenda 4” de La Venta, aparecen 16 figuri- 
llas de los jefes de los linajes, de pie, entre seis hachas que simbolizan los meses del medio año lunar. La 
tribu de los itzaes estaba compuesta de 16 linajes. 

El árbol sagrado era sitio de culto para la tribu. Allí se reunían y llevaban ofrendas en casos solem- 
nes. En los códices dicho árbol es el serpentino, que simboliza la unidad de la tribu. Inicialmente cada fra- 
tria tenía su propio inframundo. Las fratrias y linajes simbólicamente están relacionados con las temporadas 
del año, los puntos cardinales, los animales y las plantas. En los códices todas las deidades de la fratria de 
invierno se consideran malignas. 


Cambios de poder 


Inicialmente los jefes de las fratrias se rotaban cada medio año. Itzamná y Yum Tzek, respectivamente, se 
retiraban al inframundo (M82c). Cada fratria tenía su jefe militar. La elección del jefe militar de invierno se 
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realizaba en la fecha VITk (162 tzolkin), pasados seis meses de 27 días, después del inicio del ciclo agrícola. 
En este tiempo había que prepararse para proteger la propia cosecha e intentar apoderarse de la ajena. El 
ciclo místico VI Ik (M57b) está dividido entre el dios de la guerra y el dios Itzamná. Con el transcurso del 
tiempo la elección del jefe militar de invierno fue transmitida a IV Ahav (160 tzolkin) y se prolongó su po- 
der. En el siglo XVI la nobleza elegía al jefe militar (col. nac on), al inicio del mes Pax, para el plazo de tres 
años, o sea seis medios años. Después de la transformación de este periodo en el ciclo de 260 días, el día 1 
Ahav (40 tzolkin) se volvió fiesta móvil con los sacrificios humanos (D3, M91c) junto al árbol serpentino. 

La formación del Estado se realizó en condiciones de dura lucha por el poder, lo que hizo surgir 
diferentes variantes de compromiso. Según una de estas variantes, los representantes de los cuatro princi- 
pales linajes se rotaban cada año en el mando. En el rito del ciclo de cuatro años gobernaban uno tras otro 
el dios del fuego, el dios del sol, Itzamná y el dios de la muerte (en el siglo XVI se llamaban: Bolón Tz'acab, 
Kin Ich Ahav, Itzamná, Vac Mitun Ahav). Con el tiempo el lugar de éstos fue ocupado por los dioses de la 
lluvia de colores, que en el siglo XVI se llamaban chaques. Además, en ese mismo siglo, con el ciclo de cua- 
tro años estaban relacionados los grupos de los cuatro dioses de colores: Acaan Tun, “quien (posee) la pie- 
dra del año”; Pavah Tun y Bacab. Igual que entre los chaques, se distinguían el bacab (principal sinónimo de 
Xangom) y los cuatro de colores, quienes también tenían sus nombres: Hobnil, Ah Can Tzic-nal, Zac Cimi, 
Hozan Ek. 


Poder permanente 

Según una versión tardía, el veinteñal, copiando la división del ciclo de cuatro años, fue dividido en cuatro 
tiempos de gobierno, cada uno de cinco años. Luego los sacerdotes aprobaron la prolongación del poder 
hasta 20 años, basados en el concepto de los 13 dioses celestiales que reinaban por turno en el transcurso 
del ciclo de 260 años (col. vazak lom katun, “regreso de los veinteñales”, o uutz"katun, “doblamiento de los 
veinteñales”; M57a1). Así, el número del cielo estaba en correlación con las fechas del ciclo de 13 días en 
que terminaban los veinteñales. 

De hecho el poder del gobernador se volvía permanente y hereditario. Cuando se acababa el plazo 
de gobierno, se declaraba que el gobernador recibía del dios siguiente el derecho de gobernar en su periodo 
de cinco y sobre todo de 20 años, lo que se conmemoraba con la elaboración de las estelas (col. tun cah, 
“piedra de la ciudad”. 

De acuerdo con los códices, los ritos de las estelas estaban relacionados con el ciclo IV Ahav (160 
tzolkin. cuando se elegía en la antigiedad el gobernador). De esta manera el cambio de poder se realizaba 
únicamente entre los dioses. Sin embargo, hasta el siglo XVI, en los poblados se había conservado la tradi- 
ción de reconfirmar cada 20 años el derecho de ocupar el puesto de batab, quien debía realizar una especie 
de examen. 


Ciudades Estado 
El tránsito hacia la agricultura estrictamente reglamentada con el cultivo de variedades de maíz de alta pro- 
ductividad condujo finalmente al surgimiento de las ciudades Estado. El enorme plus producto permitió 
mantener a la administración, a las tropas, a los sacerdotes, a los comerciantes y a los artesanos. El número 
de habitantes empezó a aumentar rápidamente (en comparación con las tribus de cazadores). La correla- 
ción de fuerzas entre los vecinos cambió bruscamente a favor de los jóvenes estados. Los anteriores recolec- 
tores de lirios y caracoles (regalos de los cocodrilos), que temblaban ante sus vecinos “gigantes”, se 
convirtieron en amos de la situación. Sus centros se convirtieron en una especie de escuela de agricultura 
intensiva de donde las nuevas enseñanzas sobre el calendario (orden de las labores), así como las nuevas 
variedades de maíz, se difundieron por toda Mesoamérica. A la vez, los conocimientos científicos fueron 
incluidos en las nuevas concepciones religiosas. 

El surgimiento de las ciudades Estado naturalmente condujo a cambios importantes en la religión. 
Las “divinidades” líderes, por ejemplo el cocodrilo para los recolectores acuáticos, se convirtieron en gran- 
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des dioses gobernadores del mundo al igual que los monarcas terrestres gobernaban sus ciudades. El culto 
expiatorio desplazó a los ritos mágicos. Con el surgimiento del Estado aparecieron las deidades protectoras 
de estratos y profesiones. Las fiestas en honor de los dioses protectores de la agricultura se extendieron para 
todos. Se celebraban fiestas de los dioses protectores de la caza, la pesca, la apicultura y las plantaciones de 
cacao. Los sacerdotes, los médicos, los brujos, los guerreros, los comerciantes y los artesanos tenían sus 
propios protectores y sus fiestas profesionales. 
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PARTE 


D1-3. SAcRIFICIOS HUMANOS. VESTIMENTA DE LOS DIOSES 


Dla. 
[Signos calendáricos y texto 
borrados.] 


Escena: Un dios tiene las manos levantadas al nivel de la boca. En la mano izquierda se ve un objeto irreco- 
nocible. Los detalles están borrados. 


D2a. 

XI Cu-Ki-Ak-Men-Chi XII Cavac-Chuen-Akbal-Men 
Manik 

1.875:668 351:857-787 t'ac-ab pa-tem-chi Que mate al sacrificado 

1-915 155:934-86 kun-chan ye-cham-el P'un Chan, quien amenaza de 
muerte. 

5 5 5 [días] 


Escena: Un personaje sin cabeza camina con las manos atadas en la espalda. En su cuerpo se ven manchas 
negras de muerto, en el cuello un collar y sobre el pecho una sonaja. 


2. 28:463/574 170-[8581-787 ooch-in-ha* u-[tem]-chi Semillas alimenticias son la 
24-609-169 303-949 ngi-cha-ang um-viil ofrenda para la llegada de Yum Viil. 
12 12 12 [días] 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con una sonaja en la mano. 

3. 170-[8581-787 267-919 u-[tem]-chi zac-zo0t Ofrenda para Zac Zoot al 
24-609-169 155:934-86 ngi-cha-ang ye-cham-el llegar quien amenaza de muerte. 
11 11 11 [días] 

4. ... 170-18581-787 ... U-[tem]-chi ... Ofrenda 

24-609-169 267-896 ngi-cha-ang zac-ch'up al llegar Zac CH'up. 

12 12 12 [días] 

12 12 12 [días] 
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Dg3a. 

ILa-Eeb-H'a-Chib-Ech” T Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1.... :319-184 155:934:86 ... “ix-ah ye-cham-el ...quien amenaza de muerte 
121-335 170-562-165 tzo-la-ac-men u-kaz-ac según el orden de las cosas, el mal 
24-609-303 242-676 ngi-cha-um t'i-xul la llegada espera. 

4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 


Escena: Una mujer atada con el pecho abierto (para arrancarle el corazón) se encuentra sobre un altar en 
forma de tronco de árbol serpentino debajo de otro árbol igual con cuatro ramas. En este árbol aparece 
montado un zopilote, que arranca los ojos a una persona sacrificada. El altar tiene un símbolo no claro. 


2, [24]-609-303 303-949 [ngiJ-cha-um um viil Llegada de Yum-Viil, 

28-574:463 ooch-in-ha* quien alimenta con semillas, 
267-472/531:230 zac-H'el-been-tzil-aan sucesor en el oficio, bendito. 

8 XII 8 XII 8 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado deteniendo un plato con ofrendas en las manos. 
3. ... 155:934-86 ... ye-cham-el ...AMenaza de muerte. 

(11) X1 [11] XI [11 días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la muerte. 

4, 16:668-319 24-609-303 H'e-ba-ix ngi-cha-um Ahora empieza el gobierno 
967-319 111-561:-230 kax-ix ox-xic-aan de Kaxix, viajero eterno. 

15 XIH 15 XHI 15 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: El dios del fuego Mox está sentado con los brazos cruzados y levantando la palma de una mano. 
5.821-165:184 1-915 chu-ca-ah kun-chan Fue capturado F'un Chan, 
170-562-165 24-609-303 u-kaz-ac ngi-cha-um los obstáculos llegarán. 

141 141 14 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios H'un Chan está sentado con las manos atadas en la espalda frente a un personaje con cabeza 
y cola de animal carnívoro, los codos también están atados en la espalda. 


DIb. 

[Escena y texto borrados. ] 
D2b. 
XI Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' XI Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab 
1. 170-803-323 248-919 u-tzay-lich tit-z00t Le toca costurar a Tit Zoot 
324:897-289-[341] 472/337 chac-ch'up*-che-[le] le-been-tzil y Chac Chel a buen tiempo. 
34 34 34 [días] 
Escena: La diosa Chac Chel y el dios Tit Zoot están sentados con un telar, agujas e hilos en las manos. 
2. 170-803-323 24-609-169 u-tzay-lich ngi-cha-ang Le toca tejer a 
303-976 154:934:86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 

muerte. 

18 18 18 [días] 
Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con un telar y una aguja grande con hilo. 
D1c. 

[Escena y texto borrados.] 
D2c. 
TH Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' 11 Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab 
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1. 170-803-323 24-609-169 
303-949 28-463/574 


u-tzay-lich ngi-cha-ang 
um-viil ooch-in-ha* 


20[X] 20 [X] 


Le toca tejer a 

Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 

20 [días hasta la fecha X] 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con un telar y una aguja grande con hilo. 


2. 170-803-230 24-609-169 u-tzay-aan ngi-cha-ang 
229-962-169 XV-628-181 Itz-am-cit*-nga XVEking-il 
171 171 


Le toca tejer a 
Itzamná 16 días. 
17 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con un telar y una aguja grande con hilo. 


3. 170-803 24-609-169 u-tzay ngi-cha-ang 


Le toca tejer a 


VI-679-181 170-155-934-86 vac-ze-il u-ye-cham-el Vac Zeil, quien amenaza de muerte. 
15 M 15 M 15 [días hasta la fecha] IN 

Did. 

[VI Ak-Men]-Chi-Cu-ki [VI Akbal-Men]-Manik-Cavac- 


1.170-792-189 170-655-319 
229-962-169 303-509-303 
27 VI 


u-ka-ma u-box-ix 
itz-am-cit*-nga um-la-um 
27 VU 


Chuen 


Recibe un vestido 
Itzamná, gran señor. 
27 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con un vestido en las manos. 


2. [170-792-189 655-319] [u-ka-ma box-ix] 


25 VI 25 VI 
Escena: El dios de la muerte aparece con un vestido en las manos. 


[Recibe un vestido] 


25 [días hasta la fecha] VI 


D2d. 
XII Ech"-La-Eeb-H a-Chib 


1. 170-792:189 170-655-319 
153-896 24-8-784-151 ch'up-cH'up* ngi-mu-ez-in 
2811 28 1 

Escena: La diosa mujer está sentada con un vestido en las manos. 


u-ka-ma u-box-ix 


u-box-ix u-ka-la-la* 
u-um-tzek ye-cham-el 


2. 170-655-319 170-792-60 
170-303-976 155:934-86 


24 XHMI 24 XIII 


XHI Lamat-Ahav-Eeb-Kan-Cib 


Recibe un vestido 
la mujer progenitora. 
28 [días hasta la fecha] II 


El vestido de la señora 

de Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

24 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: La diosa de la muerte (esposa del dios Yum Tzek) se pone un nuevo vestido. 
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ParTE ll 


Dá4-15. OFRENDAS Y OCUPACIONES DE LOS DIOSES 


D4-10a. 

[X] In-Ben-Chan-Chab-Toh [X] Imix-Ben-Chicchan-Caban- 
Muluc 

D4a. 

1. 672-165-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

356-248-919 265:248-919 mo-tit-zo0t hek-tit-zoot Mo Tit Zoot, Negra Tit Zoot, 

189-468-303 170-562-165 ma-xoy-um u-kaz-ac su llegada es el mal. 

2 XII 2 XII 2 [días hasta la fecha] XI 

Escena: La diosa Tit Zoot está sentada con una serpiente en las manos. El fondo es rojo. 

2.672-165-184 [857-787-787] tzic-ca*-ah [tem-chi-chi] Recibe la ofrenda 

1X-472/637 793-319 bolon-tz'ac-been-tzil Kax-ix el bendito regador Kaxix, 

17-337 11-561:230 H'e-le ox-xic-aan aquí este viajero eterno. 

41M - 4 MI 4 [días hasta la fecha] MI 

Escena: El dios de la lluvia está sentado con las manos cruzadas. El fondo es celeste. 

3.1672:165-184 857-787-787] [tzic-ca*-ah tem-chi-chi] [Recibe la ofrenda] 

... 1V-194-442 ... CAN-VAay-Cu ...Can Vaay Cu. 

3 [VI] 3 [VI] 3 [días hasta la fecha VI] 

Escena: El dios Can Vaay Cu está sentado señalando con las manos hacia arriba. El fondo es rojo. 

D5a. 

4, [672-165:184 857-787-787] [tzic-ca*-ah tem-chi-chi] [Recibe la ofrenda] 

... 609-273 ... -Cha-la ...fuerza 

... 170:562:165 ... U-Kaz-ac ...el mal. 

2 VII 2 VI 2 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la guerra H'un Lah P'e está sentado, tendiendo las manos que sostienen un objeto no cla- 
ro. El fondo es blanco. 


5.672-165:-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

203-958 111-561-230 xa-ngom ox-xic-aan Xanonm, viajero eterno, 
472/531:230 323-468-303 Hel-been-tzil-aan lich-xoy-um sucesor bendito, cuando viene. 
4 XII 4 XU 4 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de los valles está sentado, tendiendo las manos que sostienen un objeto no claro. El fondo es 
rojo. 


6.672:165-184 [857-787-787] tzic-ca*-ah [tem-chi-chi] Recibe [la ofrenda] 

472/624-230 VI1-880 king-been-tzil-aan uuc-chin Kinbentzilaan [y] Uuc Chin, 

32:237-442 121-335 tooc-te-cu* tzo-la-ac-men el quemador de plantas según el 
orden. 

21 21 2 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios del sol está sentado con las manos cruzadas, indicando hacia arriba. El fondo es celeste. 
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D6a. 

7.672:165:184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi 
XI-1033 303-990 buluc-ch'ab um-h'av 

TT. ... -420 472/531:230 ox- ... -Chab H'el-been-tzil-aan 
2 111 2 111 


Recibe la ofrenda 

Buluc CHabtan, señor 
...Sucesor bendito. 

2 [días hasta la fecha] HI 


Escena: El dios Buluc Ch'abtan está sentado, señalando con dos dedos hacia abajo. El fondo es rojo. 


8.672:165:184 857:-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi 


248-919 111-356-248-919 tit-zoot ox-mo-tit-zoot 
111-561:230 28-574-463 ox-xic-aan ooch-in-h'a* 
4 VIH 4 VI 


Recibe la ofrenda 

Tit Zoot, Ox Mo Tit Zoot, 

viajero, quien alimenta con semillas. 
4 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios Tit Zoot está sentado, sostiene una rama con un caracol en la mano. El fondo es celeste. 


9. [672-165-184 857-787-787] [tzic-ca*-ah tem-chi-chi] 


155-671 ... ye-nich'.... 
155-934:86 ... ye-cham-el ... 
2 [IX] 2 [IX] 


Escena: El dios de la muerte está sentado con un objeto no claro. 


[Recibe la ofrenda] 

el que amenaza con morder... 
el que amenaza de muerte... 
2 [días hasta la fecha IX] 


D7a. 


10.1672-165-184 857-787-787]  [tzic-ca*-ah tem-chi-chi] 


577-78:966 ... in*-tox-cit* ... 
472/490-230 303:509-303 zin-been-tzil-aan um-la-um 
[2 XI] [2 XI] 


[Recibe la ofrenda] 

Tox jefe... 

poderoso señor del mundo. 
[2 días hasta la fecha XI] 


Escena: El dios de la tormenta Tox está sentado, indicando hacia abajo. El fondo es amarillo. 


11. 672:165-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi 


518-740 121-335 tzu-lu tzo-la-ac-men 
170-562-165 189-468-303 u-kaz-ac ma-Xoy-um 
2 XI 2 XI! 


Recibe la ofrenda 

Perro según el orden; 
obstáculos a su llegada. 

2 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: El dios del relámpago con cabeza de perro está sentado sosteniendo en la mano derecha una rama 


con un caracol. La izquierda es una pata de perro. El fondo es rojo. 


12. 672:165-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi 


716 964 mox ez-cit 
303-509-303 111-561-230 um-la-um ox-xic-aan 
41V 4TV 


Recibe la ofrenda 

Mox brujo-jefe, 

gran señor viajero. 

4 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios del fuego Tox está sentado, señalando hacia adelante. El fondo es celeste. 


D8a. 


13. 672:165:184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi 


189-656 155:934:86 ma-ax ye-cham-el 
242-676 170-562-165 ti-xul u-kaz-ac 
2 VI 2 VI 


Recibe la ofrenda 

Max, quien amenaza de muerte, 
en cierto tiempo obstáculos. 

2 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la muerte está sentado, indicando con dos dedos hacia adelante y abajo. El fondo es rojo. 


14. 672:165-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi 


324-661 323-468-303 chac-bol lich-xoy-um 
28:574:463 17-337 ooch-in-ha* H'e-le 
3IX 3IX 


Recibe la ofrenda 

Chac Bolay en su visita, 
quien alimenta con semillas. 
3 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El Jaguar está sentado como una persona, levantando las patas de adelante. Sobre su cabeza apare- 


ce una flor de lirio. El fondo es amarillo. 
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15. [672-165-184 857-787-787] — [tzic-ca*-ah tem-chi-chi] [Recibe la ofrenda] 
254-724 ... ti-ti* ... Ti... 

121-335 ... tzo-la-ac-men ... según el orden... 

2 [XI 2 [XI] 2 [días hasta la fecha XI] 


Escena: El dios con cabeza de zopilote está sentado, levantando una mano con la palma hacia arriba. El fon- 
do es rojo. 


D9a. 

16. [672-165-184 857-787-787]  [tzic-ca*-ah tem-chi-chi] [Recibe la ofrenda] 

229-962-169 303:509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran 

472/367:230 323-468-303 zin-been-tzil-aan lich-xoy-um señor, cuando visita. 

[311 [311 3 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios del cielo Itzamná esá sentado con un objeto no claro en las manos. El fondo es celeste. 

17.672-165:184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

111-44-169 242-676 ox-kax-ang t'ich-xul Ox Kaxan, peligroso, quien 

155:934-86 121-335 ye-cham-el tzo-la-ac-men amenaza de muerte, según el 
orden 

2 M 21M 2 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios ciego con una cinta en los ojos está sentado, levantando una mano con la palma hacia arri- 
ba. El fondo es rojo. 


18. 672-165:184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

303-949 28-574-463 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, quien alimenta con 
semillas, 

111-561-230 791:931-181 ox-xic-aan t'i-king-il viajero, en tiempo de ofrendas. 

3 [VI 3 [VI 3 [días hasta la fecha VI] 

Escena: El dios Yum Viil está sentado levantando la mano. El fondo es blanco. 

Dl10a. 

19.672-165-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

XI11-238/500 442-323 XIII-chah”-ngal cu-lich Oxlahun Caanal; en su presencia 

170:562-165 327:237/676 u-kaz-ac hetz'-xul-te obstáculos y peligro de pelea. 

2 VIH 2 VII 2 [días hastra la fecha] VIH 

Escena: El dios Tecolote está sentado, levantando una mano con la palma hacia arriba. El fondo es rojo. 

20. 672-165-184 857-787-787 tzic-ca*-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

303-976 VI-V1-606 um-tzek vac-vac-baal Yum Tzek, 

155:934:86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac quien amenaza con obstáculos 
y muerte. 

2X 2X 2 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios de la muerte está sentado, señalando con dos dedos hacia adelante. El fondo es blanco. 

D10-12a. 

XI Ech"-La-Eeb-H'a-Chib XI Lamat-Ahav-Eeb-Kan-Cib 

D10a. 

1. 191-857-787-787 229: tzub-tem-chi-chi itz-am- Otra ofrenda para Itzamná, 

962-169 cit*-nga 
303-509-303 ... um-la-um ... gran señor... 
12[X] 12 [X] 12 [días hasta la fecha X] 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado, levantando la mano derecha con la palma hacia arriba e in- 
dicando con la izquierda hacia abajo. El fondo es rojo. 
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Dlla. 

2. [191-857-787-787] ... [tzub-tem-chi-chi] ... Otra ofrenda... 

... 170:562-165 ... U-kaz-ac ...el mal. 

8v 8V 8 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios Tecolote está sentado, tendiendo la mano. El fondo es amarillo. 

5. 191-857-787-787 VI-919 tzub-tem-chi-chi vac-z00t Otra ofrenda para Vac Zoot, que 

857:584-303 111-561-230 tem-ch'um-um* ox-xic-aan consuela a las mujeres, viajera. 

12 IV 12I1V 12 [días hasta la fecha] IV 

Escena: La diosa Vac Zoot está sentada, levantando la palma de la mano. El fondo es rojo. 

4, 191:857-787:787 303: tzub-tem-chi-chi um- Otra ofrenda para Yum Tzek 

934[976] tzek 

155:976[934]-86 93-562-165 ye-cham-el ah'-kaz-ac quien amenaza de muerte y hace 
el mal. 

8 XI 8 XII 8 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado, levantando la mano derecha e indicando con la izquier- 
da hacia abajo. El fondo es celeste. 


D12a. 

5. 191-857:442-578 303-949 tzub-tem-cu-bu um-viil Otra ofrenda para Yum Viil, 

28:574-463 303-509-303 ooch-in-h'a* um-la-um gran señor que alimenta con semillas. 

12XI 12XI 12 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con una ofrenda en las manos. El fondo es blanco. 

Dl2a. 

VIII La-Eeb-H 'a-Chib-Ech' VIII Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

[VII] Och-Ik-Hix-Cham-Hetz* [VII] Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetznab 

1. 191-165-165-230 716 tzub-ca-ca-aan mox Otra ofrenda recogida para Mox 

303-949 I11-561:230 um-viil ox-xic-aan y Yum Viil, viajeros. 

27 27 27 [días] 

Escena: El dios del fuego Mox está sentado con una vasija con ofrendas en la mano. 

2. 191-165-165:230 ... tzub-ca-ca-aan ... Otra ofrenda recogida para... 

X111:238/500 155:934-86 XITE-chah-ngal ye-cham-el Oxlahun Caanal, quien amenaza de 
muerte. 

25 25 25 [días] 

Di3a. 

... In-Ben-Chan-Chab-Toh .. Imix-Ben-Chicchan-Caban 
Muluc 

1.191-165:165-230 574:352-... — tzub-ca-ca-aan in-cho- ... Otra ofrenda recogida para... 

472/337 303-509-303 le-been-tzil um-la-um ahora bendito señor. 

26 26 26 [días] 

Escena: El dios de la lluvia (especial) está sentado con una vasija con ofrendas en la mano. 

2. 191-165-165-230 303-976 tzub-ca-ca-aan um-tzek Otra ofrenda recogida para Yum 
Tzek, 

242-574-86 155:934:86 ti-in-el ye-cham-el quien amenaza de muerte. 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con una vasija con ofrendas en la mano. 
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Dl14-15a. 

VIH La-Eeb-H'a-Ech”-Chib VIT Ahav-Eeb-Kan-Cib!-Lamat! 
Dl4a. 

1. 189-212-162 170-335-169 ma-ho! u-men-nga* El Sur es lugar de 

170-672 303-949 u-tzic um-viil ofrendas para Yum Viil. 

13 VII 13 VIn 13 [días hasta la fecha] VII 
Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado señalando hacia adelante. 

2. 174-955 170-335-169 xam-xib u-men-nga* El Norte es lugar de 
166-672 248-919 u-tzic tit-zo0t ofrendas para Tit Zoot. 

13 VHI 13 VII 13 [días hasta la fecha] VII 
Escena: La diosa Tit Zoot está sentada señalando hacia arriba. 

3.1787:624-181 170-335:169] [chi-king-il u-men-nga*] [El Occidente es lugar] de 
170-672 [303-976] u-tzic [um-tzek] ofrendas para [Yum Tzek]. 
13 VII 13 VIII 13 [días hasta la fecha] VII 
Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado tendiendo una mano. 

Dlb5a. 

4. [509-624:181 170-335-169] lla-king-il u-men-nga*] [El Oriente es lugar de] 
[472/968-230] 170-672 [king-been-tzil-aan] u-tzic ofrendas la Kinbentzilaan!. 
13 VII 13 VIn 13 [días hasta la fecha] VIM 
Escena: El dios del sol está sentado, tendiendo la mano. 

Dlb5a. 

V La-EEb-H'a-Chib-Ech* V Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1.170-351-792-184 679-181 u-pa-ka-ah ze-il Trae regalos 

229-962:169 468-958 itz-am-cit*-nga xoy-ngom Itzamná, cuando viene. 

34 XIII 34 XII 34 [días hasta la fecha] XIHI 
Escena: El dios del cielo Itzamná con la cabeza hacia abajo, tendiendo la mano. 

2, 166:351-792 958-468-303 u-pa-ka ngom-xoy-um Trae, cuando visita, 
679-181 303-976-86 ze-il um-tzek-el regalos Yum Tzek. 

18V 18V 18 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek vuela con la cabeza hacia abajo con los brazos cruzados y tendiendo 
una mano. 


D4-5b. 

XII Hix-Cham-Hetz"-Ik-Och XI Hix-Cimi-Hetz'nab-Oc!-Ik! 

D4-5b. 

1. 303-976 155-934-86 Um-Tzek ye-cham-el Yum Tzek, amenaza de muerte, 

121-335 170-562-165 tzo-la-ac-men u-kaz-ac según el orden de las cosas crea 
obstáculos, 

242:-676:198 32-442-237 t'i-xul-tah tooc-cu*-te en cierto tiempo, plantas quemadas. 

4 TM 4 11 4 [días hasta la fecha] III 


Escena: El lagarto celestial es azul con franjas verdes, símbolos rojos y amarillos. La cabeza del dios del cielo 
tiene la cara azul celeste y la boca y la frente amarillas con las mandíbulas abiertas. El dibujo es de la 
misma longitud del párrafo. Las primeras fechas pares se encuentran arriba, las segundas abajo. 
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Dab. 


2.672:165-184 203-958 
4 VII 
4 XI 


3.672-165:184 229-962-169 
31 
4V 


4. 672-165-184 203-958 
3 VIII 
4 XI 


5.672:165-184 248-919 
31 
6 VIII 


6.672-165:184 V-194-442 
3XI 
41 


7.672-165-184 303-976 
4 VI 
3X 


8. 672-165-184 793-319 
3 XII 


COMPENDIO XCARET 


tzic-ca*-ah xa-ngom 
4 VII 
4 XI 


tzic-ca*-ah itz-am-cit*-nga 
31 
4V 


tzic-ca*-ah xa-ngom 
3 VII 
4 XU 


tzic-ca*-ah tit-zoot 
3H 
6 VIH 


tzic-ca*-ah hoaay-cu 
3XI 
411 


tzic-ca*-ah um-tzek 
4 VI 
3 IX 


tzic-ca*-ah kax-ix 
3 XII 


Recibe la ofrenda Xanom. 
4 [días hasta la fecha] VII 
4 [días hasta la fecha] XI 


Recibe la ofrenda Itzamná. 
3 [días hasta la fecha] I 
4 [días hasta la fecha] V 


Recibe la ofrenda Xanom. 
3 [días hasta la fecha] VII 
4 [días hasta la fecha] XII 


Recibe la ofrenda Tit Zoot. 
3 [días hasta la fecha] II 
6 [días hasta la fecha] VII 


Recibe la ofrenda Ho Vaay-cu. 
3 [días hasta la fecha] XI 
4 [días hasta la fecha] II 


Recibe la ofrenda Yum Tzek. 
4 [días hasta la fecha] VI 
3 [días hasta la fecha] IX! 


Recibe la ofrenda Kaxix. 
3 [días hasta la fecha] XI 


D5-6b. 
1 Chi-Cu-Ki-Ak-Men 


T Manik-Cavac-Chuen-Akbal-Men 


D5b. 


1. 865:666 170-787-787 
XI-1033 472/531-230 
16 IV 


boh-och u-chi-chi 
buluc-ch'ab H'el-been-tzil-aan 
16 IV 


Obtener fuego es ocupación de 
Buluc Ch'abtan, bendito jefe. 
16 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Buluc CH'abtan perfora con un palo el signo “chi” (agujero) que sustituye la imagen de la 
madera para la extracción del fuego. 


2. 865-668 93-787-787 
155: ... 170-562-165 
9 XInI 


boh-ab ab'-chi-chi 
ye- ... u-kaz-ac 
9 XII 


Hace fuego 
amenazante ... obstáculos. 
9 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la muerte perfora con un palo el signo “chi” (agujero). 


Dé6b. 


3.865:-668 155:787-787 
229-962-169 303-509-303 
25 XII 


boh-ab ye-chi-chi 
itz-am-cit*-nga um-la-um 
25 XI 


Obtener fuego es ocupación de 
Itzamná, gran señor. 
25 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios del cielo Itzamná perfora con un palo el signo “chi” (agujero). El fondo es amarillo. 


4. 170-865-280 93-787-787 
1-13-950 124-335 
21 


u-boh-chuh ab'-chi-chi 
H'un-lah-p'e ab-la-ac-men 
21 


Se ocupa de hacer el fuego 
H'un Lah P*e, es su oficio. 
2 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la guerra perfora con un palo el signo “chi” (agujero). El fondo es rojo. 
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D6-7b. 

X H'a-Chib-Ech'-La-Eeb X Kan-Cib-Lamat-Ahav-Eeb 
Dé6b. 

1.743-744 170-787-787 tz'uu-nu u-chi-chi ...ocupación de 

303-949 I11-561:230 um-viil ox-xic-aan Yum Viil, viajero. 

13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 
Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con un objeto poco claro. El fondo es celeste. 
D7b. 

2.743:744 170-787-787 tz'au-nu u-chi-chi ...Ocupación de 

303-976 155:934:86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de muerte. 
13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios de la muerte está sentado levantando la mano derecha con la palma hacia arriba; en la iz- 
quierda, abajo, un objeto no claro. El fondo es rojo. 


3.743-744 170-787-787 tz'uu-nu u-chi-chi ...Ocupación de 
229-962-169 303-509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 
13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado en alto. En la mano cerca de su boca tiene la cabeza de un 
pájaro de pico largo. El fondo es amarillo. 


4. 743-744 170-787-787 tz"uu-nu u-chi-chi ...Ocupación de 
218-915 170-562-165 yax-chan u-kaz-ac Yax Chan, obstáculos. 
13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios Yax Chan está sentado indicando con dos dedos hacia arriba; frente a su cara se ve un pájaro 
con la cabeza hacia abajo. El fondo es rojo. 


D8b. 

VIH Chi-Cu-Ki-Ak-Men VIII Manik-Cavac-Chuen-Akbal 
Men 

1.744-821 865-265 nu-chu boh-hek Consejo del registrador 

229-962-169 303-509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor, 

472/337-254 132-169 le-been-tzil-ti pom-ang a buen tiempo encendiendo copal. 

26 VII 26 VII 26 [días hasta la fecha] VIIL 

Escena: El dios del cielo Itzamná está conversando con el dios Can Vaay Cu, quien le muestra un objeto no 

claro. 

2.744-821 865-265 nu-chu boh-hek Consejo del registrador 

303-976 X111-725 um-tzek XIl-mu-aan Yum Tzek y Oxlahun Mu. 

26 VIM 26 VII 26 [días hasta la fecha] VI. 

D9b. 

o-xo Toh-Hix-Cu-H'a IN Muluc-Hix-Cavac-Kan 

1. 170-744-821 865-265 u-nu-chu boh-hek Es consejo del registrador 

229-962-169 303-509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor y 

303-949 28-574-463 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 

33X 33X 33 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil y el dios del cielo Itzamná están conversando. 
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2. 170-744-821 93-865-265 u-nu-chu ah'-boh-hek Es consejo del registrador 

303:976:86 1:13-950 um-tzek-el h'un-lah-p'e Yum Tzek y un Lah P*e. 

32 111 32 HI 32 [días hasta la fecha] II 

D10b. 

XI Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' XII Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab 

1.191:787-24 170-165:165:-230 — tzub-chi-ngi u-ca-ca-aan Recibe lo recogido 

793-319 111-561:230 kax-ix ox-xic-aan Kaxix, viajero. 

22 MI 22 MI 291 [días hasta la fecha] MI 

Escena: El dios de la lluvia está sentado con una ofrenda. El fondo es blanco. 

2. 191-787-24 170-165:165:230 — tzub-chi-ngi u-ca-ca-aan Recibe lo recogido 

1:13-950 242-684-86 lYun-lah-p'e t'i-xul-el H'un Lah Pe a su tiempo. 

22 [XHMMI] 22 [X01M] 23! [días hasta la fecha XHI] 

Escena: El dios de la guerra está sentado con una ofrenda. El fondo es blanco. 

D10-11b. 

VIII Ki-Ak-Men-Chi-Cu VIII Chuen-Akbal-Men-Manik 
Cavac 

D10b. 

1. 352-321-184 716 cho-ich-ah mox Recibe la ofrenda Mox, 

[11-561-230 472/531 ox-xic-aan H'el-been-tzil viajero, bendito jefe. 

81M SM 8 [días hasta la fecha] 1 

D11Ib. 

2. 352-321-184 472/624-230 cho-ich-ah king-been-tzil-aan Recibe la ofrenda Kinbentzilaan 

32:442-237 242-676-86 tooc-cu*-te t'i-xul-el quien quema plantas a su tiempo. 

9 XI 9 XI 9 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios del sol está sentado con una vasija llena de semillas. El fondo es blanco. 

3. 352-321-184 303-949 cho-ich-ah um-viil Recibe la ofrenda Yum Viil, 

28-574-463 858-787-787 ooch-in-H'a* tem-chi-chi quien alimenta con semillas. 

9 VIII 9 VII 9 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con una vasija llena de semillas. El fondo es amarillo. 

4. 352:321-184 857:787:787 cho-ich-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

254-724 170-562:-165 ti-ti* u-kaz-ac Ti, obstáculos. 

10v 10V 10 [días hasta la fecha] V 

5. 352:321:184 857-787-787 cho-ich-ah tem-chi-chi Recibe la ofrenda 

966-157 111:561-230 tox-ma ox-xic-aan Tox... viajero. 

15 VII 15 VIO 16! [días hasta la fecha] VII 

D12b. 

1 Hix-Cham-Hetz"-Och-Ik 1 Hix-Cimi-Hetz'nab-Oc-Ik 

1. 352-321-184 303-976-86 cho-ich-ah um-tzek-el Recibe la ofrenda Yum Tzek, 

155: ... 170-562:165 ye- ... u-kaz-ac que amenaza... obstáculos. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado, tendiendo la mano. 
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2. 352-321-184 248-919 cho-ich-ah tit-zo00t Recibe la ofrenda Tit Zoot 

28:574-463 303-509-303 ooch-in-h'a* um-la-um [el] gran señor que alimenta con 
semillas. 

261 261 26 [días hasta la fecha] I 

Escena:La diosa Tit Zoot está sentada, señalando hacia adelante. 

3. 352-321-184 303-976 cho-ich-ah um-tzek Recibe la ofrenda Yum Tzek 

155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac que amenaza con obstáculos. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado tendiendo la mano con la palma hacia arriba. 

D13-14b, 

VI La-Eeb-H'a-Chib-Ech” VI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

D13b. 

1. 170-189/792 463-162-230 u-ka-ma H'a!-aan Recibe la comida 

303-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 


”.” 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado, deteniendo en la mano izquierda el signo “Ha” (comi- 
da); la mano derecha está levantada con la palma hacia abajo. 


2, 170-189/792 463-162-230 u-ka-ma H'a!l-aan Recibe la comida 

303-949 472-531-230 um-viil H'el-been-tzil-aan Yum Viil, bendito jefe. 

9 II 9I 9 [días hasta la fecha] Il 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con el signo “h'a” (comida). 

3. 170:189/792 463-162-230 u-ka-ma H'a!-aan Recibe la comida 

203-958 111-561-230 xa-ngom ox-xic-aan Xanom, viajero. 

71X 7IX 7 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de los valles Xanom está sentado con el signo “Ha” (comida). 

D14b. 

4. 189/792-230[184] 463-162- ka-ma-ah H'a!-aan Recibe la comida 
184[230] 

574-966 323-468-303 in*-tox-cit* lich-xoy-um Tox, cuando visita. 

711 7 TI 7 [días hasta la fecha] MI 

Escena: El dios de la tormenta Tox está sentado con el signo “H'a” (comida). 

5. 189/792-2301184] 463- ka-ma-ah Wa!-aan Recibe la comida 
162-184[230] 

1:13-950 170-562-165 H'un-lah-p'e u-kaz-ac P'un Lah P*e, obstáculos. 

7X 7 YX 7 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la guerra H'un Lah P'e está sentado con el signo “h'a” (comida). 

6. 189/792-230[184] 463- ka-ma-ah H'a!-aan Recibe la comida 
162-184[230] 

229-962-169 303-509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

9 VI 9 VI 9 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con el signo “*H'a” (comida). 

D15-16b. 

TIk-Chi-Eeb-Chab-Ik TIk-Manik-Eeb-Caban 
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Di5b. 

1. 170-351-792-184 679-181 u-pa-ka-ah ze-il Trajo regalos 

793-319 472/337 kax-ix le-been-tzil Kaxix a buen tiempo, bendito. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios de la lluvia vuela cabeza hacia abajo, con una rama y varios signos en la mano. 

2. 170-351:792-184 679-181 u-pa-ka-ah ze-il Trajo regalos [la diosa], 

170-562-165 155-934-86 u-kaz-ac ye-cham-el obstáculos, amenaza de muerte. 

31 VI 31 VI 31 [días hasta la fecha] VI 

Escena: La diosa con las manchas de cadáver en el cuerpo vuela cabeza hacia abajo. 

3. 170-351-792-184 679-181 u-pa-ka-ah ze-il Trajo regalos 

267-919 132-169 zac-zO0t pom-nga Zac Zoot, copal. 

81 81 8 [días hasta la fecha] I 

Escena: La diosa Zac Zoot está sentada en alto con una vasija con ofrendas en la mano. 

DI6b. 

4. 170-351-792 679-181 u-pa-ka ze-il Trae regalos 

[265]-848-[20] 323-468-303 [hek] ch'uu-[ah'] lich-xoy-um Ek CHuah, en su visita. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios negro de los negociantes está apoyado sobre una rodilla, con un objeto no claro en la mano. 

D4-5c. 

XII Cu-Ki-Ak-Men-Chi XII Cavac-Chuen-Akbal-Men 
Manik 

DAc. 

1. 170-858-8 170-787:787 u-tem-mu* u-chi-chi Ofrenda para 

472/624:230 121-335 king-been-tzil-aan tzo-la-ac-men  Kinbentzilaan, según el orden de 
las cosas. 

101X 10 IX 10 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios Kinbentzilaan está sentado con el signo de la ofrenda. El fondo es blanco. 

2. 170-858-8 170-787-787 u-tem-mu* u-chi-chi Ofrenda para 

229-962-169 303-509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

22V 22V 22 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios Itzamná está sentado con el signo de la ofrenda. El fondo es blanco. 

3. 170-858-8 170-787-787 u-tem-mu* u-chi-chi Ofrenda para 

248-919 791:931-181 tit zoot tich'-king-il Tit Zoot, tiempo de rezar. 

11 111 11 M1 11 [días hasta la fecha] HI 

Escena: El dios Tit Zoot está sentado en alto con el signo de la ofrenda. El fondo es celeste. 

D5c. 

4. 170-858-8 170-787-787 u-tem-mu* u-chi-chi Ofrenda para 

303-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

10 XII 10 XII 9! [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con el signo de la ofrenda. El fondo es blanco. 


D5-6c. 
XU Hetz'-Ak-Ech"-Ben-Hetz* XI Hetz 'nab-Akbal-Lamat-Ben 
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Desc. 

1. 28:574-463 229-962-169 ooch-in-H'a* itz-am-cit*-nga Semilla alimenticia de Itzamná, 

303-509-303 111-561-230 um-la-um Ox-xic-aan gran señor, viajero. 

2911 29 11 29 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con el signo de la ofrenda. El fondo es blanco. 

2.28:574-463 303-976 ooch-in-h'a* um-tzek Semilla alimenticia de Yum Tzek, 

155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac quien amenaza con obstáculos 
y muerte 

11 XII 11 XIMn 11 [días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con una bolsa en la mano. El fondo es blanco. 

Dec. 

3. 28-574:463 203-958 ooch-in-H'a* xa-ngom Semilla alimenticia de Xanom 

472/337 791:931:181 le-been-tzil tich”-king-il a buen tiempo de rezos. 

18v 18V 18 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios de los valles Xanom camina con una bolsa en la mano. El fondo es rojo. 

4. 28:574:463 1-13-950 ooch-in-h'a* Hun-lah-p'e Semilla alimenticia de un Lah P'e 

121-335 170-562-165 tzo-la-ac-men u-kaz-ac según el orden de las cosas, 
obstáculos. 

7 XIo 7XHu 7 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la guerra H'un Lah P'e camina con una bolsa en la mano. El fondo es celeste. 

Dé6-7c. 

1 Ki-Ak-Men-Chi-Cu T Chuen-Akbal-Men-Manik-Cavac 

Dec. 

1. 327-427 303-976 hetz”-... um-tzek Botín [recibe] Yum Tzek y 

1-13-950 170-562-165 Hun-lah-p'e u-kaz-ac Fun Lah P*e, obstáculos. 

17V 17V 17 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con un signo de ofrenda en la mano. El fondo es rojo. 

D7c. 

2. 165-165 229-962-169 ca-ca Itz-am-cit*-nga Lo recolectado [recibe] Itzamná, 

303-509-303 28-574-463 um-la-um ooch-in-h'a* gran señor, quien alimenta con 
semillas. 

19 XI 19XI 19 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con un signo de ofrenda en la mano. 

3. ...:962 X111:498 ...“kaz XIMI-chah' ...13 cielo, 

323-442 170-562:165 lich-cu u-kaz-ac donde están obstáculos. 

6IV 61V 6 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios con cabeza de lechuza está sentado con un signo de ofrenda en la mano. 

4. ... 463 248-919 ... Wa tit-z00t ...comida [recibe] Tit Zoot 

111-561-230 121-335 ox-xic-aan tzo-la-ac-men viajero, según el orden. 

101 101 10 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios Tit Zoot está sentado con un signo de ofrenda en la mano. 

De8c. 

TH Chib-Ech"-La-Eeb-H'a 1 Cib-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 
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1.9XI 9 XII 9 [días hasta la fecha] XII 
3.81V 8IV 9! [días hasta la fecha] IV 
5. 91X 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 
170-324-792:184 957-198 u-chac-ka-ah xib-tah Señala el progenitor 
229-962-169 303-509-303 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor, 
472/337 791:931-303 le-been-tzil tich”-king-um a buen tiempo de rezos. 


Escena: El dios del cielo Itzamná está cerca del templo, dentro del cual se ve una figurilla sedente del dios de 
los valles. El templo se encuentra sobre una plataforma de gradas. 


2. 9 VIN 9 VII 9 [días hasta la fecha] VIII 

4, 9 XIII 9 XII 9 [días hasta la fecha] XIII 

6.7 M 7111 7 [días hasta la fecha] II 

83:324-792-184 957 ca-chac-ka-ah xib Advierte el progenitor 

1-13-950-181 170-562-165 Hun-lah-p'e-il u-kaz-ac H'un Lah Pe de los obstáculos, 

242-676 124-335 ti-xul ab-la-ac-men esto hace en su periodo. 

Escena: El dios de la guerra H'un Lah P'e está cerca del templo, indicando con el dedo el signo *kaz” 

(obstáculo). 

Doc. 

IM Ben-Chan-Chab-Toh-In III Ben-Chicchan-Caban-Muluc 
Imix 

1 Cu-Ki-Ak-Men-Chi II Cavac-Chuen-Akbal-Men 
Manik 

1,3 VI 3 VI 3 [días hasta la fecha] VI 

3.3 XI 3XI 3 [días hasta la fecha] XI 

5. 4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VI 

7.71 71 7 [días hasta la fecha] I 

28:574:463 229-962-169 ooch-in-k'a* itz-am-cit*-nga Semilla alimenticia de Itzamná, 

303-509-303 791:931:303 um-la-um tich”-king-um gran señor, tiempo de rezos. 


Escena: La diosa del arco iris está sentada con el signo “H'a” (comida). 


2,2 VII 2 VII 2 [días hasta la fecha] VII 

4.411 41 4 [días hasta la fecha] U 

6.1 VIH 1 VI 1 [día hasta la fecha] VI 

8.2 M 2 111 2 [días hasta la fecha] HI 

28-574-463 303-976 ooch-in-h'a* um-tzek Semilla alimenticia de Yum Tzek, 
quien amenaza con obstáculos 
y muerte 

155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac 


Escena: La diosa de la muerte con falda negra está sentada con el signo “H'a” (comida) en la mano. 


Di0-11c. 

1 In-Ben-Chan-Chab-Toh I Imix-Ben-Chicchan-Caban-Muluc 
XI Cham-Hetz'-Och-Ik-Hix XII Cimi-Hetz'nab-Oc-Ik-Hix 
Dio0c. 

1. 427 303-976-86 ... um-tzek-el Presente está Yum Tzek, quien 
155-934-86 242-578-198 ye-cham-el t'i-bu-tah amenaza de muerte a tiempo. 

11 11 1 [día hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado, levantando la mano derecha e indicando hacia abajo 
con la izquierda. 
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2. 16-427 229-962-169 He-... itz-am-cit*-nga Aquí presente está Itzamná, 
303-509-303 472/531-230 um-la-um H'el-been-tzil-aan gran señor, bendito jefe. 

5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado, indicando hacia adelante. 

3. 170-427 1:13-950 u-... Pun-lah-pe La presencia de H'un Lah Pe 
170-562-165 242-578:86 u-kaz-ac t1'i-bu-el con obstáculos a su tiempo. 
10M 10 11 10 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la guerra H'un Lah P'e está sentado, levantando la mano con la palma hacia arriba e indi- 
cando hacia adelante. 


Dilc. 

4. 170-427 303-949 u-... um-viil La presencia de Yum Viil, quien 
28-574-463 111-561-230 ooch-in-H'a* ox-xic-aan alimenta con semillas, viajero. 
13 111 13 111 13 [días hasta la fecha] 1 
Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado, indicando hacia arriba. 

5. 170:427 472/624:230 u- ... king-been-tzikaan La presencia de Kinbentzilaan, 
32-442-237 170:562-165 tooc-cu*te u-kaz-ac quemador de plantas, su mal. 
15Vv 15V 15 [días hasta la fecha] V 
Escena: El dios del sol está sentado, levantando la mano hacia arriba. 

6. 170-427 793-319 u- ... kax-1x La presencia de Kaxix, 
472/490-230 323-468-303 zin-been-tzil-aan lich-xoy-um poderoso al llegar. 

9 XII 9 XIII 8! [días hasta la fecha] XIII 


Escena: El dios de la lluvia está sentado, indicando con la mano derecha hacia arriba y con dos dedos de la 
izquierda hacia abajo. 


D12c. 

XUHT Ki-Chib-In-Cham-Ki XHI Chuen-Cib-Imix-Cimi 

1. 792-[189]-230 630-237 ka-[mal-aan nic-te Recibe la flor 

248:919 303-509-303 tit zoot um-la-um Tit Zoot, gran señor. 

26 XII 26 XII 26 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios Tit Zoot está sentado, con el signo “nic” (flor) en la mano, lo que simboliza contraer matri- 
monio. 

2. 792-1189]-230 630-237 ka-[ma]-aan nic-te Recibe la flor 

V-194-442 303-949 hoaay-cu um-viil Ho Vaay Cu, Yum Viil 

26 XII 26 XIn 26 [días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios Ho Vaay Cu está sentado, con el signo “nic” (flor) en la mano, lo que simboliza contraer 
matrimonio. 

3.792-[1891-230 630-237 ka-[ma]-aan nic-te Recibe la flor 

472/624:230 32-442:237 king-been-tzil-aan tooc-cu*-te  Kinbentzilaan, quemador de 

plantas. 

13 XM 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios del sol Kinbentzilaan está sentado, con el signo “nic” (flor) en la mano, lo que simboliza 
contraer matrimonio. 

D13-14c. 

1 Men-In-Chi-Ben-Cu 1 Men-Imix-Manik-Ben-Cavac- 

T Chan-Ki-Chab-Ak-Toh Chicchan-Chuen-Caban-Akbal 

Muluc 
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D13c. 

1.1V-787:238/553 24:584:-303 — cang-chi-ki-ngal ngi-chum-um*  Cuadrípeda venada, esposa 
VIT-279:463? 170-562-165 uuc-p'u-h'u u-kaz-ac de Uuc P*uh, obstáculos. 
71X 71X 7 [días hasta la fecha] IX 


Escena: La hembra del venado aparece como mujer frente al dios de la caza, los dos están sentados agarrán- 
dose de las manos. 


2. 874-787 24:584-303 ku-chi ngi-ch'um-um* Zopilote hembra, esposa 

518-740 121-335 tzu-lu tzo-la-ac-men de Perro, según el orden. 

3 XII 3 XII 3 [días hasta la fecha] XII 

Escena: La zopilote hembra está de rodillas sobre un petate frente al dios Perro sentado. 

Dlac. 

3.584-303-579 24:-6091584)-303  ch'um-um*-mac ngi-ch'um-um* Zorra es esposa de 

229-962-169 8-784-86/151 itz-am-cit*-nga mu-ez-in-el Itzamná, multiplicador [de hijos], 
303-509-303 111-561-230 um-la-um ox-xic-aan gran señor, viajero. 

31 311 3 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado, abrazando a la Zorra con cuerpo humano, volteada de espalda. 
4, 267-896 24-584-303 zac-cHup ngi-ch'um-um* Zac CH'up es esposa de 

577-966 323-468-303 in*-tox-tox* lich-xoy-um Tox, cuando viene, dueño 
472/490-230 28:-574-463 zin-been-tzil-aan ooch-in-h'a* poderoso de la semilla alimentadora. 
131 131 13 [días hasta la fecha] Il 


Escena: El dios de la tormenta Tox está sentado, abrazando a la diosa Virgen, volteada de espalda, con man- 


chas negras en la cadera y con el signo “Ha” (comida) en la mano. 


Dl5c. 

HI Ech-La-Eeb-H a-Chib HI Lamat-Hix-Ahav-Cimi-Eeb- 

11 Hix-Cham-Hetz”-Och-Ik Hetz'nab-Kan-Oc-Cib-Ik 

1. 792-189-230 630-237-181 ka-ma-aan nic-te-il Recibe la flor 

303-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

1211 1211 12 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios de la muerte está sentado, con el signo “nic” (flor) en la mano, lo que simboliza contraer 
matrimonio. 


2. 166-189/792 630-237-181 u-ka-ma nic-te-il Reciben la flor 
229-962:169 248-919 itz-am-cit*-nga tit zoot Itzamná [y] Tit Zoot, 
14 TM 14 III 14 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado, con el signo “nic” (flor) en la mano, lo que simboliza contraer 
matrimonio. 
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PArTE III 


D16-23. PREDICCIONES PARA LAS MUJERES 


Di6a. 

H'a-Chib-Ech"-La-Eeb Kan-Cib-Lamat-Ahav-Eeb 

1. 303-976 170-442-821 um-tzek u-cu-chu Yum Tzek es carga de 

153-896 170-562-165 ch'up-ch'up* u-kaz-ac la mujer, obstáculos. 

21 21 21 [días] 

Escena: La mujer está sentada indicando hacia adelante; en una bolsa detrás de la espalda tiene una calavera. 
2.574:-463-319 170-442-821 in-Ha*-ix u-cu-chu Las semillas son carga de 

153-896 303-949 cHup'cH'up* um-viil la mujer [cuando] Yum Viil. 

31 31 31 [días] 


Escena: La mujer está sentada, levantando la mano. Tiene signos “in-ha” (semillas) y otros símbolos en la 
bolsa que trae en la espalda. 


D16-17a. 

[Ciclo de veinte días] 

Di6a. 

Men-Chib-Chab-Hetz"-Cu Men-Cib-Caban-Hetz'nab-Cavac 
1. ...[28:574-463] ... Tooch-in-h'a*] ... [semillas nutritivas] 

... 24-609-303 ... Ngi-cha-um ...legada. 


Escena: El dios del cielo Itzamná camina indicando hacia arriba. En la mano tiene un báculo, en una bolsa 


en la espalda se ven los signos “in-b'a” (semillas). 


DiI7a. 

La-In-Ik-Ak-H'a Ahav-Imix-Ik-Akbal-Kan 

2. ... 1170-442:821] ... Tu-cu-chu] ... [carga] 

... V:[194]-442 ... ho-[vaay]-cu ...Ho-Vaay-Cu. 

Escena: El dios Ho Vaay Cu camina con un báculo en la mano y un caracol en una bolsa que trae en la espalda. 

Chan-Cham-Chi-Ech'*-Toh Chicchan-Cimi-Manik-Lamat 
Muluc 

3. [170-442]-821 842-32 [u-cu]-chu poc-tooc El fuego encendido es carga de 

121-335 153-896 tzo-la-ca-men ch'up-ch'up* la mujer, según el orden. 


Escena: La diosa camina levantando la mano hacia arriba. En la bolsa que lleva a la espalda se ven los signos 
“poc-tooc” (fuego encendido). 


Och-Ki-Eeb-Ben-Hix Oc-Chuen-Eeb-Ben-Hix 
4, 170-442-821 1.X-950 u-cu-chu Hun-lah-p'e La carga de Hun-Lah-P'e, 
170-562-165 242-676:86 u-kaz-ac t'i-xul-el obstáculos hasta el fin 


Escena: El dios de la guerra H'un Lah P'e está sentado con su escudo en la espalda. En el escudo se ve el signo 
de la muerte. 


D18-19a. 
[VIH] Ik-Hix-Cham-Hetz'-Och [VIH] Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab-Oc 
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Dl8a. 

1... :169 191-562 ... ga tzub-kaz ... aumenta el daño 

153-896 303-509-303 ch'up-ch'up* um-la-um para la mujer del gran señor, 
12 VII 12 VI 12 [días hasta la fecha] VII 


Escena: La diosa con el cuerpo cubierto de manchas negras está sentada en un banco. Entre las manos tiene 
una vasija llena de ofrendas. 


2. [11-218-620]... [ca-yax-kan! ... [Las nuevas semillas son ofrenda de] 
267-896 ... zac-ch'up ... la virgen. 

12 VI 12 VI 12 [días hasta la fecha] VI 
Escena: La diosa Virgen está sentada con los signos “ca-Yax-kan” (nuevas semillas) entre las manos. 
SA E [Las nuevas semillas son ofrenda de] 
153-896 ch'up-cHup* ... la mujer... 

911 9! 9 [días hasta la fecha] II 
Escena: La diosa está sentada levantando la mano, con la palma hacia arriba. 

Di9a. 

4d... en ... [ofrenda de] 

153-896 ... ch'up-chup” ... la mujer... 

10 XII 10 XII 10 [días hasta la fecha] XII 
Escena: La diosa está sentada con una mano abierta. 

Dos 20d ... [ofrenda de] 

... 153-896 ... CHup-cHup* .-Mujer. 

9 VII 9 VIII 9 [días hasta la fecha] VIII 
Escena: La diosa está sentada con una mano abierta. 

D19-21a. 

bu-lu-cu La-Chan-Och-Eeb-La XI Ahav-Chicchan-Oc-Men! 
Dig9a. 

1.787:165-184 153-896-319 chi-ca-ah ch'up-ch'up*-ix A escoger una mujer 
24-609-303 254-723 ngi-cha-um ti-ti* viene Ti [zopilote). 

13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios con cabeza de zopilote está parado frente a una diosa sentada; uno de sus pies se encuentra 
sobre las rodillas de esta mujer. 


D20a. 

2. 442-821-184 153:896-319 cu-chu-ah ch'up-ch'up*-ix La carga de la mujer 
24-609-169 248-919 ngi-cha-ang tit-zoot será Tit Zoot. 

13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: La diosa está sentada deteniendo en la mano izquierda al dios Tit Zoot. La mano derecha está ce- 
rrada en puño. 


3. [442-821-184 153-896-319] [cu-chu-ah ch'up-ch'up*-ix] [La carga de la mujer] 
24-609-169 ... ngi-cha-ang ... será... 
13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: La diosa está sentada deteniendo en la mano a un personaje con el cuerpo cubierto de manchas de 
muerto, tiene un collar puesto y el signo “kaz” (mal) en vez de cabeza. La diosa levanta la mano derecha 
con los dedos hacia arriba. 
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4, [442-821-184 153-896-319 
24-609-169 303-976] 
13 XI 


Escena: La diosa está sentada con el dios de la muerte entre las manos. 
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[cu-chu-ah ch'up-ch'up*-ix 
ngi-cha-ang um-tzek] 
15 XI 


[La carga de la mujer 
será Yum Tzek] 
13 [días hasta la fecha] XI 


D2la. 


5. [442-821-184 153-896-319 
24:609-169 229-962-169] 
[13 XI] 


Escena: La diosa está sentada con el dios del cielo entre las manos. 


D21-22a. 
[VII] Och-Chib-Ik-Ech"-Hix 
VII La-Eeb-Cham-Hetz-H'a 


[cu-chu-ah cHup-chup*-ix 


ngi-cha-ang itz-am-cit*-nga] 


[13 XI 


[La carga de la mujer 
será Itzamná] 
[13 días hasta la fecha XI] 


[VIH] Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 


Ahav-Cimi!-Eeb!-Hetz'nab-Kan 


D2la. 


1.... 153-896-319 
11-553-24-609-169 11-124-335 


3[X] 


... CH up-chup-ix*.... 


IFki-ngi-cha-ang ca-ab-la-ac-men 


3 [X] 


Escena: Una mujer está sentada, tendiendo la mano. 


2. ... 153:896-319 


... cup-ch'up*-ix 


...MUjer... 

2 bolas de copal a la llegada, 
hacer esto. 

3 [días hasta la fecha X] 


...Mujer, 


... 189-407 111-553:24-609-169  ... -ma-tiz I-ki-ngi-cha-ang 3 bolas de copal a la llegada. 
2XII 2 XH 2 [días hasta la fecha] XII 
D22a. 

3... 153-896:319 ... ch 'up-ch'up*-ix ...Mujer, 

28-574:463 ooch-in-h'a* semillas nutritivas, 
VII-553-24-609-169 VIFki-ngi-cha-ang 7 bolas de copal a la llegada. 
7 7VI 7 [días hasta la fecha] VI 

4. ... 153-896-319 ... ch up-chup*-ix ...Mujer 

472/337 le-been-tzil a buen tiempo 
V:553:24:609-169 V-ki-ngi-cha-ang 5 bolas de copal a la llegada. 
911 91 9 [días hasta la fecha] H 

5. ... 153:896:319 ... ch 'up-ch'up*-ix ... Mujer, 

166:562:165 u-kaz-ac el mal, 

111-553:609-169 IIT-ki-cha-ang 3 bolas de copal a la llegada. 
3V 3V 3 [días hasta la fecha] V 

6. ... 153:896-319 ... CH 'up-ch'up*-ix ... Mujer 

93:857-787 ah'-tem-chi que hace la ofrenda, 
553-242:578-198 ki-Ci-bu-tah bola de copal a la aparición. 
2 VII 2 VI 2 [días hasta la fecha] VII 
D22-23a. 


[Ciclo de 780 días. La tabla de introducción se borró] 
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D2Za. 


TI Men-Ki-Chi-Ak-Cu 
TI Chib-Eeb-Ech'-H'a-La 
II Chab-Ben-Toh-Chan-In 


II Hetz'-Hix-Och-Cham-Ik 


COMPENDIO XCARET 


II Hetz'nab-Caban-Cib-Men-Hix- 
Ben-Eeb-Chuen-Ok-Muluc- 
Lamat-Manik-Cimi-Chicchan-Kan- 
Akbal-Ik-Imix-Ahav-Cavac 


D23a. 


1. [763-374-197 303-949] 
668-316 [28-574-463] 
21V 


Escena: El dios de la abundancia vuela cabeza hacia abajo con el signo 


2. [763-374-197 303-976] 
668-316 155-933-86 
8 XI 


3.[763:374]-197 203-958 
668-316 248-919 
7 VI 


4.[763]:374-197 1-X-950 


[noc-e-ch'e um-viil] 
ba-tu [ooch-in-h'a*] 
21V 


[noc-e-ch'e um-tzek] 
ba-tu ye-cham-el 
8 XII 


[noc-e]-ch'e xa-ngom 
ba-tu tit-zoot 


7 VI 


[noc]-e-ch'e k'un-lah-p'e 


[De la estrella fugaz de Yum Viil] 
aparición [alimenta con semillas]. 
2 [días hasta la fechal IV 

“la” (comida) en la mano. 


[De la estrella fugaz de Yum Tzek] 
aparición, amenaza de muerte. 
8 [días hasta la fecha] XII 


De la estrella fugaz de Xanom 
aparición con Tit Zoot. 


7 [días hasta la fecha] VI 


De la estrella fugaz de Hun Lah P'e 


668-316 124-335 ba-tu ab-la-ac-men aparición, así es su ocupación. 
10 II 10 11 10 [días hasta la fecha] II 
5.763-374-197 793-319 noc-e-ch'e kax-ix De la estrella fugaz de Kaxix 
668-316 203-958 ba-tu xa-ngom aparición habrá. 

11 111 121 [días hasta la fecha] II 
D16-17b. 

Toh-In-Ben-Chan-Chab Muluc-Imix-Ben-Chicchan-Caban 
D16b. 

1. 793-319 170-442-821 kax-ix u-cu-chu Kaxix es la carga de 
153:896-319 472/337 ch'up-ch'up*-ix le-been-tzil la mujer a buen tiempo. 

13 13 13 [días] 


Escena: La mujer está parada cargando al dios de la lluvia en una bolsa que trae en la espalda. 


2. 303-976 170-442-821 
153-896:319 155:933-86 


4 


um-tzek u-cu-chu 


ch'up-ch'up*-ix ye-cham-el 


4 


Yum Tzek es la carga de 

la mujer, el que amenaza de 
muerte. 

4 [días] 


Escena: La mujer está parada cargando al dios de la muerte en una bolsa que trae en la espalda. En la mano 


”.” 


tiene el signo “H'a” (comida). 


D17b. 


3. 229-962-169 170-442-821 


153-896-319 303-509-303 
20 


4. 1.X-950 170-442-821 
153:896-319 121-335 
15 


itz-am-cit*-nga u-cu-chu 
cHup-ch'up*-ix um-la-um 
20 


Hun-ah-pe u-cu-chu 


ch'up-ch'up*-ix tzo-la-ac-men 


15 
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Itzamná es la carga de 
la mujer, gran señor. 
20 [días] 


Fun Lah P'e es la carga de 
la mujer, según el orden. 
15 [días] 
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D17-18b. 

Eeb-H'a-Chib-Ech'-La Eeb-Kan-Cib-Lamat-Ahav 
D17b. 

1, 24-694-303 170-8-254 ngi-zotz'-um u-mu-ti [Pájaro]... es el augurio para 
153-896-319 472/337 ch'up-ch'up*-ix le-been-tzil la mujer a buen tiempo. 

11 11 11 [días] 

Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En su espalda se ve un pájaro. 

2. 157-966 8-254 ma-tox mu-ti Tox es el augurio para 
153-896-319 472/337 ch'up-ch'up*-ix le-been-tzil la mujer a buen tiempo. 

7 7 7 [días] 

3.518:740 170-8-254 tzu-lu u-mu-ti Perro es el augurio para la 
153:896-319 111-561-230 ch'up-cHup*-ix ox-xic-aan mujer, viajero. 

6 6 6 [días] 

D18b. 

4. 303-976 170-8-254 um-tzek u-mu-ti Yum Tzek es el signo para 
267-896-319 155-934:86 zac-ch'up-ix ye-cham-el la virgen, el que amenaza de muerte, 
16 16 16 [días] 

Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En su espalda se encuentra el dios de la muerte. 
5. 229-962-169 170-8-254 itz-am-cit*-nga u-mu-ti Itzamná es el augurio para 
267-896 303-509-303 zac-ch'up um-la-um la virgen, gran señor. 

8 8 8 [días] 

Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En la cabeza tiene un tocado del dios del cielo. 
6. XI11-725 170-8-254 XIII-mu-aan u-mu-ti Oxlahun Mu es el augurio para 
153-896 170-562-165 ch'up-ch'up* u-kaz-ac la mujer, trae daño. 

4 4 4 [días] 

Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En su espalda se encuentra el Tecolote. 

DI9b. 

X Ik-Hix-Cham-Hetz'-Och X Ik-Hix-Cimi-Hetz nab-Oc 
1. 24-609-303 153-896 ngi-cha-um ch'up-ch'up* Visita a la mujer 

267-896 111-561:230 zac-ch'up ox-xic-aan y ala virgen el viajero. 

29 XIII 29 XII 29 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: La mujer que tiene tres manchas en el vientre está sentada frente al dios Tit Zoot. 

2. 24-609-303 153-896-319 ngi-cha-um ch'up-ch'up*-ix Visita a la mujer 

267-896 303-976-86 zac-ch'up um-tzek-el y ala virgen Yum Tzek. 
23X 23X 23 [días hasta la fecha] X 


Escena: La mujer que tiene manchas negras está sentada frente al dios Yum Tzek. La mujer está desvestida, 
únicamente tiene puestos los aretes. 


D19-20b. 
VI Chib-Ech"-La-Eeb-H a VI Cib-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 
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Di9b. 


1. 24-609-303 153-896-319 


ngi-cha-um ch'up-ch'up*-ix 


Visita a la mujer 


VI1-880 124-335 uuc-chin ab-la-ac-men Pécari, es su ocupación. 
28 VII 28 VII 28 [días hasta la fecha] VI 
D20b. 


2. 24-609-303 153-896 


ngi-cha-um ch'up-ch'up* 


Visita a la mujer 
Zac Zoot, gran señor. 
24 [días hasta la fecha] VI 


267-919 303-509-303 zac-zo0t um-la-um 

24 VI 24 VI 

Escena: La mujer está sentada con el dios Tit Zoot en sus rodillas. 
D20b. 

1 Cu-Ki-Ak-Men-Chi 

1.... 170-254-509-303 ... U-tila-um 

964 472/666-316 ez-cit och-ut-been-tzil 


20 IX 20 IX 


IT Cavac-Chuen-Akbal-Men-Manik 


...[en la tierra ?] 
de Ez Cit bendita aparición. 
20 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios Ez Cit está sentado en una estera con los brazos cruzados e indicando hacia arriba. 


2.763:374-197 666-316 noc-e-ch'e och-ut 
229-962-169 303-509-303 
19H 1911 


3.763-374:197 666-316 noc-e-cH'e och-ut 


itz-am-cit*-nga um-la-um 


De una estrella fugaz aparece 
Itzamná, gran señor. 
19 [días hasta la fecha] 11 


De una estrella fugaz aparece 


303-976-86 155-933-86 um-tzek-el ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

131 1311 13 [días hasta la fecha] II 

D21b. 


VI Och-Chib-Ik-Ech'"-Hix 
VIT La-Eeb-Cham-Hetz"-H'a 


1. 223-896 24-609-303 itz-ch'up ngi-cha-um 
966 472/490-230 tox zin-been-tzil-aan 
71 71 


2. 223-896 24-609-303 itz-ch'up ngi-cha-um 
518-740 166:562-165 tzu-lu u-kaz-ac 
7 VII 7 VI 


Escena: La diosa está enfrente al Perro, sentado como una persona. 


3.223:896 24-6509-303 itz-ch'up ngi-cha-um 
495:578-792 111:562-230 i-bu-ka ox-xic-aan 
71 711 


4. 223-896 24-609-303 itz-ch'up ngi-cha-um 


VI Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
Ahav-Cimi!-Eeb!-Hetz 'nab-Kan 


A la muchacha madura visita 
Tox poderoso. 
7 [días hasta la fecha] I 


A la muchacha madura visita 
el Perro, llevando daño. 
7 [días hasta la fecha] VIII 


A la muchacha madura visita 
el Armadillo, viajero. 
7 [días hasta la fecha] II 


A la muchacha madura visita 


1V-238/787-553 155:934:86 cang-chi-ki-ngal ye-cham-el el Venado, amenazando de muerte. 
5 VII 5 VII 5 [días hasta la fecha] VI 
D22b. 


1 Ak-Men-Chi-Cu-Ki 
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TIT Akbal-Men-Manik-Cavac 
Chuen 


1. 511:-624-181 668-184 
793-319 472/337 
1311 


YurI V. KNÓROSOV 


la-king-il- ba-ah 
kax-ix le-been-tzil 
13 II 


”.” 


En el Oriente gobierna 
Kaxix a buen tiempo. 
13 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado con el signo “H'a” (comida) entre las manos. 


2. 174-955 666-184 


xam-xib och-ah 


Al Norte entra 


267-896 111-561-230 zac-ch'up ox-xic-aan Zac CH'up, viajera. 

13M 13 MI 13 [días hasta la fecha] III 
Escena: La diosa-virgen Zac Ch'up está sentada con el signo “h'a” (comida) entre las manos. 
3.787:624-181 668-184 chi-king-il ba-ah En el Occidente gobierna 
472/624-230 121-335 king-been-tzil-aan tzo-la-ac-men  Kinbentzilaan, según el orden. 
13 M1 13 IH 13 [días hasta la fecha MI] 
Escena: El dios del sol Kinbentzilaan está sentado con el signo “h'a” (comida) entre las manos. 
4. 189-211-162 668-184 ma-ho! ba-ah En el Sur gobierna 
303-949 323-468-303 um-viil lich-xoy-um Yum Viil cuando visita, 
303-509-303 um-la-um gran señor. 

13 M 13 II 13 [días hasta la fecha] 111 
D23b. 


VIH H'a-Toh-Hix-Cu-Ech” 


1. 286: ... -184 V-195-442 
735 170-671 
153-896-319 303-509-303 
12 VI 


Escena: La diosa está sentada con un plato de pescado en la mano. 


2.286: ... 218-915 


101/327 170-671 
12 VI 

3.286: ... 716 
729-463 170-671 
12V 

4. 286: ... 303-976 
155:934-[86] 121-335 
12Iv 

5.286: ... 303-949 
819 170-671 

12 111 


6.286: ... 28:574:463 


tul. ... -ah ho-vaay-cu 

ca u-nich' 

ch'up-ch'up*-ix um-la-um 
12 VII 


tul... yax-chan 
hetz'-kaak u-nich' 
12 VI 


tul-... mox 
cutz-Wa u-nich' 


12v 


tul- ... um-tzek 
ye-cham-[el] tzo-la-ac-men 


121v 

tul- ... um-viil 
L'eb u-nich' 
12 II 


tul- ... ooch-in-h'a* 


VIH Kan-Muluc-Hix-Cavac-Lamat 


Ofrece en sacrificio a Ho Vaay Cu 
el pez, su bocado 

la mujer, al gran señor. 

12 [días hasta la fecha] VI 


Ofrece en sacrificio a Yax Chan 
el fuego, su bocado. 
12 [días hasta la fecha] VI 


Ofrece en sacrificio a Mox 
el pavo, su bocado. 
12 [días hasta la fecha] V 


Ofrece en sacrificio a Yum Tzek, 

quien amenaza de muerte, según 
el orden de las cosas. 

12 [días hasta la fecha] IV 


Ofrece en sacrificio a Yum Viil 
carne de venado es su bocado. 
12 [días hasta la fecha] III 


Ofrece en sacrificio semillas 
alimentadoras 


170-671 254723 u-nich' ti-ti* es el bocado para Zopilote. 
5 VII 5 VII 5 [días hasta la fecha] VII 
D16-17c. 


Toh-Hix-Cu-H'a-Toh 


Muluc-Hix-Cavac-Kan 
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D16c. 


1. XI11-725 166-8-254 
153-896-319 166:562:165 
8 


COMPENDIO XCARET 


XII-mu-aan u-mu-ti 
ch'up-cH'up*-ix u-kaz-ac 


Oxlahun Mu es el augurio para la 
mujer, lleva daño. 
8 [días] 


Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En su espalda se ve el Tecolote. 


2.874-874 170-562-165 
[170-8-254] 
153-896-319 111-561-230 
13 


ku-ku u-kaz-ac [u-mu-ti] 


ch'up-ch'up*-ix ox-xic-aan 


13 


Quetzal lleva daño [augurio] 


para la mujer, viajero. 
13 [días] 


Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En su espalda se encuentra el Quetzal. 


3.356:256:256 ... :8:254 
267-896 170-562-165 
13 


mo-0-0 ... -Mu-ti 
zac-ch up u-kaz-ac 
13 


Guacamaya es el augurio para la 
virgen, lleva daño. 
13 [días] 


Escena: La mujer está sentada tendiendo la mano. En su espalda aparece la Guacamaya. 


D1T7c. 


4, 24»...:303 153-896-319 ngi-...-um chup-ch'up*-ix [Pájaro es el augurio] para la mujer, 
16:562-254 472/337 H'e-kaz-ti le-been-tzil revela lo oculto a buen tiempo. 
13 13 13 [días] 


5.254-723 ... -8:254 ti-ti*... -mu-ti Zopilote es el augurio para la 
153-896-319 124-335 ch'up-ch'up*-ix ab-la-ac-men mujer, así son sus ocupaciones. 
8 8 8 [días] 

6. 442-518 170-8-230 


cu-tzu u-mu-aan Pavo es pariente de 


153-896-319 28-574:463 cH'up-chup*-ix ooch-in-h'a* la mujer, alimenta con semillas. 
12 12 10! [días] 
D17-18c. 


IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 


DI17c. 


1. 170-303-976 170-442-821 u-um-tzek u-cu-chu 

153-896-319 93-934-86 ch'up-ch'up*-ix ah'-cham-el la mujer, destructor. 

15 VI 15 VI 15 [días hasta la fecha] VI 

Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda tiene al dios de la 
muerte. La mujer está desvestida, únicamente lleva puestos los aretes. 


Yum Tzek es la carga de 


D18c. 

2, 11:211:620 170-442-821 ca-yax-kan u-cu-chu Otras semillas nuevas son la carga 
229-962-169 153-896-319 Itz-am-cit*-nga ch'up-cHup*-ix dela mujer, con Itzamná. 

33 XII 33 XII 33 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: Una mujer está sentada con los signos “yax-kan” (nuevas semillas) en la bolsa que trae en la espalda. 


3.8:323 170-442-821 mu-lich u-cu-chu 

166-562-165 153-896-319 u-kaz-ac ch'up-ch'up*-ix dañina para la mujer. 

4IV 41V 4 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda tiene a un personaje 
con el signo “kaz” (mal) en vez de cabeza y un collar. 


...la carga es 
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D18-19c. 

XI La-Eeb-H'a-Chib-Ech' XII Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
Dl8c. 

1. 267:324-934 170-442-821 zac-chac-cham u-cu-chu ... €s la carga de 

153-896 155:934:86 cH'up-ch'up* ye-cham-el la mujer, el que amenaza de muerte. 
32 VI 32 VI 32 [días hasta la fecha] VI 


Escena: Una mujer está sentada indicando con la mano derecha hacia arriba y con dos dedos de la mano 
izqierda para abajo. En una bolsa que trae en la espalda tiene una calavera. 


DI9c. 

2. 11-211:-620 170-442-821 ca-yax-kan u-cu-chu Otras semillas nuevas son carga 

303-949 28-574-463 um-viil ooch-in-h'a* con Yum Viil, que alimenta con 
semillas 

20 XI 20 XM 20 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda se encuentran los 
signos “yax-kan” (semillas nuevas). 


D19-20c. 

XII La-Eeb-H'a-Chib-Ech* XII Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
Dig9c. 

1. 1-X-950 170-442-821 kun-lah-pe u-cu-chu H'un Lah P'e es la carga de 
267-896 327-237/668 zac-cWup hetz'-ab-te la virgen, lancero. 

11 XI 1XI 11 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Una mujer está sentada tendiendo una mano. En una bolsa que trae en la espalda se encuentra un 
personaje con el signo “kaz” en vez de cabeza y un collar. 


2, 32/537 267-896 poc-tooc zac-ch'up Fuego encendido lleva la virgen, 
93-442-821 32:237-442 ah'-cu-chu tooc-te-cu* la carga quemadora de árboles. 
11 1X 11 IX 11 [días hasta la fecha] IX 


Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda se ve el signo “poc- 
tooc” (fuego encendido). 


D20c. 

3. 303-976 166-442-821 um-tzek u-cu-chu Yum Tzek es la carga de la 
267-896 155:934:86 zac-ch'up ye-cham-el virgen, el que amenaza de muerte. 
11 VII 11 VI 11 [días hasta la fecha] VII 


Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda se encuentra un 
personaje con el signo “kaz” (mal) en vez de cabeza y un collar. 


4. 303-949 166-442-821 um-viil u-cu-chu Yum Viil es la carga de la 
267:896 28-574:463 zac-ch'up ooch-in-h'a* virgen, él alimenta con semillas. 
10 IV 10 IV 10 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda tiene al dios de la 
abundancia Yum Viil. 


5.267-509-319 166-442-821 zac-la-ix u-cu-chu Zac Laix es la carga de 
267-896 111-561-230 zac-ch'up ox-xic-aan la virgen, viajero. 
9 XII 9 XII 9as hasta la fecha] XIII 


Escena: Una mujer está sentada tendiendo la mano. En una bolsa que trae en la espalda tiene al dios Zac 
Laix (Señor Blanco). 
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D21-22c. 

Chab-Toh-In-Ben-Chan Caban-Muluc-Imix-Ben-Chicchan 
D21c. 

1. 24-609-169 V-194-442 ngi-cha-ang ho-vaay-cu Visita Ho Vaay Cu 
153-896 472/490 ch'up-ch'up* zin-been-tzil a la mujer, poderoso. 

5 5 [días] 

Escena: Una mujer está sentada frente al dios Ho Vaay Cu. 

2. 24-609-169 211-915 ngi-cha-ang yax chan Visita Yax Chan 
153-896 242:-578-198 cH'up-cHup* ti-bu-tah a la mujer, a su llegada. 
21 21 21 [días] 

Escena: Una mujer está sentada frente al dios Yax Chan. 

3. 24-6509-169 1V-1957-970 ngi-cha-ang cang-vaay-cu Visita Can Vaay Cu, 
111-561:-230 303-509-303 ox-xic-aan um-la-um viajero, gran señor. 

16 16 16 [días] 

Escena: Una mujer está sentada frente al Dios Can Vaay Cu. 

D22c. 

4, 24-584-303 1-13-950 ngi-ch'um-um* h'un-lah-p'e Tiene H'un Lah P'e a la 


153-896 155:934-[86] cH'up-cH'up* ye-cham-[el] mujer, amenaza de muerte. 

10 10 10 [días] 

D22-23c. 

IT Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' 11 Oc-Ik-Hix-Cimi- Hetz'nab 
D22c. 

1. 155:934-86 153-896 ye-cham-el ch'up-ch'up* Amenaza de muerte a la mujer, 
170-562-165 990-390 u-kaz-ac h'av-av obstáculos al llegar. 

10 XII 10 XII 10 [días hasta la fecha] XII 


Escena: Una mujer está sentada con el dios de la muerte (diferente) en sus rodillas. 


2. 155:934-86 990-390 ye-cham-el Hav-av 
170-562-165 267-896 u-kaz-ac zac-ch'up 
12XI 12 XI 


Amenaza de muerte al llegar, 
obstáculos a la virgen. 
12 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Una mujer está sentada echando hacia atrás la cabeza frente al dios. 


3.763:763 155:934-86 noc-noc ye-cham-el 


Jorobado amenaza de muerte 


170-242-676:198 121-335 u-t'i-xul-tah tzo-la-ac-men acechando según el orden de las 
cosas. 

9 VI 9 VI 9 [días hasta la fecha] VII 

D23c. 


4. 28:574-463 24-609-303 ooch-in-H'a* ngi-cha-um 
111-561-230 303-509-303 ox-xic-aan um-la-um 

6 XIII 6 XIII 

Escena: Una mujer está sentada frente al dios Ho Vaay Cu. 
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El que alimenta con semillas viene, 
viajero, gran señor. 
6 [días hasta la fecha] XI 


5. 155:934-86 24:-609-303 
121.335 ... -468-303 
7 VU 
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ye-cham-el ngi-cha-um 
tzo-la-ac-men ... -xoy-um 
7 VII 


Escena: Una mujer está sentada frente al dios de la muerte. 


6.28:574:463 471-784 
111-561:230 153-896 
8l 


ooch-in-H'a* been-ez 
ox-xic-aan ch'up-ch'up* 
81 


Amenaza de muerte, viene 
según el orden de las cosas... visita. 
7 [días hasta la fecha] VII 


El que alimenta con semillas lleva, 
viajero, a la mujer. 
8 [días hasta la fecha] IM! 


Escena: Una mujer está sentada con una niña en sus rodillas. En una bolsa que trae en la espalda se encuen- 


tra otra niña. 


PARTEIV 


D24-29. MovIMIENTOS DEL PLANETA VENUS 


D24. FIL. 
[Introducción] 
HL 
Tras a [Día IV Ahav 8 Cum-hu] 
2. 679-86-184 791-666-319 ze-el-ah tich"-och-ix Llega la salida 
3. ... 324-173 ... Chac-ech' ...Gran Estrella. 
4. 512-624-181 303-776:184 — la-king-il um-naab-ah En el Oriente pasa 
5. 324-173 1V-194-442 chac-ech' cang-vaay-cu Gran Estrella con Can Vaay Cu, 
6. 324-173 472/926 chac-ech' u-haa-been-tzil Gran Estrella con Haabentzil, 
7. 324-173 1:915 chac-ech' Y'un-chan Gran Estrella con H'un Can, 
8. 324-173 195-686 chac-ech' vaay-tz'ay Gran estrella con espíritu Tapir, 
9. 324-173 303-976 chac-ech' um-tzek Gran Estrella con Yum Tzek, 
10. 170-8:-165 420-100 u-mu-ca chab-ab* oculto bajo la tierra, 
11. 170-8165 170-508-169 u-mu-ca u-tang-nga* su silencio, 


12, 170-668-165 310-553-319 


u-ba-ac vin-ki-ix 


cambia el orden. 


13. TV-509 VII1-844-463 IV la 8 chum-Ha [Día] IV Ahav 8 Cum-hu 

14. 791-666-319 tich'-och-ix Sale 

15. 577-966 324-829 in-tox-tox* chac-ech' del Tox Gran Estrella, 

16. X-500-169 324-173 ah-chah'-ang chac-ech' del Lahun Chan Gran Estrella, 
17. 188-716 et-mox con Mox, 

18. 188-324-681 et-chac-coh con Chac Coh 

19, 188-[303]-949 et-[um)-viil con Yum Viil, 

20. 188-[7031-795 et-[aac]-noc con espíritu Tortuga, 

21. 188-974 et-tz'uuy con [el dios] joven 

D24. LIT. 

[Fechas del ciclo 8.2.0] 

L 

121-628-181 121-492 tzo-la-ac-king-il tzo-la-ac-tun Cuenta de días, cuenta de años 
1-624-784 93-472/518 Fking-ez ah'-tzu-been-tzil para todo el tiempo ordenadas. 
6.2.0 286-351 6.2.0 tulap 6.2.0 volviendo atrás desde 
IV-509 VII1-844-463 IV-la VlIEchum-H'a IV Ahav 8 Cum-hu 
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IL 

9.9.16.0.0 9.9.16.0.0 IV [Ahav 8 Cum-hu] 
1-509 XVI11-703-230 1 la 18 aac-aan [-6.2.0] [Ahav 18 Ka-yab 

HL. 

9.9.9.16.0 9.9.9.16.0 9.9.9.16.0 [I Ahav 18 Ka-yab] 
1-509 XVI11-265:609 Ta 18 hek-cha [12.19.0.16.0] 1 Ahav 18 Vo 
D24. IV-VIT. 


[Tabla de múltiplos 8.2.0] 


IVa. [1.1.11.14.0 1-509 
Va. [15.16].6.0 1-509 
Vila. [10.10].16.0 1-509 
VIIa. [5.5].8.0 1-509 


IVb. 1.5.14.4.0 1-509 
Vb. 9.11.7.0 1-509 
VIb. 4.12.8.0 1-509 
VIIb. 1.5.5.0 1-509 


TVc. 4.17.6.0 VI-509 
Ve. 4.9.4.0 XI-509 
Vic. 4.1.2.0 11-509 
VIIc. 3.13.0.0 VIII-509 


IVd. 3.4.16.0 XI1I-509 
Vd. 2.16.14.0 V-509 
VId. 2.8.12.0 X-509 
VIId. 2.0.10.0 11-509 


IVe. 1.12.5.0 VII-509 
Ve. 1.4.6.0 XI1-509 
VIe. 16.4.0 IV-509 
VITe. 8.2.0 VIII-509 


[1.1.11.14.0 1la 
[15.16].6.0 1 la 
[10.10].16.0 1 la 
[5.5].8.0 1 la 


1.5.14.4.01la 
9.11.7.01la 
4.12.8.01la 
1.5.5.0 I la 


4.17.6.0 VI la 
4.9.4.0 XI la 
4.1.2.0 IM la 
3.13.0.0 VIII la 


3.4.16.0 XIII la 
2.16.14.0 V la 
2.8.12.0 X la 
2.0.10.0 Il la 


1.12.81.0 VIT la 
1.4.6.0 XII la 
16.4.0 1V la 
8.2.0 VIII la 


8.2.0x 52 1 Ahav 
8.2.0 x 391 Ahav 
8.2.0x 26 1 Ahav 
8.2.0x 13I Ahav 


13.0x 7121 Ahav 
13.0x 265 1 Ahav 
13.0x 1281 Ahav 
13.0x 35I Ahav 


8.2.0 x 12 VI Ahav 
8.2.0 x 11 XI Ahav 
8.2.0 x 10 III Ahav 
8.2.0 x 9 VIII Ahav 


8.2.0x 8 XIII Ahav 
8.2.0x 7 V Ahav 
8.2.0x6X Ahav 
8.2.0x 5 II Ahav 


8.2.0 x 4 VII Ahav 
8.2.0x 3 XII Ahav 
8.2.0x 2 IV Ahav 

8.2.0 x 1 IX! Ahav 


D25. 


[Primer año de la Gran Estrella] 


D25. 1 


. TEXIVEFIX-IV-X0-VIT- 1EX-V-XTH-VII Chib [Cib] 


1 
2. 1V-218-624 
3. 303-776 174-955 
4. 170-740-8 324-173 
5. 11.16 

6. VII:(267-442 
7. 686 679-24-181 
8 
9 
10, 


. 324-829 512-624-181 


. XIX-703 
. [11.16] 


4 yax-king 
um-naab xam-xib 
u-lu-mu chac-ech' 
11.16 

8 zac-cu* 

tZ'ay ze-ngi-il 
chac-ech' la-king-il 
19 aac 

[11.16] 


4 [fecha del mes] Yax-kin 


Pasa al Norte, 


con el Pavo la Gran Estrella. 


[Pasaron] 236 [días]. 
91 [fecha del mes] Zac. 
Donde Tapir estaba 


Gran Estrella en Oriente. 
19 [fecha del mes] Ka-yab 


[Pasaron 236 días]. 
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D25. IT. 
1, HIEX-V-VIM--XI-VEFX-IV-XIU-VH Cham [Cimil. 
2, XIV-267:-442 XIV-zac-cu* 14 [fecha del mes] Zac 
3. 303-776 786-181 um-naab chi-king-il Pasa al Poniente 
4. 279-381:169 324-173 p'u-muu-nga chac-ech' con P'umun [?] la Gran Estrella. 
5. 16.6 16.6 [Pasaron] 326 [días]. 
6. XVIII-8-230-181 XVI!-mu-aan-il 191 [fecha del mes] Muan 
7. 170-740-8 679-24-181 u-lu-mu ze-ngi-il Donde el Pavo estaba 
8. 324-829 174-955 chac-ech' xam-xib Gran Estrella en el Norte. 
9. 1V-690 IV-zotz' 4 [fecha del mes] Zotz' 
10. 4.10 4.10 [Pasaron] 90 [días]. 
D25. HI. 
1, V-XIE-VIO--XI-VIEXIV-XIH-VOH- EX Chib [Cib] 
2. XIX-679-165 XIX-ze-ca 19 [fecha del mes] Zec 
3. 303-776 189-211-162 um-naab ma-ho! Pasa al Sur 
4, 324-673 324-829 chac-tzic chac-ech' con Chac Tzic la Gran Estrella 
5. 1.10.16 1.10.16 [Pasaron] 576 [días]. 
6. TV-218-442 IV-yax-cu* 4 [fecha del mes] Yax 
7. 279-381-169 679-24-181 p'u-muu-nga ze-ngi-il Donde Pumun [?] estaba 
8. 324-829 786-181 chac-ech' chi-king-il Gran Estrella en el Poniente. 
9, XIV-492-... XIV-tun-... 14 [fecha del mes] Pax. 
10. 12.10 12.10 [Pasaron] 250 [días]. 
D25. IV. 
1, XI VIEM-XEVIEFXIV-XH-VIPEM-XV ha [Can] 
2. VIL-668-181 VII-ba-il 7 [fecha del mes] Xul 
3. 303-776 512-624-181 um-naab la-king-il Pasa al Oriente, 
4. 303-976 324-173 um-tzek chac-ech' con Yum Tzek la Gran Estrella 
5. 111.4 1.11.4 [Pasaron] 584 [días] . 
6. XI1-218-442 XIEyax-cu* 12 [fecha del mes] Yax. 
7. 324-673 679-24-181 chac-tzic ze-ngi-il Donde Chac Tzic estaba 
8. 324-829 189-211-162 chac-ech' ma-ho! Gran Estrella en el Sur. 
9. 11-703-22 IFaac-aan 2 [fecha del mes] Ka-yab 
10. 0.8 0.8 [Pasaron] 8 [días]. 
D25a. 
2, ...324:173 ... Chac-ech' ...Gran Estrella. 
3. ... .949 188-238/508 ... “vil et-tang-ngal ... alimento y campos. 
5. 170-...-:181 u- ...-il SU... 
6. 170-59-316 u-pac-ut su aparición... 


Escena: Un dios azul con la boca roja está sentado en el trono adornado con la cabeza del dios del fuego y 


símbolos. En las manos tiene una vasija. El fondo es rosado. 


D25b. 


1. 303-776-184 512-624-181 


2. 577-966 324-829 
3. 716 170-741 


um-naab-ah la-king-il 
in*-tox-tox* chac-ech' 
mox u-h'ul 
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Pasa en el Oriente, 
de Tox la Gran Estrella, 
a Mox amenaza su dardo. 


COMPENDIO XCARET 


4. 188-446 188-553-319 
5. 170-8165 12-218-620 
6. 188-949 188-463-46 


Con las lluvias variables, 
esta vez segundo nuevo grano, 
comida y alimentación. 


et-haa et-ki-ix 
u-mu-ca ca-yax-kan 
et-viil et l'a?-aan 


Escena: El dios celeste de la tormenta (la cara amarilla, la nariz y la frente negras) está apoyado sobre una 
rodilla, amenazando con escudo y lanzadardos. El fondo es amarillo oscuro. 


D25c. 


1. 1-...:553 171:446-165 

2. 363-363-637-579 170-8-165 
3. 189-797-8:279 472/509-230 
4. 189-558-100-279 668-316 


Dos veces será... 

Acabará la lluvia esta vez, 

no caerá rocío del señor bendito, 
no habrá rocío de noche. 


IT... -ki u-haa-ac 
tzil-tzil-tz'ac-maac u-mu-ca 
ma-em-mu*-p'u la-been-tzil-aan 
ma-ak-ab-p'u ba-tu 


Escena: Atravesado con un dardo el dios celeste del fuego está caído sobre la espalda. El fondo es rojo 


OSCULO. 
D26. 
[Segundo año de la Gran Estrella] 
D26. I. 
1, I-X-V-VIT-I-XI-VI-LIX-IV-XI-VU La [Ahav] 
2, 111-844-463 M-chum-Ha 3 [fecha del mes] Cum-hu 
3. 303-776:184 174-955 um-naab-ah xam-xib Pasa al Norte, 
4. 675-165 324-829 tzic-ca* chac-ech' con Tzic Gran Estrella. 
5.250 2.5.0 [Pasaron] 820 [días]. 
6. 1HI-690 MI-zotz' 3 [fecha del mes] Zotz' 
7. 303-976 um-tzek Donde Yum Tzek [estaba], 
8. 324-829 512-624-181 chac-ech' la-king-il Gran Estrella en el Oriente. 
9. XIH-218-442 XIIT-yax-cu* 13 [fecha del mes] Yax 
10. 11.16 11.16 [Pasaron] 236 [días]. 
D26. 1. 
1, FIX-IV-XI-VIFIEX-V-XIMM-1H-XTVI Och [Oc] 
2. VIN-690 VllE-z0tz' 8 [fecha del mes] Zotz' 
3. 303-776:184 786-181 um-naab-ah chi-king-il Pasa al Poniente, 
4. 155: ... 324-829 ye- ... chac-ech' con Ye... Gran Estrella. 
5. 2.9.10. 2.9.10 [Pasaron] 910 [días]. 
6. XII1-439 XIMMI-hot? 13 [fecha del mes] Mol 
7. 673 tzic Donde Tzic [estaba] 
8. 324-829 174-955 chac-ech' xam-xib Gran Estrella en el Norte. 
9. 111-725 Mé-mu-aan 3 [fecha del mes] Muan 
10. 4.10 4.10 [Pasaron] 90 [días]. 
D26. IN, 
1, TV-XI-VIPO-X-V-XIM-VIN-H-XI-VELFIX La [Ahav] 
2, XVIIT-492-311 XVIIEtun-chul 18 [fecha del mes] Pax 
3. 303:776-184 189-211-162  um-naab-ah ma-ho! Pasa al Sur, [al dios que] 
4, XI1-238/1562/498]324:-829  XII-[chah”-kaz]-ngal chac-ech?” posee el 13 cielo, Gran Estrella. 
5. 3.4.0 3.4.0 [Pasaron] 1160 [días]. 
6. XVIII-265:609. XVIHN-hek-cha 18 [fecha del mes] Uo 
7. 155... e... Donde Ye... [estabal, 
8. 324-829 786-181 chac-ech' chi-king-il Gran Estrella en el Poniente. 
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9. VIII -194-442 VII -vaay-cu 8 [fecha del mes] Ch'een 
10. 12.10 12.10 [Pasaron] 250 [días]. 
D26. IV. 

1. XI-VIE-X-V-X0EVOpnEXIVIEFIX-IV Ech' [Lamat] 

2. VI-703-230 Vraac-aan 6 [fecha del mes] Ka-yab 

3. 303-776:184 509-624-181  um-naab-ah la-king-il Pasa al Oriente, 

4. IV-194-492 173 IV-Vaay-tun ech' con Can Vaay Tun la Estrella. 

5. 3.4.8 3.4.8 [Pasaron] 1168 [días]. 

6. VI-324-609 VI-chac-cha 6 [fecha del mes] Zip 

7. X11-238/498:562 XIII-chah'-kaz-ngal [Donde] el que posee el 13 cielo 

lestabal, 

8. 324-829 189-211-162 chac-ech' ma-ho! Gran Estrella en el Sur. 

9. XVI-194-442-75 XVLEvaay-cu-ox* 16 [fecha del mes] Ch'een 
10. 0.8 0.8 [Pasaron] 8 [días]. 
D26a. 
12... cs de 

3. 170:562:165 237-327:668  u-kaz-ac te-hetz'-ab obstáculos de los laneros 
46... 


Escena: Un dios celeste está sentado en un trono, manteniendo entre las manos un objeto poco claro. El trono 


está adornado con símbolos. El fondo es amarillo oscuro. 


D26b. 
1. 303-776-184 512-624-181 — um-naab-ah la-king-il 
2. X-498-169 324-173 X-chah'-ang chac-ech' 
3. 324-681 171-741 chac-coh u-Hul 
4. 170:562-165 791:463-86 u-kaz-ac tich'-h'a-el 
5. 203-958 188-279-472/518  xa-ngom et-p'u-tzu-been-tzil 
6. 111-203-741 188-762 ox-xa-k ul et-noc 


Pasa al Oriente, 

con Lahun Chaan la Gran estrella, 
al Chac Coh amenaza su dardo. 
Obstáculos en días de ofrendas 
habrán violado el bendito orden, 
muchos dardos y cadáveres. 


Escena: El dios rojo Lahun Chaan está apoyado en una rodilla, levantando dos dardos y lanzadardos. Sobre 


su tocado se ve el signo de la estrella. El fondo es amarillo. 


D2éc. 


1. 1-858-744 155:934-86 

2. 237-327-668 188-472/518 

3. 170:562:165 703-230-184 

4. 188-562:165 165-165-858- 
381:512 


h'un-tem-nu ye-cham-el 
te-hetz'-ab et-tzu-been-tzil 
u-kaz-ac aac-aan-ah 
et-kaz-ac ca-ca-tem-muu-la 


Siempre... amenaza de muerte 

a los lanceros y al bendito orden, 
el mal para dueños de campos, 

y el mal para los guerreros. 


Escena: Una fiera de color rojo oscuro aparece atravesada con un dardo verde. 


D27. 
[Tercer año de la Gran Estrella] 


D27.I 
1. IX-IV-XI-VIEM-X-V-XTD-EXIE-VE! Ha [Kan] 


2. XVI[-218-442 XVIt-yax-cu* 
3. 303-776-184 174-955 um-naab-ah xam-xib 
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17 [fecha del mes] Yax 
Pasa al Norte, 


COMPENDIO XCARET 


4. 472/624:230 324-829 king-been-tzil-aan chac-ech' con Kinbentzilaan la Gran Estrella 
5. 3.16.3 3.16.4! [Pasaron] 1404 [días]. 
6. 11-725 T-mu-aan 2 [fecha] del mes Muan 
7. 679:24-181 I1V-195:442 ze-ngi-il can-vaay-cu Estaba con Can Vaay Cu 
8. 512:624-181 la-king-il en el Oriente [la Gran Estrella]. 
9. VII-324-609 VIT-chac-cha 7 [fecha del mes] Zip 
10. 11.16 11.16 [Pasaron] 236 [días]. 
D27, Il. 
1. XIEVIO-1O-XEVI--XAIV-XIH-VI-IEX-V Hix 
2, VI-725 VII-mu-aan 7 [fecha del mes] Muan 
3. 303-776-184 786-181 um-naab-ah chi-king-il Pasa al Poniente, 
4. V1-211-787 324-829 vac-ho-chi chac-ech' con Vac Ho Chi la Gran Estrella. 
5. 4.2,14 4.2.14 [Pasaron] 1744 días]. 
6. VI-836-230 VII-ch'ac-aan 7 [fecha del mes] Poop 
7. VII-679-24-181 472/624:230  ze-ngi-il king-been-tzil-aan Estuvo donde Kinbentzilaan 
8. 174:955 xam-xib en el Norte [la Gran Estrella]. 
9. XVI[-218-624 XVIE-yax-king 17 [fecha del mes] Yax-kin 
10. 4.10 4.10 [Pasaron] 90 [días]. 
D27. IT. 
1, TEXIVEFNXIXIV-XU-VHIEX-V-Xtn-VIH Ha [Kan] 
2. XI1-194-442 XII vaay-cu 12 [fecha del mes] CH'een 
3. 303-776:184 189-211-162 um-naab-ah ma-ho! Pasa al Sur, 
4. 245:-472/558 324:173 tzub-ak-been-tzil chac-ech' con Tzub-ak-bentzil la Gran Estrella. 
5, 4.15.4 4.15.4 [Pasaron] 1744 [días]. 
6. XVI-579-165 XVII-maac-ca 17 [fecha del mes] Maac 
7. 679-24-181 V1-472/216-787  ze-ngi-il vac-ho-chi-been-tzil Estaba con Vac Ho Chi bendito 
8. 786-181 chi-king-il en el Poniente [la Gran Estrella]. 
9. 11-265-609 Tl-hek-cha 2 [fecha del mes] Vo 
10. 12.10 12.10 [Pasaron] 250 [días]. 
D27.IV. 
1. XIVEEIX-IV-X0-VIEN-X-V-XTH-VITEIO Eeb 
2. 15:218-442 We-yax-cu* Víspera linicio del mes] Yax 
3. 303-776:184 512-624-:181  um-naab-ah la-king-il Pasa al Oriente 
4. 472/926 324-829 U-haa-been-tzil chac-ech' con Haabentzil la Gran Estrella. 
5. 4.15.12 4.15.12 [Pasaron] 1752 [días]. 
6. V-518-230 V-tzu-aan 5 [fecha del mes] Kan-kin 
7. 679-24-181 245-472/558 ze-ngi-il tzub-ak-been-tzil Estaba con Zub-ak-bentzil 
8. 189-211-162 ma-ho! en el Sur [la Gran Estrella]. 
9. X-265:609 X-hek-cha 10 [fecha del mes] Vo 
10. 0.8 0.8 [Pasaron] 8 [días]. 
D27a. 


Lio 

2. 472/337 111-561-230 

3. 303:509-303 267-224-319 
4, 155:934:86 ... 

5. 356:609-787-303 254: ... 
6. 170-8 310-553 


le-been-tzil ox-xic-aan 
um-la-um zac-itz-ix 
ye-cham-el ... 
mo?-cha-chi-um ti- ... 
u-mu vin-ki 
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en el tiempo bendito, viajero, 
gran señor, rocío blanco 

amenaza de muerte... 

filo que hiere [?]... [del] 

señor, según el orden de cambios. 
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Escena: Un dios de color rosado con cara café está sentado en un trono, manteniendo en la mano un objeto 
poco claro. El fondo es azul. 


D27b. 

1. 303-776-184 512-624-181 um-naab-ah la-king-il Pasa en el Oriente, 

2. 321-310-279-165-86 324-829  ich-vin-pu-ca-el chac-ech' ...La Gran Estrella. 

3. 303-949 171-741 um-viil u-Hul A Yum Viil [amenaza] su dardo. 

4. 171-8-165 512-624-181 u-mu-ca la-king-il Esta vez desde Oriente 

5. 858-420-100 858-508-169  tem-chab-ab tem-tang-nga* viene a los campos 

6. 170-562:165 238/ u-kaz-ac tang-ngal- ... -ki el mal para los sembradíos, según 
508- ... :-553 el orden de cambios. 


Escena: Un dios rosado (arriba, su cara es negra; abajo, es amarilla) está apoyado en una rodilla, preparán- 
dose para el ataque. Entre las manos tiene un lanzadardos y dos dardos. El fondo es rosado. 


D27c. 
1. 111-254-936 111-858-553 ox-ti-ul ox-tem-ki Muchas llegadas, muchos cambios, 
2. 171:446:165 620-237-238 u-haa-ac kan-te-ngal será el dueño del trono, 
3. 472/...:230 171-446-165 ... been-tzil-aan u-haa-ac espíritu bendito vendrá 
4. 512:624-181 VII-238/574  la-king-il uuc-in-ngal desde el Oriente a Chi-Ch'een Itzam. 


Escena: El dios amarillo de la abundancia, atravesado por un dardo, se había caído de espaldas. El fondo es 
rojo. 


D28. 
[Cuarto año de la Gran Estrella] 
D28. L 
1. XI-VI-IM-XT-VIEFIX-IV-X0-VI-O-X-V Ech' [Lamat] 
2. X1-324:609 XE-chac-cha 11 [fecha del mes] Zip 
3. 303:776:184 174-955 um-naab-ah xam-xib Pasa al Norte 
4. 975 324-829 cit-aan chac-ech' con el jefe la Gran Estrella. 
5. 5.9.8. 5.9.8 [Pasaron] 1988 [días]. 
6. XVI:218-624 XVI-yax-king 16 [fecha del mes] Yax-kin 
7. 679-24-181 926 ze-ngi-il u-haa Estaba donde Uh-[bentzil] 
8. 324-829 512-624-181 chac-ech' la-king-il la Gran Estrella en el Oriente. 
9. VI-518-230 VEtzu-aan 6 [fecha del mes] Kan-kin 
10. 11.16 11.16 [Pasaron] 236 [días]. 
D28. IL. 
1, XIFVIEN-X-V-XIO-VIEMEXEVI-FXIV Hetz' [Hetz'nab] 
2, 1-427 E... 1 [fecha del mes] Mool 
3. 303-776:184 786-181 um-naab-ah chi-king-il Pasa al Poniente 
4. 303-976 324-829 um-tzek chac-ech' con Yum Tzek la Gran estrella. 
5. 5.13.18 5.13.18 [Pasaron] 2078 [días]. 
6. VI-324-442 VI-chac-cu* 6 [fecha del mes] Ceh 
7. 679-24-181 975 ze-ngi-il cit-aan Estaba donde el jefe 
8. 324-829 174-955 chac-ech' xam-xib la Gran Estrella en el Norte. 
9. XVI-844-463 XVI-chum-h'a 16 [fecha del mes] Cum-hu 
10. 4.10 4.10 [Pasaron] 90 [días]. 
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D28. IM. 

1, EXV-VIFOEXIEVEFHX-IV-X0O-VO Ecb' [Lamat] 

2. VI-265:609 VEhek-cha 6 [fecha del mes] Vo 

3. 303-776-184 189-211-162 um-naab-ah ma-ho! Pasa al Sur, [donde] 

4. 716 324-829 mox chac-ech' con Mox la Gran Estrella. 

5. 6.8.8 6.8.8 [Pasaron] 2328 [días]. 

6. X1-668-181 XI-ba-il 11 [fecha del mes] Xul 

7. 679-24-181 303-976 ze-ngi-il um-tzek Estaba con Yum Tzek 

8. 324-829 787:624-181 chac-ech' chi-king-il en el Poniente la Gran Estrella. 

9. 1-579-165 Emaac-ca* 1 [fecha del mes] Maac 
10. 12.10 12.10 [Pasaron] 250 [días]. 
D28. IV. 

1 XV VIEM-XIVELIX-IV-XH-VIFH Chib [Cib] 

2, XIV-265:609 XIV-hek-cha 14 [fecha del mes] Vo 

3. 303-776:184 512-624-181 — um-naab-ah la-king-il Pasa al Oriente, 

4. 1:915 324-829 H'un-chan chac-ech' con H'un Chan la Gran Estrella. 

5. 6.8.16. 6.8.16 [Pasaron] 2336 [días] 

6. XIX-668-181 XIX-ba-il 19 [fecha del mes] Xul 

7. 679-24-181 716 ze-ngi-il mox Estaba con Mox 

8. 324-829 189-211-162 chac-ech' ma-ho! en el Sur la Gran Estrella. 

9. 579-165 IX-maac-ca* 9 [fecha del mes] Maac 
10. 0.8 0.8 [Pasaron] 8 [días]. 
D28a. 

1 


2. 170-823-165 472/531:230 


3. 234:446-211 327-237/668 
do... 

5. 170:5627:165 ... 

6. 188-420-109 188-508-169 


Escena: Un dios adornado con motivos rojos está sentado en el trono cubierto de símbolos con un objeto 


u-kaz-ac Hel-been-zil-aan 
a-haa-yax? hetz'-ab-te 


u-kaz?-ac ... 
et-chab-ab* et-tang-nga* 


poco claro entre las manos. El fondo es rosado-celeste. 


obstáculos de los gobernantes 
benditos, 
vendrán los lanceros. 


obstáculos [?]... 
en los campos. 


D28b. 


1. 303-776:184 512-624-181 
2. 324: ... 324-829 

3. 703-762 171:741 

4. 170:562:165 472/624-230 
5. 170-446:165 716 

6. 170-8-165 VI-218-303-553 


Escena: El dios que tiene la cara acanalada con una línea negra atravesando el ojo y está pintado de rojo se 
ve preparado para el ataque. Entre las manos tiene un lanzadardos levantado y dos dardos. El fondo es 


café. 


um-naab-ah la-king-il 
chac- ... chac-ech' 

Aac-noc u-Hul 

u-kaz-ac King-been-tzilaan 
u-haa-ac Mox 

u-mu-ca vac-yax-um-ki 


Pasa en el Oriente 
con Chac ...la Gran Estrella. 


Al sembrador [amenaza] su dardo. 


Obstáculos de Kinbentzilaan, 
será Mox 
esta vez... 


D28c. 


1. VII1-936:254 VII-553-162 
2. 679-238 1V-762 


Vll-ulti VIT-kil 
ze-ngal cang-noc 
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Siete llegadas, siete linajes, 
sequía con Can Noc, 
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será Ye..., 
obstáculos y saqueos siguen. 


u-haa-ac Ye ... 
u-kaz-ac tooc-t'ul-been-tzil 


3. 170:446:165 155: ... 
4. 170-562:165 32-472/543 


Escena: Un dios blanco echado de espaldas está atravesado con un dardo verde. Con la mano izquierda in- 
dica hacia arriba, mientras con la derecha agarra el dardo clavado. 


D29. 
[Quinto año de la Gran Estrella] 
D29.1I 
1. XU-VIFIEX-V-VIM-T1-XFVELIX-IV Eeb 
2. X-518:230 X-tzu-aan 10 [fecha del mes] Kan-kin 
3. 303-776:184 174-955 um-naab-ah xam-xib Pasa al Norte, donde 
4. 303-949 324-829 um-viil chac-ech” con Yum Viil la Gran Estrella. 
5. 7.2.12 7.2.12 [Pasaron] 2572 [días]. 
6. XV-844-463 XV-chum-h/a 15 [fecha del mes] Cum-hu 
7. 679-24 1-915 ze-ngi l'un-chan Estaba con Hun Chan 
8. 324-829 512-624-181 chac-ech' la-king-il en el Oriente la Gran Estrella. 
9. 14-668-181 H'e-ba-il Víspera [inicio del mes] Yax-kin! 
10. 11.16 11.16 [Pasaron] 236 [días]. 
D27.IV. 
1, XEVEHXIV-XU-VIEO-X-V-XIEV TE TH Tk 
2. 14-286-492 He-tultun Víspera [fecha 0 de 5 días ] Vayeb 
3. 303-776-184 786-181 um-naab-ah chi-king-il Pasa al Poniente, 
4. 966 324-829 tox chac-ech' con Tox la Gran Estrella. 
5. 7.72 7.7.2 [Pasaron] 2662 [días]. 
6. 14:679-165 H'e-ze-ca Víspera [inicio del mes] Zec 
7. 679-24-181 303-949 ze-ngil um- vil Estaba con Yum Viil 
$. 324-829 174:955 chac-ech' xam-xib en el Norte la Gran Estrella. 
9, X-267:442 X-zac-cu* 10 [fecha del mes] Zac 
10. 4.10 4.10 [Pasaron] 90 [días]. 
D29. HI. 
1, HXIV-XI-VIENM-X-V-XHE-VM-O-XT-VI Eeb 
2. V-579:-165 V-maac-ca* 5 [fecha del mes] Mac 
3. 303-776:184 189-211-162 um-naab-ah ma-ho! Pasa al Sur 
4. VI-880 324-829 uuc-chin chac-ech' con Pécari la Gran Estrella. 
5. 8.1.12 8.1.12 [Pasaron] 2912 [días]. 
6. X-703-230 X-aac-aan 10 [fecha del mes] Ka-yab 
7. 679-24-181 966 ze-ngi-il tox Estaba con Tox 
8. 324-829 787-624:181 chac-ech' chi-king-il en el Poniente la Gran Estrella. 
9. XV:679-165 XV-ze-ca 15 [fecha del mes] Zec 
10, 12.10 12.10 [Pasaron] 250 [días]. 
D29. IV. 
1. 1X-IV-XI-VI-EX-V-XUEVOE-XEVEI La [Ahav] 
2. X10:579-165 XIll-maac-ca* 13 [fecha del mes] Maac. 
3. 303-776:[184] 512-624-181 — um-naab-ah) la-king-il Pasa al Oriente 
4. 194-680 324-829 vaay-kax chac-ech' con Espíritu... la Gran Estrella. 
5. 8.2.0 8.2.0 [Pasaron] 2920 [días]. 
6. XVI11:703:230 XVIlllaac-aan 18 [fecha del mes] Ka-yab 
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7. 679-24-181 V11-880 ze-ngi-il uuc-chin Estaba con Pécari 
8. 324-829 189-211-162 chac-ech' ma-ho! en el Sur la Gran Estrella. 
9. 111-668-181 IB -ba-il 3 [fecha del mes] Xul 
10. 0.8 0.8 [Pasaron] 8 [días]. 
D29a. 
1. ...324:829 ... chac ech' - ««. la Gran Estrella. 
2. 740-442-181 472/624-230 — lu-cu-il King-been-tzil-aan Mal [?] de Kinbentzilaan 
3. 121-624 121-492 tzo-la-ac-king tzo-la-ac-tun según el orden de los días, según el 
orden de los años 
4. 170-8-165 IV- ... u-mu-ca IV-... esta vez... 
5. 28463/574 254-492-303 ooch-in-ha* ti-tun-um del que alimenta con semillas en 
esta temporada, 
6. 170-562-165 238/508 u-kaz-ac tang-ngal obstáculos para los sembradíos. 


Escena: Un dios rosado con manchas de muerto (tiene la nariz y la frente cafés, un ojo rojo, una mejilla blanca, 
la boca verde) está sentado en un trono, indicando hacia abajo. Frente a él está parado el dios amarillo 
de la abundancia (tiene la nariz y la boca azules) con una vasija. En el trono se ven unos símbolos. El 
fondo es verde oscuro o azul. 


D29b. 
1. 303-776-184 512-624-181 — um-naab-ah la-king-il Pasa en el Oriente, 
2. 165:165-858-381-512 324-829 ca-ca-tem-muu-la chac-ech' con el invasor de colinas [?] la 
Gran Estrella. 
3. 743-974 171-741 tz'uu*-tz'uuy u-h'ul Al [dios] joven amenaza su dardo. 
4. 171-562-165 203-958 u-kaz-ac xa-ngom Obstáculos habrá, 
5. 171-562:165 472/531:230  u-kaz-ac H'el-been-tzil-aan obstáculos del bendito señor, 
6. 171-8-165 303-949 u-mu-ca Um-Viil esta vez de Yum Viil. 


Escena: Un dios blanco está en cuclillas, levantando el lanzadardos y dos dardos. El fondo es rosado. 


D29c, 
1. X:936:553 171:562:165 X-ulki u-kaz-ac ...los obstáculos 
2. 1:211:620 171-8-165 ca-yax-kan u-mu-ca para el nuevo grano esta vez, 
3. 267-609:578 171-562-165 zac-cha-bu u-kaz-ac abundancia falsa, obstáculos 
4, 743-740 786-181 tz'uu-lu chi-king-il los extranjeros desde el Poniente. 


Escena: El dios con el dardo amarillo se había caído. El dardo azul del enemigo lo clavó atravesando el escu- 
do. El dios está pintado de rojo y amarillo, debajo de los ojos aparece un elemento rojo. El fondo es café 
claro. 
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YURI V. KNÓROSOV 


PARTE V 


D30-37. CICLOS LUNARES 


D30a-31a. 

[Introducción] 

D30a. 

L....IV-509 [8] 241-463 ... IV La [8] Chum-h'a [Desde el día] IV Ahav [8] Cum-hu 

XI1-829 XI Ech' [hasta] XIT Lamat [16 Cum-hu] 

VIH-624 254-574 VIIFking ti-In 8 días en [el ciclo] Imix. 

8.16.4.11.0 8.16.4.11.0 [IV Ahav 3 Zip] 

10.19.6.0.8 XI1-829 10.19.6.0.8 XII Ech' XII Lamat [6 Cum-hu] 

IT. VI... 199-666-319 VIE... xa-och-ix ... Llegada 

TIT. ...679:86-184 ... Ze-el-ah ... Aparece 

IV-V....509-168-184 ... la-chul-ah ... termina 

D3la. 

El. ...574-352-446: ... ... in-cho-haa- ... ... de la lluvia ... 

117. ...887- ... ce. VAQY> o. espíritu. 

D30-31a. 

[Tabla de múltiplos del ciclo 1.13.4.0] 

D30a. 

11. 1.9.18.0.0 [negras] 1.9.18.0.0 1.13.4.0x 18 

XII Ech'-1 Ak-1I Hetz'- V Ben VI Ech' XII Lamat-1 Akbal-III 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 

TIT. 3.4,15.12.0 [rojos] 3.4.15.12.0 1.13.4.0x 39 

1.8.4.14.0 [negros] 1.8.4.14.0 1.13.4.0x 17 

XII Ech”- 1 Ak- III Hetz'- V Ben-VII Ech' XII Lamat-I Akbal-MI 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 

1v. 2.11.10.11.0 [rojos] 2.11.91.161.0 1.13.4.0x 31 

1.6.11.10.0 [negros] 1.6.11.10.0 1.13.4.0 x 16 

XII Ech'- 1 Ak- MM Hetz'- V Ben VI Ech' XII Lamat-I Akbal-III 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 

V. 6.12.16.0 [negros] 6.12.16.0 1.13.4.0x4 

9.19.12.0 [rojos] 9.19.6!.0 1.13.4.0x6 

XII Ech”- 1 Ak- III Hetz'- V Ben-VII Ech' XII Lamat-T Akbal-111 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 
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D3la. 

1.4.19.12.0 [negros] 4.19.12.0 1.13.4.0x3 

8.6.2.0 [rojos] 8.6.2.0 1.113.4.0x5 

XII Ech”- 1 Ak- IM Hetz'- V Ben-VII Ech' XII Lamat-I Akbal-III 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 

11. 3.6.8.0 [negros] 3.6.8.0 1.13.4.0 x 2 

4,19.12.0 [rojos] 4,19,12.0 1.13.4.0x 3 

XI Ech”- 1 Ak- III Hetz'- V Ben-VII Ech' XII Lamat-I Akbal-IMI 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 

1111.18.5.0 [negros] 1.18.5.0 1.13.4.0+5.1.0 

6.12.16.0 [rojos] 6.12.16.0 1.134.0x4 

XII Ech”- 1 Ak- III Hetz'- V Ben-VII Ech' XII Lamat-1 Akbal-I11 
Hetz'nab-V Ben-VII Lamat 

D3la. 

[Fechas del ciclo 1.13.4.0] 

TV. ... VIT-624:181 .. VIT king-il . «.. 8 días 

1-553 V-254-492 Fki V-ti-tun 1 veintena 5 tunes 

11-254-574 T-ti-in 2 [días en el ciclo] Imix 

13 -13- 13- 13 -13 -13 -13 -13 - [13 x 13 = 169] 

13 -13 -13- 13 -13 

V.IV La 8 Chum-b'a TV Ahav 8 Cum-hu 

9.19.8.7.8 VIT Ech' 9.19.8.7.8 VII Lamat [16 Muan] 

9.16.4.10.18 HI Hetz” 9.16.4.111.18 MI Hetz'nab [11 Pax] 

VLTV La 8 Chum-H'a IV Ahav 8 Cum-hu 

9.16.4.11.31 Ak 9.16.4.11.3 I Akbal [16 Muan] 

9.16.4,10.8 XII Ech' 9.16.4.10.8 XII Lamat [1 Muan] 

D32-37a, 30-37b 

[Ciclo 1.13.4,0] 

D32a. 

1....155:934:86 ... ye-cham-el ... amenaza de muerte. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días hasta] 

VI Ha VII Chan VIH Cham VI Ha VI Chan VIH Cham VI Kan VII Chicchan VIH Cimi. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

2. ...229-962-169 ... Ttz-am-cit*-nga ... de Itzamná. 

17.13 17.14! [Pasaron] 354! [días hasta] 

To HI Tk DT Ak Tn IF Ik TI Ak TImix 1 Ik MM Akbal. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

3. 155:934-86 989 ye-cham-el nip' Amenaza de muerte la posición. 

1.7.2 1.7.2 [Pasaron] 502 [días hasta] 

VI Toh VI Och VIN Ki VI Toh VII Och VIT Ki VI Muluc VIT Ok VIM Chuen. 

7.8 7.8 [Pasaron] 148 [días]. 
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D32a. LIT 


1. 509-165-165-335:562 
188-4207?-100 

2. 501:169 93 ... -472 

3. 887 888 

4, 1-129-500-784 93-472/518 


5. 155:934:86 188-624:169 


Escena: El dios de la muerte está sentado sobre un símbolo, indicando hacia arriba. El fondo arriba es celeste. 


YURI V. KNÓROSOV 


la-ca-ca-men-kaz et-chab?-ab* 


...-ang ah- ... -been-tzil 

vaay-king vaay-u-haa 

Hun-lem-chah'-ez ah'-tzu- 
been-tzil 

ye-cham-el et-king-nga* 


...hechos malos en la tierra, 


...del... bendito. 

casa del Sol, casa de la Luna 

Hará todo el cielo brillante el que 
da bendito orden. 


amenaza de muerte en este tiempo 


D32a. 

4. ...829 ... ech' ...estrella. 

1.15.14 1.15.19! [Pasaron] 679! [días hasta] 
I Cham HI Chi II Ech? I Cham II Chi MI Ech' 1 Cimi HI Manik III Lamat. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
5....713 ... MO-ZON ...huracán. 

2.6.16 2.6.16 [Pasaron] 856 [días hasta] 
IX Ak X P'aIV Chan IX Ak X Ha XI! Chan IX Akbal X Kan XI! Chicchan. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
2.15.13 2.15.13 [Pasaron] 1033 [días hasta] 
TV [La] V In VI Ik IV [La] V In VI Tk IV [Ahav] V Imix VI Ik. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
D33a. 

3.6.11 3.6.11 [Pasaron] 1211 [días hasta] 
[X1T] Hetz' 1 Cu [M1] La [XI] Hetz' 1 Cu [11] La [XIII] Hetz'nab 1 Cavac [II] Ahav. 
8.17 8.18! [Pasaron] 178! [días]. 

8... 254-710 ... ti-chan ... de la serpiente. 

3.15.8 3.15.8 [Pasaron] 1388 [días hasta] 
VII Men IX Chib X Chab VII Men 1X Chib X Chab VIII Men IX Cib X Caban. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

9. 234-797-230 501-169 a-em-aan ... -ang Baja... 

4.6.5 4.6.5 [Pasaron] 1565 [días hasta] 
MI Eeb IV Ben V Hix TI Eeb IV Ben V Hix TII Eeb IV Ben V Hix. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 


10.765:498-169 254-524-169 
4.15.8 

XI Toh XI Och XIII Ki 

8.17 


11. 569-446 199-666-106 
5.5,19 

VI Chib VII Chab VII Hetz' 
8.17 


noc-chah-ang ti-p'i-ang 
4.15.21 

XI Toh XI Och XMI Ki 
8.17 


zuu-haa xa-och-am 

5.5.19 

VI Chib VII Chab VIM Ech*! 
8.17 
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Cielo nublado arriba. 
[Pasaron] 1742! [días hasta] 
XI Muluc XI! Oc XII Chuen. 
[Pasaron] 177 [días] 


Viene la temporada de lluvias. 
[Pasaron] 1919 [días hasta] 

VI Cimi VII Manik VIII Lamat! 
[Pasaron] 177 [días]. 


COMPENDIO XCARET 


12. ... 500-169 ... chah'-ang ...«cielo. 

5.10.16 5.141,16 [Pasaron] 2096 [días hasta] 
TAKk II Ha III Chan TAK HU Ha HI Chan IT Akbal II Kan III Chicchan. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
13....713 ... MO-ZON ... huracán. 

6.4.4 6.4.4 [Pasaron] 2244 [días hasta] 
VI Ki VII Eeb VIM Ben VI Ki VII Eeb VII Ben VI Chuen VII Eeb VIT Ben 
7.8 7.8 [Pasaron] 148 [días] 

D34a EI 

1. 887 888 vaay-king vaay-u-haa Casa del Sol, casa de la Luna 


2. [1881-420-100 78-203-501-169 
3. 188:499-100 78-203:420-169 


4. 188-553-319 1-188-420-100 
5. 188-508-169 1-188-501.... 


[et]-chab-ab* tox-xa- ... -ang 


et-kab-chah-ab* tox-xa-chab-ang 


et-ki-ix Let-chab-ab* 
et-tang-nga* Let... 


[envía] a la tierra lluvias... 

con la humedad del cielo, ruido de 
la lluvia, 

se cambia en todos los campos, 

en todo... 


Escena: La cabeza del dios del sol aparece en una soga, orlada con líneas negras y con cuatro signos de true- 
no. El fondo es lila. Arriba se ven unos símbolos. 


D34a. 


14. 155:934:-86 725 
8.13.2 

II Toh [1 Och IV Ki 
8.17 


15. 78:656:656 254-989 
7.3.18 

X Cham XI Chi XII Ech' 
8.17 


16.679:86:184 218-606? 
7.12.16 

V Ak VI Ha VII Chan 
8.17 


17. ... 254-989 
8.3.13 

XI La 1 In II Tk 
8.17 


18....713 

7.12.10 

VHI Chab IX Hetz' X Ku 
8.17 


ye-cham-el mu-aan 
6!.13.2 

II Toh IM Och IV Ki 
8.18! 


tox-ax-ax ti-nip' 

7.3.191 

X Cham XI Chi XII Ech' 
8.17 


ze-el-ah yax-baal 
7.12.16 

V Ak VI Ha VII Chan 
8.17 


«. ti-nip” 

8.3.13 

XII La I In Tk 
8.17 


... MO-ZON 
7.12.10 

VIII Chab IX Hetz' X Ku 
8.17 


Amenaza de muerte Mulan]. 
[Pasaron] 2422 [días hasta] 
H Muluc III Oc IV Chuen. 
[Pasaron] 178! [días]. 


Muchas lluvias vivificantes. 

[Pasaron] 2599 [días hasta] 

X Cimi XI Manik XII Lamat. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Aparecen nuevas cuerdas 
[Pasaron] 2776 [días hasta] 

V Akbal VI Kan VII Chicchan. 
[Pasaron] 177 [días]. 


...multitud. 

[Pasaron] 2953 [días hasta] 
XI Ahav 1 Imix IHk. 
[Pasaron] 177 [días]. 


... huracán. 

[Pasaron] 3130 [días hasta] 

VIH Caban IX Hetz'nab X Cavac. 
[Pasaron] 177 [días] 


D35a. 


19... 

9.1.18 

[XIII] Chab [1] Cham [11] Chi 
7.8 


9.1.18 
[XIII] Chab [1] Cham [11] Chi 
73 


¡Pasaróñil 3278 [días hasta] 
[XIII] Caban [1] Cimi [11] Manik 
[Pasaron] 148 [días] 
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D35a. HIT 


1. 887 888 

2. 170-498-169 211-605 

3. 170-420-169 195-937? 

4. VI-500-169 189-238/352-848 
5. 324-574 420-508 


Yur1I V. KNÓROSOV 


vaay-king vaay-u-haa 
u-chah”-ang yax-baal 
u-chab-ang vaay-ah' 


VI-chah-ang et-cho-ch'uu-ngal 


chac-in chab-tang 


Casa del Sol, casa de la Luna, 
nuevas cuerdas celestes. 

Ruido de la tierra de Vaay Yah 
de sexto cielo, lleva las semillas. 
Lluvias fuertes en los campos. 


Escena: La cabeza del dios de la lluvia aparece dentro de un marco hecho con líneas negras y cara con dife- 
rentes símbolos; arriba aparece el signo del sol y otros símbolos celestes. 


D35a. 


20.765-498-169 254-524 


noc-chah-ang ti-pi 


Cielo nublado arriba. 


9.10.15 9.10.15 [Pasaron] 3455 [días hasta] 
VIT IK IX Ak X Fa VIT IK IX Ak X Pa VIT Ik IX Akbal X Kan 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

21.... 151-6807 ... Ni-kax? e 

10.1.12 10.1.12 [Pasaron] 3632 [días hasta] 
TI Cu IV La V In TII Cu IV La V In TIT Cavac IV Ahav V Imix. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

DD e a 

10.10.9 10.10.9 [Pasaron] 3809 [días hasta] 
XI Chib XHU Chab XI Hetz' XI Chib XII Chab XIII Hetz' XI Cib XII Caban XIII Hetz'nab 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

D36a. 

23... 254-989 «. ti-nip' ...multitud. 

11.1.6 11.1.6 [Pasaron] 3986 [días hasta] 
VI Hix VII Men IX Chib VII Hix VIII Men IX Chib VI Ben! VIT Hix VIII Men. 
8.18 8.171 [Pasaron] 177 [días]. 

24. 224-498-169 254-989 itz-chah'-ang ti-nip' Del rocío celeste abundancia. 
11.10.4 11.10.31 [Pasaron] 4163! [días hasta] 
TT Ki HIT Eeb IV Ben TT Ki III Eeb IV Ben 1 Oc! II Chuen I Eeb. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 


25.78-656-420 254-844 
12.1.0 

X Ech' XI Toh XII Och 
8.17 


tox-ax-chab ti-chum 
12.1.0 

X Ech' XI Toh XII Och 
8.17 


Las lluvias reviven sembradíos. 
[Pasaron] 4340 [días hasta] 

IX Manik! X Lamat XI Muluc. 
[Pasaron] 177 [días]. 


26.574-86 713 in-el mo-zon Lluvia, huracán. 

12.8.8 12.8.8 [Pasaron] 4488 [días hasta] 
H Chib MI Chab IV Hetz” TI Chib MI Chab IV Hetz IT Men! IICib HI Caban. 

8.17 7.8! [Pasaron] 148! [días]. 
D36a. 1-1 

1. 887 [888] vaay-king [vaay-u-haa] Casa del sol, casa de la Luna 


2. 188-155:934-86 238 ... -109 
3. 188-189-211 472/531:230 
4. 32:553-319 188-420-508- ... 


et-ye-cham-el ngal- ... -ab 
et-ma-ho H'el-been-tzil-aan 
tooc-ki-ix et-chab-tang- ... 
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amenaza de muerte al maíz... 
bendito señor del Sur 
provoca sequía en los campos. 


COMPENDIO XCARET 


Escena: Símbolo compuesto de dos mitades: blanca y negra. Arriba aparecen otros símbolos celestes. 


D37a. 


DIE 

12.17.5 

X Ben XI Hix XI] Men 
8.17 


28. ... 199-666-106 
13.8.2 

V Och VI Ki VII Eeb 
8.17 


29. 174:500-169 254-989 
13.17.0 

1 Ech' 11 Toh II Och 

8.17 


30.763-501-169 254-989 
14.7.17 

IX Chan X Cham XI Chi 
8.17 


D30b 


31.763:498-169 492-666 
14.16.14 

IV Ik V AKkVI Ha 

8.17 


32. 411-679 211-606 
15.711 

XII Cu XIII La I In 
8.17 


33.411:679 195:93 

15.16.8 

VII Chib VII Chab IX Hetz' 
8.17 


34. 624:521:-337 501-498-169 
16.7.5 

T Ben III Hix IV Men 

8.17 


35. 223-498-169 524-254:24 
16.16.2 

X Och XI Ki XII Eeb 

8.17 


36.78-656-656 524-254-24 
17.5.10 

T[Hetz' III Cu IV Ben 

7.8 


12.17.5 
X Ben XI Hix XII Men 
8.17 


... Xa-och-am 

13.8.2 

V Och VI Ki VII Eeb 
8.17 


xam-chah”-ang ti-nip' 
13.17.0 

TEch' II Toh II Och 
8.18! 


noc-... -ang ti-nip' 
14.7.17 

IX Chan X Cham XI Chi 
8.17 


[Pasaron] 4665 [días hasta] 
IX Eeb! X Ben XI Hix. 
[Pasaron] 177 [días]. 


...viene la temporada. 
[Pasaron] 4842 [días hasta] 
IV Muluc! V Oc VI Chuen. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Viento del norte aumenta. 
[Pasaron] 5020 [días hasta] 
XIII Manik! I Lamat II Muluc. 
[Pasaron] 178! [días]. 


Crece... 

[Pasaron] 5197 [días hasta] 
VII Can! IX Chicchan X Cimi 
[Pasaron] 177 [días]. 


noc-chah”-ang tun-och 
14.16.14 

IV Ik V AKVI Ha 

8.17 


nuc-ze yax-baal 
15.7.11 

XII Cu XII La In 
8.17 


nuc-ze vaay-ah” 

15.16.8 

VI Chib VIII Chab IX Hetz' 
8.17 


king- ...-le ... -chah”-ang 
16.7.5 

II Ben IU Hix IV Men 
8.17 


itz-chah”-ang pi-ti-mgi 
16.16.2 

X Och XI Ki XII Eeb 
8.17 


tox-ax-ax p'i-ti-ngi 
17.5.10 

II Hetz' TI Cu IV Ben 
7.8 


Viene la capa del cielo. 
[Pasaron] 5374 [días hasta] 
TI Imix! IV Ik V Akbal. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Gran aparición de nuevas cuerdas 
[Pasaron] 5551 [días hasta] 

XI Hetz'nab! XII Cavac XIII Ahav 
[Pasaron] 177 [días]. 


Gran aparición de Vaay Yah. 
[Pasaron] 5728 [días hasta] 
VI Men! VII Cib VI Caban. 
[Pasaron] 177 [días]. 


tiempo... 

[Pasaron] 5905 [días hasta] 
IT Eeb! IT Ben M Hix. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Del rocío celeste la abundancia. 
[Pasaron] 6082 [días hasta] 

IX Muluc! X Oc XI Chuen. 
[Pasaron] 177 [días]. 


De las lluvias vivificantes exceso. 
[Pasaron] 6230 [días hasta] 

I Caban! II Hetz'nab III Cavac. 
[Pasaron] 148 [días]. 
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D31b. El 


1. 33-152-86 265-248-919 


2. 174-500-169 170-420-22 
3. 101-829-713 67-476-184 


4. 155:934-86 170-620-500-169 


Yuri V. KNÓROSOV 


tooc-ni-el hek?-tit-zoot 


xam-chah'-ang u-chab-aan 
kaak-ech'-mo-zon mo-ca-ot-ah 


ye-cham-el u-kan-chah'-ang 


Augurio de la negra [?] Tit Zoot. 

Del viento del norte la fuerza 

de las estrellas de fuego, cayó la 
tormenta. 

Amenaza de muerte el cielo amarillo. 


Escena: símbolo compuesto de dos mitades - blanca y negra con líneas en espiral; en el centro el signo del 


sol, arriba símbolos celestes. 


37. 136-574 498-169 
17.14.8 


XI Chib XII Chab XIII Hetz' 


8.17 


38.574:86 713 

18.5.5 

VI Ben VII Hix VIII Men 
8.17 


39.574:86 ... 
18.14.2 

TOch II Ki III Eeb 
8.17 


40.78:656:656 254-989 
19.4.19 

IX Chi X Ech' XI Toh 
8.17 


D32b 


41. 852-852 199-666-106 
19.13.16 

TV FP'a V Chan VI Cham 
8.17 


42, 887 32-624 


«.. in chah”-ang 
17.14.8 


XI Chib XII Chab XIII Hetz' 


8.17 


in-el mo-zon 

18.5.5 

VI Ben VII Hix VIII Men 
8.17 


in-el ... 

18.14.2 

TOch II Ki III Eeb 
8.17 


tox-ax-ax ti-nip' 
19.4.19 

IX Chi X Ech' XI Toh 
8.17 


La sonaja de la lluvia en el cielo. 
[Pasaron] 6408 [días hasta] 

X Men! XI Cib XII Caban. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Lluvia, huracán. 

[Pasaron] 6585 [días hasta] 
V Eeb! VI Ben VII Hix. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Lluvia... 

[Pasaron] 6762 [días hasta] 
XIII Muluc! 1 Oc II Chuen. 
Pasaron] 177 días]. 


Las lluvias vivificantes prueban. 
[Pasaron] 6939 [días hasta] 
VIH Cimi! IX Manik X Lamat. 
[Pasaron] 177 [días]. 


zul-zul xa-och-am 
19.13.16 

IV Fa V Chan VI Cham 
8.17 


vaay-king tooc-king 


Muy húmeda viene la temporada 
[Pasaron] 7116 [días hasta] 

IN Akbal! IV Kan V Chicchan. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Del espíritu del Sol el ardiente sol. 


1.0.3.4 1.0.3.4 [Pasaron] 7116 [días hasta] 
IX Eeb X Ben XI Hix IX Eeb X Ben XI Hix VII Chuen! IX Eeb X Ben. 
7.8. 7.8 [Pasaron] 148 [días]. 
D32b. 1-1. 


1.569-641 446:86 
2. 170-265-86 316-249 


3. 254:495:524 242-605-218 
4. 171-420-22 78-199-499-125 


zuu-too haa-el 
u-hek-el tu-taab 
ti-i-pi ti-baal-yax 


u-chab-aan tox-xa-kab-chah"- 


mu-ca-Cca 


Espesa capa de lluvia, 
oscuridad por todas partes. 
Arriba, de CH'el Baal Yax 

la fuerza, gotas de humedad del 


cielo esta vez. 


Escena: La diosa CH'el Baal Yax “protectora de las plantas verdes”, que es la misma que la diosa Ix Tab, “Dio- 
sa de la cuerda”, dueña del aguacero y protectora de los ahorcados, aparece ahorcada en un lazo, indi- 
cando hacia abajo y adelante. Tiene los ojos cerrados y manchas de muerta. El lazo está amarrado a los 


símbolos celestes. 
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D32b 


43. ... 169-757 463-162 
1.0.12.1 

IV Toh V Och VI Ki 
8.17 


44. 155:934-86 254-989 


COMPENDIO XCARET 


... Nga-xot h'a! 
1.0.12.1 

IV Toh V Och VI Ki 
8.17 


ye-cham-el ti-nip' 


... Alimento. 

[Pasaron] 7441 [días hasta] 
TI Lamat! IV Muluc V Oc. 
[Pasaron] 177 [días]. 


La amenaza de muerte aumenta. 


1.1.2.18 1.1.2.18 [Pasaron] 7618 [días hasta] 
XII Cham XII Chi I Ech' XI Cham XII Chi I Ech' XI Chicchan! XII Cimi XII Manik. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
45.574-498-169 725 in-chah”-ang mu-aan Cielo nublado de Mu 
1.1.11.15 1.1.11.15 : [Pasaron] 7795 [días hasta] 
VI Ak VIII H'a IX Chan VILAk VIII P'a IX Chan VI Ik! VII Akbal VIT Kan. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
D33b 

46.574-501-169 ... in-... -aNg ... Lluviosa... 

1.2.2.12 1.2.2.12 [Pasaron] 7972 [días hasta] 
TI La HI In IV Ik TI La MI In IV Ik I Cavac! H Ahav II Imix 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 


47. 852-852 199-666-106 
1.2.11.9 

X Chab XI Hetz' XII Cu 
8.17 


48. 509-319 500-169 


zul-zul xa-och-am 
1.2.11.9 

X Chab XI Hetz' XII Cu 
8.17 


la-ix chah'-ang 


Viene periodo muy húmedo. 
[Pasaron] 8326 [días hasta] 
IX Cib! X Caban XI Hetz'nab 
[Pasaron] 177 [días]. 


Dueño del cielo. 


1.3.2.6 1.3.2.6 [Pasaron] 8326 [días hasta] 

V Hix VI Men VI Chib V Hix VI Men VII Chib IV Ben! V Hix VI Men 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

49. 624-151:-989 887 King-ni-nip' vaay-king Sol presente con el espíritu del Sol. 
1.3.9.14 1.3.9.14 [Pasaron] 8474 [días hasta] 

X Ik XIAk XI Ha X Ik XI Ak XII Ha IX Imix! X Ik XT Akbal. 

7.8 7.8 [Pasaron] 148 [días]. 

D33b. LIT. 


1. 188-499/169 188-420-100 


2.170-420-22 15-926 
3. 174?-713 791:562 


129-500-784-86 162/624:169 


et-kab-chah-ang et-chab-ab* 


u-chab-aan h'e-u-haa 
xam?-mo-zon tich”-kaz 
lem-chah'-ez-el king!-nga* 


Y la humedad del cielo y la tierra 
bajo el poder del dueño de la lluvia, 
huracán del norte trae el mal, 
brilla el cielo en este tiempo. 


Escena: Símbolo compuesto de dos mitades: blanca y negra; en el centro sale el signo del sol y dos picos. A 


la derecha se ve el “cinturón” simbólico; arriba símbolos celestes. 


D33b. 


50. 642-740-624 713 
1.4.0.11 

V Cu VI La VII In 
8.17 


too-lu-king mo-zon 
1.4.0.11 

V Cu VI La VI In 
8.17 


Tiempo de huracán devastador. 
[Pasaron] 8651 [días hasta] 

IV Hetz'nab! V Cavac VI Ahav. 
[Pasaron] 177 [días]. 
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51. 624-740/642 151-989 
1.4.9.8 

XIII Chib I Chab Il Hetz' 
8.17 


52.574-86 713 
1.5.0.6 

IX Hix X Men XI Chib 
8.17 


53.574:86 ... 
1.5.9.3 

TV Ki V Eeb VI Ben 
8.17 


54, 419 498-169 
1.6.0.0 

XI Ech' XI Toh 1Och 
8.17 


55. 411-679 195:93 
1.6.8.17 

VII Chan VII Cham IX Chi 
8.17 


56. 852-624-337 498-169 
1.6.17.14 

TT Ik III Ak IV Pa 

8.17 


57, 223-498-169 254-524 
1.7.8.11 

X Cu XI La XI In 

8.17 


58.574-86 713 
1.7.15.19 

TI Chi II Ech' IV Toh 
7.8 
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king-too-lu ni-nip' 
1.4.9.8 

XIII Chib I Chab II Hetz' 
8.17 


in-el mo-zon 

1.5.0.6 

IX Hix X Men XI Chib 
8.18! 


in-el ... 

1.5.9.3 

IV Ki V Eeb VI Ben 
8.17 


... chah'-ang 

1.6.0.0 

XI Ech' XI Toh 1 Och 
8.17 


nuc-ze vaay-ah' 

1.6.8.17 

VII Chan VIN Cham IX Chi 
8.17 


zul-king-le chah'-ang 
1.6.17.14 

TTIk MIAkIV Pa 
8.17 


itz-chab'-ang ti-pi 
1.7.8.11 

X CuXI La XII In 
8.17 


in-el mo-zon 
1.7.15.19 

TI Chi MM Ech' IV Toh 
7.8 


Tiempo de devastación. 
[Pasaron] 8828 [días hasta] 
XII Men! XII Cib I Caban. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Lluvia, huracán. 

[Pasaron] 9006 [días hasta] 
VII Ben! IX Hix X Men. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Lluvia... 

[Pasaron] 9183 [días hasta] 
TI Ok! TV Chuen V Eeb. 
[Pasaron] 177 [días]. 


...cielo 

[Pasaron] 9360 [días hasta] 

XI Manik! XII! Lamat XII Muluc. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Gran aparición de Vaay Yah. 
[Pasaron] 9537 [días hasta] 

VI Kan! VII Chicchan VIH Cimi. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Tiempo del cielo con lluvias. 
[Pasaron] 9714 [días hasta] 
1 Imix! TIk M Akbal. 
[Pasaron] 177 [días]. 


De humedad celeste aparición. 
[Pasaron] 9891 [días hasta] 

IX Hetz'nab! X Cavac XI Ahav. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Lluvia, huracán. 

[Pasaron] 10039 [días hasta] 
I Cimi! II Manik II! Lamat 
[Pasaron] 148 [días]. 


D35b. HI. 


1. 155:934-86 170-420-22 


2. 129-498-784 93-245-472/420 


3.1V:970 1V-724 


4. 24:633-238 78-199-472/531 


ye-cham-el u-chab-aan 

lem-chah'-ez ab"-tzub-chab- 
been-tzil 

IV-cu IV-+ti 

ngi-ch'ah-ngal tox-xa-H'el- 
been-tzil 


Amenaza de muerte el poder 

del que hace brillar el cielo, 
bendito, tronante 

4 años, 4 veintenas 

...de la lluvia el cambio bendito. 


D35b. 


59.757 
1.8.6.16 


xot 
1.8.6.16 
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Tranquilo. 
[Pasaron] 10216 [días hasta] 


X Ha XI Chan XII Cham 
8.17 


60.574-86 674-446 
1.8.15.14 

VI Ik VILAk VI Ha 
8.17 


61.78:656:211 498-169 
1.9.6.11 

I Culll La MI In 

8.17 


62. 498-169 218-878 


COMPENDIO XCARET 


X Ha XI Chan XII Cham 
8.17 


in-el tzic-haa 
1.8.15.14 

VI IK VILAk VII Ha 
8.17 


tox-ax-yax chah'”-ang 
1.9.6.11 

Í Cu II La IM In 

8.17 


chah-ang yax-baal 


IX Akbal! X Kan XI Chicchan. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Agua de la lluvia. 

[Pasaron] 10394 [días hasta] 
V Imix VI Ik VI Akbal. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Lluvia vivificante para las plantas 
verdes del cielo 

[Pasaron] 10571 [días hasta] 

XIII Hetz'nab! I Cavac II Ahav 

[Pasaron] 177 [días]. 


Nuevas cuerdas celestes. 


1.9.15.8 1.9.15.8 [Pasaron] 10925 [días hasta] 
TX Chib X Chab XI Hetz' IX Chib X Chab XI Hetz' VIII Men! IX Cib X Caban. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

D36b. 

63. 155"...:169 989 ye-...-ang nip amenaza el cielo con quemar. 
1.10.6.5 1.10.6.5 [Pasaron] 10 925 [días hasta] 
IV Ben V Hix VI Men TV Ben V Hix VI Men III Eeb! IV Ben V Hix. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

64. 574-86 218-605 in-el yax-baal La lluvia, nuevas cuerdas. 
1.10.15.2 1.10.15.2 [Pasaron] 11102 [días hasta] 
XI Och XII Ki Il Eeb XH Och XIII Ki l Eeb XI Mulue! XII Oc XIII Chuen. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 


65. 136-169 499-169 
1.11.4.10 

IV Hetz' V Cu VI La 
7.8 


... -nga kab-chah"-ang 
1.11.4.10 

IV Hetz' V Cu VI La 
7.8 


...en el agua del cielo. 

[Pasaron] 11250 [días hasta] 

HI Caban! IV Hetz'nab V Cavac. 
[Pasaron] 148 [días]. 


D36b. FIT. 


1.763-173 154-934-86 


2. 472/531:230 170-169-715 


53.668-319 59-316 
4. 624-181 955-420 


noc-ech' ye-cham-el 


Wel-been-tzil-aan u-nga- ... 
och-ix pac-ut 
king-il xib-chab 


La estrella fugaz del que amenaza 
de muerte, 

del gobernador bendito... 

se ve en el camino 

cuando desaparece. 


Escena: La serpiente celeste está parada sobre su cola, abriendo la boca. Arriba se ve la inscripción: vaay- 
king “casa del Sol” y los símbolos celestes. 


D36b. 


66. 242-558-100 189-542 
1.11.13.7 

XII Men XII Chib I Chab 
8.17 


67.242-558-100 ... 
1.12.4.4 


ti-ak-ab ma-tul 
1.11.13.7 

XII Men XHMI Chib I Chab 
8.17 


ti-ak-ab ... 
1.12.4.4 


8l 


Sale de noche el que persigue. 
[Pasaron] 11427 [días hasta] 
XI Hix! XII Men XIII Cib. 
[Pasaron] 177 [días]. 


Sale de noche el pájaro... 
[Pasaron] 11604 [días hasta] 
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VII Eeb VIH Ben IX Hix VII Eeb VIH Ben IX Hix VI Chuen! VIT Eeb VIM Ben. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 
D37b. 


68. [781-656-498- 572 [78]: 
656:420 


[tox]-ax-kab-chah' [tox]-ax-chab 


Lluvia vivificante del agua del 
cielo, la lluvia revive la tierra. 


1.12.13.1 1.12.13.1 [Pasaron] 11781 [días hasta] 

T Toh MI Och IV Ki TI Toh HILOCch IV Ki I Lamat! II Muluc [II Oc. 

8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

69. 852:666-319 716 zul-och-ix Mox Llagada de Mox. 

1.13.3.18 1.13.3.18 [Pasaron] 11958 [días hasta] 
X Cham XI Chi XI Ech' X Cham XI Chi XH Ech' IX Chicchan X Cimi XI Manik. 
8.17 8.17 [Pasaron] 177 [días]. 

D37b. -IL 


1.763-173 XI11-492- ... 

2. 188:-656:508 188-472/474 
3.887 888 

4. 129-541-784 93:472/518 


5. 1-138-492 356-642-666-319 


noc-ech' XIl-tun- ... 
et-ax-tang et-zin-been-tzil 
vaay-king vaay-u-haa 
lem-ch'a-ez ah'-tzu-been-tzil 


Lca*-cu-ac-tun mo-too-och-ix 


Estrella fugaz en el año 13, 

despierta al poderoso; 

casa del Sol, casa de la Luna. 

Brillante en el cielo da el bendito la 
orden 

de la 1* veintena llegada final. 


Escena: Un personaje aparece con las manos hacia arriba y la cabeza hacia abajo. En vez de la cabeza apare- 
ce el signo ech” “estrella”. Los pies están entre los signos Vaay-king y Vaay u-haa. Arriba se ven unos sím- 


bolos celestes. 


PArTE VI 


D37-39. CicLo 2.3.0 


D37 Ella 


[Introducción. El fondo del lado izquierdo es amarillo, del lado derecho es rojo] 


1. XI Toh XII Toh 2 ... -cu* [Día 9.18.0.12.9] XIII Muluc 2 Mol! 
2. 679-184/86 171:472/958  ze-el-ah u-ngom-been-tzil Llegaron los devastadores, 
3. 668-24:184 171-446-165 ba-ngi-ah u-haa-ac van a regir 
4. 32/537 762 poc-tooc noc a los enemigos echando fuego 
5. 1887-273-973-303 188" et-a-h'ol-um et-pac-ut en presencia del señor jefe. 
59-316 
6. 666-319 32-973 och-ix tooc-H'ol Llegada del ardiente jefe 
7. 668-24-184 170-101/327 ba-ngi-ah u-hetz'-kaak causó incendios 
8. 170:562:165 155-974 u-kaz-ac ye-tz"uuy y desgracias, amenaza con juicio, 
9. 170:413-165 267:609-189 — u-tan-ac zac-cha-ma gobernará Zac Cimi 
10. 121-624-492 tzo-la-ac King-tun según el orden de días y años. 
D37. ElTb 


[Fechas del ciclo 2.3.0. El fondo es rojo claro] 
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COMPENDIO XCARET 


1.1.7.11 [negras] 1.7.11 511 [días], 
12.11 [roja y negra] 12.11 251 [días] atrás. 
286-351 IV La 8 Chum-H'a tul-ap IV La 8 Chum-h'a 9.12.8.13.0 TV Ahav 8 Cum-hu 
11. 9.18.2.2.0 9.18.2.2.0 9.18.2.2.0 [IV Ahav 8 Muan] 
(-1.7.11] 
Toh Toh [9.18.0.12.9 XIII] Muluc [2 Mol] 
9.12.11.11.0 9.12.11.11.0 9.12.11.11.0 [IV Ahav 13 Muan] 
[-12.11] 
XIII Toh 2 Zac-cu XIII Toh 2 Zac-cu* [9.12.10,16.9] XIII Muluc 2 Zip! 
D38. 
[Tabla de los múltiplos del ciclo 2.3.0] 
D38a. 
E. [1.0.01.15.0 XIII Toh 2.3.0 x 185 XIII Muluc 
17. [19].10.0.0 XI Toh 2.3.0 x 180 XIII Muluc 
1H. [19]1.5.12.0 XII Toh 2.3.0 x 178 XI Muluc 
Iv. [18].12.12.0 XIII Toh 2.3.0 x 172 XIII Muluc 
v. [18].10.9.0 XII Toh 2.3.0 x 171 XII Muluc 
VI 16.9.6.0 XIII Toh 2.3.0 x 152 X!I Muluc 
VIL [14].8.3.0 XIM Toh 2.3.0 x 133 XIII Muluc 
VIIT. [12.7].0.0 XIM Toh 2.3.0 x 114 XIII Muluc 
IX. [10.51.15.0 XI Toh 2.3.0 x 95 XIII Muluc 
D38b. 
L. 6.3.9.0 XI Toh IX Ha 2.3.0 x 57 XII! Muluc IX Kan 
H. 4.2.6.0 XI Toh IX Cham 2.3.0 x 38 XIII Muluc IX Cimi 
HL 2.1.3.0 XIII Toh IX Ech' 2.3.0 x 19 XIII Muluc IX Lamat 
IV. 1.19.0.0 XIII Toh IX Och 2.3.0 x 18 XII Muluc IX Oc 
V. 1.16.15.0. XII Toh IX Eeb 2.3.0 x 17 XIII Muluc IX Eeb 
VI 1.14.12.0 XI Toh IX Hix 2.3.0 x 16 XII Muluc IX Hix 
VI. 1.12.9.0 XII Toh IX Chib 2.3.0 x 15 XIII Muluc IX Cib 
VIII. 1.10.6.0 XIII Toh IX Hetz' 2.3.0 x 14 XII! Muluc IX Hetz'nab 
IX. [1.81.3.0 XII Toh IX La 2.3.0 x 13 XIII Muluc IX Ahav 
D38c. 
1. 1.6.0.0 [rojas] XIII Toh 
1.3.15.0 [negras] 2.3.0 x 12 XIII Muluc 
2.3.0. x 11 
IT. 1.1.12.0 XI Toh 2.3.0 x 10 XII! Muluc 
TT. 19.9.0 XIM Toh 2.3.0 x 9 XIII Muluc 
IV. 17.6.0 XIII Toh 2.3.0 x 8 XIII Muluc 
V. 15.3.0 XII Toh 2.3.0 x 7 XIII Muluc 
VI. 13.13.0 XI Toh 2.3.0 x 6 + 13.0 XIII Muluc 
VIT. 10.15.0 XIII Toh 2.3.0 x 5 XIII Muluc 
VIII. 8.121.0 [negras] XII Toh 
6.9.0 [rojas] 2.3.0 x 4 XIII Muluc 
2.3.00x3 
IX. 4!.61.0 [negras] XII Toh 
2.3.0 [rojas] 2.3.0 x 2 XIII Muluc 
2.3.0 = 3.18 x 10 
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D38d. 
L 1.17.2 XT Ki 3.18 x 9 XIII Chuen 
1. 1.13.4 XIII Ben 3.18 x 8 XIII Ben 
TT. 1.9.6 XIII Men 3.18 x 7 XIII Men 
TV. 1.5.8 XII Chab 3.18 x 6 XIII Caban 
v. 1.1.10 XII Cu 3.18 x 5 XIII Cavac 
VI 15.12 XIII In 3.18 x 4 XIII Imix 
VI. 11.14 XII Ak 3.18 x 3 XIII Akbal 
VII 7.16 XIII Chan 3.18 x 2 XIII Chicchan 
IX. 3.18 XI Chi 3.18 XIII Manik 
D39, 
[Comentarios] 
D39a. 


1. [1V-472/5091-230 VIII- 
844-463 

2. 821-165:184 195-702 

3. 170-420-100-249 858-578: 

793-319 

4. 1X-666:237 ... 

5. 188:551:319 121-624-492 

6.327:-839 195? 

3 111 


[IV La-been-tzill-aan 8 Chum-Ya 


chu-ca-ah vaay-aac 
u-chab-ab*-taab tem-ub-kax-ix 


bolon-och-te ... 

et-ki-ix tzo-la-ac-king-tun 
hetz'-maax vaay 

3 HI 


[IV Ahav] 8 Cum-hu. [En el 
veinteñal IV Ahav] 

Capturó al espíritu Tortuga 

y el lugar del templo de Kaxix 


Bolón Yocté... quien 

cambió la cuenta de días y años, 

de la lanza y del escudo espíritu 

[desde la fecha XIII hasta la fecha] 
III [quedan] 3 [días]. 


Escena: Sobre una plataforma baja se encuentra el espíritu Tortuga retrocediendo de un guerrero quelo ataca. 
El dios Tortuga, que lleva el título Can Vaay Tun o Ho Vaay Tun, tiene un tocado especial con el signo 
“vaay” y el caparazón de la tortuga en forma de una carga detrás de la espalda. El guerrero está armado 
con dardo y lanzadardos. El ojo tiene un contorno con un signo irreconocible. Su tocado está adornado 
con tres plumas de tecolote. Detrás de él, cerca de una plataforma, se encuentra otro guerrero levantan- 
do el lanzadardos en la mano derecha y un “anillo” en la izquierda. También tiene el ojo marcado y tres 
plumas de tecolote en el tocado. En el borde de la plataforma aparece un venado acostado y el signo de 
ofrenda. El fondo es café, las figuras son blancas, la plataforma es roja. El texto se encuentra del lado 
izquierdo sobre fondo azul y del lado derecho el fondo es rojo. 


D39b. 


1. X1-472/509-230 X:218" 
624-181 


2. 238/218-254 138-492 

3. 155:934-86 323-442-86: 
420-508 

4. 171:218-624:-286 IX-666:237 


5. 472/542:230 24-472-542 


6. 188:553-319 188-420-508 
x12 


XI La-been-tzil-aan X Yax-king-il 
yax-ngal-ti ca*-cu-ac-tun 
ye-cham-el lich-cu-el-chab-tang 
u-yax-king-tul bolon-och-te 
tul-been-tzikaan ngi-tul-been-tzil 


et-ki-ix et-chab-tang 
XI 2 
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[En el veinteñal] XI Ahav [13 Zip 
10. 11.0.0.0] [dentro de 78 días] 11! 
Yax-kin 

De nuevo en este veinteñal 

amenaza de muerte el ocupante de 
la tierra, 

nuevo día del regreso de Bolón 
Yocté, 

bendito perseguidor, habrá el 
bendito acosamiento 

y conmoción en la tierra 

[desde la fecha IXhasta la fecha] XI 
[quedan] 2 [días] 


COMPENDIO XCaARET 


Escena: El dios de la guerra, apoyándose en una rodilla, mantiene en sus hombros una retorcida serpiente 


emplumada con la boca abierta. En la parte superior de la boca está inscrito el signo tolteca “tenamitl” 
(tres pirámides de gradas y un “círculo”). La combinación de la serpiente emplumada con este signo 
corresponde a la inscripción pictográfica del topónimo “Quetzalcóatl” (Quetzal-tenamitl). Sobre la es- 
palda de la serpiente aparece sentado un personaje con una lanza en la mano, un escudo y dos dardos 
en la espalda. Frente a este grupo se encuentra el jefe militar con un suntuoso tocado adornado con el 
ala del tecolote de seis plumas y con un moño de plumas de quetzal. Su cara está pintada para la guerra 
con líneas verticales punteadas. Detrás de la espalda se ven los dardos y el escudo. Cerca de su frente 
aparece la cabeza de un pájaro y algunos signos (posiblemente la inscripción pictográfica de su nom- 
bre). El jefe militar tiene en su mano izquierda una lanza mientras con la derecha detiene a un prisione- 
ro sentado con las manos atadas en la espalda. El fondo es rojo, las figuras son blancas. El texto del lado 


izquierdo aparece en un fondo amarillo oscuro, del lado derecho el fondo es amarillo. 


PArTE VII 


D40-47. OCUPACIONES DEL DIOS DE LA LLUVIA DURANTE EL AÑO DE 364 DÍAS 


D40. FI. 


[Introducción. El fondo es amarillo] 


. [111-254]-740 203-958 
. 256:476-184 36-63 
. 303-949 499-125 


5. 194-267:976-267 194- 
267:672-267 

6. 138-492 VII1-[303]-949-492 

7. [3031:976/619 791:929-181 


8. 256:476:184 93:-553:319 
9. 218-915:1303]-976 
93-197-624-181 
10. IV La VIII Chum-Ha 
11. 446-169-319 171-148 
12. ...191-254-574 
13. 1-191-36-63 256:476:184 
14. XV-138-492 IX-492- ... 
15. 1:310:553-319 111-624-181 
16. XIX-191:574 171-93-... 
17. 191-...321-574 
18. IX M'a XII Aac 


D40-41. 
[Números serpentinos] 


[ox-tiJ-lu xa-ngom 
o*-ot-ah tooc-cu-cu 
um-viil kab-chah'-mu-ca-ca 


vaay-zac-tzek-zac vaay-zac- 
tzic-zac 

ca*-cu-ac-tun VIM-[um]-viil-tun 

ch'ac- [um])-tzek tich'-king-il 


o*-ot-ah ah'-ki-ix 
yax-chan-[um]-tzek 
ab"-che-king-il 

IV La 8 Chum-Ha 
haa-nga-ix u-xit 

«.. tzub-ti-in 
Hun-tzub-tooc?-cu-cu o*-ot-ah 
XV-ca*-cu-ac-tun IX-tun- ... 
Ivin-ki-ix IIT-king-il 
XIX-tzub-in u-ah”- ... 

tzub- ... ich-in 

IX Pa 12 Aac-aan 


[muchas] estelas [?] habrá. 

Cae la tormenta de fuego 

[en el 189, cuando] Yum Viil oculto 
en el agua del cielo 

espíritu de las calaveras blancas 
espíritu de los regalos blancos. 

Veinteñal 8? de [Yum] Viil el año 

[en que para] Ch'ac y [Yum] Tzek 
es tiempo de ofrendas 

cae al patrón del [167] veinteñal, 

[cuando] Yax Can [y Yum] Tzek 

poseen el último día [19]. 

IV Ahav 8 Cum-hu 

Hay que aumentar 

... aumentar en [el ciclo] Imix. 

Otro torbellino de fuego caerá 

en el 15” veinteñal, noveno año. 

1” veinteñal, tercer día. 

19 más en [el ciclo] Imix, su... 

más... en [el ciclo] Imix. 

IX Kan 12 Ka-yab 


D40. 


HFIV. 

499-169 713 

679-86-184 198-381-787-578 
IX Pa 12 Aac 


kab-chab"-ang mo-zon 
ze-el-ab tah-muu-chi-bu 
IX P'a 12 Aac-aan 


$5 


Humedad del cielo, huracán, 
aparece el patrón de las ranas? 
IX Kan 12 Ka-yab. 
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Escena: El dios de la lluvia con un “anillo” en la mano derecha y un hacha en la izquierda está de rodillas 
sobre la bocaza de trompa larga y abierta de la serpiente azul retorcida con “las” y una línea punteada a 
lo largo del cuerpo. El fondo es amarillo, arriba aparece un texto inscrito en azul. Entre las roscas de la 
serpiente aparecen las cifras. 


4.6.14.13.15.1 [negras] 4.6.14.13.15.1 4.6.14.13.15.1 

III Chan 18 Ba-il HI Chan 18 Ba-il IM Chicchan 18 Xul 
203-677-106 xa-och-am Viene el periodo. 
4.6.0.11.3 [rojas] 4.6.0.11.3.[1] 4.6.0,11.3.[1] 

III Chan 13 T'un-chul III Chan 13 T'un-chul III Chicchan 13 Pax 
896-677-319 ch'up-och-ix Llegada de la mujer. 
V-VI.. 


Escena: El conejo está sentado como una persona sobre la bocaza abierta de la serpiente de trompa larga. 
Entre las roscas del cuerpo aparecen los números. El fondo es amarillo. 


4.6.9.16.10.1 [negras] 4.6.9.16.10.1 4.6.9.16.10.1 

TIT Chan 13 Yax-king-il III Chan 13 Yax-king-il III Chicchan 13 Yax-kin 
153-896-677-319 ch'up-cb'up*-och-ix Llegada de la mujer. 
4.6.1.9.15.0 [rojas] 4.6.1.9.15.0 4.6.1.9.15.0 

II Ha 12 Yax-cu M1 Pa 12 Yax-cu* III Kan 12 Yax 
896:677-319 ch'up-och-ix Llegada de la mujer. 
D41. 

ET.. 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha y un “anillo” está sentado sobre la bocaza abierta de la amarilla y 
enroscada serpiente de trompa larga. El fondo es rosado. Entre las roscas del cuerpo están los números. 


4.6.7.12.4.10 [negras] 4.6.7.12,4.10 4.6.7.12.4.10 

II Hix 7 Ze-ca-aan III Hix 7 Ze-ca-aan TI Hix 7 Zec 

153-396:677-319 ch'up-ch'up*-och-ix Llegada de la mujer. 
4.6.11.10.7.2 [rojas] 4.6.11.10.7.2 4.6.11.10.7.2. 

TIT Cham 14 Aac-aan IK Cham 14 Aac-aan TIT Cimi 14 Ka-yab 

955:677-319 xib-och-ix Llegada del hombre. 

H1-IV. 574-86 218-793-319 in-el yax-kax-ix De nuevo la que lleva la lluvia, 
962:162 787-574-896 cit! chi-in-ch'up diosa, pécari-mujer, 

289-337 230-413-323-181 che-le aan-'an-lich-il Ix Chel gobierna en este tiempo. 
IX Ha 12 Aac-aan IX Pa 12 Aac-aan IX Kan 12 Ka-yab 


Escena: Un pécari azul está sentado como una persona sobre la bocaza abierta de la serpiente enroscada de 
trompa larga. Entre las roscas aparecen los números. 


4.6.9.15.12.19 [negras] 4.6.9.15.12.19 4.6.9.15.12.19 

XI Ak 1 Tzu-aan XI Ak 1 Tzu-aan XIII Akbal 1 Kan-kin 
203-677-319 xa-och-ix Llegada. 

4.6.1.9.15.0 [rojas] 4.6.1.9.15.0 4.6.1.9.15.0 

MM Ha 16 Hek-ich M F'a 16 Hek-ich TI Kan 17! Uo 
896:677-319 ch'up-och-ix Llegada de la mujer. 
D41-42, 

[Cuenta de las fechas] 
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D41. 

V. 13 Chac-cu*. ...13 Ceh 

679:86-184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Empieza la llegada del 
411-955 793-319 nue-xib kax-ix anciano que trae la lluvia 
106-337 am:-le para el periodo 
8.16.15,16.1 8.16.15.16.1 8.16.15.16.1 

III Chan 13 Chac-cha III Chan 13 Chac-cha IT Chicchan 18! Zip, 
1.4.16 286-351 1.4.16 tul-ap hace 1.4.16 

IV La 8 Chum-b'a IV La 8 Chum-a IV Ahav 8 Cum-hu 
VI... mó ee 

679-86-184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Empieza la llegada de la 
153-896 793-319 cHup-cHup* kax-ix mujer que trae la lluvia 
106-337 am-le para el periodo 
8.16.14.15.4 8.16.14.15.4 8.16.14.15.4 

XIM Ak 15 Tac-aan XI Ak 15 T'ac-aan XIII Akbal 16! Poop, 
6.1.286-351 6.1 tulap hace 6.1 

IV La 8 Chum-Ha IV La 8 Chum-h'a IV Ahav8 Cum-hu 

Da2. 

679-86-184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Empieza la llegada del 
[4111-955 793-319 [nuc]-xib kax-ix anciano que trae la lluvia 
106-337 am:-le para el periodo 
8.11.8.7.0 8.11.8.7.0 8.11.8.7.0 

TI Chan 13 Tzu-aan HI Chan 13 Tzu-aan II Chicchan 8! Kan-kin, 
11.15 286-351 11.15 tulap hace 11.15 

TV La 8 Chum-H'a IV La 8 Chum-H'a IV Ahav 8 Cum-hu 

1. ... 13 Och-il ... 13 Och-il [Xul!-il] «13 Xul 

679-86:184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Empieza la llegada de la 
153-896-319 793-319 ch'up-ch'up*-ix kax-ix mujer que trae la lluvia 
106-337 am-le para el periodo 
8.16.3.13.0 8.16.3.13.0 8.16.3.13.0 

XII Ak 6 Chum-H'a XII Ak 6 Chum-H'a XIII Akbal 6 Cum-hu 
0.17 286-351 0.17 tul-ap hace 0.17 

IV La 8 Chum-h'a IV La 8 Chum-H'a IV Ahav 8 Cum-hu 

TI. XII In 9 Hek-ich XIH In 9 Hek-ich XIII Imix 9 Uo 
679-86-184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Empieza la llegada del 
[411]-955-390 793-319 [nuc]-xib-av kax-ix anciano que trae la lluvia 
106-337 ame para el periodo 
10.131.3.16.4 10.131.3.16.4 10.131.3.16.,4 

TH Chan III Chan III Chicchan, 

7.14.19 286-351 7.14.19 tul-ap hace 7.14.19 
10.13.13.3.2 10.13.13.3.2 10.13.13.3.2 

XI Ak XII Ac XIII Akbal, 

2.19 2.19 tul-ap hace 2.19 

IV La 8 Chum-H'a IV La 8 Chum-h'a IV Ahav 8 Cum-hu. 
D42-43. 


[Tabla de los múltiplos del periodo de 91 días y del año de 364 días] 
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DA2. 
IVa. [1.0].4.8.0 TI Chan Ha Hix Cham XINAK 5.1.0x80 
Va. [151.3.6.0 TI Chan Ha Hix Cham XINAK 5.1.0x 60 
Vía. [12.2.121.0 HI Chan Fa Hix Cham XIMAkK 5.1.0 x 48 
DA3. 
la. [8.1.14].0 MI Chan Ha Hix Cham XITAk 5.1.0 x 32 
lla. 4.0.16.0 Mi Chan Ha Hix Cham XITAk 5.1.0x 16 
Tia. 3.0.12.0 Ti Chan Ha Hix Cham XMHAk 5.1.0x 12 
IVa. 2.0.8.0 TI Chan Ha Hix Cham XITAK 5.1.0x8 
Va. 1.0.4.0 TI Chan : H'a Hix Cham XITAk 5.1.0x4 
Va. [15].3.0. MI Chan Pa Hix Cham XIMAk 5.1.0x3 
Vila. [10.21.0 TI Chan Pa Hix [Cham] XITAk 5.1.0x2 
D42, 
IVb. 19.0.4.4. [rojas] 19.4!.4.0!] 5.1.0x76 
5.1.0 M Chan Ha Hix Cham XITAk 4.11x20 
Vb. 4.14.9 MM Hix Ben Ak Men XII Eeb 4.11x 19 
VIb. 4.9.18 M Ak Ik Eeb Ha XMIIn  4.11x18 
D43. 
Ib. 4.5.7 MEeb  Kiln Ben XIMOch  4.11x17 
Hb. 4.0.6 MI In La Och Ik XI Cu 4.11x 16 
Hb. 3.14.5 MOch  TohCuKi XIMEcCH  4.11x15 
IVb. 3.9.14 TM Cu Hetz' Ech' La XI Chab 4.11 x 14 
Vb. 3.5.3 MEch' Chi Chab Toh XIII Cham 4.11 x 13 
VIb. 3.0.12 MI Chab  Chib Cham Hetz' XII Men 4.11x12 
VIIb. 2.14.1 MM Cham Chan Men Chi XMUHa  4.11x11 
DA2, 
IVe. 2.9.10 M Men —Hix Ha Chib XII Ben  4.11x10 
Ve. 2.4.19 IM Ha Ak Ben Chan XI Ik 4.11x9 
Vic. 2.0.8. II Ben  EebIk Hix XIH Ki 4.11x 8 
DA3. 
Tc. 1.13.17 TI Tk In Ki Ak XIII La 4.11x7 
He. 1.9.6 M Ki Och La Eeb XMToh  4.11x6 
HIc. 1.4.15 TH La Cu Toh In XI Hetz” 4.11x5 
IVc. 1.0.4 Hi Toh  Ech' Hetz' Och XIMChi  4.11x4 
Ve. 13.13 Ml Hetz”  Chab Chi Cu XIMChib 4.11x3 
Vic, 9.2. MIChi  ChamChib Ech' XIII Chan 4.11x2 
Vic. 4.11 M Chib Men Chan Chib XMHix  4.11=91 
[0] [UI Chan] [XITAk] [0] 
D44-48. 


[Ocupaciones del dios de la lluvia durante el periodo de 91 días] 
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Dála. 

1. [9 XIM] [9 XM] [9 días hasta la fecha XII] 
... 498-169 ... -chah”-ang ...cielo 

... 793-319 ... Kax-ix ...Kaxix, 

267-666-319 303-949 zac-och-ix um-viil la falsa llegada de Yum Viil. 
11 111 11 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la lluvia camina bajo los azules chorros del aguacero. Tiene un hacha y un escudo; en la 
mano derecha tiene a la serpiente boca abajo. El fondo es celeste. 


2.5IV 5IV 5 [días hasta la fecha] IV 

716:784 IX-111-381 mox-ez bolon-ox?-muu? Quema muchos regalos [?] 
765:499-169 793-319 noc-kab-chah'-ang kax-ix bajo la humedad celeste Kaxix. 
558-162-574-86 562-165-561:230  ak!-in-el kaz-ac-xic-aan con la lluvia vienen los obstáculos. 
131 131 13 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la lluvia camina levantando un hacha. En la mano derecha tiene una vasija con los símbo- 
los de las ofrendas, las nubes y las flores. 


3.[1V] [1 V] [1 día hasta la fecha V] 
170-737 716 u-lut mox Tiene Mox, 

574-86-666-319 793-319 in-el-och-ix Kax-ix al llegar Kaxix, el que 
28-463/574 238/624:389 ooch-in-ha* king-bix-ngal alimenta con granos maduros. 
11 XI 11 XI 11 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia está parado y un poco agachado. En las manos tiene la cabeza del dios del fuego, 
posiblemente caliente. Sobre la cabeza del dios de la lluvia también aparece la cabeza del dios del fuego. 


Dá45a. 

4,101 1011 10 [días hasta la fecha] Il 
170-498-169 ... -303 u-chah'-ang ... -um Cielo... 

812-509-666-319 793-319 ach-la-och-ix Kax-ix lugar de llegada de Kaxix, 
324?-574-86 508-169-420-100 chac?-in-el tang-nga*-chab-ab* fuerte [?] la lluvia en los campos. 
1 XI 1 XIM 1 [día hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia camina con una lanza y un escudo, debajo del cual se encuentra una serpiente 
con la boca abierta. 


5.6 VII 6 VII 6 [días hasta la fecha] VII. 

887 888 vaay-king vaay-u-haa Casa del Sol, casa de la Luna, 
812-509-666:-319 793-319 ach-la-och-ix Kax-ix en la llegada de Kaxix, 
624-558-134 14-420-498 King-ak! h'e-chab-chah” en tiempo de lluvia se abre el cielo. 
8 VII 8 VII 8 [días hasta la fecha] VIII 


Escena: El dios de la lluvia está sentado con el hacha debajo de los azules chorros de la lluvia. Está viendo 
hacia arriba e indicando hacia abajo. Arriba aparece la inscripción “vaay-king” y “vaay-haa” así como 
otros símbolos celestes. El fondo es celeste. 


6.[2X] [2 X] [2 días hasta la fecha X] 

218-8-63 ... yax-mu-cu-cu* ... Temporada de plantas verdes, 

865-498-169 793-319 boh-chah'-ang Kax-ix en el cielo Kaxix, 

553:-211:463 188-949 ki-yax-k'a et-viil temporada de nueva comida y 
abundancia. 

61IXII 61XH 6 [días hasta la fecha] 1. 


Escena: El dios de la lluvia camina con hacha, escudo y serpiente, y con la boca abierta. 
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D46a. 

7. 11 VIO [4 VI [11 días hasta la fecha VII] 

... 289-337 e che-le le Chel, 

624-558:134 356:238/389 king-ak! mo-bix-ngal en tiempo de lluvia, madura el maíz. 
4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 


Escena: La gran diosa Chac Cit, de color oscuro, tiene las patas de una fiera y una serpiente sobre su cabeza. 
Está parada entre los chorros azules de agua con una vasija volteada, de la cual está cayendo el agua azul. 
Arriba aparecen unos símbolos celestes. El fondo es celeste. 


8.711 71 7 [días hasa la fecha] II 
170-8-784-230 716 U-MU-EZ-4AN MOX Cubrió con nubes a Mox 

265:955 793-319 hek-xib kax-ix Kaxix negro, 

578-553-174?-498 267:-624:181 — bu-ki-xam-chab' zac-king-il del viento agudo del norte es tiempo. 
2 VI 2 VI 2 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la lluvia con el signo “hek” (negro) en la frente camina con lanza, escudo y “anillo”. El 
escudo está forrado de piel de jaguar. 


9.3[V] 3[V] 3 [días hasta a fecha] V 
448-184 716 haal-ah mox Capturó a Mox 
197-32/792-844-397 ch'e-ka-tooc-chum-ec al final de la quema... 
793-319 kax-Ix Kaxix, 

265: ... 498-169 303-949 hek-.... -chab'-ang um-viil negro... cielo Yum Viil. 

13 VI 13 VII 13 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la lluvia, armado con lanza y escudo, camina con un lazo, dentro del cual está sentado el 
dios del fuego con los brazos cruzados. 


Dá47a. 

10. [12 1V] [12 Iv] [12 días hasta la fecha IV] 

764 184-472/151 noc haa-ni-been-tzil Cubrió el bendito signo de lluvia 

762-498-169 793-319 noc-chah"-ang kax-ix con la capa celeste Kaxix, 

... 949 321-574:86 ... “Vil ich-in-el ... sembrados bajo la lluvia. 

6 XIH 6 XI 6 [días hasta la fecha] XHI 

11. [8 XI] [8 XK] [8 días hasta la fecha XII] 

498-169-184 686 chah'-ang-ah tz'ay Ven arriba al Tapir 

303-949 793-319 um-viil kax-ix Yum Viil y y Kaxix, 

624-558-162 245-28-463/574 King-ak! tzub-ooch-in-ha* en tiempo de lluvia, crecen los 
sembrados. 

6 VI 6 VI 6 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado bajo los chorros azules del agua con los signos 
“comida”. Arriba se ven los símbolos celestes, de los cuales está colgando un tapir (símbolo del planeta 
Marte). El fondo es celeste. 


12, [4 MI] [4 11] [4 días hasta la fecha MI] 
1X-199-666:237 5 bolon-xa-och-te ha muchas veces vendrá... 
413-442-851:420-100 Can-cu-zuu-chab-ab* el tiempo de aparición de la fuerza 
199-238/389 xa-bix-ngal del maíz maduro. 

81 81 8 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de los valles está sentado bajo la lluvia con los signos “comida” en la mano entre los chorros 
azules de agua. Arriba están unos símbolos celestes y signos de las constelaciones zodiacales. El fondo 
es celeste. 
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D48a. 

13. 13 M1 13 MI 13 [días hasta la fecha] II 
... 793-319 e. kaxcix ...Kaxix, 

... "666 111:-561:230-562 ... -0ch OXx-xic-aan-kaz ...Viajero peligroso. 

211 211 2 [días hasta la fecha] MI 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha está sentado en el árbol serpentino, agarrándose de una rama. La 
parte izquierda del árbol (serpiente) tiene color celeste con rayas horizontales. La parte derecha (segunda 
serpiente) tiene color rojo claro con rayas rojas (la nariz y el ojo de la serpiente son azules). Los cuerpos 
de las dos serpientes que forman el tronco del árbol (con espinas) terminan arriba como colas de dos 
puntas en forma de ramas con hojas. 


D44b. 

1. 1XI 11 XI 11 [días hasta la fecha] XI 
812-797-169 609-420-109 ach-em-ang cha-chab-ab* Baja para visitar la tierra 
793-319 111-561-230 kax-ix ox-xic-aan Kaxix, viajero; 
1X-463-230 170-671 bolon-h'a-aan u-nich' gran comida es su parte. 
9 IX 91X 9 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la lluvia está remando en una lancha. Cerca de la lancha en el agua aparece un manatí. El 
agua es celeste con olas azules. 


2.13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
812-797-169 321-254-335 ach-em-ang ich-ti-men Baja a las arenas [de la costa] 
793-319 791-562-86 kax-ix tich'-kaz-el Kaxix llevando el mal, 
93-787-[1621-230 170-671 ah-chi!-aan u-nich' la caza es su parte. 

51 51 5 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios de la lluvia camina por la arena amarilla (os pies no se ven). Tiene dos dardos y lanzadardos. 
3.1 1X 11 1X 11 [días hasta la fecha] IX 
812-797-169 321-390-198 ach-em-ang ich-av-tah Baja al campo 

793-319 323-468-303 kax-ix lich-xoy-um Kaxix al llegar; 

542-442-442 171-671 Pul-cu-cu u-nich' carga de viajero es su parte. 

111 111 1 [día hasta la fecha] II 

Escena: El dios de la lluvia camina con un palo y una bolsa. Abajo están la huellas como símbolo del camino. 
D45b. 

4.1X 1X 1 [día hasta la fecha] X 
812-797-169 282-498-169 ach-em-ang lem-chab"-ang Baja al relampagueante cielo 
793-319 789-561:230 kax-ix ... -xic-aan Kaxix... visitador; 
125-541:468-442 171:671 mu-ca-ca-ch'a-xoy-cu u-nich' lo oculto... es su parte. 

10 XII 10 XII 10 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia está sentado con el hacha en un tablado, adornado con símbolos celestes. En la 
mano derecha tiene un “anillo”. 


5.8X 8X 8 [días hasta la fecha] X 
812-797-169 321-310-468 ach-em-ang ich-vin-xoy Baja al lugar de riego 
793-319 324-574-303 kax-ix chac-in-um Kaxix entre el aguacero, 
413-442-518 171-671 t'an-cu-tzu u-nich' un pavo es su parte. 
6V 6V 6 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre el signo cefalomorfo “cu” (nube). En la mano izquierda tiene 
un “anillo”, en la derecha un lazo. Detrás de su espalda se ve el dibujo del petate que corresponde al sig- 


..»” 


no “tac” (cortar con hacha). 
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6.6XI 6XI 6 [días hasta la fecha] XI 
812-797-169 609-765 ach-em-ang cha-noc Baja a visitar a los muertos 
793-319 218-121:-335 kax-ix yax-tzo-la-ca-men Kaxix para el nuevo orden de cosas, 
267-199-463 171-671 zac-xa-Ha* u-nich' bebida blanca es su parte. 

2 VII 2 VII 2 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la lluvia está sentado con un hacha en una baja plataforma amarilla, adornada con los 
símbolos de la muerte (huesos cruzados y anillo). Con la mano derecha indica hacia abajo. 


D46b. 

7, 411 411 4 [días hasta la fecha] II 
812-797-169 254:-212-237 ach-emang ti-yax-te Se encuentra en el primer árbol 
793-319 791-929-181 kax-ix tich?-king-il Kaxix; tiempo de ofrendas; 
3167»... 170-671 tu*-[tuch']- ... unnich” [calabaza?] es su parte. 

nx 1X 11 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios de la lluvia está sentado en el árbol serpentino, señalando el “anillo” en su mano derecha. El 
tronco del árbol tiene como raíces dos cabezas de serpientes con trompa larga, de las cuales se ve sólo una. 


8.2 TV 2IV 2 [días hasta la fecha] IV 
812-797-169 267-420-100 ach-em-ang zac-chab-ab* Baja a la tierra blanca 
793-319 275-463 kax-ix ... -ha* Kaxix... 

162/702-463-230 171:671 aac!-H'a-aan u-nich' carne de tortuga es su parte. 
7 XU 7 Xt 7 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia está sentado, indicando hacia arriba, donde están dos signos “zac-chab” (tierra 
blanca). 


9,13 IV 13Iv 13 [días hasta la fecha] IV 
812-797-169 584-812-574 ach-em-ang chum-ach-in Entra en el agua 

793-319 245-28-463/574 kax-ix tzub-ooch-in-ha* Kaxix para completar las semillas, 
171-24-463-230 93-671 u-ngi-h'a-aan ab'-nich' de la comida tiene la parte. 

31M 311 3 [días hasta la fecha] Il 


Escena: El dios de la lluvia levantando el hacha está parado con el agua azul hasta las rodillas. En la mano 
derecha tiene una flor de lirio con tallo largo. En el agua se ven dos caracoles y un pez con una presa en 
la boca. 


D47b. 

10.6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 

812-797-169 151:955-254 ach-em-ang ni-xib-ti Baja donde cantan los hombres 

793-319 282-472/337 kax-ix lem-le-been-tzil Kaxix, bendito tiempo de 
relámpagos; 

151-463-162-230 16-671 ni-'al-aan Xe-nich' retoños comestibles es la parte. 

121 121 12 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la lluvia está sentado con las manos sobre las rodillas; cerca de sus pies se ve un objeto 
irreconocible, posiblemente un tambor. 


11.610 61 6 [días hasta la fecha] III 
812-797-169 93-812-609-169 ach-em-ang ab"-ach-cha-ang Baja a casarse 

793-319 791-929-181 kax-ix tich'-king-il Kaxix, tiempo de ofrendas; 
851-541-273-165:936 171-671  zuu-cha-la-ca-ul u- nich” ...Su parte. 

8 IX SIX 8 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre sus talones en una estera. Tiene abrazada a una mujer sentada 
en sus rodillas. La mujer tiene una falda común, adornos y peinado. 


12.8 XI 8XI 8 [días hasta la fecha] XI 
812-797-169 321-541-541 ach-em-ang ich-ch'a-ch'a Baja al lugar de corte 
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793-319 624-181-558-109 kax-ix king-il-ak-ab Kaxix día y noche, 

189-463-230 171-671 ma-b'a-aan u-nich' lo prestado es su parte. 

4 XI 4 XIII 4 [días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios de la lluvia está sentado en una inscripción amarilla ch'a-ch'a, y sostiene en la mano un 
“anillo”. 

D48b. 

13.2 XII 2 XInM 2 [días hasta la fecha] XII 

812-797-169 321:99/335 ach-em-ang ich-men- ... Baja al lugar de la caza 

793-319 M11-561-230 kax-ix ox-xic-aan Kaxix, viajero, 


170-390-303:230/463 171:671 
13 XHnI 


u-av-um-h'a-aan u-nich' 
13 XI! 


la comida indicada es su parte. 
13 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia está sentado, tendiendo la mano izquierda sobre una inscripción de color ama- 
rillo verdoso “lugar de la caza”. En sus rodillas tiene un pájaro. 


PArTE VIII 


D48-53. FENÓMENOS CELESTES DURANTE LOS CICLOS 5.1.0 y 1.17,2 


D48. El. 


[Introducción. Arriba el fondo es azul, abajo es rojo] 


. 111-254-740 203-958 

. 256:476-184 36-63 

. 303-949[9767] 725 

. 195:267:976 195-267- 
673-267 

6. 138-492 VITI-492-... 

7. 975791:929-181 

8. 256:476:184 93-553-319 


A o ha 


9. 218-915... 624-223 


10. IV La VIII Chum-HY'a 
11. V-609-303 254-574 
12. 1-191-36:63 111-191:553-319 


13. 1:191:624-181 256-476-184 
14. XV-138-492 1X-492. ... 


ox-ti-lu xa-ngom 

o*-ot-ah tooc-cu-cu 
um-viil[tzek?] mu-aan? 
vaay-zac-tzek vaay-zac-tzic-zac 


ca*-cu-ac-tun VlIE-tun- ... 
cit-aan tich'-king-il 
o*-ot-ah ah'-ki-ix 


yax-chan ... -king-il 
IV La 8 Chum-h'a 
V-cha-um ti-in 


Etzub-tooc?-cu-cu M-tzub-ki-ix 


Etzub-king-il o*-ot-ah 
XV- ca*-cu-ac-tun IX-tun- ... 


Mucho... habrá 

Caerá el torbellino de fuego [con] 

Yum Viil... 

espíritu de calaveras blancas, 
espíritu de regalos blancos 

veinteñal, el 8%año, 

...es tiempo de ofrendas 

caerá al patrón del [167] ciclo de 
veinte días. 

[el 199, cuando reina] Yax Chan..., 
el día. 

IV Ahav 8 Cum-hu 

5 comenzó con [el día] Imix, 

1 torbellino más de fuego, 3 ciclos 
más de veinte días, 

1 día más, caerá en 

15” veinteñal, 9 año 


15. 1V-553-319 IV-624-181 IV-ki-ix IV-king-il 4? ciclo de veinte días, 4* día 

16. 1X H'a XII Aac IX Pa 12 Aac-aan IX Kan 12 Ka-yab. 

17. XIII Ma-ac 679:86-184 13 Ma-ac ze-el-ah 13 [fecha del mes] Maac habrá 

18. 203:666-319 ... xa-och-ix ... llegada... 

D48. HE-IV. 

[Números serpentinos] 

HEIV.... dns aña 

713-169 174-369-162 mo-zon-ang xam-ik! Huracán del viento del Norte, 

324-289-337 896-442-181 chac-che-le ch'up-cu-il de la gran Ix Chel, tiempo de la 
mujer. 

IX Pa 12 Aac-aan IX Ha 12 Aac-aan IX Kan 12 Ka-yab 
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Escena: El dios negro de la lluvia aparece con una lanza, un escudo y una cabeza de pécari como toca- 
do. Está sentado sobre la boca abierta de la serpiente de trompa larga enroscada. El cuerpo de la 
serpiente del lado izquierdo es negro, del lado derecho es blanco. Entre las roscas están colocados 


los números. 


4.5.19.13.12.8 [negras] 4.5.19.13.12.8 4.5.19.13.12.8 

IV Eeb ... IV Eeb ... IV Eeb [5 Cheen] 

4.6.1.0.13.10 [rojas] 4.6.1.0.13.10 4.6.1.0.13.10 

IX Hix ... IX Hix ... IX Hix (12 Zip] 

D49. 

[Cuenta de las fechas] 

HI. ... dio RA 

679-86-184 203-666-319 ze-ekah xa-och-ix Viene el tiempo de llegada 

324-289-337 896-442-181 chac-che-le ch'up-cu-il de la gran Ix Chel, periodo de la 
mujer. 

1.9.13.12.10.0 9,13.12.10.0 9.13.12.10.0 

IX Hix IX Hix IX Hix 

1.12.6 286-351 1.12.6 tul-ap hace 1.12.6 

IV La 8 Chum-Ha IV La 8 Chum-ha IV Ahav 8 Cum-hu 

IX Hix IX Hix IX Hix 

8.6.16.12.0 8.6.16.12.0 8.6.16.12.0 

4.6 286-351 4.6 tulap hace 4.6 

IV La 8 Chum-Ha IV La 8 Chum-Ha IV Ahav 8 Cum-hu 

1. 9.19.11.13.0 9,19.11.13.0 9.19.11.13.0 

IX Hix IX Hix IX Hix 

4.10.11 286-351 4.10.11 tul-ap hace 4.10.11 

IV La 8 Chum-h'a IV La 8 Chum-Ha IV Ahav 8 Cum-hu 

IV Eeb IV Eeb IV Eeb 

8.16.19.10.0 8.16.19.10.0 8.16.19.10.0 

10.8 286-351 10.8 tul-ap hace 10.8 

IV La 8 Chum-H'a IV La 8 Chum-Ha IV Ahav 8 Cum-hu 

HI YV La 8 Chum-H'a IV La 8 Chum-Ha IV Ahav 8 Cum-hu 

679-86-184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Viene el tiempo de llegada 

324-962 chac-cit de Chac Cit. 

10.17.13.12.12 10.17.13.12.12 10.17.13.12.12 

IX TV Hix 13 Tun-chul IX IV Hix 13 T'un-chul TX Hix 13 Pax 

X La 10 Mu X La 10 Mu X Ahav 10 Muan 

446 416-148 haa kak-xit' Hay aumento. 

218-915 yax-chan [19%, bajo el poder de] Yax Chan, 

191-138-492. ... tzub-ca*-cu-ac-tun- ... vienteñales complementarios 

714 191-492. ... itzub-tun- ... para los años complementarios. 

IV.TV La 8 Chum-H'a IV La 8 Chum-H'a IV Ahav 8 Cum-hu 

679-86-184 203-666-319 ze-el-ah xa-och-ix Viene el tiempo de llegada del 

265-793-319 Hek-kax-ix negro Kaxix. 

10.11.3.18.14 10.11.3.18.14 10.11.3.18.14 

XI Hix He Tac-aan XI Hix h'e Tac-aan XI Hix 0 Poop 

13 Yax-king 13 Yax-king 13 Yax-kin 

191-282:574 tzub-lem-in adición en [el ciclo] Imix, 

1-245-310-551-319 Etzub-vin-ki-ix un ciclo de veinte días más. 

14.2.16.12 [rojas] 14.2.16.12 14.2.16.12 
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15.9.15.14 [negras] 15.9.15.14 15.9,15.14 

IX Hix 12 Tac-aan IX Hix 12 Tac-aan IX Hix 12 Poop 
D49-50. 

[Tabla de los múltiplos del ciclo 1.17.2] 

D49. 

Va. [1.3.81.0.0 IX Hix 1.17.2x 240 IX Hix 
Vía. [1.1.91.0.0 IX Hix 1.17.2x 220 IX Hix 
D50. 

la. [19].10.0.0 IX Hix 1.17.2 x 200 IX Hix 

Ha. [171.11.0.0 IX Hix 1.17.2 x 180 IX Hix 
Tía. [15].12.0.0 IX Hix 1.17.2 x 160 IX Hix 
IVa. [13].13.0.0 IX Hix 1.17.2 x 140 IX Hix 

Va. [11].14.0.0 IX Hix 1.172x 120 IX Hix 
Da9. 

Vb. 9.15.0.0 IX Hix 1.17.2 x 100 IX Bix 
VIb. 7.16.0.0 IX Hix 1.17.2x 80 IX Hiix 
D50. 

Ib. 5.17.0.0 IX Hix 1.17.2x 60 IX Hix 

TIb. 3.18.0.0 IX Hix 1.17.2x 40 IX Hix 

[1.19.0.0.] [1.17.2x 20] 
TIb. 19.9.0 IX Hix 1.172x 10 IX Hix 
IVb. 17.9.18 IX Eeb 1.17.2x9 IX Eeb 

Vb. 15.10.16 IX Och 1.17.2x 8 IX Och 
D49. 

Ve. 13.11.14 IX Ech” 1.17.2x7 IX Lamat 
Vic. 11.12.12 IX Cham 1.17.2x 6 IX Cimi 
D50. 

Tc. 9.13.10 IX Ha 1.17.2x5 IX Kan 

He. 7.14.8 IX Ik 1.17.2x4 IX Ik 
Ie. 5.15.6 IX La 1.17.2x 3 IX Ahav 
IVc. 3.16.4 IX Hetz' 1.17.2x2 IX Hetz'nab 

Ve. 1.15.2 IX Chib 1.1172=2.14x13  IXCib 
D50-52a. 

[Fenómenos celestes durante el ciclo 1.17.2] 

D50a 

VI 1.... 875:686 ... Vac-tZ'ay ...pasa Tapir [Martel, 
188-199-416 et-xa-kak ... periodo de la lluvia 
188-420-100-508-169 et-chab-ab*-tang-nga* en los campos. 

2.14 286-351 2.14 tul-ap hace 2.14 

XI XI [chorros del agua] XI [Lamat] 
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VIT. 2..... 173:656-420 ... ech'-ax-chab ...estrella que despierta la tierra, 
140-578 ...-bu llegada 

174-238/553 xam-ki-ngal del periodo frío. 

5.8 286-351 5.8 tul-ap hace 2.14 x 2 

XIII XII XIII [Ik] 

D5la. 

LS 5% ds 

32-812-169 tooc-ach-ang llegada de la ardiente 
624-442-492-303 king-cu*-tun-um* sequía. 

8.2 286-351 8.2 tul-ap hace 2.14 x 3 

II II I[[Cib] 

IT. 4. ... 32-812-169 ... tooc-ach-ang ...llegada de la ardiente sequía, 
934-86-492-303 188-958 cham-el-tun-um* et-ngom temporada funesta para los valles. 
10.16 286-351 10.16 tul-ap hace 2.14 x 4 

IV IV TV [Oc] 

TIL 5.... 78"...:498 ... tOX- ... -Chah' ...cielo lluvioso, 
174-238/553 xam-ki-ngal? del periodo frío 

140-578 .. Du llegada [?]. 

13.10 286-351 13.10 tul-ap hace 2.14x 5 

VI vI VI [Kan] 

IV. 6..... 254: ... 319 coo Bl... Ax qe 

875:686? 188-420-100 tac-tz'ay et-chab-ab* pasa el Tapir sobre la tierra 
16.4 286-351 16.4 tul-ap hace 2.14 x 6 

VIT VIII [chorros del agua] VIII [Hetz'nab] 

Vo... E asi 

324:574:86 238?- ... -624-184 chac-in-el ngal- ... -king-ah lluvia fuerte, sembrados ... 
1.0.18 286-351 1.0.18 tul-ap hace 2.14x 7 

X X [chorros del agua] X [Eeb] 

VI 8... di o 

IV-674 267- ... 463-162 IV-tzic zac- ... Wa! maíz blanco [?] 

1.3.12 286-351 1.3.12 tul-ap hace 2.14 x 8 

XI XII XII [Cimil] 

VIL9.... ds e 

624-558 ... king-ak ... tiempo de lluvia... 

1.6.6 286-351 1.6.6 tul-ap hace 2.14 x 9 

I I [chorros del agua] I[Ahav] 

D52a. 

1.10. ... e da 

... 508-238 ... tang-ngal ...campos de maíz. 

1.9.0 286-351 1.9.0 tul-ap hace 2.14 x 10 

nI HI 11 [Hix] 

IL 11.... 624-181 ... Kingril da 

411:562:165 ... :492»... nuc-kaz-ac ... -tun-... mucho mal... 

1.11.14 286-351 1.11.14 tul-ap hace 2.14 x 11 

V V V [Lamat] 
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1 12... 

324:574-86 420-100-508-169 
1.14.7 286-351 

VII 


IV. 13. ... 126 
446-319 321-574 
11.11.15.14 IX Hix 


COMPENDIO XCARET 


chacin-el chab-ab*-tang-nga* 
1.14.8! tul-ap 
VII [chorros del agua] 


... -MU-CA-Ca 
haa-ix ich-in 
11.11.15.14 IX Hix 


lluvia fuerte en los campos. 
hace 2.14 x 12 
VI [Ik] 


agua de lluvias. 
11.11.15.14 IX Hix 


V. 14, ... 191-282-574 ... tzub-lem-in ...Ciclos adicionales Imix, 
416-148 kak-xit aumento 
191-138-492 tzub-ca*-cu-ac-tun de los veinteñales adicionales. 
4.16.8.12 IX Eeb 4.16.8.12 IX Eeb 4.16.8.12 IX Eeb 
VI. 15. ... 896-442-181 ... C'up-cu-il ...de la mujer el tiempo, 
78-656:420 tox-ax-chab lluvia vivificadora de la tierra, 
242:558-86 174-369-162 ti-ak-el xam-ik! visitas del viento del Norte malo 
1.19.0.0 IX Hix 1.19.0.0 1X Hix 2.14 x 260 IX Hix 
1.17.2 286-351 1.17.2 tulap hace 2.14 x 13 
2.14 2.14 2.14 
IX IX IX Hix] 
D49-50. 
[Tabla de los múltiplos del ciclo 5.1.0] 
D49. 
Vd. 1.0.41.81,0 TV Eeb 5.10x 80 IV Eeb 
VId. 8.1.14!.0 TV Eeb 5.1.0 x 32 IV Eeb 
D50. 
Td. 15.3.6.0 TV Eeb 5.1.0x 60 IV Eeb 
Hd. 13.2.16.0 IV Eeb 5.1.0x 52 IV Eeb 
Hd. 12.2.12.0 TV Eeb 5.1.0 x 48 IV Eeb 
10.2.4.0 [negras] 5.1.0 x 40 
IVd. 9.2.0.0 IV Eeb 5.1.0x 36 IV Eeb 
Vd. 7.1.10.0 IV Eeb 5.1.0 x 32 IV Eeb 
DAS. 
Ve. 6.1.6.0 IV Eeb 5.1.0x 24 IV Eeb 
Vle. 5.1.2.0 IV Eeb 5.1.0x 20 IV Eeb 
D50. 
le. 4.0.16.0 IV Eeb 5.10x 16 IVEeb * 
He. 3.0.12.0 IV Eeb 5.1.0x 12 IV Eeb 
Te. 2.0.8.0 IV Eeb 5.1.0x 8 TV Eeb 
1.0.4.0 5.1.0x4 
IVe. 15.3.0 IV Eeb 5.1.0x 3 IV Eeb 
Ve. 10.2.0. IV Eeb 5.1.0x 2 IV Eeb 
D50-52bc. 


[Fenómenos celestes durante el ciclo 5.1.0] 


97 


D50c. 

11.78"... 

1V-674 174-369-162 
5.1.0 TV Eeb 


TT, 2, 624-558-134 324-574-86 


Yuri V. KNÓROSOV 


LOX- ... 
cang-tzic xam-ik! 
5.1.0 IV Eeb [chorros del agua] 


king-act chac-in-el 


Lluvia... 
...viento del Norte. 
3.5x 28 IV Eeb 


Tiempo de lluvia, lluvia fuerte 


420-100-508-169 chab-ab*-tang-nga* en los campos. 

4.15.15 1V Chi 4.15.15 IV Chi 3.5 x 27 IV Manik 

D5lc. 

1. 3. 28-492» ... 679-238 ooch-tun- ... ze-ngal Comieza a secarse 
492-303 tun-um ahora. 

4.12.10 IV Ik 4.12.10 IV Ik 3.5 x 26 IV Ik 

IT. 4. 411-238-442 nuc-ngal-cu De mucho maíz tiempo [habrál, 
411-562-165 303-949 nuc-kaz-ac um-viil gran mal para Yum Viil. 
4.9.5 IV Chab 4.9.5 IV Chab 3.5x25 IV Caban 

TH. 5. 624-442-492-303 king-cu*-tun-um* Sequía, 
265-151:463-162-170-562-165  hek-ni-H'a! u-kaz-ac para el maíz negro el mal. 
4.6.0 IV Eeb 4.6.0 1V Eeb 3.5 x 24 1V Eeb 


IV. 6. 111-32-238- ... -624 
492-303 624-442-181 
4.2,15 IV Chi 


V. 7,234:561:230 188-238/508 
323-468-303 
3.17.10 TV Ik 


VI. 8. 267-369 238/508 
562-165-492-303 


ox-tooc-ngal-... -king 
tun-um* king-cu-il 
4.2.15 IV Chi 


a-xic-aan et-tang-ngal 
lich-xoy-um 
3.17.10 IV Ik 


zac-ik tang-ngal 
kaz-ac-tun-um* 


El sol muy ardiente 
en este tiempo. 
3.5 x 23 Manik 


Viene a los campos de maíz 
a visitar. 
3.5 x 22 Ik 


Viento del Norte para los campos 
el mal ahora. 


3.14.5TV Chab 3.14.5 IV Chab 3.5x 21. Caban 
VIT. 9. 78-474 tox-nix Lluvia... 

1V-674 174-369-162 cang-tzic xam-ik! ... viento del Norte. 
3.11.0 TV Eeb 3.11.0 IV Eeb [chorros del agua] 3.5x201V Eeb 
D52c. 

1. 10. 679-238 420-109 ze-ngal chab-ab* Seca la tierra 
624-169 king-nga* el Sol. 

3.7.15 1V Chi 3.7.15 IV Chi 3.5 x 19 IV Manik 


11. 11.78:656'498 674 
1747-369-162 
3.4.10 TV Ik 


HI. 12. 170-238-784? 
32-369-162 
411-562-165 

3.1.5 IV Chab 


tox-ax-chah' tzic 
xam-ik! 
3.4.10 IV Ik [chorros del agua] 


u-ngal?-ez 
tooc-ik! 
nuc-kaz-ac 
3.1.5 IV Chab 
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Con lluvia revive el cielo... 
viento del Norte. 
2.3.5 x 18 IV Ik 


Causa [?] 
el viento ardiente 
gran mal. 
3.5 x 17 IV Caban 


COMPENDIO XCARET 


1V. 13.78:656:574 tox-ax-in La lluvia despierta 
574:-352-446: ... in-cho-haa- ... las semillas... 

28-574:463 ooch-in-H'a* semillas nutritivas. 

2.16.0 IV Eeb 2.16.0 TV Eeb [chorros del agua] 3.5x 16 IV Eeb 

V. 14. 624:558-134 321:574:184  king-ak! ich-in-ah En tiempo de lluvia se riega 
254-420-109 ti-chab-ab* la tierra 

2.12.15 IV Chi 2.12.15 IV Chi [chorros del agua] 3.5x 15 IV Manik 

D50b. 

VI. 15, 78:656:420 tox-ax-chab La lluvia despierta la tierra, 
218-8?-303 yax-mu?-um nuevo... 

218-787-198 yax-chi-tah nuevo bien. 

2.9.10 1V Ik 2.9.10 IV Tk 3.5 x 14 IV Ik 

VIT. 16. 624:442-492-303 king-cu*-tun-um* Sequía [o] 

624:558-134 238/508 king-ac! tang-ngal tiempo de lluvia en los campos. 
2.6.5 IV Chab 2.6.5 IV Chab 3.5 x 13 IV Caban 

D51b. 

1. 17, 238?- ... 624-184 ngal- ... -king-ah Elotes... 

624:558-134 324-574:86 king-ak! chac-in-el tiempo de lluvia, lluvia fuerte. 
2.3.0 IV Eeb 2.3.0 IV Eeb 3.5 x 12 1V Eeb 

II. 18. 321:574"78 624-86-181 ich-in-tox* king-el-il Tiempo de regar 

188-949 et-viil los sembrados. 

1.17.15 TV Chi 1.17.15 1V Chi 3.5 x 11 IV Manik 

1H. 19. 188-553-319 et-ki-ix Cambio 

223-238-542 itz-ngal-Cul de aparición del rocío 
28-463/574 ooch-in-ha* sobre las semillas nutritivas. 
1.14.10IV Ik 1.14.101V Ik 3.5 x 10 1V Ik 

1V. 20. 101/541-184 ch'a-kaak-ah Toma el fuego 
223-238/878 itz-baal?-ngal [dios]... 

323-468-301 lich-xoy-um al visitar. 

1.11.5IV Chab 1.11.51V Chab 3.5x 9 IV Caban 

V. 21. 679-238 562-765 ze-ngal kaz-noc El manto malo de sequía, 
411-562-165 nuc-kaz-ac gran mal. 

1.8.0 IV Eeb 1.8.0 1V Eeb 3.5x 8 IV Eeb 

VI. 22. 32/541-184 793-319 ch'a-tooc-ah kax-ix Toma el fuego Kaxix, 
28-463/574 ooch-in-ha* de semillas nutritivas. 
1.4.15TV Chi 1.4.151V Chi 3.5x 7 IV Manik 

VIT. 23.78:474 674 tox-nix tzic Lluvia... 

174-369-162 xam:-ik! viento del Norte. 

19.10 TV Ik 11.11.10 TV Ik 3.5 x 6 IV Ik 
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D52b. 

1. 24. 117-238-32- ... 624 
624?-492 170-562-165 
16.5 IV Chab 


11. 25. 238?- ... 624-337 
16:238-976 . 111-561-230 
13.0 TV Eeb 


TH. 26. 624:162-181 624:558-134 
238/508 
9.15 1V Chi 


IV. 27. 702-492 188-238/508 


YurI V, KNÓROSOV 


ox?-ngal-tooc- ... -king 
king?-tun u-kaz-ac 
16.5 IV Chab 


ngal- ... -king-le 
We-tzek-ngal ox-xic-aan 
13.0 1V Eeb 

king!-il king-ak! 
tang-ngal 

9.15 IV Chi 


aac-tun et-tan-ngal 


Muchos elotes quemados... con sol, 
días y años de males. 
3.5x5IV Caban 


Elotes... abriendo [?], 
la tierra mala, viajero. 
3.5 x 4IV Eeb 


Tiempo de lluvias 
en los campos. 
3.5 x 3 IV Manik 


Tiempo de los campos y las 


188-420-100 et-chab-ab* tierras para sembrar. 
6.10 IV Ik 6.10 IV Ik 3.5 x 21V Ik 
V. 28. 32: ... tooc- ... El que roba [semillas, el pájaro] 
254-492-301 ti-tun-um* en este tiempo, 
218-121-335 yax-tzo-la-ca-men nuevo orden de las cosas. 
3.5 IV Chab 3.5 IV Chab 3.5 IV Caban 
D53. 
L. ...78:656:498 ... tox-ax-chah' ...con lluvia revive el cielo, 
896-442-181 chup-cu-il de la mujer el tiempo. 
IT. ...265:498-169 ... hek-chah"-ang ...en el cielo negro 
676:165-390 xul-ac-av llena [?] los sembrados. 
II. ...265:420-109 ... hek-chab-ab* ...en la tierra negra 
793-319 kax-ix Kaxix. 
IV. ...170-... -324-962 ... Ur... -Chac-cit ... Chac Cit. 
V. ...238/508 ... tang-ngal ... campos del maíz. 


Escena: El pangolín verde del cielo baja la cabeza con el ojo amarillo y la boca abierta, de la cual sale un 
chorro de agua celeste. El cuerpo del caimán tiene unas rayas celestes y grises que se trasforman en una 
fila de símbolos celestes, bajo los cuales aparecen los bloques “vaay-king” (casa del Sol) y “vaay-u-haa” 
(casa de la luna), de los cuales caen chorros de agua. Entre estos chorros está de pie, un poco agachada, 
la diosa Chac Cit, de color café oscuro. Los labios de la diosa son amarillos. De la vasija volteada sale un 
gran chorro con la inscripción 5.1.0 IV Eeb (fecha inicial en la tabla, D50c VD. Sobre la cabeza de la diosa 
se encuentra una serpiente verde y un símbolo poco claro. Sus pies amarillos con manchas rojas tienen 
unas garras largas. Está ataviada con un cincho de plumas, falda negra con un dibujo de huesos cruza- 
dos (símbolo de la muerte). Abajo se ve parado en una rodilla (preparado para la pelea) el dios negro 
Tox (su labio inferior es verde). Tox levanta el lanzadardos con un dardo en la mano derecha y dos dar- 
dos en la mano izquierda. Sobre el tocado como de costumbre aparece el águila-pájaro del trueno. El 
fondo es oscuro. 
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PARTEIX 


D54-57. CicLos DE 52 AÑOS Y DE 4 AÑOS 


D54. 

[Año] Eeb-Ben 

D54a. 

1. [609-303-24 174-955] [cha-um-ngi xam-xib] [Comienza en el Norte] 

2. [267-354:-230-24] 170-189-189 — [zac-yuu-aan-ngil u-ma-ma [Zac Yuuaan], su abuelo, 

3.716 171:442-821 mox u-cu-chu Mox es su carga, 

4. 165-165-230 171-671 ca-ca-aan u-nich' lo recogido es su parte, 

5. ... 1X:463:230 ... bolon-h'a-aan ...da mucha comida, 

6. 28-463/574 254:352-569- ooch-in-ha* ti-cho-zuu-av-tah quien alimenta con semillas 
390-198 aparecerá en los campos. 

7.1X-365-303 VII-280:446:237 — IX-tzil-um VII-chuh-haa-te 9 incisiones, 7 bolas de copal 

8. 101/797 165-165:324 ... em-kaak ca-ca-chac echar al fuego... 


Escena: El dios Mam (abuelo) Zac Yuuaan con cetro y sonaja está cargando en una bolsa detrás de la espal- 
da a Mox. Ofrenda: 8 bolas de copal “kik”, 9 incisiones. 


D54b. 

1. 472/531-181 716 H'el-been-tzil-il mox Jefe bendito Mox, 

170-446-165 u-haa-ac lluvia habrá, 

787:184 188:238/508 chi-ah et-tang-ngal habrá buenos campos de maíz. 

Escena: El dios Mox está sentado cerca del templo frente al altar encendido y bloques de ofrendas (iguana, 
comida). 

D54c. 

1. 637-184 324-962-237 tz'ac-ah chac-cit*-te Guarda el árbol rojo 

509-624-181 la-king-il en el Oriente, 

324-609-181 188-949 chac-cha-il et-viil grande será para los sembrados 

624-442-492 king-cu*-tun la sequía. 


Escena: El dios del sol ofrece un pavo al dios de la lluvia, quien se encuentra en al árbol rojo del Oriente. 
Sobre la capa del dios de la lluvia está inscrito el signo del camino con orientación hacia abajo, indican- 
do el signo del año. A la derecha aparecen el signo “lich-cha” (cuando viene), el altar y los bloques de las 
ofrendas: “8 tem-haa” (8 inciensos), carne cocida de manatí (?). 


D55. 
[Año] Chab-Hetz” [Caban-Hetz 'nab] 
D55a. 

1. 609-303-24 [509-624:181]  cha-um-ngi [la-king-il] Comienza [en el Oriente] 


2. 324-230/354-24 170-189- chac-yuu-aan-ngi u-ma-nga-bu  Chac Yuuaan, su mensajero, 
169-578 


3. 616:492-303 457-267:492 — hetz'-tun-um* hix-zac-tun tiempo de lanzas, año del Jaguar, 
4. 624-442-492- ... 170-442-821 — king-cu*-tun-... u-cu-chu sequía es su carga, 
5-7. ...:310-553-319 ... ... Vin-kiix ... ...cambio... 
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$. VI-365 VII-tzil [hacer] 7 incisiones, 
XVI:280-446-237 XVE-chuh-haa-te 16 bolas de copal. 


Escena: El dios-regente Chac Yuuaan con cetro y sonaja carga en la bolsa que trae en la espalda un jaguar. 
Ofrenda: 13 bolas de copal “kik”. 


D55b. 

1. 472/531-230 Wel-been-tzil-aan Bendito jefe 

472/624:230 King-been-tzil-aan Kinbentzilaan, 

223-949 I11-561:230 itz-viil Ixic-aan mucho rocío esperado, 
188-324-661 28-463/574 et-chac-bol ooch-in-ha* y Chac Bolay de semillas nutritivas. 


Escena: El dios del sol Kinbentzilaan está sentado junto al templo frente al altar encendido, tendiendo las 
manos hacia las ofrendas. 


D55c. 

1. 637-184 211-962-237 tzZ'ac-ah Yax-cit*-te Guarda el primer árbol 

189-216-162 211-463-492-303  ma-ho! yax-Wa-tun-um* en el Sur en tiempo de nueva 
comida 

716-949 Mox-viil Mox de la abundancia. 


Escena: El dios de la lluvia Mox ofrece al árbol del Sur (bajo el cual se enroscó la serpiente) un pavo decapi- 
tado y también unas bolas de copal. Ofrendas: pavo, nueva comida, “9 tem-haa” (¿incienso?). 


D56. 
[Año] Ik-Ak [Ik-Akbal] 
D56a. 
1. [609-303-24 189-216-162] — [cha-um-ngi ma-ho!] [Comienza en el Sur] 
2. [620-230/354]-24 170- [kan-yuu-aan]-ngi u-ma-ma [Kan Yuuaan,] su antepasado, 
189-189 
3. 28:463/574 170-442-821  ooch-in-ha* u-cu-chu semillas nutritivas es su carga, 
4. 303-492 132-169 um-tun pom-ang todo el año [ofrendas de] copal 
5-6. ...211:463-181 ... yax-a-il ... nuevas comidas, 
7. 211:28:463 X1-365 yax-ooch-H'a* XI-tzil nueva comida. 11 incisiones, 
8. V:280-446-237 V-chuh-haa-te 5 bolas de copal [para] 
303-509-303 um-la-um el gran señor. 


Escena: El dios-regente Kan Yuuaan con cetro, bolsa y sonaja camina por el signo del agua, cargando en una 
bolsa detrás de la espalda al dios de la abundancia Yum Viil. Ofrenda: 2 bolas de copal “kik”. 


D56b. 

1.472/531:181 Wel-been-tzil-il Bendito jefe 
229-962-169 itz-am-cit*-nga Itzamná, 
303-509-303 um-la-um gran señor. 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado junto al templo frente al altar encendido, tendiendo las ma- 
nos hacia las ofrendas (tortuga, nuevos granos). 


D56c. 
1. 637-184 211-962-237 tz'ac-ah Yax-cit*-te Guarda el primer árbol 
787:-624-181 303-976 chi-king-il um-tzek en el Occidente Yum Tzek. 


211-492:303 624:442-492-303 — yax-tun-um* king-cu*-tun-um En nueva temporada, la sequía. 
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Escena: El dios de la muerte Yum Tzek ofrece al árbol del Occidente (bajo el cual se enroscó la serpiente nubla- 
da) un pavo decapitado y también unas bolas de copal. Ofrendas: pescado, “16 tem-haa” (¿incienso?). 


D57. 
[Año] Chi-Ech' [Manik-Lamat] 
D57a. 
1. 609-303-24 787:624-181 cha-um-ngi chi-king-il Comienza en el Occidente, 
2. 265:230/354-24 170- hek-yuu-aan-ngi u-ma-ma Ek Yuuaan Negro, su abuelo, 
189-189 
3. 303-976 170-442-821 um-tzek u-cu-chu Yum Tzek es su carga, 
4. 155:934-86 492-162-303 ye-cham-el tun!-um* amenaza de muerte todo el año 
Te dos 0 
8. VI-365 VLtzil 6 incisiones, 
VI-280-446:237 VI-chuh-haa-te 6 bolas de copal. 


Escena: El dios-regente Ek Yuuaan con cetro, bolsa y sonaja camina por el signo de agua, cargando en una 
bolsa que trae en la espalda al dios de la muerte Yum Tzek. Ofrenda: 13 bolas de copal “kik”. 


D57b. 
1.472/531 1V-671 Hel-been-tzil cang-nich' Bendito jefe Can Nich' 
791:476-821 tich'-ot-uch en el templo. 


Escena: El dios de la muerte Can Nich' está sentado junto al templo frente al altar encendido, tendiendo las 
manos hacia las ofrendas (6 bolas de copal). 


D57c. 

1. 637-184 211-962-237 tz'ac-ah yax-cit*-te Guarda el primer árbol 

849-955 211-492-303 xam-xib yax-tun-um* en el Norte en tiempo de nueva 
comida 

229-962-169 28-463/574 itz-am-cit*-nga ooch-in-ha* Itzamná, de semillas nutritivas. 


Escena: El dios del cielo Itzamná ofrece al árbol del Norte (bajo el cual se enroscó la serpiente) un pavo de- 
capitado y también unas bolas de copal. Ofrendas: pavo, pierna ahumada, “15 tem-haa” (¿incienso?). 


PARTEX 


D58-74. OCuPACIONES DEL DIOS DE LA LLUVIA 


D58-59a. 

XI Chi-Eeb-Chab-Ik XI Manik-Eeb-Caban-Ik 
D58a. 

1. 509-628-181 234-797-230 la-king-il a-em-aan En el Oriente baja 
324-374/237 793-319 chac-te-e* kax-ix al árbol rojo Kaxix. 

13XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado en el árbol rojo (de Oriente) con una pierna ahumada en las 
manos. Junto a sus pies aparece un jarro con miel. 


2. [850-955 234-797-230] [xam-xib a-em-aan] [En el Norte baja] 
267-237-374 793-319 zac-te-e* kax-ix al árbol blanco Kaxix. 
13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
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Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado en el árbol blanco (del Norte). Junto a sus pies aparece acos- 
tado un perro con las patas atadas. 
3.[787-624:181 234:797-230] 


[chi-king-il a-em-aan] [En el Occidente baja] 


265:374/237 793-319 
13 XI 
Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado en el árbol negro (de Occidente). 


4. [189-212-162] 234-797-230 


hek-te-e* kax-ix 
13 XI 


[ma-ho!] a-em-aan 


al árbol negro Kaxix. 
13 [días hasta la fecha] XI 


[En el Sur] baja 


620-374/237 793-319 kan-te-e* kax-ix al árbol amarillo Kaxix 
13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado en el árbol amarillo (del Sur). 

5. 321-420-100 234:-797-230 ich-chab-ab* a-em-aan Al averno baja 

... 793-319 ... Kax-ix ...Kaxix 

13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado con un hacha en un bulto “ich-chab” (bajo la tierra). 


D59-60a. 


IT. [Hix-La]-Cham- [Eeb-Hetz”- 1 [Hix-Ahav]-Cimi- [Eeb-Hetz 'nab- 


H'a-Och-Chib-Ik-Ech'] Kan-Oc-Cib-Ik-Lamat] 
1. 8 X [sobre la pirámide] 8 [días hasta la fecha] IX! 
2. 6 IL [a la izquierda] 6 [días hasta la fecha] II 
3. 3 V [en el cinturón del dios] 3 [días hasta la fecha] V 
4. 3 VIII [sobre el perro] 3 [días hasta la fecha] VINI 
5. 3 XI [bajo el perro] 3 [días hasta la fecha] XI 
6. 2 XIII [junto al hacha] 2 [días hasta la fecha] XI 
7. 11 [sobre la pirámide] 1 [días hasta la fecha] 1 


Escena: A la plataforma con una pirámide celeste está cayendo el perro atado. De su boca salen unos cho- 
rros azules de agua. Junto a la pirámide se ve un hacha. Del lado derecho, bajo los chorros azules cami- 
na el dios de la lluvia con unos objetos poco claros en las manos. 


D60-64a. 

[Año de 364 días] 

D60a. 

[Fechas introductorias] 

8.16.14.15.4 8.16.14.15.4 8.16.14.15.4 [IV Kan 17 Yax-kin] 
XI Ak XIII Ak [8.16.14.9.3] XII Akbal [16 Poop] 
6.1 286-351 6.1 tul-ap hace 121 [días] 

TV La [8] Chum-H'a IV La [8] Chum-H'a IV Ahav [8] Cum-hu 

IL... A CE 

8.16.3.13.0 8.16.3.13.0 8.16.3.13.0 [IV Ahav 8 Mol] 
XIM Ak XII Ak [8.16.3.12.3] XIII Akbal [11 Yax-kin] 
0.17 286-351 0.17 tulap hace 17 [días] 

IV La [8] Chum-H'a IV La [8] Chum-Ha IV Ahav [8] Cum-hu 

HI... pS 2 

10.13.3.13.2 10.13.3.13.2 10.13.131,31.2 [IV Ik 15 Zac] 
XIM Ak XI! Ak [10.6.10.6.3] XIII Akbal 
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7.2.19 [286)-351 7.2.19 [tul]-ap hace 2579 días] 
TV La [8] Chum-H'a TV La [8] Chum-H'a IV Ahav [8 Cum-hu] 
IV... AÑ ss 
170-148 191-138-492 u-xit tzub-ca*-cu-ac-tun aumento de los veinteñales 
19.9.9.3.0 19.9.9.3.0 19.9.9.3.0 [IV Ahav 13 Mol] 
XII Ak XI Ak XIII Akbal 
D60-6la. 
[Tabla de los múltiplos para el año de 365 días y el periodo de 91 días] 
D60a. 
Va. [4.0.16.0] XHnI Ak [1.0.4x80] XI  Akbal 
Déla. 
Ta. [3.0].12. [0] [XIM] Ak 1.0.4x 60 [XIUT] Akbal 
Ha. 2.0.8. [0] EXra] Ak 1.0.4x 40 [XII] Akbal 
Ha. 1.0.4.0 [XI] Ak 1.0.4x 20 [XIH] Akbal 
D60a. 
Vb. [12.2116 XIn Ak 1.0.4x9 XII  Akbal 
Déla. 
Ib. 10.2.[0] [XIMd] Ak 1.0.4x7 [XI] Akbal 
Tb. 0.5.1 [51.11.01] [XIH]] Ak 1.0.4x5 [XIII] Akbal 
Hb. 4.0.16 [XI] Ak 1.0.4x4 [XI] Akbal 
D60a. 
Ve. 3.0. [12] [XI] [Ak] 1.0.4x 3 [XI!I- Akball 
Déla. 
Ic. 2.0.8 [XIn] Ki 1.0.4x2 [XI] Chuen 
Tc. 10. [4] [XI] Chi 1.0.4 =364 [XII] Manik 
Ice. 2.14.1 [XHn] Ha 4.11x11 [XIOT] Kan 
IVa. [2.91.10 [XI] Ben 4.11x10 [XI] Ben 
Va. [2].4.19 [XH Ik 4.11x9 [XI Ik 
Vía. 1.13.17 [XI] La 4.11x7 [XII] Ahav 
Vila. 1.9.6 [XI]  Toh 4.11x6 [XIII] Muluc 
IVb. 1.4.15 [Xd] Chi-Ki-Ben-Cu-Ak 4.11x5 [XII] Manik-Chuen-Ben-Cavac- 
Akbal 
Vb. 13.13 XIn Chib-La-H'a-Ech”- 4.11 x 3 XIII Cib-Ahav-Kan-Lamat-Eeb 
Eeb 
VIb. 9.2 XHnI Chan-Toh-Ben-  4.11x2 XI  Chicchan-Muluc-Ben- 
Chab-In Caban-Imix 
VIIb. 4.11 XI Hix-Hetz'-Ik- 4.11 =91 XI  Hix-Hetz'nab-Ik-Cimi-Oc 
Cham-Och 
D61-64a. 
[Periodo de 91 días] 
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Déla. 

1. 230-679-86-184 321-874 aan-ze-el-ah ich-ku Visita el templo junto al agua 
812-679 324-955 ach-in chac-xib Chac Xib 

DéZa. 

1.793-319 324-574 kax-ix chac-in Kaxix, lluvias, tiempo de lluvias, 
558-624-162 874-28-463 ak-king! ku-ooch-h'a* [ofrenda] comida sagrada. 

11 [XI] 11 [XI] 11 [días hasta la fecha XI]. 


Escena: El dios de la lluvia con un bulto “chab-k'a” (miel) en la mano se acerca a otra deidad parada en el 
agua. Abajo aparece el bulto de la ofrenda “chac-H'a” (comida cocida). 


2.679-86-184 ... ze-el-ah ... Visita... [el que] 
1X-609-8-8 1X-321:574 IX-cha-mu-mu IX-ich-in mucho tiempo está en el agua 
28 [XII] 28 [XI] 28 [días hasta la fecha XII] 


Escena: Dos dioses están sacando una red. Abajo aparece el signo de agua; arriba, una vasija con agua hir- 
viendo y un pescado. 


D63a. 

3.679-86-184 ... 442-181 ze-el-ah ... -cu-il Visita... en el tiempo de 
...230-463-162 ... aan-H'a! ...comida, 

... 170-740 ... U-u ...copal aromático 
170-857-585 211-793-319 u-tem-ch'um yax-kax-ix ofrendas del Kaxix verde. 
12 [XII] 12 [XI] 12 [días hasta la fecha XII] 


Escena: Sobre el signo “chab” (tierra) en una pirámide aparece la cabeza del dios de la abundancia. Encima 
se ve el incensario con copal encendido. Alrededor están tocando sus instrumentos 4 músicos. Encima 
del tambor aparece una vasija con tres signos de comida. 


D6ta. 

4. 679-86-184 791:476-821 ze-el-ah tich'-ot-uch Visita los templos [el que] 

... "230 1X-609-8-8 ... -2an bolon-cha-mu-mu mucho tiempo... 

1X-198:574 857-584 bolon-ich-in tem-chum mucho anda por el agua, cuando 
624-558-162 11-498-420 king-ak! ca-chah"-chab del cielo desciende. 

26 XIM 26 XI 26 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: El dios Xanom se encuentra en el templo con el signo de comida en la mano. En el techo del templo 
está acostado el dios de la lluvia, también con el signo de comida en la mano. A la izquierda del templo 
aparece una escalera y los bultos de las ofrendas (pavo, tortuga). 


5. 679-86:184 321-390-198 ze-el-ah ich-av-tah Visita los campos labrados 
793-319 543:442-442 kax-ix Pul-cu-cu Kaxix, que anda alrededor 
... "324574 ... ... -Chac-in ... ...lluvia fuerte... 

12 (XI.n1] 12 [X0] 14! [días hasta la fecha XIMMI] 


Escena: El dios de la lluvia está sentado frente al altar encendido con los signos de comida, tendiendo la 
mano hacia las ofrendas (pájaro, pierna ahumada, jarros con carne y con miel). 


D65-68a. 
[Periodo de 117 días] 
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D65a. 

211:509-303 28-463/574 yax-la-um ooch-in-ha* de nuevo el señor de las semillas 
nutritivas. 

[18] V [18] V [18 días hasta la fecha] V 

Escena: El dios-serpiente aparece bajo los chorros azules. El fondo es celeste. 

2. ... 463-390 ... Wa-av ...entre los sembrados 

242-676 32:237:442 t'i-xul tooc-te-cu* acecha el que quema el monte. 

5X 5X 5 [días hasta la fecha] X 


Escena: Un animal con antorchas rojas encendidas entre las patas está colgado de la cola abajo de unos sím- 
bolos de cielo. 


3. 170-316-101 254-498-169 u-tu-kaak ti-chah'-ang Fuego en el cielo 
793-319 875:165-184 kax-ix 'ac-ca*-ah Kaxix traslada. 
1XI 1XI 1 [día hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la lluvia camina con una antorcha encendida volteada hacia abajo y con su escudo, del 
cual salen llamas. 


Dé66a. 

4. 821:165-184 793-319 chu-ca-ah kax-ix Capturó a Kaxix 

32:237-442 624-442-492-303 tooc-te-cu* king-cu*-tun-um* la sequía que quema el monte. 
20 V 20 V 20 [días hasta la fecha] V 
Escena: El dios de la lluvia camina con las manos atadas en la espalda. 

5.740:578 ... lu-bu ... [Caen las lluvias]... 
420-420-184 V-194-492 chab-chab-ah ho-vaay-tun a la tierra Ho Vaay Tun. 

121V 12IV 12 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Ho Vaay Tun camina con el hacha bajo los chorros azules de agua. Arriba se ven los símbolos 
del cielo. El fondo es celeste. 


6. ... 624-558-162 ... King-ak! ...tiempo de la lluvia 

6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 
Escena: Un dios con cabeza de animal camina tendiendo las manos. 

D67a. 

[81 V [8] V [8 días hasta la fecha ] V 
Escena: Dos dioses de la lluvia están sentados uno frente a otro, bajo símbolos de cielo. 

8. 812-609-169 793-319 ach-cha*-ang kax-ix Mujer de Kaxix 

324-962 28-463/574 chac-cit ooch-in-ha* Chac Cit, de semillas nutritivas. 
5X 5X 5 [días hasta la fecha] X 
Escena: El dios de la lluvia abraza a la diosa Chac Cit. 

9. 265:151-86 498-169 hek-ni-el chab”-ang Negro [augurio] en el cielo 
793-319 111-561-230 Kax-ix ox-xic-aan de Kaxix, viajero. 

71V 7I1V 7 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la lluvia está sentado en el trono con el signo de comida en las manos. 
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D68a. 

10. 518-740 498-169 tzu-lu chah'-ang Perro celeste de 

793-319 32-237-442 kax-ix tooc-te-cu* Kaxix, que quema el monte 
121 1211 11! [días hasta la fecha] II 
Escena: Un dios con cabeza y cola de perro camina con antorchas en las manos bajo símbolos de cielo. 
11, 234-498-169 793-319 a-chah'-ang kax-ix En el cielo Kaxix 

111-561:230 624-558-162 ox-xic-aan king-ak! esperado, tiempo de lluvias. 

5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VII 
Escena: El dios de la lluvia con hacha y bolsa camina bajo los chorros azules de agua. El fondo es celeste. 
12. ... 793-319 ... Kax-ix ...Kaxix, 

211-413 28-463/574 yax-t'an ooch-in-ha* nueva fuerza de semillas nutritivas 
857-165-... 93"... tem-ca- ... ah”... ce 

8I1 811 8 [días hasta la fecha] II 

13.... 793-319 ... Kax-ix ...Kaxix 

11 (X1011] 11 [XHMI] 11 [días hasta la fecha XII] 
Escena: El dios de la lluvia camina con hacha y bolsa. 

D69-70a. 

[Los viajes del dios de la lluvia] 

[X La-Cham-Eeb-Hetz"-H'a [X Ahav-Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan 
X Och-Chib]-Ik-Ech"-Hix Oc-Cib]-Ik-Lamat-Hix 

D6J9a. 

1. ...793:319 ... Kax-ix ...Kaxix 

71V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios de la lluvia va a remo en lancha por el agua celeste con olas azules. 

2.234:797-24 321:-852-335. a-em-ngi ich-zul-men Desciende al lugar de caza 
321-... :-335 793-319 ich- ... -men kax-ix ... [de] Kaxix. 

4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VIT! 
Escena: El dios de la lluvia con un hacha está sentado sobre un bulto en un lugar de caza. 
3.234:797:24 ... a-emngi ... Desciende... 

111-561:230 793-319 ox-xic-aan kax-ix esperado Kaxix 

4 XI 4 XI 4 [días hasta la fecha] XII! 
Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre el árbol serpentino. 

D?70a. 

4. 234-797:230 234-509-230 a-em-aan a-la-aan Desciende abajo... 

...:468:-86 793-319 ... -Xoy-el Kax-ix a visitar Kaxix. 

2 XII 2 XII 2 [días hasta la fecha] 1! 


Escena: El dios de la lluvia está sentado en las gradas con unos símbolos en las manos. Su cuerpo es de color 
celeste con manchas azules, la frente es amarilla. 


5. 234:-797:230 254-442 a-em-aan ti-cu Desciende de las nubes 
28-463/574 793-319 ooch-in-ha* Kax-ix de semillas nutritivas Kaxix 
11 21 1 [días hasta la fecha] II! 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre la cabeza del dios del cielo con el signo “cu” (nube) inscrito. 
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6.[234-797-230]... [a-em-aan] ... 
793-319 ... kax-ix ... 
8 [X] 8 [X] 


[Desciende!... 
Kaxix... 
8 [días hasta la fecha X] 


Escena: El dios de la lluvia amarillo se encuentra en el templo, tendiendo la mano. 


D71-73a. 
[Dioses de la lluvia de colores] 


XIH Och-Chib-Ik-Ech"-Hix 
XI! La-Cham-Eeb-Hetz'-H'a 


XII Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
Ahav-Cimi-Eeb-Hetz nab-Kan 


D7la. 

1....234-797-230 ... 2-em-aan 
254:509-624 324-793 ti-la-king chac-kax 
463-509-162 170-670 b'a-la! u-nich' 

3 TH 3 IM 


..desciende 

al Oriente Chac Kax, 
comida es su ofrenda. 

3 [días hasta la fecha] MI 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre la serpiente enroscada frente a la vasija con signos de comida. 


2.234-797:230 237-337 a-em-aan che-le 


Desciende [diosa] del arco iris 


267-955 849-955 zac-xib xam-xib con Zac Xib en el Norte; 

... "165-578 170-670 ...-Ca-bu u-nich” ...SU parte. 

2V 2Vv 2 [días hasta la fecha] V 

Escena: La diosa del arco iris lx Chel está sentada en las gradas de una pirámide con un objeto poco claro en 
las manos. 

D72a. 


3.234:-797:230 321-456 a-em-aan ich-tul 


254-787-624 265-793-319 ti-chi-king hek-kax-ix 
543-442-442 170-670 tul-cu-cu u-nich' 
2 VI 2 VI 


Desciende al agua 

en el Occidente Hek Kaxix, 
el bulto es su parte. 

2 [días hasta la fecha] VU 


Escena: El dios de la lluvia, levantando un hacha, camina por el agua, señalando hacia abajo. 


4. 234:797:-230 ... a-em-aan ... 
189-211-162 620-793-319 ma-ho! kan-kax-ix 
6 XII 6 XII 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha aparece sentado. 


Desciende... 
al Sur Kan Kaxix 
6 [días hasta la fecha] XII 


Desciende... 

Agua... 

...comida es su parte. 

2 [días hasta la fecha] H 


5. 234-797-230 ... a-em-aan ... 

456 ... tul... 

... :463 170-670 ...-ha u-nich' 

211 211 

Escena: Un dios sin rasgos reconocibles aparece sentado en unos símbolos. 
D73a. 

21V 2 IV 


2 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Zac Zoot tiene agarrado del pelo al arrodillado dios de la lluvia. 


7. [234-797-230 844-812-574] [a-em-aan chum-ach-in] 
793-319 734 kax-ix ca 

223-666-319 170-670 1tz?-och?-ix u-nich' 

2 VI 2 VI 


[Desciende al agua] 
Kaxix por el pescado, 
pesca es su lote. 

2 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la lluvia está sentado en el agua con un pez en la mano. 
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8. 234-797-230 ... a-em-aan ... Desciende... 
211-793 28-463/574 yax-kax ooch-in-ha* Kax Yax, de semillas nutritivas, 
IV-672-238 170-670 IV-tzic-ngal u-nich' 4 partes es su lote. 
7 XII 7 XMM 7 [días hasta la fecha] XIH 
Escena: El dios de la lluvia se encuentra en el templo, sentado con los brazos cruzados. 
D74a. 
[Tabla de múltiplos del año de 364 días] 
D74a. 
El. ... [XITOch] ..« [XII Och] [Al día XHT Oc] 
VIII-324-442 679-86-184 8 Chac-cu ze-el-ah 8 Ceh cae 
... 666-319 286-351 ... -Och-ix tul-ap ...aparición, atrás. 
0.1.10 IV La 0.1.101V La 30 [días desde la fecha] IV Ahav 
HT. 8.17.11.3.10] 8.17.11.3.[0] [IV Ahav 13 CHeen] 
X IM Och [8.17.11.1.10] XII Oc [3 Mol] 
Tía. 111.21.8.0 5.1,0x 44 [XI Oc] 
IVa. [9.2.0.0] 5.1.0x 36 [XII Oc] 
Va. [5.1.2.0] 5.1.0 x 20 [XIII Oc] 
Tb, 4.0.16.0 5.1.0x 16 [XI Oc] 
IVb. 13.0.1.12.0 5.1.0x 12 [XHT Oc] 
Vb. [2.01.8.0 5.1.0x 8 [XII Oc] 
VIb. [1.0.4.0] 5.1.0x4 [XIIT Oc] 
HIc, 15.2.0 XII Och [15.31.0] 5.1.0x 3 XIII Oc 
IVc. 10.2.0 5.1.0x 2 [XII Oc] 
Ve. 5.1.0 1.0.4x5 [XI Oc] 
IVd. 4.015 XIII Cham [4.0.16!]  1.0.4x4 XIII Cimi 
Vd. 3.0.12 XI Tk 1.0.4x 3 XI Ik 
VId. 2.0.8 XIII Hetz' 1.0.4x 2 XI Hetz'nab 
[1.0.4 = 364] [XIMM Hix] 
D58-59b. 
TH Hix-Cham-Hetz-Och-Ik IT Hix-Cimi-Hetz'nab-Oc-Ik 
D58b. 
1. 679-86:184 509-624-181 ze-el-ah la-king-il Se encuentra en el Oriente 
851:578-165 793-319 zuu-bu-ac kax-ix Kaxix, 
703-[463] aac-[H'a*] la ofrenda es la tortuga. 
13M 13 MM 13 [días hasta la fecha] IM 
Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre los símbolos de la lluvia y el cielo. 
2. 679-86-184 850-955 ze-el-ah xam-xib Se encuentra en el Norte 
851-668-319 793-319 zuu-ba-ix kax-ix Kaxix, 
734 ca la ofrenda es el pescado. 
13 MM 13 III 13 [días hasta la fecha] III 
Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre los símbolos de camino. 
3.679-86-184 787-624-181 ze-el-ah chi-king-il Se encuentra en el Occidente 
171-851-100-319 793-319 u-zuu-ba-ix kax-ix Kaxix, 
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huh-[H'a*] 
13m 


la ofrenda es la iguana. 
13 [días hasta la fecha] III 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre los símbolos de nubes de lluvia. 


4. 679-86-184 189-211-162 
851:578-319 793-319 
729-[463] 

13 MM 


ze-el-ah ma-ho! 
zuu-bu-ix kax-ix 
cutz-[h'a*] 

13 11 


Se encuentra en el Sur 
Kaxix, 

la ofrenda es el pavo. 

13 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha está sentado sobre el árbol serpentino. 


D59-60b. 
[VIII Chan-Och-Men-La] 


[VII Chicchan-Oc-Men-Ahav] 


D59b. 


1. 679-86:184 509-624-181 
324-955 390-303/171 
819-463 793-319 
463-230-162 170-670 

65 VIT Och 


2.679:86-184 850-955 
267-955 793-319 
442-518 463-230-162 
324-468 170-670 

65 VII Men 


3.679:86-184 787-624:181 
265-955 793-319 
697-1463] 463-230 
265-351:420 170-670 

65 VIII La 


4. 679-86-184 189-216-162 


ze-el-ah la-king-il 
chac-xib u-av-um 
Heb-Ya kax-ix 
H'a-aan! u-nich' 
65 VI Och 


ze-el-ah xam-xib 
zac-xib kax-ix 
cu-tzu h'a-aan! 
chac-xoy u-nich' 
65 VIII Men 


ze-el-ah chi-king-il 
hek-xib kax-ix 
huh-[H'a*] Wa-aan 
hek-paa-chab u-nich' 
65 VII La 


ze-el-ah ma-ho! 


Se encuentra en el Oriente 
Chac Xib Kaxix, 

carne de venado [y] 

comida son su parte 

65 [días hasta la fecha] VIN Oc 


Se encuentra en el Norte 

Zac Xib Kaxix, 

carne de pavo [y] 

bebida caliente son su parte. 

65 [días hasta la fecha] VIII Men 


Se encuentra en el Occidente 

Ek Xib Kaxix 

carne de iguana [y] 

miel negra son su parte. 

65 [días hasta la fecha] VIM Ahav 


Se encuentra en el Sur 


620-955 793-319 kan-xib kax-ix Kan Xib Kaxix 

734-319 463-162/230 ca-ix h'a-aan! pescado [y] 

211-463-230 170-670 yax-H'a-aan u-nich' comida nueva son su parte. 

65 VII Chan 65 VIN Chan 65 [días hasta la fecha] VIH Chicchan 
D60-64b. 


[X Ben-Hetz'-Ak-Ech"] 


[X Ben-Hetz'nab-Akbal-Lamat] 


D60b. 


1-lI. X Ben 9 [abajo a la derecha] 
VI Ik 9 [abajo a la izquierda] 


IT[Ki 9 

XI La 2 

XI Ik 4 

TV Cham 9 

XIII Men 4 

TV Cu [19 X Hetz'] 
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1. 509-624-181 679-86-184 la-king-il ze-el-ah Del Oriente viene 
666:316793-319 och-ut kax-ix Kaxix 

624-442-492-303 32-237-442 king-cu*-tun-um* tooc-te-cu* sequía que quema el monte. 
Escena: El dios rojo de la lluvia camina levantando un hacha, también lleva un cetro y una antorcha. 


D61b. 

2. 191-787-24 223-442-181 tzub-chi-ngi itz-cu-il Truena en tiempo de rocío 

793-319 1-442/316:574 Kax-ix E-tu-cu-in Kaxix. Una medida de semillas es 

170-670 420-100-508-169 u-nich' chab-ab*-tang-nga su parte en el campo. 

Escena: El dios de la lluvia camina con un hacha y un objeto poco claro. 

1-11. X Hetz' 9 [abajo a la derecha] X Hetz'nab, 9 [días hasta la fecha] 

VI Chi 9 VI Manik, 9 [días hasta la fecha] 

T Chib 9 II Cib, 9 [días hasta la fecha] 

XI Chan 2 XI Chicchan, 2 [días hasta la fecha] 

XIII Chi 4 XIII Manik, 4 [días hasta la fecha] 

TV Ki 9 IV Chuen, 9 [días hasta la fecha] 

XI La 4 XIII Ahav, 4 [días hasta la fecha] 

IV Ha [19 X Ak] IV Kan, [19 días hasta la fecha X 
Akbal] 

1. 850-955 679-86-184 xam-xib ze-el-ah Del Norte viene 

666-319 267-793 och-ix zac-kax Zac Kax, 

4:72/337 303-949 le-been-tzil um-viil a buen tiempo Yum Viil. 


Escena: El dios de la lluvia blanco camina levantando un hacha, también lleva una antorcha volteada hacia 
abajo. 


D62b. 

2. 191-787:24 857-442-181 tzub-chi-ngi tem-cu-il Truena en este tiempo 
793-319 1X-749-303 kax-ix IX-ul-um Kaxix. 9 sangrías son 
170-670 420-109-508-169 u-nich' chab-ab*-tang-nga su parte en el campo. 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha surge de la boca de la enroscada serpiente de trompa larga. En el 
fondo celeste aparecen chorros de agua azules y la cifra 19. 


FIT. XTAK 9 [abajo a la derecha] X! Akbal, 9 [días hasta la fecha] 

VI Eeb 9 VI Eeb, 9 [días hasta la fecha] 

Tin 9 IT Imix, 9 [días hasta la fecha] 

XI Och 2 XI Oc, 2 [días hasta la fecha] 

XIII Eeb, 4 XII Eeb, 4 [días hasta la fecha] 

TV Chib 9 TV Cib, 9 [días hasta la fecha] 

XIII Chan 4 XII Chicchan, 4 [días hasta la fecha] 

TV Toh [19 X Ech'] IV Muluc, [19 días hasta la fecha X 
Lamat] 

1.787-624:181 679-86-184 chi-king-il ze-el-ah Del Occidente viene 

791-666-319 265-793-319 tich'-och-ix hek-kax-ix Ek Kaxix. 


624-442-492-303 155:933:86 king-cu*-tun-um* ye-cham-el Sequía amenaza de muerte. 
Escena: El dios de la lluvia negro camina levantando un hacha; también lleva una antorcha volteada hacia 
abajo. 


D63b. 
2. 191:787-24 857-442»... tzub-chi-ngi tem-cu- ... Truena en este tiempo... 
793-319 1X-749-303 kax-ix IX-ul-um Kaxix. 9 sangrías son 
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171-670 321-420-508 u-nich' ich-chab-tang su parte en el campo. 
Escena: El dios de la lluvia con un hacha y una bolsa surge de la boca de la enroscada serpiente de trompa 
larga. En el fondo celeste aparecen chorros de agua azules. 


LIT. X Ech' 9 [abajo a la derecha] X Lamat, 9 [días hasta la fecha] 

VI Chab 9 VI Caban, 9 [días hasta la fecha] 

I Cham 9 II Cimi, 9 [días hasta la fecha] 

XI Men 2 XI Men, 2 [días hasta la fecha] 

XIII Chab 4 XIII Caban, 4 [días hasta la fecha] 

IV In 9 IV Imix, 9 [días hasta la fecha] 

XI Och 4 XII Oc, 4 [días hasta la fecha] 

TV Hix [19 X Ben] IV Hix, [19 días hasta la fecha X Ben] 

1. 189-211-162 679-86:-184 ma-ho! ze-el-ah Del Sur viene 

620-793 791-929 kan-kax tich”-king Kan Kax; tiempo de ofrendas 
[para] 

28-463/574 238/508 ooch-in-ha* tang-ngal las semillas nutritivas en los campos 


Escena: El dios de la lluvia amarillo camina con antorchas encendidas y la cabeza del dios del fuego en cali- 
dad de tocado. 


D64b. 

2. 191:787-24 857-442-181 tzub-chi-ngi tem-cu-il Truena en este tiempo 
793-319 1X-749-303 kax-ix IX-ubum Kaxix. 9 sangrías son 
170-670 321:420-508 u-nich' ich-chab-tang su parte en el campo. 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha y una bolsa surge de la boca de la enroscada serpiente de trompa 
larga. En el fondo celeste aparecen chorros de agua azules y la cifra 19. 


D64-66b. 

1 Chab-Toh-In-Ben-Chan I Caban-Muluc-Imix-Ben-Chicchan 

Dé4b. 

1.254-420-[100]-508-169 ti-chab-lab*]-tang-nga* Echa los chorros de agua a 
869-420-184 tul-chab-ah los campos 

248-248-919 628-558-162 tit-tit-zoot king-ak! Tit Zoot en tiempo de lluvia. 

11 XII 11 XI 11 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios-serpiente culebrea en el agua celeste con olas azules. 

D65b. 

2.136... 558"... 958 ... AK-... MOM das 

574-162 238/389 in! bix-ngal lluvia en los sembrados que 

maduran. 
6V 6V 6 [días hasta la fecha] V 


Escena: La deidad está sentada, levantando las manos, bajo los chorros azules de agua. Tiene un tocado en 
forma de pájaro con un pez en el pico. El fondo es celeste. 


3.303:949/537-184 967-319 poc-ah-um-viil kax-ix Lava a Yum Viil 

628-558-162 121-624-121-492  king-ak! tzo-la-ac-king-tzo- Kaxix en tiempo de lluvia, según el 
la-ac-tun orden de días, orden de años. 

91 91 9 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la lluvia va a remo en lancha. Adelante está sentado el dios de la abundancia. Las olas son 
azules. 
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4. 551:319 254-722 ki-ix ti-ti* Cambiará el turno de Ti 
254-498-169 204-958 ti-chah'-ang xa-ngom en el cielo. 

4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 

Escena: Un zopilote pica la nariz de la serpiente nublada que aparece enroscada. 

D66b. 

5.967:319 ... kax-ix ... Kaxix... 

624-558-78 32-420-958 king-ak*-tox* tooc-chab-ngom en tiempo de lluvia habrá fuego. 
7XI 7XI 7 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia camina con una antorcha encendida y el símbolo de chorro de agua con cabeza 
de pájaro en la punta. 


6. 967-319 28-463/574 kax-ix ooch-in-ha* Kaxix, de semillas nutritivas, 

170-537-323 78-237-389 u-poc-lich tox-te-bix lava con lluvia los sembrados que 
maduran. 

9 VII 9 VII 9 [días hasta la fecha] VIM 

Escena: El dios de la lluvia camina con el símbolo de agua en la mano. 

7.628"... 967-319 king- ... kax-ix ...Kaxix 

237:574:335 463-463-324-958  te-in-men H'a-Ha-chac-ngom junto al agua revela la verdad [?]. 

61 61 6 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la lluvia está sentado en la orilla de la laguna, con una serpiente en la mano, indicando 
hacia adelante. Junto a él está sentado el dios-regente con un caracol, levantando la mano. El agua es 
celeste, las olas son azules. 


D67-70b. 

VI Cu-Ak-Chi-Ki-Men VI Cavac-Akbal-Manik-Chuen Men 
1.887 888 vaay-king vaay-u-haa Casa del Sol, casa de la Luna, 
254-574:78 254-722 ti-in-tox ti-ti* en la lluvia zopilote Ti. 

16 IX 16 1X 16 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios Zopilote aparece entre los chorros de agua bajo los símbolos de cielo y lluvia. Levanta la mano 
izquierda, en la derecha tiene la cola de la serpiente nublada (?). 


2. 844-420-184 267-793 chum-chab-ah zac-kax Siembra Zac Kax 
28:463/574 254-420-100- ooch-in-W'a* ti-chab-ab*- de semillas nutritivas el campo. 
508-169 tang-nga* 

8IV 8 IV 8 [días hasta la fecha] 1V 

Escena: El dios de la lluvia camina con un palo bajo los chorros de agua. 

3. 679-86-184 254-420-100- ze-el-ah ti-chab-ab*-tang-nga*  Vienealos campos 

508-169 

620-793 111-561-230 kan-kax ox-xic-aan Kan Kax, viajero. 

1111 1111 11 [días hasta la fecha] Il 

Escena: El dios de la lluvia camina con un palo sobre el bloque “tang-chab” (campo). 

D68b. 

4. 668-100-184 324:237-[337] ba-ab-ah chac-che-[le] Riega Chac Chel 

121-624-492 624-558-162 tzo-la-ac-king-tun king-ak! según el orden de los días en 
tiempo de lluvia. 

10 XII 10 XI 10 [días hasta la fecha] XII 


Escena: La diosa del arco iris Ix Chel echa chorros azul-celeste de agua de un jarro. 
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5.857:420-100-508-169 tem-chab-ab*-tang-nga* En el campo Chac Kax, 

324-793 chac-kax 
132-169 28:1463]-574 pom-ang ooch-in-ha* copal [y] semillas nutritivas. 
1 XIII 1 XII 1 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: El dios de la lluvia camina con un palo sembrando granos. 
6.468:574? 254-197? xoy-in? ti-ch'e? Riega los sembrados [?] 
324-574-86 188-238/508 chac-in-el et-tang-ngal la lluvia fuerte en los campos. 
12 XII 12 XII 12 [días hasta la fecha] XII 
Escena: El dios de la lluvia está sentado entre los chorros azules de agua bajo los símbolos de cielo y lluvia. 
D69b. 
7.321-498-169 793-319 ich-chah'-ang kax-ix En el cielo Kaxix [y] 
303-949 28-463/574 um-viil ooch-in-ha* Yum Viil, de semillas nutritivas. 
6 VI 6 VI 6 [días hasta la fecha] V! 
Escena: El dios de la lluvia con su hacha está cayendo cabeza abajo bajo los símbolos de cielo y lluvia. 
8. 170-32/537 254-498-169 u-poc-tooc ti-chah'-ang El fuego ardiente en el cielo 
IV-238/726 624-442-492 cang-moo-ngal king-cu*-tun de Can Moo-nal, la sequía. 
121V 121v 12 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios Guacamaya con las antorchas encendidas camina bajo los símbolos de cielo. 
9. 170-101/316 522-740-498 u-tu-kaak tzu-lu-chah' Los relámpagos del Perro del cielo 
188-958 189-238/508 et-ngom et-tang-ngal en los valles y los campos. 
11 11 11 11 [días hasta la fecha] II 
Escena: El dios Perro aparece con las antorchas encendidas bajo los símbolos de cielo. 
D7O0b. 
10. 194-757 793-319 vaay-xot? kax-ix Dios caracol y Kaxix, 
442-303 189-498-169 cu-um et-chab'-ang ruido en el cielo. 
11 XII 11 XIII 11 [días hasta la fecha] XIIL. 


Escena: El dios-regente está sentado con su caracol bajo los chorros azules de agua, indicando hacia arriba. 
El fondo es celeste. 


11. 194-702 793-319 vaay-aac kax-ix Espíritu-Tortuga y Kaxix, 

887 624-558-162 vaay-king king-ak! casa del Sol, tiempo de lluvia. 

6 VI 6 VI 6 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios de la lluvia amarillo está sentado bajo los chorros azules de agua, señalando hacia adelante. 
D70-72. 

VI Chab-Toh-In-Ben-Chan VI Caban-Muluc-Imix-Ben-Chicchan 
D70b. 

1. 211-492-303 793-319 yax-tun-um* kax-ix En nueva temporada Kaxix, 
189-578-553 234-797-24 ma-bu-ki a-em-ngi según las cuentas, desciende 
852:578 265:152:86 zul-ub hek-ni-el a investigar, con el augurio negro. 
12v 12V 12 [días hasta la fecha] V. 


Escena: El dios de la lluvia aparece con un hacha, arrodillado junto a un árbol medio cortado. Bajo el árbol 
se ve la cabeza del dios del cielo. 
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D7Ib. 

2....793-319 ... Kax-ix ...Kaxix, 

28-[4631/574 170-670 ooch-in-ha* u-nich' semillas nutritivas es su lote. 

7 XU 7 XI 7 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la lluvia aparece con una antorcha, sentado sobre el árbol caído y viendo hacia arriba. 
3....:169 793-319 ... -ANg kax-ix ...Kaxix, 

211-574-86 170-670 yax-in-el u-nich” nuevas semillas son su parte. 

... 324-237:337 ... Chac-che-le ...Chac Chel. 

6V 6V 6 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios de la lluvia aparece sentado sobre el bloque “chab-tang” (campo) frente a la diosa roja del 
arco iris de falda blanca. 


4. 184-844-463-184 793-319 haa-chum-h'a-ah kax-ix Bajo la lluvia siembra Kaxix. 
624:-558-162 303-949 king-ak! um-viil tiempo de lluvia; Yum Viil, 
28-[4631/574 ... ooch-in-ha* ... de semillas nutritivas... 

21 XI 21 XII 21 [días hasta la fecha] XMI 


Escena: El dios de la lluvia aparece de pie con un palo, agachándose sobre la cabeza de una deidad con los 
símbolos de semillas. 


D72. 
5. 844-463-184 793-319 chum-h'a-ah kax-ix Siembran Kaxix y 
324-963 [463]-574:162 chac-cit h'a*-in! Chac Cit semillas nutritivas, 
710-162 170-670 chan! u-nich' serpiente es su parte. 
6 VI 6 VI 6 [días hasta la fecha] VI 
Escena: La diosa Chac Cit está echando un chorro de agua de un jarro. 
D72-73b. 
[Tabla de movimientos del planeta Marte] 
1.111 Ech' 686 IO Ech' tz'ay [Día] III Lamat, Tapir. 
9.19.8.15.0 9.19.8.15.0 9.19.8.15.0 [IV Ahav 13 Zip] 
III Ech' II Ech” [9.19.7.15.8] III Lamat [6 Zotz"] 
17.12 286-351 17.12 tul-ap [contar] atrás 352 días de 
IV La IV La IV Ahav 
D73-74b. 
[Indicios relacionados con el planeta Marte] 
Ib. 1.1.0.6.0 II Ech' 2.3.0 x 194 IN Lamat 
lla. 15.3.6.0 II Ech' 2.3.0 x 140 II Lamat 
HTa. 18.4.0.0. II Ech' 2.3.0 x 168 IM Lamat 
IVa. 10.2.4.0 IT Ech” 2.3.0 x 93 TIT Lamat 
Va. 8!.13.6.0 111 Ech” 2.3.0 x 80 III Lamat 
Vla. 4.5.17.0 111 Ech' 2.3.0 x 40 III Lamat 
D73b. 
la. 2.3.6.0 II Ech' 2.3.0 x 20 III Lamat 
Ta. 1.16.2.0 HI Ech' 2.3.0 x 17 III Lamat 
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D72b. 
Hb. 10.15.0 TI Ech” 2.3.0x5 II Lamat 
IVb. 9.7.0 TI Ech” 2.3.0x4 IN Lamat 
Vb. 6.9.0 TM Ech” 2.3.0x 3 IM Lamat 
VIb. 4.6.0 TI Ecb” 2.3.0x 2 IM Lamat 
D73b. 
lb. 2.3.0 TI Ech' 3.18 x 10 TI Lamat 
Ha. 1.17.2 MI Ech' 3.18x 9 IM Oc 
IVa. 1.13.4 III Eeb 3.18x8 II Eeb 
Va. 1.9.6 III Hix 3.18x7 III Hix 
Vla. 1.5.8 III Chib 3.18x 6 III Cib 
I1b. 1.1.10 III Hetz' 3.18x5 II Hetz'nab 
Hb. 15.12 IM La 3.18x 4 III Ahav 
IVb. 11.14 HT Tk 3.18x 3 TIL Tk 
Vb. 7.16 II Ha 3.18x 2 IM Kan 
VIb. 3.18 III Cham 3.18=78 TIT Cimi 
D73b. 
1.875:165-184 686 tac-ca*-ah tzlay Pasa Tapir 
558-624-162 562-420-100 ak-king! kaz-chab-ab* cuando la lluvia es maligna para la 
tierra, 


311-223-303-24 259-238/508 


chubitz-um-ngi o-tang-ngal 


se llenan de rocío tarde los campos. 


Escena: Tapir (planeta Marte) está colgado cabeza abajo entre los símbolos de cielo. 


19 VII 19 VII 19 [días hasta la fecha] VII 

D74b. 

2.875-165-184 686 tac-ca*-ah tz'ay Pasan Tapir 

188-204-958 32-880 et-xa-ngom tooc-chin y Xanom, pécari de fuego. 

155:933-86 188-303-949 ye-cham-el et-um-viil Amenaza de muerte Yum Viil. 

Escena: Tapir (planeta Marte) está colgado cabeza abajo entre los símbolos de cielo. 

1911 1911 19 [días hasta la fecha] II 

3.875:165-184 686 t'ac-ca*-ah tzay Pasa Tapir 

887 889 vaay-king vaay-ak! de la casa del Sol, a la casa de la 
oscuridad, 

224-238/508 28-463/574 itz-tang-ngal ooch-in-ha* rocío en los campos de semillas 
nutritivas. 


Escena: Tapir (planeta Marte) está colgado cabeza abajo entre los símbolos de cielo. 


19 VII 


4. 875:165-184 686 
624-442-492-303 188-238/508 
188:551-319 32-237-442 


19 VIII 


tac-ca*-ah tz'ay 
king-cu*-tun-um* et-tang-ngal 
et-ki-ix tooc-te-cu* 


19 [días hasta la fecha] VII 


Pasa Tapir, 
sequía en los campos, 
llega quemando el monte. 


Escena: Tapir (planeta Marte) está colgado cabeza abajo entre los símbolos de cielo. 


21 HI 


21111 


21 [días hasta la fecha] MI 


D58-59c. 
1 Hix-Cu-H' a-Toh 


11 Hix-Cavac-Kan-Muluc 
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D58c. 

1. 234+797:24 850-955 a-em-ngi xam-xib Desciende en el Norte 
267-955 793-319 zac-xib kax-ix Kaxix Zac 

16 VI 16 VI 16 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la lluvia de color blanco va a remo en lancha sobre el agua celeste y las olas azules. Ofren- 
das: pavo y jarro con miel hirviendo. 


2.234:797-24 787-624-181 a-em-ngi chi-king-il Desciende en el Occidente 
265-955 793-319 hek-xib kax-ix Kaxix Ek 
16 IX 16 IX 16 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la lluvia de color negro está sentado sobre el símbolo de agua, tendiendo la mano izquier- 
da. Ofrendas: iguana y copal humeando. 


3. 234-797:-24 189-211-162 a-em-ngi ma-ho! Desciende en el Sur 

620-955 793-319 kan-xib kax-ix Kaxix Kan. 

16 XII 16 XII 16 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia de color amarillo está sentado con una planta en la mano. Ofrendas: pescado y copal. 
D59c. 

4. 234-797-24 509-624-181 a-em-ngi la-king-il Desciende en el Oriente 
324-955 793-319 chac-xib kax-ix Kaxix Chac. 

16 TI 16 II 16 [días hasta la fecha] TIT . 
Escena: El dios de la lluvia de color rojo mata con el dardo a un venado. Ofrenda: copal. 

D59-62c. 

[Periodo de 117 días] 

D59c. 

XI La-Chab-Hix-Ki-Ech” XI Ahav-Caban-Hix-Chuen-Lamat- 
XI Chan-Ik-Cu-Chib-Ben Chicchan-Ik-Cavac-Cib-Ben- 
XI Och-Chi-H'a-In-Hetz' Oc-Manik-Kan-Imix-Hetz 'nab- 
XI Ben-Eeb-Toh-Cham-Ak Men-Eeb-Muluc-Cimi-Akbal 
1. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Desciende Kaxix 
324:374/237 254-509-624:181  chac-te-e* ti-lla-king-il al árbol rojo del Oriente. 
13XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia con una bolsa y un hacha está sentado en el árbol rojo del Oriente. 
D60c. 

2. 797-24-169 793-319 em-ngi-nga kax-ix Desciende Kaxix 

267-492 849-955 zac-tun xam-xib al árbol blanco del Norte. 
13XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia con una bolsa y un hacha está sentado en el árbol blanco del Norte. 

3. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Desciende Kaxix 

265:237 787-624-181 hek-te chi-king-il al árbol negro del Occidente. 
13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia cubierto con una capa está sentado en el árbol negro del Occidente. 

4, 234-797:230 793-319 a-em-aan kax-ix Desciende Kaxix 
254-620-237 189-211-162 ti-Kan-te ma-ho! al árbol amarillo del Sur. 

13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la lluvia está recostado en el árbol amarillo del Sur. 
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D6lc. 

5. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Bajando Kaxix 

... 203-958 ... KA-NZ¿OM ...estará. 

13X1 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia con una bolsa y un hacha está parado en el agua celeste de una laguna. 
6.170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Bajando Kaxix 

254-498-169 203-949 ti-chah”-ang xa-ngom en el cielo estará. 

13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia con un hacha en la mano está sentado sobre los símbolos de cielo. 
7.234:797-230 793-319 a-em-aan kax-ix Bajando Kaxix 

254-896-958 203-958 ti-ch'up-ngom xa-ngom en el agave estará. 

13XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia está sentado en el agave con el signo “in” (semillas) y un hacha. 

D62c. 

8. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Bajando Kaxix 

537-237 211:169-666 poc-te yax-ang-och quema el monte por primera vez. 
13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia está sentado con los brazos cruzados entre el monte lleno de agua. 

9. 170-797-8 793-319-495 u-em-mu kax-ix-i Bajando Kaxix 
254-787-165-184 472/337-337  ti-chi-ca-ah le-been-tzible [al árbol] chacah a buen tiempo. 
13X1 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios de la lluvia con un hacha en la mano está sentado en un árbol. 

D62-68c. 

[Vajes del dios de la lluvia] 

XIII La XII Ahav [-Chicchan-Oc-Men] 
Dézc. 

1. 812-797-8 254-381-279 ach-em-mu* ti-muu-p'u Baja al lugar del encuentro 
793-319 442-351-787 kax-ix cu-paa-chi Kaxix, cuando no hay viento 

9 IX Toh 9 IX Toh 9 [días hasta] IX Muluc 
Escena: El dios de la lluvia se encuentra sentado en el templo, con el signo de comida en la mano. 
D63c. 

2.170-797:230 VI-216:472/787  u-em-aan VI-ho-chi-been-tzil Baja a la sexta esfera 

793-319 849-574 kax-ix xam-in Kaxix, cuando hay lluvia del Norte. 
11 VI La 11 VII La 11 [días hasta] VII Ahav 


Escena: El dios de la lluvia se encuentra sentado con su hacha sobre el bloque de sexto cielo (cifra en su va- 
riante cefalomorfa). 


3. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Bajando Kaxix 
351-574:86 849-354/553 pa-in-el xam-ik-cho al agua, con mucho viento de Norte 
201 La 20ILa 20 [días hasta] I Ahav 


Escena: El dios de la lluvia, parado en una laguna con agua azul celeste, levanta el hacha y está viendo hacia 
arriba. 
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4, 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix adonde 
111-919-254 189-551 ox-z00t-ti ma-ki hace mucho ruido. 
10 XIOch 10 XI Och 10 [días hasta] XI Oc 


Escena: El dios de la lluvia aparece sentado sobre un símbolo en forma de cabeza con elementos del signo 
“cu” (nubarrón) y tocando el tambor. 


5. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 
844-420 679-86-254 chum-chab ze-el-ti a visitar los sembrados. 
15 XIII Chan 15 XII Chan 15 [días hasta] XIII Chicchan 


Escena: El dios de la lluvia se encuentra parado e indicando hacia arriba entre chorros celestes de agua, bajo 
las nubes negras. 


D64c. 

6. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 
791:476:821254:609 tich"-ot-uch ti-cha para estar en el templo. 

91X Hix 9 TX Hix 9 [días hasta] IX Hix 

Escena: El dios de la lluvia está sentado con los brazos cruzados dentro del templo. 

7.170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

498 763-679 chah' noc-ze para visitar las nubes celestes 
11 VI Chan 11 VII Chan 11 [días hasta] VII [Chicchan] 


Escena: El dios de la lluvia con un signo de comida en las manos está sentado sobre el bloque “chah” (velo 
celeste). Junto al bloque aparece la mano indicando hacia arriba. 


8. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 
191-787-169 574-78-962 tzub-chi-ang in*-Tox-cit* para que truene el señor Tox. 
24 1 Chan 24 1 Chan 20! [días hasta] I Chicchan 


Escena: El dios de la lluvia con los brazos hacia arriba (llamando la lluvia) está parado entre chorros de llu- 
via. Arriba aparece un nubarrón negro, el fondo es oscuro. 


D65c. 

9. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

...267"... 2. ZAC... se 

10 XI Men 10 XI Men 10 [días hasta] XI Men 

Escena: El dios de la lluvia camina con un hacha, señalando hacia arriba. 

10. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

413-416-776:668 624:558:162  tan-kak-nab-ba* king-ak! a la laguna en tiempo de lluvia. 
15 XI Och 15 XHI Och 15 [días hasta] XIII Oc 


Escena: El dios de la lluvia está parado dentro del agua, levantando la mano hacia un nubarrón, del cual 
están cayendo gotas de agua. 


11. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 
254-356:641:237 749-849-476:821 ti-mo-too-te ul-xam*-ot-uch a la choza, casa de inciensos. 
91X Cu 9 IX Cu 9 [días hasta] IX Cavac 


Escena: El dios de la lluvia está sentado con los brazos cruzados dentro de la choza, sobre el techo se ve un 
bloque de inscripción. 


D66c. 
12. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix, 
679-86-184 472-492 ze-eLah been-tzil-tun viene la temporada bendita. 
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11 VILOch 11 VI Och 11 [días hasta] VII Oc 

Escena: El dios de la lluvia con un hacha y un escudo está sentado sobre símbolos de cielo. 

15. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

... 624-558-162 ... King-ak! [para pescar] en tiempo de lluvia. 
201Och 2010ch 20 [días hasta] 1 Oc 


Escena: El dios de la lluvia aparece con un jarro detrás de la espalda entre chorros celestes de agua y pescan- 
do con una caña. El fondo es celeste. 


14. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

254:852-335 784-670? ti-zul-men ez-nich'? al sitio de la caza para hechizar a 
los carnívoros [?]. 

10 IX La 10 IX La 10 [días hasta] IX Ahav 

Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre el bulto “sitio de la caza”, tendiendo las manos. 

D67c. 

15. 170:797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

413-416-776-394 679-86-184 tan-kak-nab-be* ze-el-ah a visitar la laguna. 

15 XIII Men 15 XIII Men 15 [días hasta] XIII Men 

Escena: El dios de la lluvia levantando el hacha camina por el agua, entre chorros de lluvia. 

16. 170-797-230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

624-169-212-162 413-791:476-821 king-nga-ho! t'an-tich'"-ot-uch para el tiempo de la entrada al 
pequeño templo. 

9 IX Ha 9 IX Ha 9 [días hasta] IX Kan 

Escena: El dios de la lluvia está sentado con los brazos cruzados dentro del templo. 

17. 170-234:797-230 793-319 u-a-em-aan kax-ix Baja Kaxix 

763-725 679-86-184 noc-mu-aan ze-el-ah a visitar el cielo nublado. 

11 VII Men 11 VII Men 11 [días hasta] VII Men 

Escena: El dios de la lluvia con un hacha está sentado sobre la cabeza de una lechuza. 

D68c. 

18. 170-797-230 936:303-169-8 — u-em-aan ul-um-nga-mu Baja [el dios Zopilote] 

722 574:238/389 ti in-bix-ngal Ti, lluvia sobre los sembrados. 

201 Men 201 Men 20 [días hasta] I] Men 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha está sentado entre chorros de agua, viendo hacia arriba, donde 
aparecen unos símbolos de cielo. El fondo es celeste. 


19. 170-797:230 254-722 u-em-aan ti-ti* Baja Ti 
664 679-86-184 och ze-el-ah para visitar... 
10 XI Chan 10 XI Chan 10 [días hasta] XI Chicchan 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre un símbolo en forma de la cabeza del dios de la lluvia, indi- 
cando hacia abajo. 


20. 170-797:230 793-319 u-em-aan kax-ix Baja Kaxix 
574-162-869 165-1677-238/672  in!-tul ca?-nga-tzic-ngal ala laguna; [ofrenda] cuatro [?] lotes 
15 XI! La 15 XIII La 15 [días hasta] XII Ahav 


Escena: El dios de la lluvia está sentado sobre el símbolo de agua. Entre las manos tiene un jarro con símbo- 
los de comida. 
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D69-70c. 

1. 234-797-230 321-574 a-em-aan ich-in Baja al agua 

793-319 734 kax-ix ca Kaxix, [la ofrenda es] pescado. 
10XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la lluvia está remando en una lancha por el agua azul. Bajo la lancha está inscrito el número 26. 


2. 234-797-230 420-100-508:169 a-em-aan chab-ab*-tang-nga* Baja al campo 

793-319 1V-238/672 kax-ix IV-tzic-ngal Kaxix, [la ofrenda es] 4 lotes. 

10 VIII 10 VII 10 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios de la lluvia con brazos cruzados aparece sentado junto al altar sobre el bloque “tang-chab” 
(campo). En el primer signo del bloque está inscrito el número 26. 


3.234-797-230 254-498 a-em-aan ti-chah' Baja del cielo 

793-319 697-319 kax-ix huh-ix Kaxix, [la ofrenda es] iguana. 

10 V 10 V 10 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios de la lluvia con una serpiente en la mano está sentado sobre unos símbolos de cielo. Entre 
éstos aparece inscrito el número 39. 


D7oc. 


4. 234-797-230 321-390-198 a-em-aan ich-av-tah 

793-319 729-463 kax-ix cutz-h'a* Kaxix, [la ofrenda es] pavo. 

101 10 1 10 (días hasta la fecha) II 

Escena: El dios de la lluvia está cayendo cabeza abajo, sobre los símbolos de huellas que llevan a direcciones 
opuestas. Entre las huellas está inscrito el número 26. 


Baja a los sembrados 


5. 234-797-230 791:476:821 a-em-aan tich'-ot-uch Baja al templo 
793-319 324-463-463 kax-ix chac-h'a-h'a Kaxix, [la ofrenda es] comida 
preparada. 
3V 3V 3 [días hasta la fecha] V 
Escena: El dios de la lluvia de color celeste con rayas azules está sentado sobre el techo de un templo, indi- 
cando hacia abajo. Bajo el techo está inscrito el número 39. 


6. 234:-797:230 1X-672 a-em-aan bolon-tzic Baja al sitio de veneración 
793-319 819 kax-ix Heb Kaxix, [la ofrenda es] venado. 
91 91 9 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la lluvia amarillo camina con un hacha, indicando hacia adelante. Abajo está inscrito el 
número 26. 


D71-74c. 
[XII Ak-Ech'”-Ben-Hetz"] [XII Akbal- Lamat-Ben-Hetz 'nab] 
D71c. 

IV La 17 17 [días hasta la fecha] IV Ahav 
XI Ech' 8 8 [días hasta la fecha] XI! Lamat 
VI Chib 8 8 [días hasta la fecha] VII Cib 

IT Ha8 8 [días hasta la fecha] II Kan 

X Chan 8 8 [días hasta la fecha] X Chicchan 

V La 8 8 [días hasta la fecha] V Ahav 
XI Ech' 8 8 [días hasta la fecha] XII Lamat 
1. 189-211-162 793-319 ma-ho! kax-ix Desde el Sur Kaxix 
199-666:319 303-949 xa-och-ix um-viil viene [donde] Yum Viil 
624-442-492-303 ... king-cu*-tun-um* ... sequía... 
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Escena: El dios de la lluvia (mitad rojo, mitad blanco) con bolsa, cuerda y hacha está parado frente al dios 
de la abundancia Yum Viil. Ofrendas: 12 bolas de copal, otras bolas de copal, bebida y comida. 


D72c. 
FV Chan 17 17 [días hasta la fecha) IV Chicchan 
XI Ben 8 8 [días hasta la fecha] XII Ben 
VI In 8 8 [días hasta la fecha] VII Imix 
II Toh 8 8 [días hasta la fecha] II! Mulue 
X Chab 8 8 [días hasta la fecha] X Caban 
V Chan 8 8 [días hasta la fecha] V Chicchan 
XIT Ben 8 8 [días hasta la fecha] XUI Ben 
2.511-628-181 199-666-319 la-king-il xa-och-ix [Desde] el oriente llegada de 
793-319 M1-561-230 kax-ix ox-xic-aan Kaxix, viajero eterno, 
224-238/508 28-463/574 itz-tang-ngal ooch-in-ha* rocío en los campos de semillas. 


Escena: El dios de la lluvia está remando en una lancha. Dentro de la lancha aparecen una red, el tocado del 
dios de la tormenta y la cabeza del Águila (pájaro del trueno). Ofrendas: 15 bolas de copal, iguana. 


D73c. 
TV Och 17 17 [días hasta la fecha] IV Oc 
XIT Hetz' 8 8 [días hasta la fecha] XII Hetz'nab 
VIT Cham 8 8 [días hasta la fecha] VII Cimi 
1 Hix 8 8 [días hasta la fecha] II Hix 
X Ik8 8 [días hasta la fecha] X Ik 
V Och 8 8 [días hasta la fecha] V Oc 
XII Hetz' 8 8 [días hasta la fecha] XII Hetz'nab 
3.679-86-184 849-955 ze-el-ah xam-xib Apareciendo del Norte 
199-666-319 793-319 xa-och-ix kax-ix vienen Kaxix y 
303-949 28-463/574 umviil ooch-in-h'a* Yum Viil, los de las semillas 


nutritivas. 
Escena: El dios de la lluvia con un lazo escapa corriendo del dios trompudo del viento norte. Éste también 
lleva un lazo para atar a los presos. Ofrendas: 16 bolas de copal, pavo, pescado. 


D74c. 

IV Men 17 17 [días hasta la fecha] IV Men 
XI Ak 8 8 [días hasta la fecha] XII Akbal 
VIT Ki8 8 [días hasta la fecha] VII Chuen 

1 Cu8 8 [días hasta la fecha] II Cavac 

X Chi8 8 [días hasta la fecha] X Manik 

V Men 8 8 [días hasta la fecha] V Men 
XUT Ak 8 8 [días hasta la fecha] XIII Akbal 
4.787:624-181 199-666-319 chi-king-il xa-och-ix Desde el Occidente viene 
793-319 562-949 kax-ix kaz-viil Kaxix; comida mala, sequía, 


624-442-492-303 155:933-86 king-cu*-tun-um* ye-cham-el amenaza de muerte 


Escena: El dios de la lluvia con antorchas encendidas está sentado sobre un venado. Ofrendas: 17 bolas de 
copal, otras bolas de copal. 
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PArTEl 


Mas. CicLo 3.18-MovIMIENTO DEL PLANETA MARTE 


[El inicio de esta parte está perdido] 


M2a. IX. 


Lo [19 días hasta la fecha IX] 
Escena: El dios del planeta Marte (con rasgos de tapir) está parado cabeza abajo con un hacha sobre los sig- 
nos “kax-ak” (cielo nublado). 


2. [19 días hasta la fecha H] 
Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo con una antorcha y un hacha sobre los signos 
“kax-ak” (cielo nublado). 


Te [19 días hasta la fecha VII] 
Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo, con un hacha entre chorros de agua sobre los 
signos “kax-ak” (cielo nublado). 


4... [21 días hasta la fecha 11] 
Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo con una antorcha sobre los signos “kax-ak” (cie- 
lo nublado). 


M2b. X. 


1... 19 VI ... 19 VIH 19 [días hasta la fecha] IX! 
Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo con un hacha entre chorros de agua sobre los 
signos “kax-ak” (cielo nublado). 


2. 875-165 958 tac-ca* ngom Pasará [el planetal. 

1911 191 19 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo con una antorcha sobre los signos “kax-ak” (cie- 
lo nublado). 


3. ... 908:420 ... tang-chab ...CAMPOS. 

19 VIH 19 VII 19 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo, con un hacha entre chorros de agua sobre los 
signos “kax-ak” (cielo nublado). 
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4. 24-165 958 ngi-ca ngom ...Será 

19 MI 19 HI 211! [días hasta la fecha] IM 

Escena: El dios del planeta Marte está parado cabeza abajo con un hacha sobre los signos “kax-ak” (cielo 
nublado). 


ParTE II 


M3-7a, 2-78, 8, 9. OCUPACIONES DEL DIOS DE LA LLUVIA 


M3-6a. 

[X Hetz'-Ak-Ech-Ben] [X Hetz 'nab-Akbal-Lamat-Ben] 

Ma3a. 

1. X Hetz'-IV Hetz'-X1 Hetz”- X Hetz'-IV Hetz'-XI Hetz- X Hetz'nab -IV Hetz'nab-XI Hetz'- 
[IV Ha] [IV H'a] nab [IV Kan] 

189-212 792-319... ma-ho kax-ix ... En el Sur Kaxix ... 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste y boca roja camina con una antorcha encendida. A la derecha se 
encuentra la serpiente nublada con la cabeza del dios de la lluvia. Entre las roscas de su cuerpo apare- 
cen chorros de agua y el número 18. Ofrendas: pescado, bolas de copal “ki-ki”. 


Mía 

2.X AK-IV] AKk[XI] Ak-[IV] Ton XAk-[IV]Ak-[XIO Ak-[1V] Ton X Akbal-[IV] Akbal-[XI] Akbal 
-[IV] Muluc 

512-628 793-319 ... la-king kax-ix ... En Oriente Kaxix ... 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste camina con una antorcha encendida, volteada hacia abajo. A la 
derecha se encuentra la serpiente nublada. Entre las roscas de su cuerpo aparecen chorros de agua y el 
número 18. Ofrendas: pavo, bolas de copal “ki-ki”. 


Mba. 

3. X Ech'-IV Ech'-XIEch'-IV Hix XEch”-IV Ech”-XI Ech'-IV Hix X Lamat -IV Lamat-XI Lamat- 
IV Hix 

174-955 267-... -319 793-319 xam-xib zac- ... -ix kax-ix en el Norte Zac... Kaxix 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste y boca roja camina con dos antorchas encendidas. A la derecha se 
encuentra la serpiente nublada. Entre las roscas de su cuerpo aparecen chorros de agua y el número 18. 
Ofrenda: venado. 


M6a. 

4. X Ben-IV Ben-XI Ben- IV Cu X Ben-IV Ben-XI Ben- IV Cu X Ben-IV Ben-XI Ben- IV Cavac 
787-628] 793-319 chi-[king] kax-ix El el Occidente Kaxix... 
472/337 le-been-tzil a buen tiempo 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste camina con un hacha y una antorcha encendida. A la derecha se 
encuentra la serpiente nublada. Entre las roscas de su cuerpo aparecen chorros de agua y el número 18. 
Ofrenda: iguana. 


M7a. 

[XII Chab-Toh-InJ-Ben-Chan [XII Caban-Muluc-Imix]-Ben- 
Chicchan 

1.12 XI la la izquierda arriba] 12XI 12 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios... 
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2. 10 VII [arriba a la derecha] 10 VII 10 [días hasta la fecha] VIM! 
Escena: El dios Itzamná camina tendiendo la mano. 
3.101 [abajo en el centro] 101 10 [días hasta la fecha] V! 
4. 12 IT [abajo a la derecha] 12 11 10! [días hasta la fecha] HL 
Escena: El dios de la lluvia camina tendiendo la mano. 
5. 12XITI [arriba en el centro] 12 XI 10! [días hasta la fecha] XII 
Escena: Un alacrán con cara de hombre (constelación zodiacal) está cayendo cabeza abajo entre chorros de 
agua. 
M2c-3b. 
[V H'a-Chib-Ech'”-La-Eeb] [V Kan-Cib-Lamat-Ahav-Eeb] 
[El inicio del párrafo está perdido] 
Mac. 
3.745:745-745 V xot-xot-xot V [Ak] Días exactos. V [Akbal] 
609-352 [787]-628-181 cha-cho chi-king-il Visita a la tierra del Occidente. 


Escena: El dios Kaxix está parado levantando un hacha bajo chorros de agua. En la otra mano tiene una bolsa. 
Ofrendas: venado y una vasija con agua hirviendo, bolas de copal “ki-ki”. 


M3b. 
4.745-745"745 V Chib xot-xot-xot V Chib Días exactos. V Cib 
609-352 189-211-162 cha-cho ma-ho! Visita la tierra del Sur. 


Escena: El dios Kaxix está parado levantando un hacha bajo chorros de agua. En la otra mano tiene una bolsa. 
Ofrendas: iguana y una vasija con agua hirviendo,7 bolas de copal “ki-ki”. 


Mab. 

XII Chab-Ik-Chi-[Eeb] XII Caban-Ik-Manik-[Eeb] 
1. 849-955 xam-xib Norte 

51V [arriba a laizquierda]  5IV 5 [días hasta la fecha] IV 
2. 787-628-181 chi-king-il Occidente 

9 XIII [abajo ala izquierda] 9 XIM 9 [días hasta la fecha] XII 
3. [189-212] [ma-ho] [Sur] 

9 IX [abajo a la derecha] 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 
4. 512-628-181 la-king-il Oriente 

13 IX [arriba a la derecha] 131X 13 [días hasta la fecha] IX 
5. 7 [111] [abajo a la izquierda] 7 [UM] 7 [días hasta la fecha MI] 
6. [7X] [7X] [7 días hasta la fecha X] 
7. 13 X [en el pecho] 13X 13 [días hasta la fecha] X 
8. 2 XII [sobre la cabeza] - 2XH 2 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios Kaxix de color celeste aparece enrollado con la serpiente nublada, bajo chorros de agua. 

Mb5b. 

V Chab-[Ik-Chi-Eeb] V Caban-[Ik-Manik-Eeb] 
1. 8 [XII] [arriba alaizquierda] 8 [XI] 8 [días hasta la fecha XII] 
2. 13 XIII [en el centro] 13 XII 13 [días hasta la fecha] XIII 
3. 8 VIII [abajo alaizquierda] 8 VII 8 [días hasta la fecha] VIA 
4. 81V la la izquierda de la sIV 9! [días hasta la fecha] IV 

cola] 
5. 14 V [ala derecha dela cola] 14 V 14 [días hasta la fecha] V 
6. 13 V [abajo a la derecha] 13 V 13 [días hasta la fecha] V 
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Escena: El dios Kaxix está sentado abriendo las piernas y apoyándose con las manos en la espalda de la ser- 
piente de cascabel (constelación zodiacal). Con los cuerpos de dos serpientes de cascabel se forma una 
construcción (casa celeste del cielo). En el techo aparecen unos signos y colas de serpientes con cascabel 
y palma de la mano en la punta. Cerca de la cola izquierda queda el signo de la constelación zodiacal 
“vaay-king” (casa del Sol). Las cabezas de las serpientes cuelgan hacia abajo de los dos lados. Entre és- 
tas, bajo chorros de agua, aparece recostado sobre la espalda el dios Rana con una sonaja en la mano. 


M6b. 
IX In-Chi-Ben-Cu-Chan-Ki- IX Imix-Manik-Ben-Cavac- 
Chicchan-Chuen-[Caban-Akbal- 
[Chab-Ak-Toh-Men] Muluc-Men] 
1. 512-628-181 la-king-il Oriente 
[3] XI [arriba a la izquierda] 3 XII [3 días hasta la fecha] XI 
2, 849-955 xam-xib Norte 
[21 I [abajo a la izquierda] 21 [2 días hasta la fecha] I 
3. [1] Il [abajo a la derecha] 111 [1 día hasta la fecha] II 
4. 189-212-162 ma-ho! Sur 
[5] VII [arriba a la derecha] 5 VIH [5 días hasta la fecha] VII 
5. 10 IV [en el vientre] 10 IV 10 [días hasta la fecha] IV 
6. 5IX [bajo la pierna 5IX 5 [días hasta la fecha] IX 
izquierda] 


Escena: El dios Kaxix de color celeste aparece enrollado con la serpiente nublada, bajo chorros de agua... 
Está parado con las piernas separadas, levantando en las manos un hacha y el signo de comida. 


M7b. 
I Men-Chi-Cu-Ki-Ak I Men-Manik-Cavac-Chuen-Akbal 
1. 18 V [abajo a laizquierda]  18V 18 [días hasta la fecha] VI! 
2. 7 XII [arriba a la derecha] 7 XH01 7 [días hasta la fecha] XIII 
3. [11 111 [1 día hasta la fecha 1] 
4, 11 XII [en el pecho] 11 XII 11 [días hasta la fecha] XII 
5. [6 V] [6 V] [6 días hasta la fecha V] 
6. 91 [sobre la cabeza] 91 9 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la muerte está parado con las piernas separadas, levantando en las manos un bulto del 
maíz “h'a-ngal” (elote) y el signo de comida. Sobre su rodilla derecha está sentado el dios de la abun- 
dancia con el signo de comida en la mano. El dios de la muerte está sobre chorros de agua. 


M8. 

1 [Ecb-H'a-Chib-Ik]-La II Cimi-Eeb-Hetz'nab-[Kan]-Oc- 
IT Cham-Hetz'-Och-Ech"-Hix [Cib-Ik!]-Lamat!-Hix-Ahav 

1. VII: ... :230 VII?-... -aan VI... 

8... mu... nubes (?)... 

... 265:151:8-936 ... hek-ni-mu-ul ...en la cima de la colina negra. 
2.946 ... 934-420 vaay-ul ... -cham chab Espíritu (?)... muerte a la tierra 
851-165 254:793-420 zuu-ac ti-kax-chab aparece de repente. 

3.254: ... 851:24 ti- ... zuu-ngi ...apareció 

... "319 130 ... ix ngal-ngal-ngal ..€n los campos de maíz. 

4. ... 280-865 ...chuh-boh ..enciende 

93:420-93 ah'-chab-ah- ... gobernante... 

[5 VIO [5 VII] E [5 días hasta la fecha VII] 
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15 IX 15 IX 15 [días hasta la fecha] IX 
[2] XI [2 XI [2 días hasta la fecha ] XI 
1511 151 41 [días hasta la fecha] II 


Escena a la izquierda: ...cabeza dentro de una soga... altar con copal. Un murciélago está parado como una 
persona levantando las patas. A la derecha aparece un personaje cabeza abajo... Ofrendas: a la izquier- 
da 20 bolas de copal (“ki-ki”). El bloque está repetido 20 veces. A la derecha: pierna ahumada... 13.0 
(260 días), pavo... iguana, tortuga, “yax-h'a” (nueva comida)... 

Escena en el centro: El dios Itzamná, con el bloque “in-H'a” (semillas nutritivas) en la mano, está sentado en 
un retorcido tronco del árbol celeste que lleva unos números. Abajo está el dios de la muerte en estado 
itifálico. Camina agachado bajo chorros de agua y esparciendo semillas con la mano. 


M9. 
[XI Ki-Chib-In]-Cham [XI Chuen-Cib-Imix]-Cimi 
1. 849-955 xam-xib Norte 
[8 VH] [8 VIO [8 días hasta la fecha VII] 
2. 787-628-181 chi-king-il Occidente 
5 XII 5 XII 5 [días hasta la fecha] XII 
3. [189-212] [ma-ho] [Sur] 
[13 Xd] [13 XI] 13 [días hasta la fecha] XII 
4. 512:628-181 la-king-il Oriente 
7 VI 7 VI 7 [días hasta la fecha] VI 
5. [11]TV [abajo a la [11] IV [11 días hasta la fecha] IV 
izquierda] 
6. 9 XI [cerca del codo] 9 XIII 9 [días hasta la fecha] XII 
7. 12 XII [bajo la vasija] 12 XII 12 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios Kaxix de color celeste aparece enrollado en la serpiente nublada y sacando la lengua. Está 
parado en una estera con las piernas separadas y los brazos puestos en jarras. Cerca de su vientre apare- 
ce una vasija volteada de la cual sale un chorro de agua. 


ParTElIlI 


M10-13aA. DEIDADES AGRÍCOLAS 


M10-13a. 

VI Cu-Ak-Chi-Ki-Men VI Cavac-Akbal-Manik-Chuen- 
Men 

MI0a. 

1. 254-628-181:-574 724 ti-king-ibin ti En tiempo de lluvia [aparece] Ti 

16 IX 161X 16 [días hasta la fecha] IX 

Escena: Un zopilote está parado bajo chorros de agua. 

2. 844-463 151:223:574 chum-H'a ni-itz-in Siembra bajo la lluvia 

[111]-561:230 [ox]-xic-aan el viajero. 

8IV 8Iv 8 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la lluvia está echando granos bajo chorros de agua. 
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Mlla. 

3. 844:463 151:223-574 chum-ha ni-itz-in Siembra bajo la lluvia 
IV[111-561-230 ox-xic-aan el viajero. 

3 VI 3 VI 3 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la lluvia está echando granos bajo chorros de agua. 


4. 668-[100-184] 324-[289-337]  ba-lab-ah] Chac-[Che-lel-ch'up Riega Chac Chel 
:-896 

101V 10IV 10 [días hasta la fecha] IV 

Escena: La diosa del arco iris camina con signos de comida en la mano. En el cinturón tiene una pata de 
Alacrán (constelación zodiacal). 


5. 1V[101]-561:230 238/508 ox-xic-aan tang-ngal El viajero poderoso. 

[11 V [11 V [1 día hasta la fecha] V 

Escena: El dios de la lluvia está echando granos bajo chorros de agua. 

Ml12a. 

6. 844-463 223-574 [1111-561:230 — chum-H'a itz-in [ox]-xic-aan Siembra bajo la lluvia el viajero. 
12 Iv 12 Iv 12 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios celeste de la lluvia está sentado con un hacha y una “bolsa”. 

7. [4721/337 ... le-[been-tzil] ... Bendito... 

6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios celeste de la lluvia está escondiendo en una bolsa una cabeza igual a la suya. 


8. [1V-726]-238 254-498-169 [cang-moo]-ngal ti-chah'-ang Can Moonal en el cielo. 
12 [IX] 12 [IX] 12 [días hasta la fecha IX] 
Escena: El dios Guacamaya está parado con una antorcha en la mano. 


Ml3a. 

[8 1V] [8 1V] [8 días hasta la fecha IV] 
Escena: Un perro está parado como persona con una antorcha en la mano. 

10. ... e des 

[15] VI [15] VI [15 días hasta la fecha] VI 
Escena: Una tortuga está bajo chorros de agua. 

Mosa ne ... 

[13 vI] [13 VI] [13 días hasta la fecha VI] 
M10-11b. 

XIH Ik-Chi-Eeb-Chab XH Ik-Manik-Eeb-Caban 
M10b. 

1. 211-463 679-[86] yax-h'a ze-[el] Con la nueva comida llega el 
267-955 28-463-463 zac-xib ooch-h'a*-h'a muchacho con semillas nutritivas. 
9TX 9 IX 9 [días hasta la fecha] TX 
Escena: El dios de la lluvia camina con una bolsa en la mano bajo chorros de agua. 

2. 203-740 324-289-337 xa-lu chac-che-le Riegan Chac Chel [y] 
793-319 23-463-463 kax-ix ooch-h'a-h'a Kaxix con semillas nutritivas. 
9v 9V 9 [días hasta la fecha] V 


Escena: La diosa del arco iris aparece con una vasija volteada entre chorros de agua. 
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3. ... 793-319 ... Kax-ix ...Kaxix, tiempo 

628-620-162 472/628-230 king-kan! king-been-tzil-aan de madurar con Kinbentzilaan. 

1011 1011 10 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios de la lluvia, con cuerpo de serpiente, está parado sobre su cola. 

4, 194-... 609-301 vaay- ... cha-um Espíritu... inicio, 

793-319 609-169 kax-ix cha-ang Kaxix en el cielo. 

6 VII 6 VII 6 [días hasta la fecha] VII 

Escena: Un pájaro está viendo hacia arriba bajo chorros de agua. Alrededor aparecen varios signos. 

M11b. 

5. 152:793-319 mo-ni kax-ix Signo de Kaxix, 

628-463-162 472/337 king-Wa! le-been-tzil es tiempo de comida bendita. 

2X 2X 2 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios de la lluvia camina con los brazos cruzados bajo chorros de agua. 

6. 211-463-184 254?-574:86 yax-H'a-ah ti?-in-el Renueva los granos con la lluvia 

28-463/574 301:509-301 ooch-in-ha* um-la-um alimentador y gran señor. 

10 VI 10 VII 10 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios de la lluvia camina con un palo sembrando bajo chorros de agua. 

7.267:442 703-181 zac-cu* aac-il [En el mes] Zac a los campos 

155-793-230 812-574-86 ye-kax-ann? ach-in-el amenazan las lluvias largas. 

5XIl 5 XI 5 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la lluvia camina con los brazos cruzados. 

8.537-36-703 poc-tooc aac Fuego encendido en los campos 

793-319 36:237-442 kax-ix tooc-te-cu* de Kaxix para quemar los árboles. 

7 VI 7 VI 7 [días hasta la fecha] VI! 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado en una escalerilla con una antorcha encendida. 

9. 609-169 301-509-301 cha-nga um-la-um Manda el gran señor 

28-463-463 472/337 ooch-h'a*-H'a le-been-tzil la comida a buen tiempo. 

7 XMI 7 XII 7 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la lluvia con una bolsa (?) camina bajo chorros de agua. 

M10-11c. 

XIII La-Chan-Och-Men XIII Ahav-Chicchan-Oc-Men 

Mi10c. 

1. 512:628-181 792 la-king-il ka? En el Oriente respetan (?) 

203-958 111-561:230 xa-ngom ox-xic-aan a Xanom el viajero. 

11 XI 1XI 11 [días hasta la fecha] XI 

Escena: Xanom de color celeste está sentado sobre un signo de valle con el signo de comida entre las manos. 

2. 267-955 791:-792:86 zac-xib tich'-ka-el En el Norte respetan 

203-958 316-/ 101 xa-ngom tu-kaak a Xanom, relámpagos. 

5H 5 HI 5 [días hasta la fecha] II 

Escena: Xanom de color celeste está sentado con los brazos cruzados. 

3.787:628:181 791-968 chi-king-il tich-king En el Occidente es tiempo de 
ofrendas 

203-958 679 xa-ngom ze? [para] Xanom; los regalos. 

5 VIH 5 VII 5 [días hasta la fecha] VII 
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Escena: Xanom está sentado bajo chorros de agua en compañía de dos serpientes de color celeste entrelaza- 
das, que forman “el árbol serpentino”. 


4, 189-212 242-968 ma-ho tich'-king En el Sur es tiempo de ofrendas 
203-958 791:476:821 xa-ngom tich'-ot-uch [para] Xanom en el templo. 
5 XII 5 XII 5 [días hasta la fecha] XTH 


Escena: Xanom de color celeste está sentado sobre el techo del templo con el signo de comida en las manos. 
En el centro del templo aparece el bloque de ofrenda. 


Mllc. 


5. 791-968 509-628-181 tich'-king la-king-il Tiempo de ofrendas en el Oriente 

791:476-821 203-958 tich'-ot-uch xa-ngom en el templo de Xanom. 

9IX 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 

Escena: Xanom está sentado dentro del templo. Sobre el techo aparece el signo de temporada. 

6.203:958 321-390-285 xa-ngom ich-av-tah Estará en el campo 

28-463/574 203-958 ooch-in-H'a* xa-ngom entre sembrados Xanom. 

3 XII 3 XII 3 [días hasta la fecha] XII 

Escena: Xanom de color celeste con el signo de comida en las manos está sentado cerca de agua con 
caracoles. 

7. 791:968 812-792 tich'-king ach-ka Tiempo de ofrendas para la 

abundancia 

111-561-230 203-958 ox-xic-aan xa-ngom a Xanom viajero. 

6 V 6V 6 [días hasta la fecha] V 

Escena: Xanom de color celeste está sentado sobre el signo cefalomorfo de temporada. Ofrenda: tortuga. 

8.791:968-301 tich'-king-um Tiempo de ofrendas 

535-442 poc-cu* cuando se limpia el monte. 

1VI 1 VI 1 [día hasta la fecha] VI 

Escena: Xanom de color celeste está sentado sobre el signo de camino y algunos otros más. 

9. 321:852/335 234-797 ich-men-zul a-em Al lugar de la caza descenso 

203-958 203-958 xa-ngom xa-ngom de Xanom habrá. 

20 XM 20 XIM 20 [días hasta la fecha] XMI 


Escena: Xanom de color celeste está sentado sobre el bloque de lugar de la caza “ich-men-zul” (en el texto 
aparece alterado), con el signo de comida entre las manos. 


M12-18b. 

[XIH Chi-Eeb-Chab-Ik] [XIII Manik-Eeb-Caban-Ik] 
MI2b. 

1.13 XHMI 13 XII 13 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: La serpiente nublada y Kaxix de color celeste tendiendo la mano están volando bajo chorros de agua. 
Arriba dos veces aparece el bloque de la constelación zodiacal “vaay-king” (casa del Sol) y otros signos 
celestes. Ofrendas: Fuego e incienso, pavo, perro atado sobre una vasija roja con signos de comida, iguana 
y “kax” (¿ofrendas?) sobre la vasija amarilla con signos de comida. 


MI3b. 
2.561:230 171:551-319 xic-aan u-ki-ix La temporada que viene. 


Escena: El dios de la abundancia está sentado frente a un altar encendido. Abajo se encuentra el dios de la 
lluvia Kaxix de color celeste. 
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3. 171:537-32 793-319 u-poc-tooc kax-ix El fuego encendido de Kaxix 

609 203-958 cha xa-ngom aparece... 

Escena: Una antorcha está encendida bajo chorros de agua: abajo se ve Serpiente de cascabel y un bloque de 
constelación zodiacal. El dios Kaxix está vertiendo agua de una vasija. 


MI4b. 
4. 267-223: ... zac-itZ- ... Rocío blanco... 
155:934 324-661 ye-cham chac-bol amenaza de muerte el gran Jaguar. 


Escena: Debajo de Serpiente de cascabel y Venado (constelaciones zodiacales) aparece una vasija roja vol- 
teada de la que sale un chorro de agua. Arriba está el dios de la muerte con una antorcha encendida. 


MI5b. 
5.265:609-351 442-958 hek-cha-paa cu-ngom A 
265:821:93 hek-chuu-ah' Ek Chuuah. 


Escena: Arriba aparece el dios cargador rompiendo con un hacha unos signos celestes. Abajo está el signo 
de nube y la serpiente nublada entre chorros de agua. 


M16b. 
6.537-32 301-976 poc-tooc um-Tzek Fuego encendido de Yum Tzek, 
537:32 155-934 poc-tooc ye-cham fuego encendido de aquel que 


amenaza de muerte. 
Escena: El dios de la muerte está parado bajo chorros de agua, amenazando con un hacha a la serpiente 
nublada. 


MI1Tb. 
7. 155:934 793-319 ye-cham kax-ix Amenaza la muerte a Kaxix, 
111-561-230 ox-xic-aan viajero. 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste aparece defendiéndose con un escudo y un hacha detrás de la 
espalda. Abajo están unos signos celestes y un bloque de constelación zodiacal. 


8.837 887 maax vaay-king Protege la casa del Sol. 
Escena: Kaxix de color celeste está volando cabeza abajo, con un hacha en la mano. Abajo está el dios de la 
abundancia, tendiendo la mano bajo chorros de agua. 


9.679 420-420 793-319 ze chab-chab kax-ix Visitan los campos Kaxix 

713?/111-561-230 mox? ox-xic-aan y Mox, viajeros. 

Escena: La serpiente nublada está enseñando la lengua bajo chorros de agua. Abajo, salen Tortuga y Rana 
(constelaciones zodiacales) cabeza abajo. 


M18b. 

10. 442-762 793-319 cu-noc kax-ix El tiempo de las nubes de Kaxix 
442-230 492- ... cu-aan tun- ... dura ahora... 

111-561-230 ox-xic-aan el viajero. 


Escena: Un pájaro de pico grande abierto aparece cabeza abajo cerca de la cola de la serpiente nublada en- 
tre chorros de agua. 


MI. 
IV La-Eeb-H a-Chib-[Ech"] IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-[Lamat] 
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1.703:637 793-319 aac-tz'ac kax-ix La cuerda de la Tortuga con Kaxix 

609- ... 628 ... cha-... king-... pasa... tiempo... 

15 VI 15 VI 15 [días hasta la fecha] VI 

Escena: Kaxix de color celeste está jalando una cuerda. 

2.703 301-976 aac um-tzek [La cuerda de la Tortuga] con Yum 
Tzek 

155-934 170-562:165 ye-cham u-kaz-ac amenaza de muerte, su mal. 

12V 12v 12 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios de la muerte está jalando la cuerda. 

3.703 265-821:93 aac hek-chuu-ah' [La cuerda de la Tortuga] con Ek 
Chuah, 

195: ... 170-8-165 vaay- ... U-MU-ca espíritu... esta vez. 

10 11] 10 [1] 10 [días hasta la fecha II] 

Escena: El dios-cargador de color negro está jalando la cuerda. 

4.703 ... aac ... [La cuerda de la] Tortuga... 

121-335 976/303 tzo-la-ca-men um-tzec Yum Tzek quien hace cadáveres. 

[31X [31 X [3 días hasta la fecha] V! 

Escena: El dios de la muerte de color rojo está jalando la cuerda. 

5.301:-509-[301] / 679-[86-184]  ze-[el-ah] um-la-lum] Aparece el gran señor para 

170-609 1X-637 u-cha bolon-tz'ac? extender la cuerda interminable. 

12I1v 121v 12 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Itzamná de color celeste está sentado sobre una cima celeste de una construcción cerca de 
Tortuga (constelación zodiacal) con el signo “yax” (nuevo) y unas gotas sobre el caparazón. Los cinco 
dioses están jalando la cuerda, la cual atraviesa la construcción y está pintada de colores blanco y rojo. 


PARTEIV 


M14-19a, 20-23. Las FIESTAS CONMEMORATIVAS 


Ml4a. 

[IV] La-Eeb-H a-Chib-Ech” [IV] Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1. 170-321/792 170-851-851 u-ka-ich u-zuu-zuu Conmemorada será la ofrenda 
203-958 V[301]-509-301 xa-ngom um-la-um para el gran señor. 

22 XIn 22 XMI 22 [días hasta la fecha] XIII. 


Escena: El dios del cielo Itzamná de color celeste está sentado levantando la mano frente a una estela celeste 
con el signo “cu” (año). 


2.170-321/792 170-851:851 u-ka-ich u-zuu-zuu Conmemorada será la ofrenda 
203-958 301:976 xa-ngom um-tzek para Yum Tzek. 
13 XII 13 XIn 13 [días hasta la fecha] XIIL 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado levantando la mano frente a una estela celeste con el 
signo “cu” (año). 


3. 170-792-/ 812 170-851-851 u-ka-ich u-zuu-zuu Conmemorada será la ofrenda 
203-958 301-948 xa-ngom um-viil para Yum Viil. 
18 Iv 18 Iv 171 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado levantando la mano frente a una estela celeste con el 
signo “cu” (año). 
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Ml5a. 

IV La-Eeb-H 'a-Chib-Ech” IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1.3 267-740 pay zac-lu Reza 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-h'a-in Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 

16 VI 16 VI 16 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil de color celeste está sentado levantando la mano frente a la estela 
sagrada con el signo “cu” (año). 


2.3 267-740 pay zac-lu Reza 

301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

13 VI 13 VII 13 [días hasta la fecha] VII 
3.3267-740 pay zac-lu Reza 

203-958 111-561-230 Xxa-ngom ox-xic-aan Xanom, el viajero. 

811 8 11 8 [días hasta la fecha] II 
Escena: Xanom de color celeste está sentado levantando la mano frente a la estela sagrada con el signo “cu” (año). 
4.3267:740 pay zac-lu Reza 

14-670 170-562-165 cang-nich' u-kaz-ac Can Nich” peligroso. 

15 IV 151V 15 [días hasta la fecha] IV 
M16a. 

[IV] La-Eeb-H'a-Chib-Ech' [IV] Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1.191-... -301 203-958 tzub- ... -um xa-ngom Recibirá otra ofrenda 
229-963-169 323-468-301 itz-am-cit*-nga lich-xoy-um Itzamná cuando llegue. 

15 VI 15 VI 15 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios Itzamná de color celeste está sentado de espaldas a la estela sagrada con los signos “in-H'a” 
(comida) en la mano. 


2. 191-...-301 203-958 tzub-... -um xa-ngom Recibirá otra ofrenda 

301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

10M 10 11M 10 [días hasta la fecha] MI 

3. 191-... -301 203-958 tzub-... -um xa-ngom Recibirá otra ofrenda 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-H'a-in Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 

111 111 11 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado de espaldas a la estela sagrada con los signos “in-b'a” 
(comida) en la mano. 


4. 191-... -301 203-958 tzub- ... -um xa-ngom Recibirá otra ofrenda 

111-561:230 716 ox-xic-aan mox el viajero Mox. 

1 IV 11 1V 16! [días hasta la fecha] IV 

Ml7a. 

IT La-Eeb-H'a-Chib-Ech' I Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 301-976 8-442 um-tzek mu-cu Yum Tzek ahora con 

170-703 155:934-86 u-aac ye-cham-el Tortuga [constelación] amenaza 
de muerte. 

11 XI 11 XI 11 [días hasta la fecha] XI 
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2.229-962:169 254/8 itz-am-cit*-nga mu-ti Itzamná es signo de 
170-703 323-468-301 u-aac lich-xoy-um Tortuga [constelación], cuando 
visita, 
12XI 12 XI 12 [días hasta la fecha] XI 
Escena: Tortuga (tercer signo del zodiaco maya, que corresponde a Géminis). 
3.1V-671 254/8 cang-nich' mu-ti Can Nich' es signo de 
170-703 155:934-86 u-aac ye-cham-el Tortuga [constelación], cuando 
amenaza de muerte. 
8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 
4. ...254/8 ... mu-ti ..Signo de 
170-703 472/531:230 u-aac H'el-been-tzil-aan Tortuga [constelación], bendita 
sucesora. 
13 vI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
5. ... 442 ...-CU ds 
170-703 8-165 u-aac mu-ca Tortuga [constelación] esta vez. 
81 81 8 [días hasta la fecha] 1 
Ml8a. 
IV Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' IV Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab 
1 111 111 10! [días hasta la fecha] I 
3. 81 81 8 [días hasta la fecha] I 
5. [16] XII [16] XH [16 días hasta la fecha] XH 
170-148 254-958 uxit' tingom Aparece en los valles 
170-793-319 301:-509-301 u-kax-ix um-la-um Kaxix, gran señor. 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste surge de la boca de una serpiente gigantesca, con una vasija de 
comida caliente en las manos. 


2. [5] VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
4, 8IX 8IX 8 [días hasta la fecha] IX 
6. [5] IV [5] IV [5 días hasta la fecha] IV 
170-148 254-958 u-xit' ti-ngom Aparece en los valles 
301-976 155-934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 


Escena: El dios de la muerte surge de la boca de una serpiente gigantesca, con una vasija de comida caliente 
en las manos. 


M19a. 
XI Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' XI Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz 'nab 
1. [6] IV [6] IV [6 días hasta la fecha] IV 
3. [61V] [6 1V] [6 días hasta la fecha IV] 
5. [61V] [61V] [6 días hasta la fecha IV] 
7. 6IV 6IV 6 [días hasta la fecha] IV 
170-148 229-962-169 u-xit' itz-am-cit*-nga Aparece Itzamná, quien alimenta 
28-463/574 323-468-301 ooch-in-H'a* lich-xoy-um con semillas cuando visita. 


Escena: El dios del cielo Itzamná de color celeste surge de la boca de una serpiente gigantesca, con un signo 
de comida en las manos. 
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2. 7XI 7XI 7 [días hasta la fecha] XI 
4. 7XI 7 XI 7 [días hasta la fecha] XI 
6. 7XI 7 XI 7 [días hasta la fecha] XI 
8. 7 XI 7 XI 7 [días hasta la fecha] XI 
170-148 301-976 u-xit' um-tzek Aparece Yum Tzek, quien 
155:934:-86 254-842 ye-cham-el ti-xul amenaza de muerte, acechador. 
Escena: El dios de la muerte Yum Tzek surge de la boca de una serpiente. 
M20a. 
[1 Hix]-Cham-Hetz*Och-Ik [1 Hix]-Cimi-Hetz'nab-Oc-Ik 
1. 170-148 170-679-181 u-xit' u-ze-il Aparición de los regalos 
472/337 ... le-been-tzil ... a buen tiempo... 
211 211 26! [días hasta la fecha] I 


Escena: Un personaje de color celeste (¿dios de la abundancia?) surge de la boca de una serpiente con el 
signo de comida en las manos. 


2. 170-148 [679-181] u-xit' [ze-il] Aparición de [los regalos] 
... 155:934-86 ... ye-cham-el ...amenaza de muerte. 
261 261 26 [días hasta la fecha] 1 


Escena: La deidad de la muerte está sentada de espaldas a la boca dentada de una serpiente (con cabeza de 
fiera), indicando con el dedo de la mano derecha hacia abajo y levantando la mano izquierda. 


M21-22a. 

[XI La-Chan-Och-Men]-La [XII Ahav-Chicchan-Oc-Men] 
M2la. 

1. 229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor, que 
28-463/574 203-958 ooch-in-h'a* xa-ngom recibirá las semillas nutritivas. 
13 XII 13 XM 13 [días hasta la fecha] XT 
Escena: El dios del cielo Itzamná de color celeste está sentado tendiendo la mano hacia un trípode. 

2. ... 891:578 ... ZUu-bu Comida de ofrenda 

XII ... XI... 13... 

13 XI 13 XIII 13 [días hasta la fecha] XIII 

3. 301:948 ... um-viil ... Yum Viil... 

472/337 203-958 le-been-tzil xa-ngom el tiempo exacto será. 

13 XI 13 XIMI 13 [días hasta la fecha] XII 
Escena: El dios de la abundancia de color celeste está sentado tendiendo la mano hacia un trípode. 

4. 301-976 ... um-tzek ... Yum Tzek... 

155:934 301:509-301 ye-cham um-la-um amenaza de muerte, gran señor 
13 XI 13 XM 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la muerte con el cuerpo cubierto de manchas de muerto, pero con la cabeza del dios del 
cielo, está sentado tendiendo la mano hacia un trípode cortado por la mitad. 


M22a. 
5.793-319 ... kax-ix ... Kaxix... 
13 XII 13 XI 13 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste está sentado tendiendo la mano hacia un trípode. 
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M22-23a. 

[XIHI] Ak-Ech"-Ben-Hetz"-Ak [XII] Akbal-Lamat-Ben-Hetz'nab 
M22a. 

1. [301]: ... 323-609 [um]- ... lich-cha [Señor]... 

793-[319)].... kax-[ix |]... Kaxix... 

10X 10X 10 [días hasta la fecha] X 
Escena: El dios de la lluvia (la cabeza se borró) está sentado con una sonaja. 

2. [301]-... 323-609 fum]- ... lich-cha [Señor]... 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas. 
10 VII 10 VI 10 [días hasta la fecha] VI 
Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con una sonaja. 

M23a. 

3. 323-609 301: ... lich-cha um- ... Señor... 

10 V 10 V 10 [días hasta la fecha] IV! 

4. 301-... 323-609 um- ... lich-cha [Señor]... 

248-919 472/337 tit-z00t le-been-tzil Tit Zoot cuando se debe. 

101 101 10 [días hasta la fecha] I 
Escena: El dios Tit Zoot está sentado con una sonaja. 

5. 323-609 301: ... lich-cha um- ... Señor... 

211-915? yax-chan? Yax Chan (?) 

10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 

6. 323-609 301: ... lich-cha um- ... Señor... 

155:934-86 ye-cham-el amenaza de muerte. 

10 VII 10 VIII 10 [días hasta la fecha] VIH 
7.301. ... 323-609 um- ... lich-cha Señor... 

229-963-169 itz-am-cit*-nga Itzamná 

5 [XIHM] 5 [XM] 5 [días hasta la fecha XI] 
Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con una sonaja. 

M20-21b. 

[IV] La-Eeb-H'a-Chib-Ech" [IV] Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
M20b. 

1.3"... 301:948 pay-... um-viil Reza 

28-463/574:-740 ooch-in-h'a* lu Yum Viil el de semillas nutritivas. 
9 XI 9 XI 71 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil de color rojo, en un lugar cerrado, está hincado sobre una rodilla 
sosteniendo el techo con las manos. 


2.3"... [229]:963-1169] pay-... [itz-am]-cit*-[ngal Reza Itzamná 
472/337 740 le-been-tzil lu para el buen tiempo 
8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del cielo Itzamná de color celeste, en un lugar cerrado, está hincado sobre una rodilla soste- 
niendo el techo con las manos. 
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3.3"... 301:976 pay-... um-tzek Reza 
740 170-8:-165 lu u-mu-ca Yum Tzek ahora. 
13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la muerte, en un lugar cerrado, está hincado sobre una rodilla sosteniendo el techo con 
las manos. El fondo es rojo. 


M2I1b, 

4,3... [211):915 pay-... [yax]-chan Reza Yax Chan, 
463-574 740 in-Ha* lu el de semillas. 

81 81 8 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios Yax Chan de color celeste, en un lugar cerrado está hincado sobre una rodilla, sosteniendo el 
techo con las manos. 


53... pay-... Reza [H'un Lah P*e] 
472/337 740 le-been-tzil lu por el buen tiempo 
9X 9X 9 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios de la guerra Hun Lah P'e, en un lugar cerrado, está hincado sobre una rodilla sosteniendo el 
techo con las manos. 


6. 3... X[2031:958 pay-... Xa-ngom Reza Xanom, 
28-463/574 740 ooch-in-k'a* lu quien alimenta con semillas. 
71V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Xanom de color celeste, en un lugar cerrado, está hincado sobre una rodilla sosteniendo el techo 
con las manos. El fondo es rojo. 


M22-23b. 

[VIH] Chi-Ben-Cu-Chan-Ki [VI] Manik-Ben-Cavac-Chicchan- 
Chuen-Caban-Akbal-Muluc- 

VII Chab-Ak-Toh-Men-In Men-Imix 

M22b. 

1. 858-743 ... 230 tem-tz'uu ... -aan Comida de ofrenda [para] 

301:511-301 229-963-169 um-la-um itz-am-cit*-nga el gran señor Itzamná. 

8 1 8 TH 8 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios del cielo Itzamná de color celeste está sentado tendiendo la mano hacia un trípode. 

2. ... 858: ... ... Tem- ... Comida de ofrenda [para] 

248-919 132-169 tit-zoot pom-nga Tit Zoot, copal [ofrendal. 

5 VII 5 VII 5 [días hasta la fecha] VI 

3. ...858: ... ... TEM- o... Comida de ofrenda [para] 

301:948 28:463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 

8 VII 8 VII 8 [días hasta la fecha] TM! 

Escena: El dios de la abundancia de color celeste está sentado tendiendo la mano hacia un trípode. 

M23b. 

4. ... 858- ... ... Tem... Comida de ofrenda [para] 

301-976 155:934 um-tzek ye-cham Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

5 VIII 5 VIH 5 [días hasta la fecha] VII 
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1. 8XU 

3. 7 X0I 

5. 7 [XI] 

7. 8SIV 

472/337 301:509-301 
203-958 28-463/574 
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8 XI 

7 XI 

7 [X00] 

8Iv 

le-been-tzil um-la-um 
xa-ngom ooch-in-h'a* 


TV Cimi-Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix 


8 [días hasta la fecha] XII 

7 [días hasta la fecha] XII 

7 [días hasta la fecha] XI 

8 [días hasta la fecha] XII! 

A buen tiempo gran señor 
Xanom, quien alimenta con semillas. 


”.” 


Escena: Xanom de color celeste está sentado en un fondo amarillo con los signos “in-h'a” (comida) en la mano. 


2. 8 VI 
4, [5V] 
6. 5IV 
8. 5IV 
301-1976 155]-934 


8 VI 

[5 V] 

5IV 

5IV 

um-[tzek ye]-cham 


71 [días hasta la fecha] VI 

[5 días hasta la fecha V] 

5 [días hasta la fecha] IV 

5 [días hasta la fecha] IV 

Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte, 


301:-509-301 ... um-la-um ... gran señor... 

M20c. 

TV In-Ben-Chan-Chab-Toh TV Imix-Ben-Chicchan-Caban- 

Muluc 

1, 9XIHMN 9 XI 9 [días hasta la fecha] XII 
3. 51 51 5 [días hasta la fecha] I. 
5. 5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] XI! 
7. 5 VII 5 VII 5 [días hasta la fecha] VIIL 
9. 4IV 4Iv 3! [días hasta la fecha] IV. 
170-592-24 245-792 u-Piz-ngi tzub-ka? Gobiernan Itzamná 
229-962-[169] 301-948 itz-am-cit*-[nga] um-viil y Yum Viil. 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil de cara blanca está parado con un báculo, en la punta de la cual 


se posó un pájaro. 


2. 9IX 

4. 5VI 

6. 5 MI 

8. 61 

592 155:934 
2457?-792?301:976 


tiz ye-cham 
tzub?-kax? um-tzek 


9 [días hasta la fecha] IX 

5 [días hasta la fecha] VI 

5 [días hasta la fecha] MI 

6 [días hasta la fecha] I 

Gobierna el que amenaza de muerte 
... Yum Tzek. 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con una lanza en la mano. 


M21c. 
XI Ak-Men-Chi-Cu-Ki 


1. 170-337 170-44 
229-962-[169] 203?-958 
13 XI 


u-le u-kax 
itz-am-cit*-[nga] xa-ngom 
13 XI 


XI Akbal-Men-Manik-Cavac- 
Chuen 


Desatará el nudo 
Itzamná. 


13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios del cielo Itzamná, de color celeste, está sentado. En las manos sostiene una canasta amarra- 


da con un lazo. 
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2: 

868-787 149-524 boh-chi tep'-pi* Buscará el bulto 

203-958 301:976 xa-ngom um-tzek Yum Tzek. 

20V 20V 20 [días hasta la fecha] V 

3. 

44-337 kax le Desatará el nudo de la cuerda 

143-524 203-792 [958] X-950 tep'-pi* xa-ngom lah-pe [Hun] Lah P'e. 

6XI 6XI 6 [días hasta la fecha] XI 

4, 170-337 44 u-le kax Desatará el nudo ahora 

716 203-958 mox xa-ngom Mox. 

13 XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios del fuego Max, de color celeste, está sentado. En las manos sostiene una canasta amarrada 

con un lazo. 

M22c. 

[1] In-Ben-Chab-Chan-Toh [1] Imix-Ben-Chicchan!-Caban!- 
Muluc 

1.509-...551:784 la- ... ki-ez? Gobierna a su turno (?) 

282-442-624 28-463/574 lem-cu*-king ooch-in-k'a* en tiempo de relámpagos (?) el que 
alimenta con semillas. 

10X 10X 10 [días hasta la fecha] XI! 

Ze 

50912] 793 [?] la? kax? Señor (?) Kax (?) 

282-442-624 111:561-230 lem-cu*-king ox-xic-aan en tiempo de relámpagos, viajero. 

111X 11 IX 11 [días hasta la fecha] IX 

5% 

282-1442-624] 254 lem-[cu*-king] ti En tiempo de relámpagos Ti, 

184-442 791-624:86 haa-cu* tich'-king-el tiempo de lluvias, tiempo de rezar, 

624-442 189-337 king-cu* ma-le tiempo de llegada. 

131X 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 

Escena: Un zopilote abriendo sus alas aparece en un fondo celeste. 

4. 

2307?/509 248-919 la-aan? tit-zoot Gobernando Tit Zoot, 

111-561:230 282-442-624 ox-xic-aan lem-cu*-king el viajero, en tiempo de relámpagos. 

12 VII 12 VIII 12 [días hasta la fecha] VIII 

5. 

509- ... 301-976 la- ... um-tzek Gobernando Yum Tzek 

170-8-165 282-442-624 u-mu-ca lem-cu*-king esta vez en tiempo de relámpagos. 

121 121 12 [días hasta la fecha] 1 

M23c. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech” IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 229:963-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná gran señor. 

20 XI 20 XI 20 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios del cielo Itzamná, de color celeste, está sentado frente a la estela sagrada con un pincel y un 
bote de pintura negra. 
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2. 170:537-390 203-958 U-poc-av xa-ngom Destruirá la inscripción quien 
155-934 170-562-165 ye-cham u-kaz-ac amenaza de muerte y trae el mal. 
171 1711 17 [días hasta la fecha] Ul 

3. 793-319 203-958 kax-ix xa-ngom Kaxix será. 

15IV 15 IV 15 [días hasta la fecha] IV 
Escena: Xanom de color celeste está sentado frente a la estela sagrada con un pincel y un bote de pintura negra. 
M20-21d. 

IV Ik-Chi-[Eeb-Chab] IV Ik-Manik-[Eeb-Caban] 
M20d. 

1. 509-628-181 851-747 la-king-il zuu- ... En el Oriente aparece (?) 
324-787 301:-509-301 chac-chi um-la-um Chac Chi... gran señor. 

16 VI 16 VI 16 [días hasta la fecha] VIT! 


Escena: El dios Chac Chi (con cabeza de pájaro) está sentado con una sonaja en la mano. Su cuerpo está 
pintado de blanco con unas puntas celestes. 


2.174-955 744-743 xam-xib nu-tz'uu En el Norte... 

267-787 ... zac-chi... Zac Chi... 

16X 16X 16 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios Zac Chi (con cabeza de pájaro) está sentado con una sonaja en la mano. 

3. 744-743 787-628-181 nu-tz'uu chi-king-il En el Occidente... 

265-787 301-509-301 hek-chi um-a-um Hek Chi, gran señor. 

16 XII 16 XI 16 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios Hek Chi (con cabeza de pájaro) está sentado con una sonaja en la mano. 

4. 189-212 744-743 ma-ho nu-tz'uu En el Sur... 

620-787 301:-509-301 kan-chi um-la-um Kan Chi, gran señor. 

17 1V 171V 17 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios Kan Chi (con cabeza de pájaro) está sentado con una sonaja en la mano. 

M21-22d. 

I La-Chan-Men-Och-La T Ahav-Chicchan-Oc!-Men! 

M21d. 

1. 191-787 442-628-181 tzub-chi cu*-king-il Otra vez truena en este tiempo 

301-948 28:463/574 umviil ooch-in-h'a* Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la abundancia de color celeste, con excepción de la cara, está sentado con una sonaja en 
la mano. 


2.787/191 442-628-181 tzub-chi cu*-king-il Otra vez truena en este tiempo 
229-963-[169] 301:509-301 itz-am-cit*-[nga] um-la-um Itzamná, gran señor. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 
Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con una sonaja en la mano. 

M22d. 

3. 191-787 442-628-181 tzub-chi cu*-king-il Otra vez truena en este tiempo 
716... mOX ... Mox... 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 
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4. 191-787 442-628-181 tzub-chi cu*-king-il Otra vez truena en este tiempo 
301:950 155:934-86 um-p'e ye-cham-el Yum P'e amenazando de muerte. 
131 131 13 [días hasta la fecha] I 
5.793:319 191-787 kax-ix tzub-chi Otra vez truena Kaxix 

... "551-319 509-628-181 ...-ki-ix la-kingril cuando (?) gobierna en el Oriente. 
131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está sentado con una sonaja en la mano. 

M22-23d. 

IV La-Chan-Och-Men-La IV Ahav-Chicchan-Oc-Men 
M22d. 

1. 174-955 188-28-463/574 xam-xib et?-ooch-in-h'a* En el Norte, semillas nutritivas, 
31 IX 31 IX 312 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios del cielo Itzamná, de color celeste, está sentado con un pincel y un bote de pintura. El fondo 
es rojo. 


M23d. 

2. 420-508 301:976-609 chab-tang um-tzek-cha En la tierra está Yum Tzek, quien 
933/155 ye-cham amenaza de muerte al aparecer. 
171 171 18! [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek, de color blanco, está sentado abriendo la palma de la mano, sobre la 
cual gotea sangre de su nariz. El fondo es amarillo. 


3. 203-958 472/337-230 xa-ngom le-been-tzil-aan Será a tiempo exacto bendito 

17 IV 17 1V 16! [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está sentado con un pincel y un bote de pintura negra. El fondo 
es rojo. 


PARTE V 


M24-29. OCUPACIONES DEL DIOS DE LA ABUNDANCIA 


M24a, 

[VU] H'a-Toh-Hix-Cu-H a [VIH] Kan-Muluc-Hix-Cavac 

1. [229]:962-[169] 301:509- [itz-am)-cit*-[nga] um-la-um Itzamná, gran señor. 
1691301] 

25 VI 25 VII 25 [días hasta la fecha] VIT. 


Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está sentado asiendo con una mano el tronco de un árbol que 
crece del signo de tierra. 


2, 234-417 169 301-976 a?-hot'-ang um-tzek Recoge la cosecha Yum Tzek, 

155-934 170-562-165 ye-cham u-kaz-ac quien amenaza de muerte y con el 
mal. 

811 sI 8 [días hasta la fecha] II 

3. [301]-948 [28]-463/[574] [um])-viil [ooch-in]-h'a* Yum Viil alimenta con semillas. 

9 XI 9XI 9 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil, de color celeste, está sentado asiendo con una mano el tronco de 
un árbol que crece del signo de tierra. 
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4. X-950 121-335 lah-pe tzo-la-ca-men Lah P'e, según el orden, 

279 301-976 pu um-tzek feroz patrón de las calaveras. 
15 XII 15 XIM 15 [días hasta la fecha] XIII 
5.1229]-962-[169] 132-169 [itz-am]-cit*-[nga] pom-nga Itzamná, copal. 

8 VIII 8 VIII 8 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios del cielo Itzamná, de color celeste, está sentado asiendo con una mano el tronco de un árbol 
que crece del signo de tierra. 


M2b5a. 

[IV Chib]-Ech”-La-Eeb-H'a [IV Cib]-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 

1....472/337 ... le-been-tzil ...a buen tiempo. 

9 XII 9 XIH 9 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios del cielo Itzamná, de color celeste, está sentado sobre el signo de tierra con un árbol en la 
mano. 

2, 492-787 301-976 tun?-chi um-tzek Aquí y ahora Yum Tzek, 

155-933 ye-cham quien amenaza de muerte. 

1711 17 11 17 [días hasta la fecha] IV! 

3....:787 ...-Chi ...2AQUÍ 

301-948 [28]-463/574 um-viil [ooch]-in-h'a* Yum Viil alimenta con semillas. 

8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] XII! 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil, de color celeste, está sentado sobre el signo de tierra con un ár- 
bol en la mano. 


4.472/531716 Hel-been-tzil mox Jefe bendito Mox. 

8 XII 8 XI 9! [días hasta la fecha] VII 
Escena: El dios del fuego, de color celeste, está sentado sobre el signo de tierra con un árbol en la mano. 
5. ... [X]:950 ... lah]-p'e ...[Lah] P'e, 

155-[934-86 170-562]-165 ye-[cham-el u-kaz]-ac amenaza de muerte y con el mal. 
9IV 9IV 9 [días hasta la fecha] IV 
M26-27a. 

XHI Eeb-H 'a-Chib-Ech-La XIH Eeb-Kan-Cib-Lamat-Ahav 
M26a. 

1. 492-442. ... 509-628-181 tun-cu*-... la-king-il Ahora... en el Oriente. 

uv 11Vv 11 [días hasta la fecha] XI! 
Escena: El dios Rana, de color rojo, está sentado con un palo (?) en la mano. 

2. 656: ... 849-955 ax- ... xam-xib Da vida... en el Norte. 

11 11 11 [días hasta la fecha IX] 


Escena: El dios Rana, de color blanco, está sentado tendiendo las manos con los dedos de rana. El fondo es 
amarillo. 


3.301: [?] [787-628 181] m-muuch? [chi-king-il] Yum Much (?) [en el Occidente]. 
[8 1V] [8 1V] [8 días hasta la fecha IV] 
Escena: El dios Rana, de color blanco. (La escena se borró.) El fondo es rojo. 
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M27a. 

4. ... [189-212] ... [ma-ho] ...[en el Sur] 

111 1111 11 [días hasta la fecha] II 
5.793-319 kax-ix Kaxix 

28:463/574 ooch-in-h'a* alimenta con semillas. 

11 XI 11 XII 11 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: El dios de la lluvia de color celeste está sentado con un palo, echando semillas a la tierra. El fondo es 
blanco. 


M27-28a. 
[XI Ki-In-Ki]-In-Ki [XU1] Imix-Chuen 
M27a. 
Escena: El dios de la abundancia está “bailando”. Tiene cara amarilla, cabeza celeste y cuerpo rojo. 
9 4 8 5 [Total de 26 días] 
IX xXmM VIn XIII  [Lascifras se leen de abajo hacia 
arriba] 
M28a. 
Escena: El dios de la abundancia está “bailando”. Tiene cara amarilla, cabeza y cuerpo blancos. El fondo es 
celeste. 
9 4 8 5 [Total de 26 días] 
IX XIII vr XII [Las cifras se leen de abajo hacia 
arriba] 
Escena: El dios de la abundancia está “bailando”. Tiene cara celeste y cabeza y cuerpo blancos. El fondo es 
amarillo. 
9 4 8 5 [Total de 26 días] 
IX XIn vr XIII [Las cifras se leen de abajo hacia 
arriba] 
Escena: El dios de la abundancia está “bailando”. Tiene cara celeste, cabeza y cuerpo amarillos. 
9 4 8 5 [Total de 26 días] 
IX XIM VII XIII [las cifras se leen de abajo hacia 
arriba] 


Escena: El dios de la abundancia está “bailando”. Tiene cara amarilla, cabeza y cuerpo celestes, 


9 4 8 5 [Total de 26 días] 
IX XIn VII XIII [Las cifras se leen de abajo hacia 
arriba] 
M29a. 
T La-Chan-Och-Men-La I Ahav-Chicchan-Oc-men 
[Texto y escena no aparecen] [A la izquierda una columna de 
números] 


145 


Yuri V. KNÓROSOV 


1 9X 9X 9 [días hasta la fecha] X 

3. 7XI 7X1 7 [días hasta la fecha] XI 

5. 9H 9I 10! [días hasta la fecha] II 

[Texto y escena no aparecen] [A la derecha una columna de 
números] 

2, 7[1V] 7 [IV] 7 [días hasta la fecha] IV 

4. 7V 7V 7 [días hasta la fecha] V 

6. 8X 8X 8 [días hasta la fecha] X 
170:319/666- ... 267-896 [?]  u-och-ix-... zac-chH'up? Visita de las vírgenes (?) 
322-442 lich cu? otrora presentes (?) 

7. 9 VI [en un círculo] 9 VI 9 [días hasta la fecha] VI 

8. 7 [I sobre el árbol] 7 1 8! [días hasta la fecha 1] 


Escena: En el centro de la composición aparece el “árbol serpentino” formado de dos cuerpos de serpientes 
que se entrelazan y se transforman en bejucos de la planta. Las cabezas carecen de mandíbulas inferio- 
res y tienen volutas en la nariz. Las puntas de los tallos, que corresponden a las colas de las serpientes, 
se bifurcan y tienen cada una tres frutos y una flor. Sobre cada tallo aparecen dos ramas más con flores 
y frutos (en total ocho ramas con cinco frutos y tres flores). 


M24b. 

[IV] Ki-Chab-Ak-Toh-Men [IV] Chuen-Caban-Akbal-Muluc- 

TV In-Chi-Ben-Cu-Chan Men-Imix-Manik-Ben-Cavac- 
Chicchan 

1.8-740 ... mu-lu ... [Planta] mul (?)... 

«.. 155-933 ... ye-cham ... Amenaza de muerte. 

115 111 11 [días hasta la fecha] II 

2. 8-740 229-962-169 mu-lu itz-am-cit*-nga [Planta] mul (?) de Itzamná. 

6 VIN 6 VII 6 [días hasta la fecha] VII 


Escena: Una planta de color celeste con cinco frutos amarillos se enrosca en un poste rojo colocado sobre la 
cabeza del dios de la lluvia. 


3.8-740 301-976 mu-lu um-tzek [Planta] mul (?) de Yum Tzek, 

155:934 170-562-165 ye-cham [u]- kaz-ac quien amenaza de muerte y con el 
mal. 

3 XI 3XI 3 [días hasta la fecha] XI 

4. 8-740 301-948 mu-lu um-viil [Planta] mul (?) de Yum Viil. 

6IV 6IV 6 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Una planta de color celeste con cinco frutos amarillos se enrosca en un poste rojo colocado sobre la 
cabeza de dios de la abundancia (?). 


M25b. 

VIH Ik-Hix-Cham-Hetz-Och VII Ik-Hix-Cimi-hetz'nab-Oc 
1.740 722 lu ti eS Y 

61 61 6 [días hasta la fecha] I 
Escena: Una planta de tallo rojo retorcido está sobre el signo de tierra. 

2.740 301-948 lu um-viil .. Yum Viil, 

[28]-463/[574] looch-in]-h'a* de semillas nutritivas. 

81X 8 IX 8 [días hasta la fecha] IX 
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Escena: La planta mul (7), de color celeste y con cinco frutos amarillos, se enrosca en un poste rojo colocado 
sobre el signo de tierra. 


3.740 301-976 lu um-tzek ... Yum Tzek. 

201 20 1 20 [días hasta la fecha] II! 
Escena: Una planta de tallo rojo retorcido está sobre el signo de tierra. 

4,740 [203]1-958 lu [xa]-ngom ...Xanom. 

18 VII 18 VIII 18 [días hasta la fecha] VII 


Escena: La planta mul (?), de color celeste y con cuatro frutos amarillos se enrosca en un poste rojo coloca- 
do sobre el signo de tierra. 


M26-27b. 

[IX] H'a-Chib-Ech'"-La-Eeb [IX] Kan-Cib-Lamat-Ahav-Eeb 

M26b. 

1. 442-492 335 cu*-tun men Ahora está ocupado 

512-[628]-181 628-558 la-[king]-il king-ak en el Oriente en tiempo de lluvias. 

11 VI 11 VI 11 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios Rana de color rojo camina con un palo, echando granos. El fondo es amarillo. 

2. 323:656: ... 381-609 lich-ax- ... muu-cha Cuando reviva 

174-955 xam-xib ...Rana en el Norte. 

11v 1V 11 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios Rana, de color blanco, camina con un palo, levantando la mano con dedos de rana. El fondo 
es celeste. 

3.323-... -574-574:319 787: lich- ... -in-in?-ix chi-king-il Cuando los granos sembrados en 
628-181 

656 121-335 ax tzo-la-ca-men Occidente revivan según el orden. 

11 151 11 II 11 [días hasta la fecha] III 

Escena: El dios Rana, de color blanco, camina con un palo echando granos. El fondo es rojo. 

M27b. 

4. 609-319 656-574 cha-ix ax? in Viene a revivir los granos 

189-212 471-1363]/[337] ma-ho [le]-been-tzil en el Sur a buen tiempo. 

8XI 8XI 8 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios Rana, de color amarillo, camina con un palo levantando la mano con dedos de rana. El fon- 
do es blanco. 


5. 609-656 cha ax Viene a revivir (?) 
471-[3631/1337] 574 [le]-been-tzil in a buen tiempo los granos. 
11 IX 11 IX 11 [días hasta la fecha] IX 
Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, camina con un palo echando granos. El fondo es rojo. 
M27-28b. 

TI Ik-Hix-Cham-Hetz'-Och UI Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab-Oc 
M27b. 

1.787-628-181 170-637 chi-king-il u-tzlac En el Occidente protege 
265:793-[319] 171-844-420 hek-kax-[ix] u-chum-chab Ek Kaxix los sembrados. 

13 MI 13 M1 13 [días hasta la fecha] III 
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Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está sentado tocando con un palo el bloque amarillo *hk'a-in” 


(semillas). 
M28b. 
2. 189-212 170-637 ma-ho u-tz'ac En el Sur protege 
620-319/793 170-844-420 kan-kax-ix u-chum-chab Kan Kaxix los sembrados. 
13M 131 13 [días hasta la fecha] [HI 


Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está tocando con un palo la cabeza de un pájaro que pica el sig- 
no de comida. 


3.509-628-181 170-637 la-king-il u-tz'ac En el Oriente protege 
324-793-319 170-844-420 chac-kax-ix u-chum-chab Chac Kaxix los sembrados. 
13 MI 13 MI 13 [días hasta la fecha] MI 


Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, amenaza con un palo a un animal que come el maíz que sale del 
signo de comida. 


4. 174-955 170-637 xam-xib u-tz'ac En el Norte protege 
267-793-[319] 170-844-420 zac-kax-[ix] u-chum-chab Zac Kaxix los sembrados. 
1311 13 HI 13 [días hasta la fecha] III 


Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está sentado tocando con un palo el maíz que crece sobre el 
signo de comida y echando granos frente a él. 


M29b. 

1. [V] Men-Chi-Cu-Ki-Ak [V] Men-Manik-Cavac-Chuen- 
Akbal 

1. 301-948 [28]-463/574 um-viil [ooch]-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas, 

472/337 301-793 le-been-tzil um-kax ahora es el patrón de la carga. 

2. 155:934 301-793 ye-cham um-kax Amenaza el patrón de la carga 

301-948 211-792 um-viil yax-ka Yum Viil con nueva cosecha. 

3.301:948 155-934 um-viil ye-cham A Yum Viil amenaza de muerte 

574?-[966]-962 [1701-562-[165]  in?-[tox]-cit [ul-kaz-[ac] Tox (?), su mal. 

9 [X]1 9[X]1 9 [días hasta X] [fecha] 1 

12 [X]I 12 [X]I 13! [días hasta X] [fecha] I 

9 [VIH XI 9 [VIT] XI 10! [días hasta VII] [fecha] XI 

7[0 V 7[(0 V 7 [días hasta I] [fecha] V 

97 [0 V 97 [0 V 13! [días hasta 1] [fecha] V 


Escena: El dios de la muerte, de color blanco y con cabeza celeste, está sentado abriendo las piernas y levan- 
tando hacia arriba la cara y las palmas de las manos. Sobre las palmas y cerca del pie derecho están sen- 
tados los celestes dioses de la abundancia con sus caras amarillas y con el signo de comida en la mano. 
En el pie izquierdo está sentado el dios de la muerte con una calavera (?) en la mano. 


M24-25c. 
[V Cu-Ha-Toh-Hix] [V Cavac-Kan-Muluc-Hix] 


El intervalo entre las fechas horizontales es de 65 días, o sea 260: 4 =65 + 65 +65 + 65. El intervalo entre 
las fechas verticales es de 20 días, por lo que en algunos casos en vez del signo aparece la cifra 20. En 
las columnas verticales se mencionan únicamente las primeras 4 fechas de las13 necesarias en cada 
columna: V-XI-VEXIT-VIE-VOPIEIX-TH-X-IV-XI Cavac-Kan-Muluc-Hix. De esta manera el párrafo 
abarca 13 ciclos de 260 días, los cuales comienzan con un intervalo de 20 días. Cada ciclo se divide: 
260: 13 =20=54+5+5+5 (la suma de los números negros en las escenas). 
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M24c. 


1. V Cu-[XIT] Cu-[VI Cuj-V01446  VCu-[XII] Cu-[VI Cul-VIT haa V Cavac-[XII] Cavac-[VI Cavac] 
XI! [Cavac], 20 [días hasta VI 


Cavac] 
... 463-934 ... Wa-cham ...de la comida perdida 
319-301-948 ix-um-viil .. Yum Viil. 
5 5 5 [días] 


Escena: El dios de la abundancia, de color amarillo, está sentado con un ojo cerrado frente al altar con copal 
encendido. Encima, sobre el fondo celeste aparece un animal con una antorcha encendida en la pata. 


2. V H'a-XIl H'a-VI 446-XIII 446 V Pa-XIl H'a-VI haa-XIIT haa V Kan-XIT Kan-VI [Kan], 20 [días 
hasta] XIII [Kan], 20 [días hasta 


VII Kan] 
472/337 211:420 ... le-been-tzil yax-chab ... Ahora campos nuevos... 
5 5 5 [días] 


Escena: El dios de la abundancia, de color celeste, está sentado tendiendo la mano hacia un altar con copal 
encendido. Encima, sobre el fondo amarillo, aparece un animal con una antorcha encendida en la pata. 


M25c. 
3. [V Toh-XI Toh]-VI 446- [V Toh-XIU Toh]-VI haa-XIHl haa  [V Mulue-XH Muluc)-VI [Muluc], 
XII 446 20 [días hasta] XIII [Muluc], 20 
[días hasta VII Muluc] 
301-793 628-463 mida king-Ya patrón del monte, tiempo de comida. 
5 [días] 


Escena: El dios de la abundancia está sentado con las manos cruzadas frente al altar con copal encendido. 
Encima aparece un animal bajando al altar con una antorcha encendida. El dios tiene la cara amarilla y 
el cuerpo celeste. El fondo es blanco. 


4, V Hix-XII Hix-VI Hix-XII1446 — V Hix-XII Hix-VI Hix-XIII haa V Hix-XI Hix-VI Hix-XI1 [Hix], 
20 [días hasta VII Hix] 


301-537 ... um-poc ... Señor de la destrucción... 
948 976 viil tzek [Yum] Viil y [Yum] Tzek. 
5 5 5 [días] 


Escena: El dios de la abundancia está sentado con un ojo cerrado y las manos cruzadas frente al altar con 
copal encendido. Encima aparece un animal bajando al altar con dos antorchas encendidas en las pa- 
tas. El dios tiene la cara blanca y el cuerpo amarillo. El fondo es celeste. 


M26-27c. 

[XH Ki-Och-Toh-Ech'] [XII Chuen-Oc-Muluc-Lamat] 

M2e6c. 

1. V 19 XII Ki-ChiAk-Cu-Men V 19 XI Ki-Chi-Ak-Cu-Men 391 [días] XII Chuen-Manik- 
Akbal-Cavac-Men. 

472/628-230-356 king-been-tzil-aan-mo? Guacamaya del bendito Sol 

301:948 um-viil [y] Yum Viil. 


Escena: El dios de la abundancia, con cara blanca y cuerpo amarillo, está sentado tendiendo la mano. Sobre 
su cabeza aparece Guacamaya (constelación zodiacal y símbolo de sequía). El fondo es celeste. 


2, V 19 XII Och-Cham-Ik- V 19 XII Och-Cham-Ik- 39! [días] XII Oc-Cimi-Ik- 
Hetz'-Hix Hetz'-Hix Hetz'nab-Hix 
301-948 254 um-wviil ti Yum Viil [y] zopilote. 
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Escena: El dios de la abundancia con cara amarilla y cuerpo celeste, está sentado tendiendo la mano. Sobre 
su cabeza aparece un pájaro. El fondo es rojo. 


3. V 19 XII Toh-Chan-In- V 19 XII Toh-Chan-In- Chab-Ben 39! [días] Muluc-Chicchan- Imix- 
Chab-Ben Caban-Ben 
111-561-230 301:948 ox-xic-aan um-viil El viajero Yum Viil. 


Escena: El dios blanco de la abundancia está sentado sobre un fondo amarillo, levantando la mano. Sobre 
su cabeza aparece un quetzal. 


M27c. 

4, V 19 XII Ech'-H'a-La-Chib-Eeb V 19 XII Ech'-H'a-La- Chib-Eeb 39! [días] XII Lamat-Kan-Ahav- 
Cib-Eeb 

...:363 188-301-948 «.. -tzil et-um-viil [Tecolote con] Yum Viil. 


Escena: El dios de la abundancia, con cara amarilla y cuerpo blanco, está sentado levantando las manos. 
Sobre su cabeza aparece un pájaro. Otro dios de la abundancia, más pequeño y de cuerpo amarillo, está 
sentado de espaldas. 


M27-28c. 

XII Toh-Hix-Cu-H'a-Toh XI! Muluc-Hix-Cavac-Kan 
M27c. 

1. 844-420 301-948 chum-chab um-viil Siembra Yum Viil 

472/337 [28]-463/574 le-been-tzil [ooch]-in-b'a* bendito, quien alimenta. 
13 XM 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la abundancia, con cara amarilla y cuerpo celeste, está sentado sobre el signo de tierra. En 
la mano tiene el signo de viento. 


M28c. 

2. 844-420-184 301-948 chum-chab-ah um-viil Siembra Yum Viil. 
...:562-165 ... -Kaz-ac ...el mal. 

13 XIM 13 XII! 13 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: El dios de la abundancia, con cara amarilla y cuerpo celeste, está sentado con un ojo cerrado sobre 
el signo de tierra. Frente a él se encuentra un zanate que le pica los labios. 


3. 844-420 844-420-184 chum-chab chum-chab-ah Siembra mucha 
463 ... 463-463 Wa... a-Wa comida... 
13 XII 13 XHnMI 13 [días hasta la fecha] XMI 


Escena: El dios de la abundancia, con cara y cuerpo amarillos y nuca blanca, está sentado sobre el signo de 
tierra. Lo ataca un animal. 


4. 420-628 420/844 chab-king chum-chab Tiempo de fuerza en los sembrados; 

155-934 708 ye-cham chan amenaza la serpiente. 

13 XI 13 XIII 13 [días hasta la fecha] XI 

Escena: Una serpiente aparece sobre el signo de tierra entre las plantas. 

5. 211-420 793 yax-chab kax De los nuevos campos ofrenda 

472/531:-230 28-463/574 Hel-been-tzil-aan ooch-in-h'a* al bendito señor, que alimenta con 
semillas. 

13 XI 13 XIM 13 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: El dios de la abundancia con cuerpo celeste y cara amarilla, está sentado sobre el signo de tierra. En 
la mano tiene el signo de comida. 
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M29c. 
XI La-Eeb-H'a-Chib-Ech' XI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1. 420-100-508- ... -875 chab-ab*-tang-... -U'ac Campos limpiados (?) 
22 VII 22 VII 22 [días hasta la fecha] VI 
2. 420-100-508- ... chab-ab*-tang- ... Campos... 
71 71 7 [días hasta la fecha] I 
3. 301-948 574:463 um-viil-in-h'a Yum Viil de semillas. 
10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 
4. 155-934 301-[976] ye-cham um-[tzek] Amenaza de muerte Yum Tzek, 
13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Sobre una figura poco clara (¿bosque?) están sentados: un animal, el dios de la abundancia con cara 
amarilla y cuerpo celeste, el dios celeste de la lluvia entre las plantas, el segundo dios de la abundancia 
con cara blanca, cuerpo amarillo y un ojo cerrado. 


M24d. 

[11] Chab-Toh-In-Ben-Chan [11] Caban-Muluc-Imix-Ben- 
Chicchan 

1. 793-319 324-955 kax-ix chac?-xib? Chac Kaxix 

...:958 ... "AgOM se 

13 111 13 III 13 [días hasta la fecha] MI 


Escena: El dios celeste de la lluvia con un palo está echando semillas. El fondo es amarillo. En sus pies se 
encuentra un animal comiendo los sembrados. 


2.628[6201-955 [793-319] kan-xib [kax-ix] Kaxix amarillo (?) 

13 11 13 MI 13 [días hasta la fecha] MI 

Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo celeste y cara blanca, está sentado sobre el signo de tierra. Una 
serpiente pica su nariz y otra su mano. El fondo es rojo. 


3.267:793 ... 958 zac-kax ... -ngom Zac Kaxix... 

13 KI 13 II 13 [días hasta la fecha] III 

Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo amarillo, cara blanca y un ojo cerrado, está sentado en el signo 
de tierra agarrando de las patas a un pájaro que le pica la nariz. El fondo es celeste. 


4, 265-955 [793-319]... 463-230  hek-xib [kax-ix] ... 'a-aan Ek Kaxix... comida. 

13M 13 111 13 [días hasta la fecha] MI 
Escena: El dios celeste de la lluvia con un palo está echando semillas. El fondo es amarillo. 

25d. 

[111] Ech”-La-Eeb-H 'a-[Chib] [II] Lamat-Ahav-Eeb-Kan-[Cib] 
1. 628/512-181 793-319 la-king-il kax-ix En el Oriente Kaxix. 

13 111 13 III 13 [días hasta la fecha] III 


Escena: El dios de la abundancia, con cara amarilla y cuerpo celeste, está sentado sobre el signo de tierra. El 
fondo es blanco. 


2. 174-955 793-[319] xam-xib kax-[ix] En el Norte Kaxix. 

13 11 13 III 13 [días hasta la fecha] MI 

Escena: El dios de la abundancia, con cara blanca y cuerpo amarillo, está sentado sobre el signo de tierra. 
Una serpiente le pica el labio. El fondo es celeste. 


3.265:661 787-51216281-181 hek-bol? chi-[king]-il Fiera negra en el Occidente. 
1311 1311 13 [días hasta la fecha] III 
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Escena: Una fiera con manchas negras está sentada como persona sobre el signo “tun” (periodo). El fondo 


es rojo. 
4. 793-[319 189]-218 kax-[ix ma]-ho Kaxix en el Sur. 
13 MI 13 MI 13 [días hasta la fecha] III 


Escena: El dios de la abundancia con cara blanca y cuerpo celeste, está sentado sobre el signo “tun” (perio- 
do). El fondo es amarillo. 


M26-27d. 

XII In-Ben-Chan-Chab-Toh XIII Imix-Manik-Ben-Cavac- 

XT Chi-Cu-Ki-Ak-Men Chicchan-Chuen-Caban-Akbal- 
Muluc-Men 

M26d. 

1. 620-238/948 170-844-420 kan-viil?-ngal u-chum-chab Siembra maíz amarillo, 

620-955 ... :878- ... kan-xib? ... -baal- ... amarillo... 

9IX 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la lluvia, de color celeste, está sentado volteando una vasija sobre el simbolo de planta. 

2. 265:238/948 265-238/352 hek-viil?-ngal hek-cho-ngal Maíz negro de granos negros 

265-955 170-562-[165] hek-xib? u-kaz-[ac] del señor negro del mal. 

3XIHI 3 XII 3 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo celeste y cara amarilla, está sentado peleando con dos pájaros 
que le pican la nariz y la mano. 


M27d. 

3. 170-844-420 267-238/352 u-chum-chab zac-cho-ngal Siembra maíz de granos blancos 
155-934 267-955 ye-cham zac-xib? el que amenaza al muchacho. 

10 IX 10 IX 10 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo amarillo y cara blanca, está sentado con un ojo cerrado. Tres 
serpientes le están picando la nariz, la mano y la pierna. El fondo es celeste. 


4, 170-420/844 238/620-352 u-chum-chab kan-cho-ngal Siembra el maíz de granos amarillos, 
170-562-165 301-948 u-kaz-ac um-viil obstáculos para Yum Viil. 

2 XI 2XI 2 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios de la guerra y el dios de la muerte están sentados uno frente al otro. 

5.211:28:352 463/574 yax-ooch-cho in-h'a Nuevos granos, semillas de 
229-962-169 301-948 170- ... itz-am-cit*-nga umviil u- ... Itzamná y Yum Viil... 

2 XIII 2 XII 2 [días hasta la fecha] XIHI 


Escena: Un dios con cabeza de fiera está sentado tendiendo la mano sobre el signo de comida. En la cara y el 


cuerpo se ven manchas negras. El ojo está sustituido por el signo “H'a”. El fondo es celeste. 


M28d. 

XII Cham-Hetz'-Och-Ik-Hix XI Cimi-Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix 

1. 189-793 ... 301-792-319 ma?-kax ... um-ka-ix Ofrenda al señor de la abundancia 
301:948 472/337 um-viil le-been-tzil Yum Viil bendito. 

20 VI 20 VI 20 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo celeste y cara amarilla, está sentado con el signo de comida en 
la mano. 
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2. 189-793 ... -369-319 ma?-kax ... -¡k-ix Ofrenda... 

301-948 316 um-viil tu a Yum Viil. 

13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios de la guerra blanco está sentado con el signo “ik” (viento) en la mano. El fondo es celeste. 

3. 189-793 ... 369-319 ma?-kax ... -ik-ix Ofrenda... 

301-948 420-508-238 um-viil chab?-tang-ngal a Yum Viil en el campo (?). 

10 MI 10 MI 10 [días hasta la fecha] MI 

Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo celeste y cara amarilla, está sentado con el signo “ik” (viento) 
en la mano. 

4. 189-793 ... -369-319 ma?-kax ... -¡k-ix Ofrenda... a 

211:708 155-934 yax-chan ye-cham Yax Chan, quien amenaza de muerte. 

9XI 9 XII 9 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo amarillo y cara celeste, está sentado con el signo “ik” (vien- 
to) en la mano. 


M29d. 
[VI] Men-Chi-Ben-Eeb-Ki [VI] Men-Manik-Cavac!-Chuen!- 
Akball 
1. 81 [arriba a la izquierda] 81 8 [días hasta la fecha] 1 
2. 131 [arriba a la derecha] 131 13 [días hasta la fecha] I 
3. 141 [abajo alaizquierda] 14 HI 14 [días hasta la fecha] IM! 
4. 3V [abajo a la derecha] 3V 3 [días hasta la fecha] V 
5. 13 XIII [en la imagen del 13 XIII 14! [días hasta la fecha] VI! 
Dios] 


Escena: El dios de la muerte está parado abriendo las piernas y mirando hacia arriba. En las manos levanta- 
das tiene signos de comida. Cerca de su pierna derecha está sentado el dios de la abundancia, cerca de 
la pierna izquierda aparece el dios de la abundancia con el ojo cerrado. Los dos son celestes con caras 
amarillas, 


PARTE VI 


M30-33. DIOSES DE LA TORMENTA Y DE LOS AGUACEROS FUNESTOS 


M30a. 
XI La-Eeb-H a-Chib-Ech” XI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1. 13X 13X 13 [días hasta la fecha] XI! 
2. 13XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
3. 13XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
4. 13XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Sobre la cabeza de una serpiente emplumada está parado el celeste dios de la lluvia, vertiendo agua 
de una vasija volteada. En el centro del cuerpo aparece el símbolo de la nube con dos signos de trueno 
(?). En la cola de la serpiente está parada la diosa del arco iris también vertiendo agua de una vasija 
volteada. 


Má3la. 
XIH Chan-Chab-Toh-In-Ben XI Chicchan-Caban-Muluc-Imix- 
Ben 
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1. 509-628-181 la-king-il Oriente 

5V 5V 5 [días hasta la fecha] V 

Escena: La deidad Rana, adornada con un collar, está sentada con la boca abierta de la cual sale un chorro 
de agua. 


2. 850-955 xam-xib Norte 

5IX SIX 5 [días hasta la fecha] X! 

Escena: La deidad Rana, adornada con un collar, está sentada con la boca abierta de la cual sale un chorro 
de agua. 


3.787-628-181 chi-king-il Occidente 

5H 5I 5 [días hasta la fecha] II 

Escena: La deidad Rana, adornada con un collar, está sentada con la boca abierta de la cual sale un chorro 
de agua. 


4, 189-212 ma-ho Sur 

5 VII 5 VI 5 [días hasta la fecha] VII 

Escena: La deidad Rana, adornada con un collar, está sentada con la boca abierta de la cual sale un chorro 
de agua. 

5. 6 XII [a la derecha del dios] 6 XII 6 [días hasta la fecha] XIII 

6. 13 XI! [bajo los pies del dios] 13 XUI 111 [días hasta la fecha] XI! 

7. 5 TII [encima de la cabeza 5 TH 5 [días hasta la fecha] MI 
del dios] 

8. 5 VI la la izquierda del dios] 5 VIH 5 [días hasta la fecha] VHI! 

9. 5 I [bajo la tenaza] SI 5 [días hasta la fecha] XT! 


Escena: El dios celeste de la lluvia está sentado con las piernas abiertas, la cara volteada y las manos levan- 
tadas. De su vientre baja la pata de Escorpión (constelación zodiacal) entre chorros de agua. A sus lados 
están sentadas de espalda las cuatro deidades-ranas (ya mencionadas.) 


M32a. 

X La-Chan-Och-Men X Ahav-Chicchan-Oc-Men 
1. 1XIfarriba alaizquierda]  1XI 1 [días hasta la fecha] XI 
2. 41 [sobre el escudo] 411 4 [días hasta la fecha] Il 
3. 5 VII [abajo] 5 VIL 5 [días hasta la fecha] VI 
4, 2 IX [bajo la serpiente] 21X 2 [días hasta la fecha] IX 
5. 20 [IV] [abajo ala derecha]  20[IV] 21! [días hasta la fecha IV] 
6. 20 XI [en la punta de la 20 XI 20 [días hasta la fecha] XI 

lanza] 
7. 6 IV [en el asta de la lanza]  6IV 6 [días hasta la fecha] IV 
8. 6X [arriba a la derecha] 6X 6 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios negro de la tormenta camina a grandes pasos bajo los celestes chorros de agua, armado con 
una lanza, un escudo, dardos y lanzadardos. Atrás en su cinturón se ve la cola de una serpiente de cas- 
cabel. En los tobillos lleva adornos de guerrero. Arriba salen unos símbolos celestes, dos bloques de cons- 
telaciones zodiacales y la celeste serpiente nublada. 


M33a. 

XIH Chab-Ik-Chi-Eeb XI Caban-Ik-Manik-Eeb 

[Columna de la izquierda] 
15V 5V 5 [días hasta la fecha] V 
3. 5[XUú 5 [XI 5 [días hasta la fecha XI] 
5. 5[1V] 5[1V] 5 [días hasta la fecha IV] 
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7. 5[X] 5IX] 5 [días hasta la fecha X] 

9. 5 [mI] 5 [1] 5 [días hasta la fecha M1] 
11. 5[IX] 5[1X] 5 [días hasta la fecha IX] 
13. 5 MI] 5[M] 5 [días hasta la fecha 11] 
15. 5 VII 5 VIH 5 [días hasta la fecha] VII 
17. 17XU0 17 XII 17 [días hasta la fecha] XII! 
[Columna de la derecha] 

2. 1[vI] 1[VI 1 [día hasta la fecha VI] 

4, 1 [XI] 1 [XI] 1 [día hasta la fecha XII] 

6. 1[V] 1[vV] 1 [día hasta la fecha V] 

8. 1[XI 1 [XI 1 [día hasta la fecha XI] 
10. 1[1V] 1 [1V] 1 [día hasta la fecha IV] 
12. 1[X] 1[X] 1 [día hasta la fecha X] 
14. 1 [00 1 [10 1 [día hasta la fecha MI] 
16. 1[1X] 1 [IX] 1 [día hasta la fecha IX] 


Escena: El dios negro (occidental) de la lluvia está hincado sobre una rodilla, levantando un hacha y defen- 
diéndose con un escudo, en el cual aparecen dos signos “ik” (viento), bajo el escudo se ve un caracol. El 
dios de la abundancia está parado debajo de chorros celestes de agua, doblando las rodillas y levantan- 
do una mano como para rezar. Arriba vienen unos símbolos celestes y el bloque de la constelación zo- 
diacal. Debajo de éstos aparece Rana (constelación zodiacal) y el bloque “lich-paa”. 


M30b. 

IX Ki-Chab-Ak-Toh-Men- VIH! Chuen-Caban-Akbal-Muluc- 

In-Chi-Been-Chan-Cu Men-Imix-Manik-Been-Cavac!- 
Chicchan! 

1.21X 21X 2 [día hasta la fecha ] IX 


Escena: El perro del cielo “tzul” está sentado junto a la pierna derecha de la diosa, levantando una pata. 


2.2 XI 2XI 2 [día hasta la fecha ] XI 
Escena: Un animal desconocido (posiblemente conejo) está sentado como persona, tendiendo una pata. 


3.2 XIV 2 XIV 2 [día hasta la fecha ] XI! 
Escena: Un animal carnívoro de boca roja está sentado sobre la mano de la diosa, levantando una pata. De 
su cabeza caen unos chorros de agua. 


4,41V 41V 4 [día hasta la fecha ] IV 
Escena: Chorros de agua caen bajo las piernas de la diosa. 


5.2 VI 2 VI 2 [día hasta la fecha ] VI 
Escena: Un pécari está sentado sobre la mano de la diosa, estirando una pata. 


6. 31X 3IX 3 [día hasta la fecha ] IX 
Escena: El dios celeste de la lluvia está sentado con los brazos cruzados junto a la pierna izquierda de la 
diosa. 


7.10 VI 10 VI 111! [día hasta la fecha ] VII! 

Escena: La gran diosa Chac Cit está parada abriendo las piernas y las manos. De sus senos salen unos cho- 
rros celestes de agua. En los brazos tiene un animal carnívoro y un pécari. Junto a sus pies aparece el 
dios de la lluvia y su perro del cielo. 


M32b. 
XIH La-Eeb-H'a-Chib-Ech* XII Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
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1.13 XI 13 XHI 13 [día hasta la fecha ] XIII 
Escena: El dios celeste de la lluvia está sentado con los brazos cruzados sobre el dorso de la serpiente del 
cielo de color celeste y barriga blanca. En la espalda del dios se ve el símbolo de ofrenda. 


2.13 XIM 13 XII 13 [día hasta la fecha ] XIII 
Escena: La fecha aparece cerca del cuello de la serpiente enroscada de tal manera que el dios de la lluvia parece 
agachado. La serpiente tiene la cabeza del dios del fuego con símbolos diferentes y alas. 


3.13 XII 13 XII 13 [día hasta la fecha ] XII 
Escena: Dos vasijas volteadas junto al centro del cuerpo de la Serpiente, de donde salen dos pequeñas alas. 
4,13 XII 13 XII 13 [día hasta la fecha ] XIII 
Escena: La fecha aparece junto a la cola de la Serpiente del cielo. 
M32b. 
[IX] Chi-Ki-Chan-Ak-Men- [IX] Manik-Been-Cavac!-Chicchan- 
Chuen-Caban!-Akbal-Muluc- 
Been-Chab-Cu-Toh-In Men-Imix 
1. 2 XI [arriba alaizquierda]  2XI 2 [días hasta la fecha] XI 
2, 2 XII [arriba a la derecha] 2 XII 2 [días hasta la fecha] XIMI 
3. 2? V? [abajo a la derecha] 22 V? 2 [días hasta la fecha] IM! 
4. ...V labajo a la izquierda] eS 2 [días hasta la fecha] IV! 
5. 131V [en el pecho] 13 Iv 13 [días hasta la fecha] IV 
6. 5 IX [entre las piernas] SIX 5 [días hasta la fecha] IX 


Escena: La gran diosa Chac Cit está parada abriendo las piernas entre las cuales corren chorros de agua. En 
su cinturón tiene las patas de Escorpión y Serpiente de cascabel celeste (constelaciones zodiacales). En 
la mano derecha la diosa levanta el signo “ik” (viento) y con los labios está soplando al dios de la abun- 
dancia que aparece cayendo cabeza abajo y con un ojo cerrado. Del ojo de la diosa sale un relámpago 
(signo “chuh” quemar). Con la mano izquierda la diosa toca la cola de Serpiente de cascabel enroscada. 
Abajo aparece el texto: “king-il ye-cham” (tiempo del viento que amenaza de muerte). 


M33b. 
[XT Hetz']-Ak-Ech”-Been [XHUI Hetz'nab]-Akbal-Lamat-Ben 
1. 189-212 ma-ho Sur 
9IX 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 
2. 509-628-181 la-king-il Oriente. 
13 IX 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 
3. [174-955] [xam-xib] [Norte] 
711 71M 7 [días hasta la fecha] III 
4. [787-628:181] [chi-king-il] [Occidente] 
10 (XIII 10 (XIII 10 [días hasta la fecha XII] 
5. [13 XII] [sobre la cabeza] [13 XIM] [13 días hasta la fecha XIII] 
6. 13 [XIII] [entre las piernas] 13 [XIII] 13 [días hasta la fecha XII] 


Escena: La gran diosa negra Chac Cit está parada con las piernas abiertas; en las manos tiene un hacha y 
una antorcha encendida. De la boca salen llamas de fuego (signo “tooc”). En el cinturón tiene las patas 
de Escorpión (constelación zodiacal). En la falda aparece Serpiente de cascabel con el dorso celeste y la 
cola enroscada. De las tenazas de Escorpión y de entre las piernas de la diosa salen horros de agua. 
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PArTE VII 


M34-37. CicLOS DE 52 AÑOS Y DE 4 AÑOS 


Las páginas de esta parte están organizadas un modo diferente a las demás: son tres columnas verticales 
del lado izquierdo de la página y el texto arriba de la página, acompañado de dos grupos de escenas, 
divididas por una línea de símbolos. 

La primera columna de cada página se inicia con números y bloques poco claros. 


M34. 

[....10 12 609-628-254 ... 10 12 cha-king-ti día inicial en [la fecha] 
MS35. 

1.712 1V? ... -609- ... ... 7 121V? ...-cha- ... ...nicio... 

MS6. 

LXX7 ...:609-254 XX 7... -cha-ti ...inicio en [fecha] 
M37. 

[. IM OTO IL OTO 


Luego, en la primera columna de cada página siguen mencionados los años de 365 días del ciclo de 52 años. 
Cada año tiene una fecha del ciclo de 260 días, la cual corresponde al inicio de todos los meses de 20 
días del mismo año. 


M34 M35 M36 M37 M34 M35 M36 M37 
[Cu] [Ha] [Toh] [Hix] Cavac Kan Muluc Hix 
1. XCu XIHa XI Toh XI Hix Xx XI XII XHMI 
2. ICu IU Ha HI Toh IT Hix I II TI IV! 
3. VCu ViH'a VI Toh VIN Hix V vI vu! VIH 
4. IX Cu X Ha X Toh XII Hix IX Xx XI! XII 
5. XI! Cu Ia IT Toh Il Hix XII I T! TM 
6. IV Cu V Ha V Toh VII Hix IV v ví! VI 
7. VII Cu VII Fa IX Toh XI Hix VII IX! X! XI 
8. XII Cu VI Pa XIII Toh Il Hix XI Xut! T! II 
9. Cu IV Pa TV Toh VI Hix [Hd IV v! vi 
10. VI Cu VIH Ha VII Toh X Hix VI vi IX! Xx 
11. Cu XI Ha II Toh THix [XI XI XIn! I 
12. Cu HI Ha VI Toh V Hix 108) HI Iv! v 
13. VI Cu VI Ha TI Toh IX Hix VI vIl vir! IX 
XI Ha 


El texto y las escenas están dedicados a los años del ciclo de 4 años. 
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M34. 

Año Cu [Cavac] 

EL. 
1. 844-490-24 265-955 chum-zin-ngi hek-xib Gobierna el negro 
2. 793-319 787-628-181 kax-ix chi-king-il Kaxix en Occidente, 
3. 574... X 951 in- ... lah-p'e ...dirige a todos 
4. 170-... Ue. SU... 
5. ...:230 ... -2aN qe 
6. 194-628 352-335 vaay-king cho-men signo de tiempo para el sembrador 
8. 170-508-169 170-934-165  u-tang-nga* u-cham-ac entre el mal 
9. 472/509-230 170- ... la-been-tziLaan u- ... bendito señor... 

10. ... de e 

11. ...:508? ... -tang? ...campos (?) 

12... 

Lts de e 

14. ...-551:420 ... -ki-chab ...tierra (2) 

15. 492-628 203-958 tun-king xa-ngom sequía habrá, 

16. VI-... 203-958 vac-.... Xa-NgOM ...Será 


17. 858-... :-916 tem-... -chan? 

18. VI... vac-... 

M34a. 
1. ...:24-919 265-152 ... ngi-z00t? hek-mo-ni? 
2. 280-958 839 ... chuh-ngom maax- ... 
3. ...*492:301 509-628: ... ... -tun-um* la-king-... 
4. 254:492-169[301) ... ti-tun-um* ... -tang-ngal 

:238/508 


5. 420-508 668-316 

6. ...171:628-181 

7. 242» ... 420-100-508- ... 

8. 787-628:181 472/522-230 


chab-tang ba?-tu 

... U-king-il 

t'e-... chab-ab*tang- ... 
chi-king-il tzu-been-tzil-aan 


.Sonaja en la pirámide negra (?) 
habrá ofrenda para el defensor, 
...tiempo, Oriente... 

en los campos aparición 


en esta temporada de los sembrados, 
...Su tiempo de, 

aparecerá (?) ... en los campos, 

del Occidente la cuenta bendita. 


M34b. 
Escenas en fondo amarillo: 


Personaje de color celeste, con los brazos cruzados está sentado en un marco, con contorno de líneas pun- 
teadas con 24 círculos, uno de los cuales se junta con el ojo. Un cadáver está sentado con el bloque “cH'ac- 
chab” (cortar) en lugar de cabeza (símbolo de sacrificio humano). Aparece un personaje rojo de cara, 
con una antorcha encendida en la mano (símbolo de la fiesta del fuego) y alas en la cabeza. Un persona- 
je negro cubierto con piel de jaguar está sembrando granos de maíz. En la tierra aparece una vasija roja 
con los símbolos del maíz y un pájaro. 


M34c. 
Escenas en fondo celeste: 


La cabeza blanca del dios de la abundancia aparece sobre fondo rojo. También sale una vasija blanca con 
tapadera amarilla y dos dardos. El dios que tiene trazos debajo del ojo y enseña los dientes está sentado 
sobre el signo “tun” (año). Frente a él, sobre la serpiente, aparece una vasija roja con símbolos de maíz 
y la cabeza del dios del fuego (?). Enfrente, sobre el signo “tun” está sentado el dios de la abundancia 
con un pájaro negro en su tocado. 
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MS3S5. 

Año H'a [Kan] 

IE. 
1. 844:490-24 955/628[620] — chum-zin-ngi kan-xib Gobierna el amarillo 
2. 793-319 189-212 kax-ix ma-ho Kaxix en el Sur 
3. ... X-951 ... lah-p'e ...dirige a todos 
4... sie 
6. 237... VIl-238/574 te- ... uuc-in-ngal de 
7. 492-169 787 tun-nga chi tiempo de... 
8. 492-169 ... 322-389 tun-nga ... -lich-bix tiempo... de madurar 
9. ...:319... sn in LES 

10. 254-420 ... 254:-508-169 ti-chab ... ti-tang-nga en los campos (?) 

11. VIT... :352 uuc- ... -cho... só 

12. 574: ... :574:463 in- ... -in-h'a PE 

13. 551 170:934-165 ki u-cham-ac ...SU muerte 

14. 495537? 495:787 i-poc? i-chi de 

15. 121-335 121-492 tzo-la-ca-men tzo-la-ca-tun orden de las cosas, orden de los 

años. 

16. VI"... 203-958 vac- ... Xa-NgOM Será 

17. 551:238 ki-ngal da 

18. ...:628 ... ... "King ... ...tiempo... 

M35a. 
1. 170-628-169 620-152? u-king-nga kan-mo-ni? Gobierna en la pirámide amarilla 
2. ... 155:934-509 ... ... ye-cham-la ... ...Señor que amenaza de muerte, 
3. 28:463/574 ... ooch-in-ka* ... semillas nutritivas... 
4. 28:463/574 ... ooch-in-k'a* ... semillas nutritivas... 
5. 170-962... u-cit... dios... 
6. 229-... Itz-am- ... as 
7. 189-212 420-100-508:169  ma-hochab-ab*-tang-nga* del sur en los campos, 
8. 189-212 189-212 ma-ho ma-ho del sur... 

M35b. 


Escenas en fondo celeste: 


Un personaje (posiblemente dios de la abundancia) aparece cabeza abajo. Otro personaje de color amarillo 
que está atado, desangrándose y cabeza abajo, cae sobre una pirámide. Un dios con trazos en el ojo ca- 
mina con un palo sembrando granos de maíz. Enfrente, sobre una serpiente está colocada una vasija 
roja con símbolos de maíz. Arriba unos bloques de inscripción y cifras poco claros. 


M35c. 
Escenas en fondo rojo: 


Un pájaro está parado sobre el signo “tun” (año). Un pájaro negro está parado sobre el signo “cu” (tempora- 
da). Un animal carnívoro está sentado sobre símbolos de comida y en una bolsa detrás que trae de la 
espalda tiene el bloque “in-H'a” (comida). Enfrente, sobre la serpiente nublada aparece una vasija ama- 
rilla con símbolos de maíz. El dios de la abundancia está sentado sobre el signo “tun”. Sobre su tocado 


tiene un pájaro negro. 


M36. 
Año Toh [Muluc] 
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1. 
1. 844-490-24 620-955 chum-zin-ngi kan-xib Gobierna el amarillo 
2. 793-319 574[509]-628-181 — kax-ix la-king-il Kaxix en el Oriente 
3. 574-... X-951 in- ... lah-p'e ...dirige a todos 
4. 170-... U-... SU... 
5. 194-628 335: ... vaay-king men- ... signo del tiempo 
6. 170-442-181 VII u-cu-il VII año 
7. 170-508:24 ... :335-24 u-tang-ngi? ... -men-ngi entre... 
8. ... 
10. ... 420-86 ... Chab-el 
E E sd 
12, 238/508-319 170-562-165  tang-ngal-ix u-kaz-ac mal para los sembrados. 
13. 551... 934 ki... -cham ...Muerte 
14. ... 170-562-165 ... U-kaz-ac ...su maldad 
15. ... 301-948 605-609 ... um-Viil baal-cha «Yum Viil... 
16. 170-420-100 508-169 u-chab-ab* tang-nga campos... 
Via cos AY 
18. ...:420- ... ...-Chab-... 
M36a. 
1. 628-958 324: ... :-509-319 king-ngom chac- ... -la-ix-mo-ni? Gobernará el señor rojo en la 
152 pirámide, 
2. 509-628-181 ... la-king-il ... en el Oriente... 
3. 170-765:934-934 561:230  u-noc-cham-cham xic-aan la muerte vendrá 
4. ...:628 170 155:934-301 ... “king u-ye-cham-um ... amenaza de muerte el señor, 
5. 301:509-301 um-la-um gran señor, 
6. 170-727-... 267-958 u-mo?- ... zac-ngom? la cosecha será falsa 
7. 170-858-324-420 301-948  u-tem-chac-chab um-viil en grandes tierras; Yum Viil 
8. 509-628-181 472/518230  la-king-il tzu-been-tzil-aan desde el Oriente la cuenta. 
M36b. 


Escenas en fondo amarillo: 


Un personaje camina con zancos. Junto a él aparecen un pavo, una vasija roja y una vestimenta. Un dios 
cubierto con piel de animal está sembrando con un palo en la mano los granos de maíz. Frente a él, sobre 
una serpiente, está colocada una vasija roja con símbolos de maíz. Arriba están los bloques de la ins- 
cripción 1-Yax-king (primera fecha del mes Yax-kin), Chac-cu (mes Ceh) y número 20. 


M36c. 
Escenas fragmetadas en fondo celeste: 


Vasija con el signo “b'a” (comida) y la cabeza de Xanom; una vasija roja frente a un animal sentado como 
persona; animales sentados sobre pies humanos: entre éstos aparece un animal celeste cuya cola termi- 
na como una antorcha. Un perro está sentado como persona con el bloque “in-h'a” (comida) en la espal- 
da y el símbolo de maíz sobre la cabeza. Un dios con cabeza de animal está sentado en el signo “tun” 
(año) con símbolos de maíz, los mismos símbolos tiene en la mano. Sobre su cabeza aparece el signo 
“in” (semilla). Está sentado frente a un altar junto a un pájaro blanco. Otro dios está sentado sobre el 
signo “tun”. Tiene en la mano el signo “H'a” (comida), el cual pica un pájaro negro. Sobre la serpiente 
aparece una vasija roja con símbolos de comida. Arriba queda la fecha XII Cham (Cimi). 


M37. 
Año Hix 
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. 844-490-24 267-955 
. 793-319 849-955 
. 574: ... X:951 


194-628 ... 

. 327:237:442 V-6009- ... 
. 628-169 472/531 

. 301:948 28-463/574 


NDS Da ho 


10. 446-420-230 237-531 


12, 791:628-181 472/337 
13. ...:230 492-301 

14. ...:356- ... 442-442 
15. ...:238 ... :169 

16. 170-562-165 628-181 
17. 155-934 ... 492-301 
18. 121-628 ... -301 

19. 152 352-784-319 
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chum-zin-ngi zac-xib 
kax-ix xam-xib 
in- ... lah-p'e 


vaay-king ... 
hetz'-te-cu ho-cha- ... 
king-nga b'el-been-tzil 
um-viil ooch-in-h'a* 


haschabaan te-H'el 


tich"kingal le-been-tzil 


... -2an tun-um* 
... -MO- ... -CU-CU 
... Ngal. ... -nga 


u-kaz-ac king-il 
ye-cham ... tun-um 
tzo-la-ca-king ... -um 
mo-ni? cho-ez-ix 


Gobierna el blanco 
Kaxix en el Norte 
..dirige a todos 


signo del tiempo... 

tiempo de lanzas... 

tiempo del bendito jefe 

Yum Viil, quien alimenta con 
semillas. 


llueve [en] este gobierno 


de los rezos tiempo bendito 
...temporada 


de su mal el tiempo, 
muerte... ahora 
cuenta de los días 

la pirámide del que tiene semillas. 


M37a. 


1. 267:958-301- ... 267-152 


zac?-ngom?-um?- ... zac-mo-ni? 


Falso será el señor de la pirámide 
falsa 


2. ...111-561:230 ... OX-Xic-aan ...el viajero 
3. 223"... 509-784-301-319 itz-... la-ez-um-ix ...el que hace señor, 
4. 28-463/574 849-955:-301 ooch-in-h'a* xam-xib-um semillas nutritivas del señor del 
Norte, 
5. 170-28-463/574 u-ooch-in-h'a* semillas nutritivas... 
6. 170-301-... -169 u-um- ... -Nga señor... 
7. 420-100-508-169 chab-ab*-tang-nga* en los campos... 
8. 472/522:230 tzu-been-tzil-aan [del Norte] la cuenta. 
M37b. 


Escenas en fondo celeste: 


Un personaje está sentado sobre símbolos de cielo. Debajo de él unos símbolos de maíz y una ocarina (?). 
Un personaje amarillo con un pájaro sobre la cabeza está tocando un tambor rojo. Un animal está can- 
tando y tocando otro tambor rojo. Un dios con un palo está sembrando granos de maíz. Arriba apare- 
cen unos números. 


M37c. 
Escenas en fondo rojo: 


Una vasija blanca con una pierna de animal. Una vasija amarilla con un símbolo y dos signos de comida 
“Ha”, junto a éstos un hacha. Una vasija celeste con símbolos de comida. Un pájaro aparece junto al dios 
de la abundancia (?) que con un ojo cerrado está sentado en el signo “tun” (año), levantando las manos 
como para rezar. Frente a él aparecen un animal y un pavo, arriba una guacamaya. Enfrente, sobre el 
signo “tun” está sentado el dios del cielo Itzamná. 
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ParTE VIII 


M38-49, 505, 50-51c. Caza 


M38-39a. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
M38a. 

1. 93-797-797 509-628-181 ah'-em-em la-king-il Baja al Oriente 

... 327:787-301-319 ... hetz'-chi-um-ix ...Hetz' Chi, señor. 

11 11 11 [días hasta la fecha] HI 
Escena: El dios-cazador camina con una lanza y dardos. 

2.93-797-797 174-955 ab'-em-em xam-xib Baja al Norte el 

32:537-169 XI1-101-531 tooc-poc-ang XI-kaak-h'el destructor, 12 cambios de fuego. 
1350 1311 13 [días hasta la fecha] Il 


Escena: El dios-cazador, con una mancha en la frente, camina cargando a un venado que cuelga cabeza abajo. 


M3g9a. 

3.93-797:797 787-628-181 ah'-em-em chi-king-il Baja al Occidente 

... 154:934-86 ... ye cham-el ...el que amenaza de muerte. 

11 XIII 11 XHM 11 [días hasta la fecha] XII 
Escena: El dios-cazador camina con una rama en la mano. 

4. 93-797-797 189-212-162 ah'-em-em ma-ho! Baja al Sur 

327-676 793-319 hetz'-xul kax-ix el que lleva la lanza. 

10X 10X 10 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios-cazador camina con una lanza y carga un venado atado a sus hombros. 

5.93-797-797 254-572-:498:169  ah'-em-em ti-kab-chah'-ang Baja al agua del cielo 

... 1915 ... Wun-Chan ...Hun Chan. 

71V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios-cazador camina cargando un venado que cuelga cabeza abajo. 

Ma041a. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
Má0a. 

1. 168-223-301 189-609-169 chul-itz-um ma-cha-ang Guarida de la presa, 

1-792 191-852/335 Hun-ka tzub-men-zul exceso en sitio tradicional de caza. 
4 VIII 4 VII 4 [días hasta la fecha] VIN 
Escena: El dios-cazador camina cargando un venado en las manos. 

2. 310-851 874:787 vin-zuu ku-chi Aparece un zopilote que indica la 
155:934-86 191-852/335 ye-cham-el tzub-men-zul muerte en sitio tradicional de caza. 
61 61 6 [días hasta la fecha] 1 


Escena: Un zopilote negro saca las vísceras de un venado muerto. 
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3. 121-335 93-787-162 tzo-la-ac-men ah“-chi! Según el orden el cazador 

327:578:237 254:852/335 hetz'-ub-te ti-men-zul está con una lanza en el sitio de 
caza. 

9X 9X 9 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios-cazador agarra del pelo a un personaje arrodillado y le da patadas en el vientre. 

Mála. 

4. 821-[165]-184 189-609-169  chu-[cal-ah ma-cha-ang Fue capturada la presa 

322-468-301 1-792 lich-xoy-um h'un-ka al visitar, en abundancia. 

3 XII 3 XIII 3 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios-cazador camina cargando a un venado sobre la espalda. 

5. 111-793-851-184 170-787-162 — ox-kax-zuu-ah u-chi! Vino mucho a celebrar la fiesta de 
los 

170-8-165 170-335-852 u-mu-ca u-men-zul venados, esta vez en el sitio de caza. 

11 XI 11 XI 11 [días hasta la fecha] XI 

Escena: Un venado aparece destrozado, posiblemente por un animal carnívoro. 

6. 327:578-237 324-661 hetz'-ub-te chac-bol Traspasa con el dardo al jaguar, 
quien 

155-934 609-852/335 ye-cham cha-men-zul amenaza de muerte al llegar al 
sitio de caza. 

8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 

Escena: Un jaguar está sentado con una lanza clavada en el hombro. 

7.792-787-162 ka chi! Abundancia de venados 

189-609-169 254-852/335 ma-cha-ang ti-men-zul capturados en sitio de caza. 

11 IV 11 IV 11 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios-cazador camina cargando un venado en las manos. 

Ma42a. 

[I] Chan-[Chab-Toh-In-Been] [1] Chicchan-[Caban-Muluc-Imix- 
Ben] 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: Un venado aparece atravesado con un dardo. 

2....821? -165:184 ... chu?-ca-ah ...fue capturado (?) 

... 327-101 ... hetz'-kaak ...lenguas de fuego. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios-cazador camina con una lanza. 

3. ...874:787 ... Ku-chi? ...ZOpilote 

821:1165)-184.... chu-[cal-ah ... capturó... 

131 13' 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: Un zopilote destroza al venado muerto. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: Un venado aparece atravesado con un dardo. De la herida brota sangre. 

Má43a. 

[XH] Chab-Ik-Chi-Eeb-Chab [XT] Caban-Ik-Manik-Eeb 
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1. [509]-628-181 ... [la]-king-il ... 
... "324 327-101 ... -Chac hetz'-kaak 
13 XII 13XHo 


En el Oriente... 
[ofrendas] rojas al fuego. 
13 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios que tiene la cabeza de jaguar está sentado con una lanza en la mano derecha y con escudo y 


dardos en la izquierda. 


2,174-955 ... xam-xib ... 
327:101 VI1-267 hetz'-kaak Vll-zac 
13 XH 13 XH 


3.787-628:181 ... chi-king+il ... 
327-101 XI1-265 hetz'-kaak XII-hek 
13 XII 13 XII 


4. 189-212-162 170- ... ma-ho! u- ... 
1X?-620-169 327-101 IX-kan-nga hetz'-kaak 
13 XII 13 XII 


En el Norte... 
7 [ofrendas] blancas al fuego. 
13 [días hasta la fecha] XII 


En el Occidente... 
12 ofrendas] negras al fuego. 
13 [días hasta la fecha] XII 


En el Sur... 
9? [ofrendas] amarillas al fuego. 
13 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios que tiene la cabeza de jaguar camina con una lanza, escudo y dardos. 


5. 791:476:821:851:578 tich'"-ot-uch zuu-bu En el templo la ofrenda 
616-101 93 hetz'-kaak-ah al fuego... 

13 XI 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 
Má4a. 


HI H'a-Och-Chib-La-Ik- 
HI Ech'-Hix-Cham-Eeb-Hetz* 


1. 2 V [arriba en el centro] 2V 
2. 4 [IX] [sobre la espalda] 4 [IX] 
3. 2 XI labajo a la derecha] 2XI 


4, 2 XIII [junto a los pies 2 XI 
de atrás] 
5.2 I [frente a la boca] 211 
6. 5 VII [en el cuerpo] 5 VII 
7. 911 [junto a los pies de 91 
adelante] 


Escena: un venado cayó en una trampa amarrada a un árbol. 


11 Kan-Oc-Cib-Ik!-Lamat!- 
Hix!-Ahav!-Cimi-Eeb-Hetz 'nab 


2 [días hasta la fecha] V 
4 [días hasta la fecha IX] 
2 [días hasta la fecha] XI 
2 [días hasta la fecha] XHI 


2 [días hasta la fecha] IM 
5 [días hasta la fecha] VII 
9 [días hasta la fecha] HI 


Maáb5a. 
X Men-La Chan-Och 


1. 9IX [arriba a la derecha] 9 1X 
2. 4XIT [abajo a la derecha] 4 XII 
3. 9 IX [entre las piernas de 9 IX 


atrás] 
4. 13 IX [bajo el pecho] 13KX 
5. 5 1 [frente a la cara] 51 
6. 8 IX [abajo a la izquierda] 8 IX 
7. 6 11 [en el cuerpo] 611 
8. 11 XII [arriba en el centro] 11 XI 


Escena: un venado cayó en una trampa amarrada a un árbol. 


XHN Men-Ahav-Cicchan-Oc 


9 [días hasta la fecha] IX 
4 [días hasta la fecha] XIII 
9 [días hasta la fecha] IX 


13 [días hasta la fecha] IX 
5 [días hasta la fecha] 1 

8 [días hasta la fecha] IX 

6 [días hasta la fecha] H 

11 [días hasta la fecha] XIH 


MA46-47a. 
TV Hetz”-Och-Ik-Bix-Cham 
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Má6a. 


1. 174-955 189-169 851-578 
189-844-609-169 363 

IV 267 

101 


Escena: Un venado cayó en una trampa amarrada a un árbol. 


xam-xib ma-nga zuu-bu 
ma-chum-cha-nga tzil 
TV-zac 

101 


En el Norte la llegada, ofrenda, 
empiezan las sangrías de ofrendas 
4 [ofrendas] blancas. 

10 [días hasta la fecha] I 


2.787-628-181 851-578 chi-king-il zuu-bu En el Occidente la llegada, ofrenda, 
609-169/189-844 363 ma-chum-cha-nga tzil empiezan las sangrías de ofrendas 
pe Ed ... [ofrendas negras]. 

8 [IX] 8[1X] 8 [días hasta la fecha] IX] 

M47a. 

3.20 II 20 MI 20 [días hatsa la fecha] II 


Escena: Venado (constelación zodiacal) aparece en el grupo de símbolos del cielo de los cuales bajan for- 


mando un lazo las ramas rojas y celestes del árbol “serpentino”. 


4, 189-212-162 851-578 
609-169/189-844 
VI-620 

9 VI 


5.509:628-181 851-578 
189-844-609-169 
VII-324 

10 IV 


ma-ho! zuu-bu 
ma-chum-cha-nga 
VEkan 

9 VII 


la-king-il zuu-bu 
ma-chum-cha-nga 
VII-chac 

10 IV 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


Má8a. 
[XI] Men-Chi-Cu-Ki-Ak 


... DAD 
248 ... 28:574-463 


1. 20 VII [arriba a la izquierda] 
2. 201 [abajo a la izquierda] 

3. 11U [bajo la cara] 

4. 4 VI (arriba en el centro] 

5. 7 Xll [abajo a la derecha] 


En el Sur la ofrenda, 

empiezan las sangrías de ofrendas, 
6 [ofrendas] amarillas. 

9 [días hasta la fecha] VII 


En el Oriente la ofrenda, 
empiezan las sangrías de ofrendas, 
7 [ofrendas] rojas. 

10 [días hasta la fecha] IV 


tit? ... ooch-in-H'a* 


20 VII 
201 
11 

4 VI 

7 XM 


Escena: Un armadillo cae en una trampa de lazo. 


[XI] Men-Manik-Cavac-Chuen- 
Akbal 


... Semillas nutritivas 


20 [días hasta la fecha] VI 
20 [días hasta la fecha] I 

1 [días hasta la fecha] II 

4 [días hasta la fecha] VI 

7 [días hasta la fecha] XI 


Má49a. 
[XU H'a]-Och-Chib-Ik-Ech”- 
[XU Hix]-La-Cham-Eeb-Hetz' 


1. 1XIH [arriba a la izquierda] 
2. 2 II [sobre la espalda] 
3. 4 VI [sobre la cola] 


1 XIn 
2 11 
4 VI 
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1 [días hasta la fecha] XIH 
2 [días hasta la fecha] II 
4 [días hasta la fecha] VI 
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4. 4X ljunto a los pies de 4X 4 [días hasta la fecha] X 
atrás] 

5. 41 labajo a la izquierda] 41 4 [días hasta la fecha] I 

6. 11 XII [bajo la cara] 11 XII 11 [días hasta la fecha] XII 


Escena: Un pécari cae en una trampa de lazo, amarrada a un árbol. 


M38b. 
IX TV Chib-Ech"-La-Eeb-H'a IX IV Cib-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 
1. 865-280 171-537-32 boh-chuh u-poc-tooc Consigue el fuego encendido 
229-962-[169] 301:509-301 itz-am-cit*-[nga] um-la-um Itzamná, gran señor. 
11 1 VI 11 VI 11 [días hasta las fechas] II [y] VI 
Escena: El dios del comercio está perforando para conseguir fuego. 
2. 865-280 171-32/537 boh-chuh u-poc-tooc Consigue el fuego encendido 
472/628-230 442-616:237 king-been-tzil-aan cu*-hetz'-te Kinbentzilaan, quemador del 
monte. 

7 TX 711X 7 [días hasta las fechas] I [y] IX 
3.865:280 171-32/537 boh-chuh u-poc-tooc Consigue el fuego encendido 
229-962-[169] 301-509-301 itz-am-cit*-[nga] um-la-um Itzamná, gran señor. 
10 VIXI 10 VIXI 10 [días hasta las fechas] VI [y] XI 
Escena: El dios del cielo Itzamná está perforando para conseguir fuego. 
4. 865-280 171:32/537 boh-chuh u-poc-tooc Consigue el fuego encendido 
254-722 155:934-86 ti-ti* ye-cham-el Ti,quien amenaza de muerte. 
22 1V IX 22 TV IX 24! [días hasta las fechas] IV [y] IX 
M39b. 
IV La-Cham-Eeb-Hetz'"-H'a- IV Ahav-Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan- 
Och-Chib-Ik-Ech'-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 

1. 51X [abajo a la derecha] SIX 5 [días hasta la fecha] IX 

2. 5I [abajo a la izquierda] 51 5 [días hasta la fecha] 1 

3. 2 II [enmedio a laizquierda] 2111 2 [días hasta la fecha] III 

4. 5 VIII [arriba ala izquierda] 5 VII 5 [días hasta la fecha] VII 

5. 5 XII [arriba a la derecha] 5 XI 5 [días hasta la fecha] XII 

6. 4 TV [abajo enmedio] 4IV 4 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Arriba aparece Venado, la constelación zodiacal, y el mes correspondiente. De su cola sigue una 
“cadena” (al estilo de las patas del escorpión) que termina con una mano con dardo que atraviesa al 
venado. 


M4041b. 

1 Chab-Toh-In-Ben-Chan I Caban-Muluc-Imix-Ben- 
Chicchan 

Ma0b. 

1. 668-551 310-551-319 ba-ki vin-ki-ix Es tiempo para que la presa sea 

821-[165]-184 121-335 93-787  chu-[cal-ah tzo-la-ac-men ah'-chi capturada, según el orden. 

8 IX 8 IX 8 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios-cazador camina con un dardo y un lanzadardos. La serpiente de cascabel le pica el pie. 
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2. 821-[165]-184 189-609-381 chu-[cal-ah ma-cha-muu Fue capturada la presa [venado] 

322-468-169 93-787 lich-xoy-ang ah'-chi al llegar el cazador. 

71 71M 7 [días hasta la fecha] IM 

Escena: El dios-cazador amarra a un venado acostado. 

3. 351:254-24 93-787 paa-ti-ngi ah'-chi Recibe la ganacia el cazador 

310-551-319 188-792-86 vin-ki-ix et-ka-el en tiempo de abundancia. 

10 XIHM 10 XIM1 10 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios-cazador camina con un dardo y un lanzadardos. 

Ma1b. 

4. 189-609-230 VII-880 ma-cha-ang uuc-chin Fue atrapado pécari, 

821-165-184 93-787 chu-[cal-ah ah"-chi capturado por el cazador. 

5V 5v 5 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios-cazador camina con una lanza y carga un venado atado detrás de su espalda. 

5. 121-335 93-787 tzo-la-ac-men ah”-chi Según el orden el cazador 

188-792-86 242-676?-198 et-ka-el £i-xul?-tah acecha. 

121v 121v 12 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios-cazador camina con una rama y con dardos. 

6. 165-797-8 93-787-162 ca-em-mu* ah'-chi! Entonces viene el cazador, 

821:165-184 170-609-189 chu-ca-ah u-cha-ma fueron recogidos los venados 
cazados. 

6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 

Escena: Tres cabezas de venado. 

7....821:165:184 ... ... Chu-ca-ah ... ...fue capturado... 

41 41 4 [días hasta la fecha] L 


Escena: El dios-venado, con collar, está sentado como persona levantando las patas. Abajo aparecen dos man- 
díbulas y otros símbolos. 


M42b. 

TLa-Cham-Eeb-Hetz"-H 2- T Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan- 

Och-Chib-Ik-Ech'-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 
1. 11 [arriba a la derecha] 11 1 [días hasta la fecha] II 
2. 1! [arriba a la izquierda] 11M 1 [días hasta la fecha] II 
3. 1TV [abajo a la izquierda] 1Iv 1 [días hasta la fecha] IV 
4. 1[V] labajo a la derecha] 1[V] 1 [días hasta la fecha V] 
5. [2] VII [abajo enmedio] [2] VI [2 días hasta la fecha] VII 
6. 11 V [en el pecho] 11V 11 [días hasta la fecha] V 
7. [2 VIT [abajo enmedio] (2 VI] [2 días hasta la fecha VII] 
8. 71 [sobre la cabeza] 71 7 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios-venado está sentado como una persona, levantando las patas. A la izquierda se ve una co- 
lumna de números poco claros, posiblemente se trata de la combinación del ciclo de 260 días y de cinco 
periodos de 52 días, que comienza III Ki (?), a juzgar por la tercera cifra desde arriba. 


4 9 19 [4] [4] 2 9 [1] 
vI TI IX XII [IV] [WI mí [111] 
MAá3b. 

1 Hix-Cham-Hetz -Och-Ik 1 Bix-Cimi-Hetz nab-Oc-Ik 


16; 


1. 512-628-181 171-851-578 
170-797-797 203-958 

X-324 

2 MI 


Escena: Xanom está apoyado sobre una rodilla sobre el signo de agua. 


2. 174-955 851:578 
797-797 203-958 
VI1:-267 

10 XII 


3.787:'628-181 851-578 
797-797 203-958 
XI1-265 

8 VII 


4. 189-212-162 851-578 
797-797 203-958 
1X-324 

5 XOI 


5. 442-442-442 851-578 


797-797 203-958 
X11-211 
13 XM 


6.791:476:821 851-578 
797-797 203-958 
111-265 

10X 


7.32:537 851-578 
797-797 203-958 
VIT-324 

2XI1 


8. 812-574 171-851:578 
797-797 203-958 
111-211 

21 


Escena: Un dios con cabeza de jaguar está parado tendiendo la mano. 
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la-king-il u-zuu-bu 
u-em-em xa-ngom 
X-chac 

2 MI 


xam-xib zuu-bu 
em-em xa-ngom 
Vlizac 
10 XII 


chi-king zuu-bu 
em-em xa-ngom 
XIT-hek 

8 VI 


ma-ho! zuu-bu 
em-em xa-ngom 
IX-chac 

5 XII 


cu-cu-cu zuu-bu 


em-em xa-ngom 
XIl-yax 
13 XIII 


tich'-ot-uch zuu-bu 
em-em xa-ngom 
M-hek 

10X 


poc-tooc zuu-bu 
em-em xa-ngom 
VIEchac 

2 XII 


ach-in u-zuu-bu 
em-em xa-ngom 
IIl-yax 

21 


En el Oriente su ofrenda, 
desciende Xanom. 

10 rojas [ofrendas]. 

2 [días hasta la fecha] II 


En el Norte su ofrenda, 
desciende Xanom. 

7 blancas [ofrendas]. 

10 [días hasta la fecha] XII 


En el Occidente su ofrenda, 
desciende Xanom. 

XII negras [ofrendas]. 

8 [días hasta la fecha] VIH 


En el Sur su ofrenda 
desciende Xanom. 

IX rojas [ofrendas]. 

5 [días hasta la fecha] XIII 


Muy maduros frutos son su 
ofrenda, 

desciende Xanom. 

12 verdes [ofrendas]. 

13 [días hasta la fecha] XII 


En el templo su ofrenda, 
desciende Xanom. 

3 negras [ofrendas]. 

10 [días hasta la fecha] X 


Fuego encendido es su ofrenda, 
desciende Xanom. 

7 rojas lofrendas]. 

2 [días hasta la fecha] XII 


En el agua su ofrenda, 
desciende Xanom. 

3 verdes [ofrendas]. 

2 [días hasta la fecha] I 


Ma44b. 
XII Och-Chib-Ik-H'a-Hix- 
Ech*-Cham-La-Hetz"-[H'a] 


1. 4TV [sobre el venado] 

2. 1V [junto a la cabeza de 
escorpión] 

. 2 VI [arriba a la derecha] 

. 3X [enla cola de escorpión] 

. 5 1 [en el escorpión] 

. 11 [en el escorpión] 

. 1V [arriba a la izquierda] 


NOD Atun 
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XHI Oc-Cib-Ik-Lamat!-Hix- 
Ahav!-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-[Kan] 


4 [días hasta la fecha] IV 
1 [días hasta la fecha] V 


2 [días hasta la fecha] VII 
3 [días hasta la fecha] X 
5 [días hasta la fecha] HI 

1 [días hasta la fecha] I!I 
1 [días hasta la fecha] IV! 
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8. 9 XIM [delante del 9 XIN 9 [días hasta la fecha] XII 
escorpión] 


Escena: Escorpión (constelación zodiacal) tiene una cola que termina como una mano, agarrando el lazo 
con un venado capturado. En la cabeza de Escorpión está clavado un dardo. 


Maá5b. 

XII Hix-La-Cham-Eeb-Ik- XI Hix-Ahav-Cimi-Eeb-Hetz nab!- 

H'a-Hetz'-Chib-Och-Ech' Kan-Oct-Cib-IkI-Lamat! 
1. 1 XII [delante de la cara] 1 XIn 1 [días hasta la fecha] XII 
2. 3 III [sobre la cabeza] 3H 41 [días hasta la fecha] IV! 
3. 3 VI [sobre la espalda] 3 VI 3 [días hasta la fecha] VII 
4. 2.I1X [junto a la cola] 21X 2 [días hasta la fecha] IX 
5. 3 XII [junto a las piernas 3 XII 3 [días hasta la fecha] XII 

de atrás] 

6. 11 X [bajo el pecho] 11X 11 [días hasta la fecha] X 
7. 2 XII [abajo ala izquierda] 2XII 2 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


M46b. 
TOc-Chib-Ik-Ech*-Hix- 10c-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
La-Cham-Eeb-Hetz"-H'a Ahav-Cimi-Eeb-hetz'nab-Kan 
1. 1I [delante de la cara] 11 1 [días hasta la fecha] II 
2. 21V [sobre la cabeza] 2Iv 2 [días hasta la fecha] IV 
3. 2 VI [sobre la espalda] 2 VI 2 [días hasta la fecha] VI 
4. 5 [XI] [sobre la cola] 5 [XI] 5 [días hasta la fecha XI] 
5. 2 XI! [abajo ala derecha] 2 XII 2 [días hasta la fecha] XII 
6. 4 TV [bajo el pecho] 4IV 4 [días hasta la fecha] IV 
7. 91 labajo a la izquierda] 91 10! [días hasta la fecha] I 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


MA7b. 
V Och-Chib-Ik-Ech"-Hix- V Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
La-Cham-Eeb-Hetz"-H'a Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan 
1. 2 VII [delante de la cara] 2 VI 2 [días hasta la fecha] VII 
2, 2 IX [sobre la cabeza] 21X 2 [días hasta la fecha] IX 
3. 8 IV [sobre la espalda] 8IV 8 [días hasta la fecha] IV 
4. 4 V [junto a las piernas 4V 4 [días hasta la fecha] VII! 
de atrás] 
5. 9 V Ijunto a las piernas de  9V 10! [días hasta la fecha] V 
adelante] 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


Ma8b. 
IV La-Cham-Eeb-Hetz-H'a- IV Ahav-Cimi-Eeb-hetz nab-Kan- 
Oc-Chib-Ik-Ech'-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 

1. 1V [delante de la cara] 1V 1 [días hasta la fecha] V 

2. 2 VII [sobre la cabeza] 2 VI 2 [días hasta la fecha] VII 

3. 3 X [sobre la espalda] 3X 3 [días hasta la fecha] X 
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4. 3 XII [abajo ala izquierda] 3 XIM 3 [días hasta la fecha] XII 

5. 2 IT [bajo la cara] 211 2 [días hasta la fecha] II 

6. 4 VII [junto a la cola] 4 VII 31 [días hasta la fecha] V! 

7. 91 fjunto a las piernas de 91 9 [días hasta la fecha] I 
adelante] 

8. 3IV [junto a las piernas de 3IV 3 [días hasta la fecha] IV 
atrás] 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


Má49b. 
VIT La-Cham-Eeb-Hetz"-H'a- XI! Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan- 
Oc-Chib-Ik-Ech'-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 
1. 1 XHI [sobre la nariz] 1XIM 1 [día hasta la fecha] XII 
2. 11 [sobre las orejas] 11 1 [día hasta la fecha] 1 
3. 31V [sobre la espalda] 31V 3 [días hasta la fecha] IV 
4. 3 VII [junto a los pies de 3 VII 3 [días hasta la fecha] VI 
atrás] 
5. 5 XII [bajo el vientre] 5 XII 5 [días hasta la fecha] XI 
6. 13 VI [junto a los pies de 13 VII 13 [días hasta la fecha] XII! 
adelante] 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol que sale junto al signo de agua. 


M50b. 
XI 1 Ki-Chib-In-Cham XH I Chuen-Cib-Imix-Cimi 
1. 512-628-181 la-king-il Oriente 
13 XII I 13 XII I 13 [días hasta ] XII [en la fecha] I 
2. 174-955 xam-xib Norte 
13 XII 13 XMII 13 [días hasta ] XII [en la fecha] I 
3. 787:-628-181 chi-king+il Occidente 
13 XIII 13 XHMT 1 13 [días hasta ] XI [en la fecha] I 
4. 189-212 ma-ho Sur 
13 XII 13 XI 1 13 [días hasta ] XI [en la fecha] I 
5. 13 XII 13 XMI 1 13 [días hasta ] XI [en la fecha] I 


Escena: El dios negro de la caza con un ojo celeste está tirando una lanza. En la mano derecha tiene el cetro, 
sobre la cabeza tiene la cabeza del venado y dos cabezas de otros animales. El fondo es rojo. 


M38c. 

IM Toh-Men-In-Chi-Ben- TI Muluc-Men-Imix-Manik-Ben- 

1 Cu-Chan-Ki-Chab-Ak Cavac-Chicchan-Chuen-Caban- 
Akbal 

1. 865-280 327-101 boh-chuh-hetz'-kaak Consigue las llamas de fuego 

322-509-301 111-561-230 lich-la-um ox-xic-aan cuando viene el señor viajero. 

7X 7X 7 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios-cargador negro está perforando para obtener fuego. 

2. 865:280 327-101 boh-chuh-hetz'-kaak Consigue las llamas de fuego 

301:976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

6 HI 6 11 6 [días hasta la fecha] IM 
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3. 865-280 327-101 boh-chuh-hetz'-kaak Consigue las llamas de fuego 
229-962-169 301:509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 
3 VI 3 VI 3 [días hasta la fecha] VI 
Escena: El dios de la abundancia está perforando para obtener el fuego. 
4. 865-280 327-101 boh-chuh-hetz'-kaak Consigue las llamas del fuego 
1-X-951-86 170-8-165 Fun-lah-p'e-el u-mu-ca Fun Lah P'e ahora. 
10 III 10 II 10 [días hasta la fecha] HI 
M39c. 
X Hetz -Och-Ik-Hix-Cham X Hetz'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi 
1. 4I [columna a laizquierda] 41 4 [días hasta la fecha] I 
2. 4 V [junto al pie] 4V 4 [días hasta la fecha] V 
3. 6 XI [en el hombro] 6XI 6 [días hasta la fecha] XI 
4. 3I [columna a la derecha] 31 3 [días hasta la fecha] 1 
5. 31V [sobre la espalda] 3IV 3 [días hasta la fecha] IV 
6. 4 VII [columna a la 4 VII 4 [días hasta la fecha] VIH 
izquierda] 
7. 3 X [arriba a la derecha] 3X 3 [días hasta la fecha] XI! 
8. 41 fabajo a la izquierda] 41 4 [días hasta la fecha] II 
9. 3 V [arriba a la derecha] 3V 3 [días hasta la fecha] V 
10. 3 VIII [columna a la 3 VI 3 [días hasta la fecha] VII 
derecha] 
11. 4XII [columna a la derecha] 4XII 4 [días hasta la fecha] XII 
12. 5 IV [junto ala cabeza del 5IV 5 [días hasta la fecha] IV 
dios-cazador] 
13. 6 X [sobre la cabeza de 6X 6 [días hasta la fecha] X 
pécari] 


Escena: Un pécari está sentado como persona frente a un altar con fuego, tendiendo la mano derecha (de 
persona), hacia arriba. En su boca abierta se encuentra la cabeza del dios-cazador a con el ojo azul 
celeste. 


M4041c. 

XI Chan-Chab-Toh-In-[Ben] XII Chicchan-Caban-Muluc-Imix- 
[Ben] 

M40c. 

1. 609-381-181 1V-661 cha-muu-il cang-bol Mata Can Bolay 

254: ... -792 170-157-609-381 ti- ... -ka u-ma-cha-uum mucho... alos venados capturados. 

4 MM 4 MI 4 [días hasta la fecha] IU 

Escena: El dios-jaguar está parado como persona, levantando una pata. 

2. 111-254-666 254-498-169 TIT-ti-och ti-chab'-ang Allí están 3 zarigúeyas 
[constelación de Orión] en el cielo, 

230-797-24 203-958 aan-em-ngi xa-ngom descenderán [los dioses] 

5 VII 5 Vm 5 [días hasta la fecha] VII 


Escena: Una diosa está sentada junto a las ofrendas. Encima de ella aparece Venado (constelación zodiacal), 
recostado en unos símbolos de cielo. 


3. X-609-381-181 IV-661 lah-cha-muu-il cang-bol A todos mata Can Bolay, 
189-609 203-958 ma-cha xa-ngom capturados [venados] habrá. 
81 81 8 [días hasta la fecha] HT! 


Escena: El dios-cazador está parado con un cetro en la mano. 
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Má1c. 

4. ...:165 797"... ... "CA em... ...baja 

... "230 1X:609-301 ... aan bolon-cha-um . gran inicio. 

7X 7X 7 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios-cazador camina cargando una cabeza de venado sobre el signo de comida. 

5. 170:562-165 189-609-169 u-kaz-ac ma-cha-ang Peligro para los capturados, 
XI1:472/792:322-468-301 XIT-ka-been-tzil lich-xoy-um 12 benditas abundancias al llegar. 
13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios-cazador (con unos trazos bajo el ojo) está parado, levantando la mano derecha. Con la mano 
izquierda detiene a un venado cabeza abajo. 


6. 821-[165]-184 189-609-169 chu-[ca]-ah ma-cha-ang Fue capturado el atrapado... 
203-958 ... Xa-ngom ... será... 

10 VII 10 VII 10 [días hasta la fecha] VII! 
Escena: El dios-cazador (con unos trazos bajo el ojo) está atando a un venado. 

7.669 170-609-381 ba-ki u-cha-muu Carne de venados 
189-609-319 203-958 ma-cha-ix xa-ngom capturados habrá. 

5 XHu 5 XII 5 [días hasta la fecha] XII 
Escena: El dios-cazador (con unos trazos bajo el ojo) está parado, levantando la mano. 

M42c. 

IH Hix-Cham-[Hetz'-Och-Ik] 1 Hix-Cimi-[Hetz'nab-Oc-Ik] 
1. 174-955 171-851:578 xam-xib u-zuu-bu En el Norte ofrendas 
170-289-374 170-865 u-te-e* u-boh de plantas habrá. 

10 XI 10 XIII 10 [días hasta la fecha] XII 
Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 

2.512:628-181 851-578 la-king-il zuu-bu En el Oriente ofrendas 
237-374 V1-472/221 te-e* vac-ho-chi-been-tzil del árbol de Vac Ho-Chi-bentzil. 
11 11 1 [día hasta la fecha] I 
Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 

3. 189-212-162 851-578 ma-ho! zuu-bu En el Sur ofrendas 

237-374 322-468-169[301] te-e* lich-xoy-um del árbol al visitar. 

23 XI 23 XI 23 [días hasta la fecha] XI 
Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 

4. 254:498-167 851-578 ti-chah'-ang zuu-bu En el cielo ofrendas 
237-374 609-169 te-e* cha-ang del árbol al llegar. 

9 VI 9 VI 9 [días hasta la fecha] VI 
Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 

5.787:628-181 171-851-578 chi-king-il u-zuu-bu En el Occidente ofrendas 
171-237-374 111-561-230 u-te-e* ox-xic-aan del árbol al viajero. 

9 II 9 II 9 [días hasta la fecha] III 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 
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Maá3c. 
X Cham-Hetz"-Och-Ik-Hix 


1. 512-628-181 171-797-797 
170-851-578 203-958 

X:324 

6 IM 


COMPENDIO XCAaRET 


la-king-il u-em-em 
u-zuu-bu xa-ngom 
X-chac 

6 HH 


Escena: Un venado encima de un fuego. 


2. 174-955 797-797 
851-578 203-958 
X:267 

6IX 


3.787-628-181 797-797 
851-578 203-958 
VIT-324 XVI 

[7] 10 


4. 189-212-162 797-797 
851:578 203-958 

X-265 

[9] XI 


5... 797-797 
851:578 203-958 
XI11:211 

[9] VII 


6.869 797-797 
851-578 203-958 
VII-620 

[4 XII] 


7.321?:574:869 171-797-797 


xam-xib em-em 
zuu-bu xa-ngom 
X-zac 

61X 


chi-king-il em-em 
zuu-bu xa-ngom 
ViE-chac XVI 

[7] 11 


ma-ho! em-em 
zuu-bu xa-ngom 
X-hek 

[9] XH 


... £M-em 
zuu-bu xa-ngom 
XITyax 
[9] VIH 


tuul em-em 
zuu-bu xa-ngom 
VIEkan 

[4 XH1] 


ich?-in-tuul u-em-em 


X Cimi-Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix 


En el Oriente baja 

por la ofrenda Xanom. 
10 rojas [ofrendas]. 

6 [días hasta la fecha] II 


En el Norte baja 

por la ofrenda Xanom. 
10 blancas [ofrendas]. 

6 [días hasta la fecha] IX 


En el Occidente baja 

por la ofrenda Xanom. 

7 y 16 negras! [ofrendas]. 
[7 días hasta la fecha] 111 


En el Sur baja 

por la ofrenda Xanom. 
10 amarillas! [ofrendas]. 
[9 días hasta la fecha] XI 


En el inframundo baja 
por la ofrenda Xanom. 

13 verdes [ofrendas]. 

[9 días hasta la fecha] VII 


En el agua baja 

por la ofrenda Xanom. 

7 amarillas [ofrendas]. 

[4 días hasta la fecha XI]. 


En el agua de lluvia baja 


171:851-578 203-958 u-zuu-bu xa-ngom por la ofrenda Xanom. 
VI? ... vIr?- ... 7... [ofrendas]. 
11 [X] 11 [X] 11 [días hasta la fecha X] 
Má44c. 
X Och-Chib-Ik-Ech"-Hix- X Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
La-Cham-Eeb-Hetz'-H'a Ahav-Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan 
1. 3 XIII [sobre la espalda del 3 XII 3 [días hasta la fecha] XII! 
venado] 
2. 3III [junto a la tenaza 3 II 3 [días hasta la fecha] HI 
derecha] 
3. 4 VII [junto a la tenaza 4 VII 4 [días hasta la fecha] VII 
izquierda] 
4. 4XI [junto a la cola del 4XI 4 [días hasta la fecha] XI 
escorpión] 
5. 2 X [sobre la espalda del 2X 2 [días hasta la fecha] XII! 
escorpión] 
6. 10 X [junto a la cabeza del 10X 10 [días hasta la fecha] X 
escorpión] 
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Escena: Escorpión con una cola que termina como una mano, con la cual agarra el lazo en el que cae un venado, 


Maá45c. 
TCham-Hetz"-Och-Ik-Hix 


155-934 


1. [7 VIIN [abajo a la derecha] 

2. 2 X [junto a los pies de 
atrás] 

. 71V [bajo el pecho] 

. 4 VI [delante de la cara] 

. 3 X [sobre las orejas] 

. 3 XII [sobre la espalda] 

. 10X [junto a la cola] 

. 17 I abajo a la izquierda] 


DN Sh mA 


ye-cham 


2X 


71V 
4 VII 
3X 

3 XIn 
10X 
171 


IT Cimi-Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix 
Amenaza de muerte. 


[7 días hasta la fecha VIH] 
2 [días hasta la fecha] X 


7 [días hasta la fecha] IV 
3! [días hasta la fecha] VII 
3 [días hasta la fecha] X 

3 [días hasta la fecha] XIII 
10 [días hasta la fecha] X 
17 [días hasta la fecha] 1 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol, bajo el cual se ven la mano y la cabeza del dios 


negro de la caza, con el labio y un ojo blancos. 


M4£6c. 
IV Och-Chib-Ik-[Ech"-Hix]- 
La-Cham-Eeb-[Hetz"-H''a] 


1. 1V [frente a la cara] 

2. 2 VIT [sobre las orejas] 

3. 6 XII [sobre la espalda] 

4. [4] IV [junto a los pies de 
atrás] 

5. 4IX [bajo el pecho] 

6. 91V [junto a los pies de 
adelante] 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


IV Oc-Cib-Ik-[Lamat-Hix]- 
Ahav-Cimi-Eeb-[Hetz'nab-Kan] 


1 [día hasta la fecha] V 

2 [días hasta la fecha] VII 
6 [días hasta la fecha] XII 
[4 días hasta la fecha] IV 


4 [días hasta la fecha] VII! 
9 [días hasta la fecha] IV 


MA7c. 
VII Chib-Ik-Ech'-Hix-La- 
VI Cham-Eeb-Hetz"-H'a-Och 


. 2 TX [delante de la cara] 
1 X [sobre las orejas] 
3 XII [sobre la espalda] 
[3 111] [junto a los pies 
de atrás] 
[5] VIH [bajo el pecho] 
12 VIT [junto a los pies de 
adelante] 


A Nh a 


A] 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


[5] VIH 
12 VII 


VIT Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix-Ahav 
Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan-Oc 


2 [días hasta la fecha] IX 
1 [día hasta la fecha] X 

3 [días hasta la fecha] XII 
[3 días hasta la fecha MI] 


[5 días hasta la fecha] VIM 
12 [días hasta la fecha] VII 


MaAg8c. 
X Hetz"-H'a-[Och-Chib-Ik]- 
Ech”-Hix-La-Cham-[Eeb] 


1. 2 XII [junto a la tenaza 
izquierda] 


2 XI 
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X Hetz nab-Kan-[Oc-Cib-Ik]- 
Lamat-Hix-Ahav-Cimi-[Eeb] 


2 [días hasta la fecha] XH1 


COMPENDIO XCARET 


2. 3 II [sobre la espalda del 31 3 [días hasta la fecha] II 
escorpión] 
3. 5 VIT [abajo a la derecha] 5 VI 5 [días hasta la fecha] VII 
4. 2 1X [sobre la cabeza del 21X 2 [días hasta la fecha] IX 
escorpión] 
5. 6 [II] [junto al costado del 6[IM] 6 [días hasta la fecha 11] 
escorpión] 
6. 2 III [entre las orejas del 2 TM 2 [días hasta la fecha] IV! 
venado] 
7. 3 VI [junto a la tenaza 3 VI 3 [días hasta la fecha] VII 
derecha] 
8. 3 X [abajo a la izquierda] 3X 3 [días hasta la fecha] X 


Escena: Escorpión (constelación zodiacal) con una cola que termina como una mano, con la cual agarra el 
lazo en el que cae un venado. 


MA9c. 
XII La-Cham-Eeb-Hetz'-H'a- XII Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan- 
Och-Chib-Ik-Ech”-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 

1. [1] XII [sobre la cabeza] [1 XII [1 día hasta la fecha] XI! 

2. 2.11 [delante de la cara] 211 2 [días hasta la fecha] II 

3. 5 VII [sobre la espalda] 5 VI 5 [días hasta la fecha] VII 

4. 3 X [sobre el pie de adelante] 3X 3 [días hasta la fecha] X 

5. 2 XII [bajo el vientre] 2XH0 2 [días hasta la fecha] XII 

6. 11 X [sobre el cuerpo] 11X 11 [días hasta la fecha] X 

7. 2 XII [junto a la cola] 2 XII 2 [días hasta la fecha] XII 


Escena: Un venado cae en una trampa amarrada a un árbol. 


Ma49-50c. 

ILa-Eeb-H'a-Chib-Ech' T Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
M49c. 

1. 322-468-301 203-958 lich-xoy-um xa-ngom Visita entonces Xanom 
472/337 111-561-230 le-been-tzil ox-xic-aan a buen tiempo, viajero. 
10X 10X 10 [días hasta la fecha] XI! 
Escena: Xanom, de color celeste, está sentado en un tablado con el bloque de una ofrenda (iguana) en la mano. 
M50c. 

2. 322-468-301 203-958 lich-xoy-um xa-ngom Visita entonces Xanom 

... 791:628-86 ... tich'-king-el ...tiempo de rezos. 

10 VII 10 VII 10 [días hasta la fecha] VII 
Escena: Xanom, de color celeste, está sentado en un tablado. Una parte del dibujo está borrada. 
3.322-468-301 203-958 lich-xoy-um xa-ngom Visita entonces Xanom, 
155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac amenaza de muerte el mal. 
10v 10V 10 [días hasta la fecha] V 


Escena: Xanom, de color celeste y con un ojo cerrado, está sentado en un tablado, levantando una mano 
como para rezar. Sobre el tablado aparece la fecha XI Ahav y cinco bolas de copal. 


4. 322:468-301 203-958 lich-xoy-um xa-ngom Visita entonces Xanom, 
132-169 472/337 pom-nga le-been-tzil copal a buen tiempo. 
1011 1011 10 [días hasta la fecha] II 
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Escena: Xanom de color celeste está sentado en un tablado con el signo de comida en la mano. Sobre el ta- 
blado aparece la fecha X Ahav y cuatro bolas de copal. 


5. 322-468-301 [203]-958 lich-xoy-um [xa]-ngom Visita entonces Xanom 
716 301-512-301 mox um-la-um [y] Mox, gran señor. 
101 101 10 [días hasta la fecha] 1 


Escena: Xanom, de color celeste, está sentado en un tablado con el signo de comida en una mano. Junto a él 
aparece un elote. Sobre el tablado aparece la fecha IX Ahav y símbolos de bolas de copal. 


Ciclo complementario. El intervalo entre dos fechas vecinas es de 220 días. Estas fechas (quedó apuntada 
únicamente la primera serie de cinco fechas; en total, de éstas tiene que haber 5 x 13 = 65) marcan los 
intervalos del ciclo grande: 14300 : 13 = 1100 = 220 + 220 + 220 + 220 + 220. 


En la inscripción maya corresponde a: 
1.19.13.0; 3.1.0= 11.0+ 11.0+11.0+1.0+11.0 


M51c. 
TV La-Cham-Eeb-Hetz”-H'a- IV Ahav-Cimi-Eeb-hetz 'nab-Kan- 
Och-Chib-Ik-Ech*-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 
1. 174-955 xam-xib Norte 
6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 
2. 787-628 chi-king Occidente 
41 41 4 [días hasta la fecha] I 
3. [189-212] [ma-ho] [Sur] 
8IX 81X 8 [días hasta la fecha] IX 
4. [509-628] [la-king] [Oriente] 
8 IV 8IV 8 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios negro de la caza, con ojo celeste y labios rojos, se está hincando sobre una rodilla, tirando un 
dardo con lanzadardos. En su mano derecha tiene un cetro (serpiente estilizada). Sobre su cabeza están 
colocados una cabeza de venado y dos cabezas de otros animales. 


ParTEIX 


M50-55aA, 51-558, 52-55C. OCUPACIONES DEL DIOS DE LOS COMERCIANTES 


M50a. 
[X] Hix-Cu-H 'a-Toh-Hix [X] Hix-Cavac-Kan-Muluc 
1. 512:628-181 la-king-il Oriente 
5 [1H] 5 [M 5 [días hasta la fecha II] 
2. 420 chab Tierra. 
20 [IX] [sobre la plataforma] 20 [IX] 20 [días hasta la fecha IX] 


Escena con fondo rojo: El dios de la guerra mete una antorcha encendida, debajo de un gran recipiente, con 
miel hirviendo. Este recipiente se encuentra dentro de un templo, sobre una plataforma baja. En la es- 
palda el dios lleva una carga. Sobre la plataforma aparece el signo “chab” (tierra). 


3. 174-955 xam-xib Norte 

51 5I 5 [días hasta la fecha] I 
4. 189-212 ma-ho Sur 

5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
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COMPENDIO MXCarzií 


5.787-628-181 chi-king-il Occidente 
5XI 5 XI 5 [días hasta la fecha] XI 
6.25 X [entre los dioses] 25X 25 [días hasta la fecha] X 


Escena sobre fondo celeste: El dios de la guerra con la mano izquierda levanta de la barba al dios negro del 
comercio. Con la derecha le inserta en el pecho una lanza. Al dios negro le quitaron la carga. Los dos 
dioses están sentados sobre el signo de camino. 


M5la. 
IV La-Eeb-H'a-Chib-[Ech'] IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-[Lamat] 
1. 509-628-181 la-king-il Oriente 
10 [1] 10 1] 10 [días hasta la fecha I] 
2. 849-955 xam-xib Norte 
10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 
3. 787-628-181 chi-king-il Occidente 
10 VII 10 VII 10 [días hasta la fecha] VIII 
4. 189-212 ma-ho Sur 
10 VI 10 VIO 5 [días hasta la fecha] V! 
5. 121V [entre los dioses] 121V 12 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Dos dioses negros del comercio con labios rojos y barbas, están perforando para conseguir el nuevo 
fuego. Ambos están sentados sobre el signo de camino. El dios de la izquierda aparece con fondo blan- 
co con el signo “tooc” (fuego) sobre el tocado. El dios de la derecha aparece en el fondo celeste con plu- 
mas de quetzal en su tocado. 


Mb52a. 

TV Chab-Toh-In-Ben-Chan TV Caban-Muluc-Imix-Ben- 
Chicchan 

1. 166:934 301-976 u-cham um-tzek Mata el patrón de las calaveras 

X-390-950 792 lah-av-p'e ka Lahav Pe a muchos. 

101 101 10 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios dela guerra, de color blanco, carga en una bolsa que trae en la espalda tres signos de muerte “cham”. 

2. 265-848-[20] 609 hek-ch'uu-[ah'] cha Ek Ch'uuah pasa 

... 472/337 ... le-been-tzil ...como se debe. 

10X 10X 10 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: El dios negro del comercio está apoyado sobre una rodilla con su carga en la espalda y una lanza en 
la mano. El fondo es celeste. El final del párrafo fue omitido por el escribiente. 


M52-53a. 

[XI Chab-Toh-In-Ben-Chan] [XI Caban-Muluc-Imix-Ben- 
Chicchan] 

[XII Cu-Ki-Ak-Men-Chi] [XI Cavac-Chuen-Akbal-Men- 
Manik] 

[XI] xIn XI XI XI xn [XI] [X110] XI XMn 

Chab Cu Toh Ki In Ak Been Men Chan Chi 

1. ... 934 VI-265:848-20 ... Cham cav-hek-ch'uu-ah' ...muerte para Vac Ek Ch'uuah 

13 13 13 [días] 


Escena: El dios negro del comercio aparece en el fondo rojo, atado a un poste en forma de lanza. Tiene el ojo 
cerrado, el pelo colgando. Junto, el símbolo de la muerte: huesos cruzados. El final del párrafo fue omi- 
tido por el escribiente. 
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M53a. 

[XI Hetz"-Och-Ik-Hix-Cham] [XI Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi] 

[I La-Eeb-H'a-Chib-Ech'] [1 Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat] 

[X1] 1 XII I XII I XII I XI 1 
[Hetz'] La Och Eeb Ik Ha Hix Chib Cham Ech' 
265-848-[20] 472/337 hek-ch'uu-[ah"] le-been-tzil Ek Ch'uuah bendito. 

9X 9X 9 [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios negro del comercio, con labios rojos y barba, camina con su carga en la espalda y una lanza 
en la mano. El fondo es celeste. 


2....:562 ... -Kaz ...£€l mal. 
71V 71V 7 [hasta la fecha] IV 
Escena: El dios de la guerra aparece con una lanza. El fondo es rojo. El final del párrafo fue omitido por el 
escribiente. 
M54a. 
[IV Men-Chi-CuJ-Ki-[Ak-Men] [IV Men-Manik-Cavac]-Chuen- 
[Akbal] 
1. [51X] [5 1X] [5 días hasta la fecha IX] 
3. 5XI 5 XI 5 [días hasta la fecha] XI 
5. 5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] XI! 
7. 5 VM 5 VII 5 [días hasta la fecha] I! 
... 170:562:165 ... U-kaz-ac ...€l mal. 


Escena: Un animal está sentado sobre un bulto de mercancías con una cuerda en la pata. En la espalda tiene 
clavada un hacha. El fondo es celeste. 


2. [10 VI] [10 VI] [10 días hasta la fecha VI] 
4. 5 VI 5 VI 8! [días hasta la fecha] VI 
6. [11] IX [12] IX [11 días hasta la fecha] IX 
8. 3IV 3I1V 3 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios negro del comercio está sentado sobre un bulto de mercancías con una cuerda la mano. El 
fondo es rojo. 


M55a. 
HIX Cu]-Ki-[Ak-Men-Chi] [IX Cavac]-Chuen-[Akbal-Men- 
Manik] 
1. [51 [51] [5 días hasta la fecha Il] 
3. 3[0 3 [1 3 [días hasta la fecha I] 
5. 5XI 5 XI 5 [días hasta la fecha] XI 
7. 5 VIH 5 VII 5 [días hasta la fecha] VIH! 
9. 5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
... 170:562:165 ... U-kaz-ac ...el mal. 
170-934 ... u-cham ... mata... 


Escena: Un animal está sentado sobre un bulto de mercancías con una cuerda en la pata. De la espalda he- 
rida con un hacha brota sangre. El fondo es rojo. 
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2. 10XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 
4, 5VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
6. 5M 511 5 [días hasta la fecha] MI 
8. 61 61 6 [días hasta la fecha] I 
10. 31X 3 IX 3 [días hasta la fecha] IX 
322-335? lich-men? ... Hace entonces (?) 
265-848-[20] 472/337 hek-ch'uu-[ah'] le-been-tzil Ek Ch'uuah bendito. 
Escena: El dios del comercio está sentado sobre un bulto de mercancías con una cuerda en la mano. El fon- 
do es celeste. 
M51b. 
XI Chab-Ik-Chi-Eeb XI! Caban-Ik-Manik-Eeb 
1. 512-628-181 la-king-il Oriente 
13 XII 13 XHI 13 [días hasta la fecha] ] XII 
2. 174-955 xam-xib Norte 
13 XIMI 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 
3. 787:628:181 chi-king-il Occidente 
13 XI 13 XHnI 13 [días hasta la fecha] XIII 
4. 189-212 ma-ho Sur 
13 XHMI 13 XIII 13 [días hasta la fecha] X1I 
5. 321:420 [sobre la ich-chab En la tierra. 
plataforma] 
13 XII [entre los dioses] 13 XI 13 [días hasta la fecha] XIII! 


Escena: El dios de la abundancia, con cuerpo celeste y cara blanca, está sentado dentro del templo frente a 
las vasijas con ofrendas (iguana y maíz). En la mano abierta tiene seis granos. Enfrente está parado el 
dios del comercio con una sonaja. Sobre la cabeza tiene su bulto de mercancías. 


M52-53b. 
IV H'a-Chib-Ech"-La-Eeb 


VIH! Kan-Cib-Lamat-Ahav-Eeb 


M52b. 


1. 171-... 844-490 
28-463/574 ... 
131 


u- ... chum-zin 
ooch-in-k'a* ... 
131 


Su... dominación, 
semillas nutritivas... 
13 [días hasta la fecha] VII! 


Escena: Un personaje camina con un bulto en la espalda y con una lanza. El fondo es rojo. 


2. 170-934 170-562-165 
X-950 301-976 
11 1X 


u-cham u-kaz-ac 
lah-p'e um-tzek 
111X 


Mata con el mal 


Lah-P'e, patrón de las calaveras. 


11 [días hasta la fecha] V! 


Escena: El dios de la guerra camina con una lanza y carga en la espalda un bulto con tres signos de muerte 


“cham”. El fondo es celeste. 


M53b. 


3. 267-948 [28-574]-463 
... 473/335 
13 IX 


zac-viil? [ooch-in]-h'a* 
... men-tzil-been 
13 IX 


Del maíz blanco las semillas 
...bien preparadas. 
3! [días hasta la fecha] VIM! 


Escena: Un personaje celeste camina con un bulto en la espalda y con una lanza. El fondo es blanco. 
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4. 265:848-20 267-948 hek-ch'uu-ab' zac-viil? Ek Chuuah del maíz blanco 
[28-574]-463 473/335 looch-in]-h'a* men-tzil-been las semillas bien preparó. 
13 VII 13 VII 13 [días hasta la fecha] VIII 


Escena: El dios del comercio está apoyado sobre una rodilla con un bulto en la espalda y con una lanza. El 
fondo es rojo. 


5.562 [301:976] kaz [um-tzek] Mata [el patrón de las calaveras] 
473/335 men-tzil-been a... bien preparado. 
12 VII 12 VII 12 [días hasta la fecha] VII 
Escena: El dios de la guerra (?) con una lanza. El fondo es celeste. 
M54b. 
IV Ak-Toh-Men-In-Chi IV Akbal-Muluc-Men-Imix-Manik 
Ben-Cu-Chan-Ki-Chab Ben-Cavac-Chicchan-Chuen- 
Caban 
1. 170-301:-976 934 u-um-tzek cham Patrón de las calaveras [amenaza 
de] muerte. 
101 101 10 [días hasta la fecha] 1 
Escena: Un personaje rojo, sin cabeza y con un hacha, camina tendiendo la mano. 
2. 265-848-[20] 301- ... hek-ch'uu-[ah"] um- ... Ek CH'uuah señor... 
9X 9X 9 [días hasta la fecha] X. 
Escena: El dios del comercio camina con una lanza. El fondo es celeste. 
3. 254-722 791-562-[86] ti-ti* tich'-kaz-[el] Ti, quien lleva el mal. 
71V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios zopilote está parado con el signo de muerte “cham”. 
M55b. 
T In-Chi-Ben-Men-Chan IT Imix-Manik-Ben-Cavac!- 
Chicchan 
Ki-Chab-Ak-Toh-Men Chuen-Caban-Akbal-Muluc-Men 
1. 463/574 936 b'a*-in ul Semillas... 
265-848-[20] 265-962 hek-ch'uu-[ah"] hek-cit* Ek CH'uuah señor negro. 
9X 9X 9 [días hasta la fecha] X 
Escena: El dios del comercio camina con una lanza. El fondo es celeste. 
2.352:352-934 ... - 562 cho?-cho?-cham ... -kaz Rápidamente muere... 
170-950-169 [3011-976 u-p'e-nga [um]- tzek un prisionero de Yum Tzek. 
61M 6 M 6 [días hasta la fecha] MI 
Escena: Un prisionero camina con las manos atadas en la espalda y un hacha junto al cuello. 
3. 958? 254-722 ngom? ti-ti* Será (?) Ti, 
170-[3011:976 ... u-[um]- tzek ... patrón de las calaveras... 
111 111 11 [días hasta la fecha] I 
Escena: El dios zopilote está parado con el signo de muerte “cham” en la mano. El fondo es rojo. 
M52c. 
XI... XI... 
1. [9 VII] [columna izquierda [9 VI [9 días hasta la fecha VII] 
borrada] 
3. [61X] [6 IX] [6 días hasta la fecha IX] 
5. [3 VI [3 VI] [3 días hasta la fecha VI] 
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2, 9 III [columna derecha] 
4. [7] 10 
6. 2 VMI 


7. 637?:390 170-165-165:230 
793-319 896-319 
16 XI 


COMPENDIO XCAaRET 


9 HI 
[7] 111 
2 VII 


tz/ac?-av u-ca-ca-aan 
kax-ix cdup-ix 
16 XI 


9 [días hasta la fecha] MI 
[7 días hasta la fecha] 1 
2 [días hasta la fecha] VII 


Trae (?) de los campos lo recolectado 
Kaxix, a la mujer. 
16 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la lluvia celeste recibe los regalos de la mujer. En las manos ambos tienen panales con 
miel, frutos, vasijas con frutos con el bloque “ca-ca” (recolección). También aparece una serpiente de 
cascabel con la lengua de fuera. El fondo es rojo. 


M53c. 
XU Cu-Ki-Ak-Men-Chi 


1. 6 VI 
3. 6 VI 
5. 6 VI 
7. 7VI 


254: ... 203-958 ... :319 
509- ... 


6 VI 
6 VI 
6 VI 
7 VI 


ti- ... xa?-ngom ... IX 
la-... 


XUHI! Cavac-Chuen-Akbal-Men- 
Manik 


6 [días hasta la fecha] VI 
6 [días hasta la fecha] VI 
6 [días hasta la fecha] VI 
6! [días hasta la fecha] VI 


En... Xanom 
Señor... 


Escena: Xanom camina con un bulto en la espalda y con una lanza. Abajo aparece el signo de camino. El 


fondo es celeste. 


2. 7XHnn 7 XIM 7 [días hasta la fecha] XII 
4. 7 XMI 7 XIn 7 [días hasta la fecha] XII 
6. 7 XMI 7 XII 7 [días hasta la fecha] XIII 
8. [7] XM [7] XII [7 días hasta la fecha] XII 

Mb54c. 

[La columna de signos se borró] 

1.509-628-181 la-king-il Oriente 

[6 11] [6 MI] [6 días hasta la fecha MI] 

2.174-955 xam-xib Norte 

6IX 6IX 6 [días hasta la fecha] IX 

3.[787-628-181] [chi-king-il] [Occidente] 

[6 11) [6 11] [6 días hasta la fecha II] 

4. 189-212-162 ma-ho! Sur 

6 VII 6 VII 6 [días hasta la fecha] VIII 

5. [X]:950 821-(165-184] [lah]-p'e chu-[ca-ha] hek- Lah P'e capturó a Ek Chuuah. 

265-848-[20] ch'uu-[ah'] 
VI 551:551 [en la escena] 6 ki-ki 6 bolas de copal. 
29X 29X 28! [días hasta la fecha] X 


Escena: El dios blanco de la guerra mete una lanza a la cara del dios negro del comercio que carga un bulto. 
Los dos están parados sobre el signo de camino. El fondo es celeste. 
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M55c. 
Il Eeb-Hetz?-H a-[Och-Chib] 
Ik-Ech*-Hix-La-Cham 


1. 9 XI la la izquierda] 
2. [9 VII] [a la derecha] 
3. SII [arriba] 


170-203-958 1707- ... 
170-X:950 


Escena: El dios de la guerra, de color celeste, de rodillas y tendiendo los brazos, aparece entre las roscas de 
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9 XI 
[9 VII] 
811 


U-xa-ngom u?- ... 
u-lah-p'e 


la serpiente de cuya boca abierta sale la cabeza de un dios. 


1 Eeb-Hetz 'nab-Kan-[Oc-Cib]- 
Ik-Lamat-Hix-Ahav-Cimi 


9 [días hasta la fecha] XI 
[9 días hasta la fecha VIH] 
8 [días hasta la fecha] II 


Será (?)... 
Lah P'e. 


PARTEX 


M56-64. OCUPACIONES DE LOS DIOSES 


M56-57a. 

[La columna de signos está borrada] 

M56a. 

9 XI 9 XII 9 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios Xanom camina con una antorcha encendida. 

472/628:230 32-237-442 king-been-tzil-aan tooc-te-cu* Kinbentzilaan quema el monte. 
181v 18 Iv 18 [días hasta la fecha] IV 
301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil alimenta con semillas. 
17 [VI] 17 [VIT] 17 [días hasta la fecha VI] 
Escena: El dios de la abundancia camina con una antorcha encendida. 

[2X] [2 X] [2 días hasta la fecha X] 

M57a. 

[3 XK] [3 XIM] [3 días hasta la fecha XIIM] 
Escena: Un personaje está de pie. 

[3 11] [3 IM] [3 días hasta la fecha MI] 


Escena: Un personaje está sentado, levantando los brazos. 


M57-59a. 


[IV] La-[ChanJ-Och-[Men]-La 


[IV] Ahav-[Chicchan]-Oc-[Men] 
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M57a. 
... "562 242-842 ...-kaz ti-xul el mal espera. 
7[XH 7 [XUú 7 [días hasta la fecha XI] 


Escena: De la punta de un árbol con un tronco muy gordo salen dos ramas. La derecha termina en una flor 
grande que toca un pájaro de pico largo. La punta del árbol está inclinada hacia la izquierda. Sobre el 
tronco aparecen las fechas: 2.10,3 y 11.15.9,17,4, 


M5f8a. 

X-551:551 28-463/574 X-ki-ki ooch-in-h'a* 10 bolas de copal a quien alimenta 
con semillas. 

11 [IX] 11[1X] 11 [días hasta la fecha IX] 

Escena: El dios Xanom está sentado sobre el signo “cu” (nubes), señalando con la mano hacia arriba. 

X:551:551.... X-ki-ki... 10 bolas de copal... 

15 [XI 15 [XI] 15 [días hasta la fecha XI] 


Escena: El dios de la abundancia está sentado sobre el signo “cu” (nubes), señalando con la mano hacia 
arriba. 


[2 XI] [2 XI] [2 días hasta la fecha XIII] 
Escena: El dios Xanom está sentado sobre el signo “cu” (nubes), señalando con la mano hacia adelante. 
(13 XHM] [13 X100] [13 días hasta la fecha XIII] 


Escena: El dios de la lluvia está sentado, señalando con la mano derecha hacia arriba y con la izquierda ha- 
cia abajo. 


M59a. 

[3 ] 11 [3] 1 [3 días hasta la fecha] HI 
Escena: Una construcción extraña, posiblemente un altar en forma de árbol del universo. 

[1 1V] [11V] [1 día hasta la fecha IV] 
Escena: El dios Xanom está sentado sobre el signo “cu” (nubes), señalando con la mano hacia arriba. 
13 [IV] 13[1V] 13 [días hasta la fecha IV] 


Escena: El dios (¿Tit Zoot?) está sentado sobre el signo “cu” (nubes), señalando con la mano derecha hacia 
arriba y con la izquierda hacia abajo. 


M59-60a. 

[IX H'a-Chib]-Ech”-[La]-Eeb [IX Kan-Cib]-Lamat-[Ahav]-Eeb 
M60a. 

[13] IX [113] IX [13 días hasta la fecha] IX 


Escena: Un dios (la cara está borrada) está sentado frente al altar. 
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248-919 111-561-230 tit-zoot ox-xic-aan Tit Zoot, el viajero. 

[137 1X [1371X [13 días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios Buluc Cl'abtan (?) está sentado frente al altar con copal encendido. 

301:976 ... um-tzek ... Yum Tzek... 

[13] IX [13] 1X [13 días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la muerte está sentado frente al altar con el bloque “chuh-zac” (?). 

[13] IX [13] 1X [13 días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la abundancia (?) está sentado de espaldas al altar con el signo de comida “h'a” en las 

manos. 

Mé6la. 

[II] Men-Chi-Cu-Ki-Ak [11] Men-Manik-Cavac-Chuen- 
Akbal 

[11] Toh-In-Ben-Chan-Chab [11] Muluc-Imix-Ben-Chicchan- 
Caban 

1 512:628-181 851-578 la-king-il zuu-bu En el Oriente la ofrenda 

1311 131 13 [días hasta la fecha] II 

Escena: Una vasija con bebida. 

2. 174-955 851:578 xam-xib zuu-bu En el Norte la ofrenda 

131 1311 13 [días hasta la fecha] II 

Escena: Una vasija con bebida. 

3.787:'628-181 851-578 chi-king-il zuu-bu En el Occidente la ofrenda 

131 1351 13 [días hasta la fecha] II 

Escena: Una vasija con bebida. 

4, 189-212-162 851-578 ma-ho! zuu-bu En el Sur la ofrenda 

131 131 13 [días hasta la fecha] IH! 

Escena: Una vasija con bebida. 

M62a. 

IV Cu-H'a-Toh-Hix TV Cavac-Kan-Muluc-Hix 

1. 170-420-100 472/337 u-chab-ab* le-been-tzil Fuerza en el buen tiempo [del 

301-948 28-463/574 um-Viil ooch-in-h'a* Yum Viil de semillas nutritivas 

26 [IV] 26[1V] 26 [días hasta la fecha IV] 

Escena: El dios de la abundancia está sentado con la mano metida en una vasija. 

2. 155:934 301-976? ye-cham um-tzek? Amenaza de muerte Yum Tzek, 

301:628-162 155-934 um-king! ye-cham señor de los días peligrosos. 

13 [IV] 13[1V] 13 [días hasta la fecha IV] 

3. 111:561:230 170-420-100 ox-xic-aan u-chab-ab* Del viajero la fuerza de 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil de semillas nutritivas. 

13IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Itzamná (en el texto por confusión se vuelve a mencionar a Yum Viil) está sentado con la 
mano metida en una vasija. 
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472/968:230 king-been-tzil-aan Kinbentzilaan bendito. 

[13] IV [13] IV [13 días hasta la fecha] IV 
M63a. 

[IV] La-Eeb-H'a-Chib-Ech' [IV] Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1. [512]-628-181 495-787-301 [la]-king-il i-chi-um En el Oriente lava a 


968-472-230 153-896 king-been-tzikaan cHup-ch'up*  Kinbentzilaan la mujer. 
13 Iv 13Iv 13 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios del sol está sentado, poniendo la mano bajo unos chorros de agua. El fondo es rojo. 


2. 174-955 495:787:184 
248-919 267-896 
13 [IV] 


xam-xib i-chi-ah 
tit-zoot zac-ch'up 
13[1V] 


En el Norte se lava 
Tit Zoot, diosa-virgen. 
13 [días hasta la fecha IV] 


Escena: La diosa Tit Zoot está sentada, poniendo la mano bajo unos chorros de agua. 


3.[787]:628-181 301-976 
495-787 153-896 
13IV 


[chi]-king-i1 um-tzek 
i-chi cp'up-ch'up* 
15 IV 


En el Occidente a Yum Tzek 
lava la diosa-mujer. 
13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la muerte está sentado, levantando el brazo sin mano. 


4. [189-212-162 495-787-184] 


716... 
13 [1V] 


[ma-ho! i-chi-ah] 
moX ... 
13[1V] 


[En el Sur se lava] 
Mox... 
13 [días hasta la fecha IV] 


Escena: El dios del fuego (en el dibujo parece más dios de la lluvia) está sentado, poniendo la mano bajo 
unos chorros de agua. 


M6ta. 
XI Hetz?-Och-Ik-Hix-Cham XI Hetz'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi 
1. 8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 
3. 8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 
5. 8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 
7. 8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 
229-962-169 203-958 itz-am-cit*-nga xa-ngom Itzamná será. 


Escena: Una serpiente con cabeza de animal sale de la tierra. Sobre el cuerpo aparecen signos de tierra “chab”. 
A la izquierda está volteada una vasija de la cual sale un líquido rojo, posiblemente sangre. 


2. 5XI 5XI 5 [días hasta la fecha] XI 

4, 5XI 5 XI 5 [días hasta la fecha] XI 

6. 5 XI 5 XI 5 [días hasta la fecha] XI 

8. 5XI 5 XI 5 [días hasta la fecha] XI 
155:934 301:976 ye-cham um-tzek Amenaza de muerte YumTzek. 


Escena: Una serpiente con cabeza de animal sale de la tierra. Sobre el cuerpo aparecen signos de tierra “chab”. 
Ala izquierda está volteada una vasija de la cual sale un líquido rojo, posiblemente sangre. 
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M56b. 
[1 ... 


1. 170-637 791:237-962 
..- 793-319 
[10 XII] 


Escena: El dios de la lluvia (?) 


2.637-184 791:237-962 
301:976 155-934 
[5] IV 


Escena: El dios de la muerte (?) 


3.637:184 791-237:962 
[301-948 28-4631:574 
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u-tz'ac tich'-te-cit* 
... Kax-Ix 
[10 XI] 


tz'ac-ah tich'-te-cit* 
um-tzek ye-cham 
[5] IV 


tz'ac-ah tich'-te-cit* 
[um-viil ooch]-in-[H'a*] 


Guarda el árbol sagrado 
«.Kaxix. 
[10 días hasta la fecha XII] 


Guarda el árbol sagrado 


Yum Tzek, que amenaza de muerte. 


[5 días hasta la fecha] IV 


Guarda el árbol sagrado 


[Yum Viil], de semillas nutritivas. 


[11 días hasta la fecha] II 


ca] 1 [14] 11 
Escena: El dios de la abundancia. 


M56-57b. 
VIT. [La columna de los signos se borró.] 


des, 


2. V-946-492 ... -551 
[791]-476-821 


ho-vaay-tun ... -ki 
[tich"J-ot-uch 


Ho Vaay-tun... cambio 
en el templo... 


M57b. 


[VI Ik-Hix]-Cham-Hetz"-Och [VI Ik-Hix]-Cimi-Hetz 'nab-Oc 


1 13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
3. [1] XIO (17 Xn [1 día hasta la fecha] XII 
5. [11] VII [11] VI [11 días hasta la fecha] VI 


3» 


Escena: El dios de la guerra tiene sobre la cabeza una canasta (?) con tres signos de comida (“h'a”), y una 
carga en la espalda. 


2. [51 XI [5] XI [5 días hasta la fecha ] XI 
4. [10 IX] [10 1X] [10 días hasta la fecha IX] 
6. [12 VI] [12 VI] [12 días hasta la fecha VI] 


El dios Itzamná (?) tiene sobre la cabeza una canasta (?) con tres signos de comida (“h'a”) y una carga en la 
espalda. 


M58-59b. 


1 Cham-Hetz”-Och-Ik-Hix 1 Cimi-Betz 'nab-Oc-Ik-Hix 


M58b. 

1. 170-792:184 316-509-[184] u-ka-ah tu-la-[ah] Revela lo oculto 

X-950 216-162 lah-p'e ho! Lah P'e en la marcha. 

11 [XII] 11 [XI] 11 [días hasta la fecha XII] 

Escena: En una casita muy baja está acostada de espaldas una diosa. Sobre el techo está recostado cara aba- 
jo el dios de la guerra, señalando hacia arriba. 


2. 170-792-[184] 316-509-184 u-ka-[ah] tu-la-ah 
... :238 791:628-301 ... ngal tich'-king-um 


Revela lo oculto 
... tiempo de ofrendas. 
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1xX 1X 11 [días hasta la fecha] X 
Escena: En una casita muy baja está acostado de espaldas el dios de la lluvia. Sobre el techo está recostado 
cara abajo el dios de la abundancia (?), señalando hacia arriba. 


3. 170-792:184 316-509-184 u-ka-ah tu-la-ah Revela lo oculto 
IV-670 ... cang-nich' ... Can Nich.... 
61H 6 II 6 [días hasta la fecha] III 


Escena: En una casita muy baja está acostado de espaldas uno de los dioses de la muerte. Sobre el techo está 
recostado cara abajo el principal dios de la muerte. 


M59b. 

4. [1701-792-184 316:509-184  u-ka-ah tu-la-ah Revela lo oculto el que 
279?-574: ... 844-... -181 pu [?]-in- ... chum- ... -il dispersa (?) la lluvia. 

8 XI 8XI 8 [días hasta la fecha] XI 


Escena: En una casita muy baja está acostado de espaldas el dios Buluc CH'abtan. Sobre el techo está recos- 
tado cara abajo un dios con rasgos poco claros. 


5. 170-792-184 316:509-184 u-ka-ah tu-la-ah Revela lo oculto 
234-509 316-509-181 a?-la tu-la-il el señor del agua de lluvia. 
6V 6V 71 [días hasta la fecha] V 


Escena: En una casita muy baja está acostado de espaldas el dios Yax Chan. Sobre el techo está recostado 


cara abajo el dios Xanom con el símbolo “t'ac” (cortar) en la cara. 


6. 316:-509-184 476-821 tu-la-ah ot-uch Revela lo oculto 
237-316: ... 509?-574 te-tu- ... la-in al visitar... señor de la lluvia. 
9I 91 9 [días hasta la fecha] I 


Escena: En una casita muy baja está acostado de espaldas el dios de la abundancia. Sobre el techo está recos- 
tado cara abajo el dios de la lluvia. 


M60b. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1. 637 791:237-962 tZ'ac tich'-te-cit* Guardan el árbol sagrado 
203-958 793-319 xa-ngom kax-ix Xanom [y] Kaxix. 

261V 261V 26 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la lluvia está sentado, agarrándose del tronco del árbol con la punta bifurcada. 


2. 637 791-237-962 tZ'ac tich'-te-cit* Guarda el árbol sagrado 

301-976 155-934 um-tzek ye-cham Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

13IV 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios de la muerte está sentado, agarrándose del tronco del árbol con la punta bifurcada. 

3. 637-184 [2291:962-169 tz'ac-ah [itz-am]-cit*-nga Guardan el árbol sagrado Itzamná y 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas. 

13 IV 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios de la abundancia está sentado, agarrándose del tronco de un árbol con la punta bifurcada. 

M60-61b. 

IV La-Eeb-H a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
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M6I1b. 

1. [3221-958 301-948 [lich]-ngom um-viil En este tiempo será Yum Viil, 
28:463/574 I11-561:-230 ooch-in-h'a* ox-xic-aan de semillas nutritivas, esperado. 
13Iv 13Iv 13 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios de la abundancia carga en su bolsa la cabeza del dios Xanom. 

2. 322-958 248-919 lich-ngom tit-zoot En este tiempo será Tit Zoot, 
132-169 pom-nga copal. 

15 VI 15 VI 15 [días hasta la fecha] VI 

3. 322-958 301:976 lich-ngom um-tzek En este tiempo Yum Tzek 
155-934 ye-cham Quien amenza de muerte. 
241V 24 IV 24 [días hasta la fecha] IV 
M6I1b. 

XHI La-Ech"-Eeb-H'a-[Chib] XHI Ahav-Eeb!-Kan!-Cib!-[Lamat!] 
1. 322-958 322-958 lich-ngom lich-ngom En este tiempo estará 
[229]-962-169 301- ... itz-am-cit*-nga um- ... Itzamná, señor... 

1511 151 15 [días hasta la fecha] II 
Escena: El dios Itzamná carga en su bolsa la cabeza del dios Xanom. 

2. 170:322-958 ... u-lich-ngom ... En este tiempo estará... 

934 VIT ... cham uuc ... [señor de la ] muerte... 

10 XII 10 XI 10 [días hasta la fecha] XII 
Escena: El dios de la muerte carga en su bolsa el signo de muerte “cham”. 

3.322:958 301-948 lich-agom umviil En este tiempo será Yum Viil 
472/337 28:463/574 le-been-tzil ooch-in-h'a* bendito, con semillas nutritivas. 
27 XII 27 XII 27 [días hasta la fecha] XHI 
M62b. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1.793 223-301:962-169 kax itz-um-cit*-nga Manojo de Itzamná, 

18 IX 18 IX 18 [días hasta la fecha] IX 
Escena: El dios celeste Itzamná camina con un manojo de fibra. Abajo aparece el signo de tierra. 

2. VI... 155:934 vac- ... ye-cham ... amenaza de muerte, 
301-950 um-p'e Yum Pe. 

18 IV 18 IV 18 [días hasta la fecha] IV 
3.267:958 174-955 zac-ngom xam-xib Va a tejer (?) Yum Viil 

18 IX 18 IX 18 [días hasta la fecha] IX 
Escena: El dios celeste de la abundancia camina con un manojo de fibra. Abajo aparece el signo de tierra. 
4. 950/X ... 32-628 lah pe ... tooc-king Lah P*e... sol ardiente. 

8IV 8 IV 8 [días hasta la fecha] IV 
M63b. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1.791-476:821 203-958 tich'-ot-uch xa-ngom En el templo estará Xanom, 
472/531:230 111-561:230 Hel-been-tzil-aan ox-xic-aan jefe bendito, esperado. 

13Iv 13Iv 13 [días hasta la fecha] IV 
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Escena: El dios Xanom, de color celeste, está sentado dentro del templo tendiendo la mano con el signo de 


comida. 
2.791:476:821 203-958 tich"-ot-uch xa-ngom En el templo de Xanom, 
322-468-301 472/531-230 lich-xoy-um H'el-been-tzil-aan al visitar, jefe bendito. 
13IV 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios Xanom, de color rojo y con un tocado, está sentado dentro del templo tendiendo la mano. 
3.791:476:821 203-958 tich"-ot-uch xa-ngom En el templo estará Xanom, 
301:-509-301 111-561-230 um-la-um ox-xic-aan gran señor, esperado. 
13Iv 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Itzamná, de color celeste, está sentado dentro del templo tendiendo la mano con un signo 
de comida. 


4.791:476:821 203-958 tich"-ot-uch xa-ngom En el templo estará Xanom, 

301:976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek quien amenaza de 
muerte. 

13IV 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios de la muerte está sentado dentro del templo tendiendo la mano. 

M64b. 

XI La-Eeb-H'a-Chib-Ech' XI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

XI In-Ben-Chab-Chan-Toh XT Imix-Ben-Chicchan!-Caban!- 
Muluc 

1. 351-792 8-181 paa-ka mu-il Pinta la colina 

229-962-169 472/531:230 itz-am-cit*-nga H'el-been-tzil-aan  Itzamná, jefe bendito. 

26 XI 26 XI 26 [días hasta la fecha] XI 


Escena con fondo amarillo: El dios Itzamná está sentado, tocando con la mano la cima de una construcción 
piramidal, pintada abajo de negro y arriba de celeste. 


2. 3011351)-792 442-181 paa-ka cu-il Pinta en este tiempo Yum 
301:976 155:934:86 um-tzek ye-cham-el Tzek, quien amenaza de muerte. 
26 XI 26 XI 26 [días hasta la fecha] XI 


Escena con fondo rojo: El dios blanco de la muerte está sentado con los brazos cruzados frente a una cons- 
trucción piramidal, pintada abajo de negro y arriba de celeste. 


M56-57c. 

[Dos párrafos están borrados] 

M58-62c. 

Xd] XIO XHIl XII [XHMI] XI XIM XIHnn 

Chab Cham Men Ha Kan Men Cimi Caban 

dls Och EY Cu Lamat! [Cavac] Oc [Imix] 
Eeb Eeb [Akbal] [Hix] [Chicchan] 
Es [Cib] [Manik] [Hetz'nab] [Muluc] 

[Ahav] [Chuen] [Ik] [Ben] 


[1820:20=91= 54 9+ 8+ 8+ 5+ 8+  6+ 8+ 6+ 8+ 6+ 6+ 8] 
[días de la semana VI IX IV. IX IV Xx V XI V Xn V XmM 
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M5f8c. 

1. 821-165-184 203-958 chu-ca-ah xa-ngom Fue capturado Xanom 

211:609 ... yax-cha ... nueva visita... 

51V] 5[v] 5 [días hasta la fecha V] 

Escena: El dios Xanom (?) 

M59c. 

2. 132-169 203-958 pom-nga xa-ngom [Enciende] copal Xanom, 

211-609 ... yax-cha ... nueva visita... 

91 91 9 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios Xanom está sentado con un bloque de ofrenda en las manos. 

3.765:765 203-958 noc-noc xa-ngom Enemigos de Xanom, [con] 

211-609 155-829 yax-cha ye-ech' nueva visita de la peligrosa 
estrella. 

8 VII 8 VIII 8 [días hasta la fecha] IX! 

Escena: Un dios jorobado está sentado con un cetro (7) en la mano. 

4. 472/531-230 203-958 Wel-ben-tzikaan xa-ngom Xanon, jefe bendito. 

211-609 237-442 yax-cha te-cu nueva visita... 

8 [1V] 8[1v] 8 [días hasta la fecha IV] 

Escena: El dios Xanom está sentado con una planta en las manos. 

M6o0c. 

5. 301-976 203-958 um-tzek xa-ngom de Yum Tzek [y] Xanom, 

... 165 237-442-851 ... -Ca te-CU-ZUu árboles sin frutos. 

6 IX 61X 51 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la muerte. 

6. 229-962-169 203-958 itz-am-cit*-nga xa-ngom De Itzamná [y] Xanom 

211-420 446-420-100 yax-chab haa- chab-ab* nueva tierra, húmeda tierra. 

sIV 81V 8 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Itzamná, cubierto con una capa adornada con plumas, tiene en las manos la figurilla de la 
serpiente de cascabel con tres sonajas en la cola. 


7.1-X-950 203-958 H'un-ah-p'e xa-ngom De H'un Lah Pe [y] Xanom 
609-420 170- ... cha-chab u- ... la llegada... 

6X 6X 6 [días hasta la fecha] X. 
Escena: El dios de la guerra está sentado con un objeto poco claro en las manos. 

Mé6lc. 

8. 301-948 203-958 um-viil xa-ngom De Yum Viil [y] Xanom 

609- ... 189-155-211 cha- ... ma-ye-yax visita... regalos de plantas. 

[8] V [8]V [8 días hasta la fecha] V 
Escena: El dios de la abundancia está sentado con el signo de comida “h'a” en la mano. 

9. 875-100 203-958 t'ac-ab xa-ngom Van a matar a Xanom durante la 
211-609 851:509-509-319 yax-cha zuu-la-la-ix nueva visita a la fiesta del señor 
6X 6X 6 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: El dios Xanom está acostado con el vientre cortado por un hacha. 
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10. ... 609 203-958 ...-Cha xa-ngom ..Xanom 

211-609 851-509- ... yax-cha zuu-la- ... nueva visita a la fiesta (?). 

8 [VI] 8[VI] 8 [días hasta la fecha VI] 

Escena: El dios de la lluvia y la gran diosa están sentados uno frente a otro. 

M6Zc. 

11. 875:100 203-958 t'ac-ab xa-ngom Van a matar a Xanom con la 

211-609 363-749-230 yax-cha tzil-ul-aan nueva visita arrancandole el 
corazón. 

[6] XI [6] XH [6 días hasta la fecha] XII 


Escena: Un personaje está sentado levantando la mano. Tiene un ojo cerrado, junto a la frente tiene un ob- 
jeto que parece hacha. 


12, 679-858-8 203-958 ze-tem-mu xa-ngom Ofrenda de altar [para] Xanom 
211-609 IV-237-498-319 yax-cha can-che-chah-ix en la nueva visita... 
6IV 6IV 6 [días hasta la fecha] V! 
Escena: El dios del comercio está sentado con los brazos cruzados. 
13.203-958 716 xa-ngom mox Xanom [y] Mox (?) 
211-609 ... yax-cha ... nueva visita... 
8 [XII] 8 [XI] 8 [días hasta la fecha XTH] 
Escena: El dios del fuego está sentado con el signo de comida “ba” en la mano. 
M63-64c. 
[VI] La-[Eeb]-H'a-[Chib-Ech'] [VI] Ahav-[Eeb]-Kan-[Cib-Lamat] 
M63c. 
1. 229-962-169 446[1711-509- itz-am-cit*-nga u-la-ca De Itzamná es el jarro 
165 
446-301:509-301:-319 472/ haa-um-la-um-ix hel-been- lluvia del gran señor, jefe bendito. 
531-230 tzil-aan 
91 911 9 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios Itzamná está sentado levantando la mano, de espaldas a una vasija grande con una raya negra 
y dos celestes. 


2, X-950 170-509-165 lah-p'e u-la-ca? De Lah P'e es el jarro, 
155:934:86 171-562 ye-cham-el u-kaz amenaza de muerte y con el mal. 
6 [VI] 61 VIH] 6 [días hasta la fecha VII] 


Escena con fondo rojo: El dios de la muerte (en vez del dios de la guerra) está sentado con los brazos cruza- 
dos, de espaldas a una vasija grande con una raya negra y dos celestes. 


3. V-194-466 4461171]-509-165  ho-vaay-tun u-la-ca De Ho Vaay Tun es el jarro, 
28:463/574 301:509-[301] ooch-in-h'a* um-la-[um] del señor de semillas nutritivas. 
[5 X0n] [5 Xd] [5 días hasta la fecha XII] 


Escena: Un dios está sentado tendiendo la mano, de espaldas a una vasija grande con una raya negra y dos 
celestes. 


M64c. 
4. 301-... 155:934 um- ... ye-cham De Yum... quien amenaza de 
muerte es el 
44611711-56215091-165 u-la-ca u-kaz-ac jarro, el mal. 
446[1711-562-165 
[8 VIH] [S VIM] [8 días hasta la fecha VI] 
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Escena: El dios rojo de la muerte está sentado con los brazos cruzados, de espaldas a una vasija grande (sin 
rayas). 


5. XI-1033 171:562-301 buluc-ch'ab u-la-ca De Buluc Ch'abtan es el jarro, 
111-561-230 301:-509-[301] ox-xic-aan um-la-[um] gran señor esperado. 
10 V 10 V 10 [días hasta la fecha] V 


Escena con fondo rojo: El dios Buluc Ch'btan está sentado con los brazos cruzados, de espaldas a una vasija 
grande con una raya negra y dos celestes. 


6. 442-301 155-934 cu-um ye-cham El ruido [de la tormenta] de quien 
amenaza de muerte. 

170-509-[165] ... u-la-[ca] ... Su jarro... 

14 [VI] 14[VI] 14 [días hasta la fecha] VI] 


Escena: El dios de la tormenta (?) está sentado con los brazos cruzados, de espaldas a una vasija grande. 


PArTE XI 


M65-74. CicLOs DE 32 DÍAs Y DE 130 DÍAs 


M65-72, 73b, 

[Ciclo de 32 días. 260 = 32 x 8 +4] 

Mó6b5al. 

1 In-[VI] Ben-[XH1] Chan-[VI Chab]-[XH Toh]-V In-XI Ben-IV Chan 

1. 171-551-784-151 301-1033 u-ki-ez-in um-ch'ab Cambia con Yum Ch'ab, 
111-492-301-24 111-561-230 ox-tun-um*-ngi Mxic-aan muchas veces esperado, el día 
791-628-181 230-211-184 tich'-king-il aan-yax-ah de las ofrendas vendrá otra vez. 


Escena: El dios Yum CH'ab (sin rasgos característicos) está sentado sobre el signo “cho” (grano, campo) con 
una cabeza en la mano izquierda. Con la mano derecha señala hacia arriba. En los pies tiene un plato 
con una pierna de animal. 


M6b5a2. 

[1 Ik]-[VI] Hix-1 Cham-VUH Hetz”-X1H Och-VI Ik-XHl Hix-V Cham 

... :492 254:472/531 ... -tun ti-H'el-been-tzil ...con el cambio bendito, 
132-169 230-211-184 pom-ang aan-yax-ah copal, otra vez. 


Escena con fondo amarillo: El dios del viento, con los labios alargados, está sentado sobre el bloque “av-um- 
aan” (campo sembrado). En la mano tiene un cetro y dos sonajas “tit”. Junto a los pies aparece el bloque 
de la ofrenda “cutz-h'a*” (pavo). 


M66a1 
[IM] Ak-[IX] Men-II Chi-VIH Cu-l Ki-VIT Ak-XI1I Men-VI Chi 
3.170-155:934-86 101:829- u-ye-cham-el kaak-ech”- mo-zon Amenaza de muerte con estrellas 
356-707 de fuego el torbellino del que 
XIII 238/492 188-123-335 XITI-tun-ngal et-mu-la-ac-men  gobierna13 años según el orden de 
las cosas, 
X-242-936 230-211-184 lah-f'i-ul aan-yax-ah todo... otra vez. 


Escena: Un dios con cabeza de animal está sentado, levantando las manos (para llamar a la lluvia). Encima 
de él aparece el signo “cu” (¿nube?). En el cinturón tiene la cabeza de una serpiente. 
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M66a2. 

IV H'a-X Chib-1 Ech"-1X La-11 Eeb- VIH H'a-1 Chib-VI Ech' 

4. 821-442-181 248-919 chu?-cu-il tit-z00t La captura de Tit Zoot (?) 
155-934-86 203-958 ye-cham-el xa-ngom amenazará de muerte. 
1X-858-492-301 230-211-184 IX-tem-tun-um* aan-yax-ah 9 veces más ofrenda. 


Escena: El dios amarillo Tit Zoot (?) está sentado, señalando hacia arriba. Su otro brazo está atado. Abajo 
aparece el símbolo de agua y huesos cruzados como símbolo de muerte. 


M67al. 

[V] Chan-[XI] Chab-[IV] Toh-X In-1II Been-IX Chan- VII Toh 

5. 254-722 322-301-776 ti-ti* lich-um-naab El zopilote entonces termina el 
círculo, 

24»... 111-498-169-24 ngi- ... ox-chah'-ang-ngi el pájaro... a menudo en el cielo 

170-155:934-86 230-211-184 u-ye-cham-el aan-yax-ah amenaza de muerte de nuevo. 


Escena con fondo amarillo: Un dios está sentado con un pájaro en las manos. 


M67a2. 
VI Cham-XU Hetz"-V Och-XI Ik-IV Hix-X Cham-II Hetz”-IX Och 


6. 472/637:230-181 301-919 tz'ac-been-tzil-aan-il um-zoot Bendita protección del señor de la 


sonaja y de 

VII-230-211 301-509-301 Vll-aan-yax um-la-um las 7 renovaciones del gran 
señor 

111-561-230 230-211-184 ox-xic-aan aan-yax-ah esperado de nuevo. 


Escena con fondo gris: Un dios está sentado con una sonaja en la mano derecha, mientras con la izquierda 
está tocando un tambor hecho en forma de calavera. 


M68al. 

[VIH] Chi-[XH1] Cu-VI Ki-XU Ak-V Men-XI Chi-IV Cu-X Ki 

7. ...:609-310 301-948 ...-Cha-vin Um viil .. Yum Viil [da] 

111-492-301 28-463/574 ox-tun-um* ooch-in-h'a* muchas veces semillas nutritivas, 

812- 472/531-230-211-184 ach-h'el-been-tzil aan-yax-ah establecerá el bendito gobierno de 
nuevo. 


Escena: El dios de la abundancia está sentado levantando la mano adornada con siete caracoles y 16 anillos. 
Junto a los pies aparece el bloque de ofrenda (iguana). 


M68a2. 

VIII Ech'-1 La-VU Eeb-XHI H'a-VI Chib-XH Ech”-V La-[XI] Eeb 

8.791:477:-821... tich'-ot-uch ... En el templo... 

170-155:934-86 472/508 u-ye-cham-el tang-been-tzil amenaza de muerte los campos, 
111-492-858 230-211-184 IM-tun-tem aan-yax-ah 3 ofrendas de nuevo. 


Escena con fondo amarillo: Un animal con el signo “vaay” (espíritu) sobre la cabeza está sentado como per- 
sona dentro del templo sobre el signo “cu” (temporada). Enfrente tiene un jarro con una ofrenda. 


M6al. 

[X Toh]-[11] In- VIH Ben-[I] Chan-[VI] Chab-X1H Toh-VI In-XI Ben 

9....7.8 78 e 

301:509-301 111-561:230 um-la-um ox-xic-aan gran señor esperado, 
111-492-301 230-211-184 III-tun-um* aan-yax-ah 3 veces más. 
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Escena: El dios Itzamná está sentado sobre tres signos de comida “H'a”, tocando con la mano el tronco de 
un árbol. En este árbol aparece un pájaro picando la punta. Abajo está inscrito el bloque *nic-te” (flor, 
matrimonio); en el tronco, las fechas 2.12.3.(0) y 11.5.6.8.3. 


M69a2. 

X Och-1H Ik-IX Hix-11 Cham-VIH Hetz"-1 Och-VI Ik-XUI-Hix 

10.170-562:168 301- ... u-kaz-chul um- ... Colma de mal el señor... 
170-679 858-934 u-ze tem-cham ofensas, tiempo de muerte; 
X-492-858 230-211-184 X-tun-tem aan-yax-ah 10 ofrendas de nuevo. 


Escena con fondo amarillo: El dios de la muerte, de color gris, está sentado viendo hacia arriba y levantan- 
do la mano. De una vasija volteada le cae en la boca un chorro de agua. Junto a la vasija aparecen los 
huesos cruzados (símbolo de la muerte). Junto a los pies está sentado un pájaro (¿muan?). 


M?70al. 

XI Ki-IV Ak-X Men-1I Chi-IX Cu-I Ki-VIH Ak-1 Men 

11. 310:628-181 254-958 vin-king-il ti?-ngom Según el orden, en las cuevas 
165-165-230 XI!- 162 ca-ca-aan XIEki! ...12 cambios 
170-301:-509-301 230-211-184 — u-um-la-um aan-yax-ah de los señores de nuevo. 


Escena: Un dios está sentado de espaldas a un árbol blanco, en cuya punta aparece un quetzal con una hoja 
en el pico. El dios tiene en sus manos dos ramas con hojas blancas . 


M70a2. 

XUH Eeb-V H'a-XI Chib-IV Ech'-X La-1T Eeb-IX H'a-11 Chab 

12. 170-472/531 ... u-b'el-been-tzil ... Del bendito jefe... 
170-958-169 42-198 u-ngom-ang ab-tah campos limpios; 
11-492-301:858 230-211-184 I-tun-um*-tem aan-yax-ah 2 veces más la ofrenda. 


Escena: El dios de la caza, negro con la boca amarilla, está apoyado sobre una rodilla con las manos atadas 
detrás de la espalda. Frente a su cara aparece un tecolote con la cabeza hacia arriba. 


M7lal. 

[XI] Ben-VI Chan-XH Chab-V Toh-XI In-IV Been-X Chan-1M Chab 

13. 472/508 IV-194-442 tang-been-tzil cang-vaay-cu Bendita presencia de Can Vaay Cu 
696 111-561-230 ... OX-X1C-aan ...viajero, 

111-492-858 230-211-184 I[-tun-tem aan-yax-ah 3 veces más la ofrenda. 


Escena: Bajo tres símbolos de cielo aparecen dos bloques “vaay-king” (Casa del Sol, constelación zodiacal), 
de los cuales caen dos chorros sobre Tortuga (constelación Géminis) con tres signos *cu” (periodo) en 
la espalda. 


M7la2. 

1 Hix-VH Cham-XH-Hetz'-VI Och-XII Ik-V Hix-XI Cham-IV Hetz' 

14, 170-194-962 442-420-169 u-vaay-cit* cu-chab-ang El espíritu del ruido de la Tierra 
15?-8-165:537-24 301: ... H'e?-mu-ca-poc-ngi um- ... libera el señor... 
[11-492-301:858 230-211-184 IM -tun-um”-tem aan-yax-ah 3 veces más la ofrenda. 


Escena con fondo gris: El dios del sol amarillo está sentado con los brazos cruzados. Junto a él un cadáver 
amortajado, con los pies hacia arriba. 


M72al. 
[1] Men-VII Chi-1 Cu-VII Ki-XUI Ak-VI Men-XHl Chi-V Cu 
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15. 844-537-184 IX- ... chum-poc-ah bolon- ... Lava (2)... 

267-896 IV-551-162-238 zac-cH up? cang-ki!l-ngal Zac CXup (), 
472/531:230-211-184 Wel-been-tzil aan-yax-ah la bendita gobernadora de nuevo. 
Escena: La diosa está sentada sobre el signo “cho” (semilla) con los símbolos del maíz en las manos. 
M72a2. 

IN Chib-IX Ech"-1 La-VUI Eeb-1 H'a- VI Chib-XIH Ech'-VI La 

16. 322-100 267- ... lich-ab? zac- ... Recolectará (?) blancos... 
IV-551-162 238 242-936 IV-kil-ngal ti-ul el que posee 4 cambios... 
170-498-169 230-211-184 u-chah-ang aan-yax-ah el cielo de nuevo. 

Escena: El dios de la lluvia está sentado con signos de maíz en las manos. 

M65bL1. 

IV Chab-X Toh-[1H1] In-[IX] Been-1I Chan-[ VIH] Chab-I Toh-[VH In] 

17.812:472/492-230 ach-tun-been-tzil-aan Llega la bendita temporada 
XI-1033 buluc-ch'ab de Buluc CH'abtan, 

111-531:319 11-561 ox-h'el-ix-ca-xic el jefe esperado frecuenta, 
28-463/574 230-211-184 ooch-in-H'a* aan-yax-ah con semillas nutritivas, de nuevo. 


Escena: El dios Buluc Ch'abtan (con la línea característica en el ojo) está sentado con signos de maíz en las 
manos. 


M65b2. , 

V Hetz'-[XI] Och-IV Ik-X Hix-IH Cham-IX Hetz'-11 Och-VIH [Ik] 

18. 301-784-151 301-948 um-ez-in um-viil? Hace brujerías Yum Viil, 
211-211 784?-962 yax-yax ez?-cit primero entre todos, dios brujo, 
791-628-181 230-211:184 tich'-king-il aan-yax-ah días de ofrendas de nuevo. 
Escena: El dios de la lluvia está sentado con la cabeza de Xanom entre las manos. 

MG66b1. 

VI Cu-XII Ki-V Ak-XT Men-IV Chi-X Cu-IT Ki-IX [Ak] 

19. X111-230-211 791:476:821 XIIEaan-yax tich'-ot-uch Renovación total en el templo 
170: ... 442-181 170-609-301 u- ... -Cu-il u-cha-um ...inicio del periodo; 
VIII-492-301 230-211-184 VIII-tun-um* aan-yax-ah 8 veces de nuevo. 


Escena: Dos animales están sentados de espaldas uno al otro, separados por la pared del templo. Abajo está 
inscrito el bloque “ngi-ka-che” (ha de haber la renovación). 


M66b2. 

VII La-XI Eeb-VI H'a-XU Chib-V Ech”-X1 La-IV Eeb-X Ha 

20.472/531:230 784-962 Hel-been-tzibaan ez-cit Bendito jefe dios-brujo, 
194-628 111-509- ... vaay-king ox-la-.. casa del Sol de muchos señores 
254-472/531-230-211-184 ti-H'el-been-tzil aan-yax-ah con el cambio bendito de nuevo 


Escena: El dios del sexto cielo con un signo en el lugar del ojo y el bloque “yax-kan” (nuevas semillas) en la 
mano sale de la boca abierta de la serpiente nublada, parada en el signo “chab” (tierra). 


M67bl. 

VII In-I Ben-VII Chan-[X1H1] Chab-VI Toh-XII In-V Been-XT Chan 

21....:442-181 194-... 181 ... -cu-il vaay- ... -il ...temporada espíritu ... 
X-792-162-230 170- ... -792 lah-ka!-aan u- ... -ka abundante en todo... 
301:679-181 230-211-184 um-ze-il aan-vax-ah señor de los regalos otra vez. 
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Escena: El dios Itzamná (?) está sentado tendiendo la mano, sobre la cual aparece sentado un pequeño dios 
con un alto tocado. 


M67b2. 

IX Ik-U Hix-VII Cham-1 Hetz"- VIH Och-X1 Ik-VI Hix-XH Cham 

22. 223-962 VI-230-211 itz-cit vac-aan-yax Dios del rocío y renovaciones, 
9157-628:169 111-492-301 chan?-king-nga ox-tun-um* Serpiente del Sol, muchas veces, 
858:609-301 230-211-184 tem-cha-um aan-yax-ah las ofrendas comienzan de nuevo. 


Escena con fondo amarillo: En la boca abierta de una serpiente de cascabel aparecen tres signos de cielo 
sobre el bloque “vaay-king” (Casa del Sol o sea, constelación zodiacal). La serpiente se enrosca como la 
boa en un personaje muerto con una calavera en vez de cabeza (como la tiene el dios de la muerte). 


M68bL1. 

X Ak-111 Men-IX Chi. Cu- VIH Ki-T Ak-VH Men-XIH Chi 

23.472/531:181 267- ... H'el-been-tzibil zac-... Bendito jefe... 

111-666-319 111-32-420-100 ox-och-ix ox-tooc-chab-ab* muchas llegadas, muchas 
devastaciones, 

1-492-301:858 230-211-184 Ftun-um*-tem aan-yax-ah l ofrenda de nuevo. 


Escena: El dios negro de la caza está sentado con las manos atadas en la espalda. La cuerda se junta con el 
signo “cu” (temporada) en su nuca. Otro signo “cu” aparece en forma de pájaro. Sobre el tocado del dios 
está colocada la cabeza de un venado. 


M68b2. 

XI Ha-IV Chib-X Ech'MI La-1X Eeb-11 H'a-VIH Chib-I Ech* 

24. 472/531-181 267- ... Wel-been-tzibil zac- ... Bendito jefe... 

111-793-319 111-32-420-100 ox-kax-ix ox-tooc-chab-ab* que trae muchas, muchas 
devastaciones, 

1-492-301:858 230-211-184 Ftun-um*-tem aan-yax-ah 1 ofrenda de nuevo. 


Escena con fondo gris: El dios del sol está sentado con un símbolo poco claro en la mano. Junto a los pies 
aparece una vasija con tres signos de comida (“h'a”). 


M69b1. 

[XII] Chan-V Chab-XI Toh-IV In-X Ben-1HI Chan-IX Chab-1 Toh 

25. 669 170-420-100 ba-ki u-chab-ab* Gobierna la tierra, 

669 X-551:238 ba-ki lah-ki-ngal gobierna la que cambia todo, 
170-1-628-211 230-211-184 u-I-king-yax aan-yax-ah primer nuevo día de nuevo. 


3 


Escena: La diosa Ch'el Bal Yax (?) aparece sentada sobre tres signos de comida (“H'a”). Otro signo igual tiene 


en la mano, abajo se ve el bloque de ofrenda “cutz-h'a” (pavo). 


M69b2. 

[XI] Cham-VI Hetz”-[X11] Och-V Ik-XI Hix-1V Cham-X Hetz'-111 Och 

26. 472/508-230 ... 181 tang-been-tzibaan ... -il Bendita presencia de... 
301:948? 223-211 um-viil? itz-yax Yum Viil, plantas con rocío; 
111-858-442 230-211-184 IIl-tem-cu aan-yax-ah 3 veces de nuevo la ofrenda. 


Escena: El dios de la lluvia está sentado con un símbolo poco claro. Junto a los pies aparece el bloque de 
ofrenda (venado). 


M7O0b1. 
1 Chi-VU! Cu-XHI Ki-VI Ak-XH Men-V Chi-XI Cu-IV Ki 
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27. 472/531:230 194- ... Hel-been-tzilaan vaaw- ... Bendito jefe espíritu... 

24-67 442 155:934-301 ngi-mo-ac-cu ye-cham-um tiempo de nubes amenaza de 
muerte; 

VII-492-301 230-211-184 VI-tun-um*-tem aan-yax-ah 7 veces de nuevo la ofrenda. 


Escena con fondo amarillo: Un personaje con un ojo cerrado y en un tocado complicado aparece sentado en 
una tortuga. 


M70b2. 

IT Ech'-VII La-1 Eeb-VI H'a-XUI Chib-VI Ech'"-XH La-V Eeb 

28. 844-463-184 1X-982-237 chum-h'a-ah bolon ... -te Guarda las semillas... 

267-948 242-936 zac-viil? t'i-ul de maíz blanco (?)... 

155:934 230-211-184 ye-cham aan-yax-ah amenaza la muerte de nuevo. 

Escena con fondo amarillo: El dios Itzamná (?) está sentado con signos de maíz en las manos. 

M7IbL. 

1 Toh-IX In-I-Ben-VI Chan-I Chab-VH Toh-XIH1 In-VI Ben 

29. 472/531:230 ... Hel-been-tzilaan ... Bendito jefe... 

223-696 223-211 1tz-ZOtzZ ¡tZ-y aX rocío... humedece las plantas; 

111-858-492 230-211-184 TII-tem-tun aan-yax-ah 3 veces de nuevo la ofrenda. 

Escena con fondo amarillo: Un dios está sentado con signos de maíz en las manos. 

M7I1b2. 

IV Och-X Ik-1I Hix-IX Cham-I1I Hetz"-VIN Och-I Ik-VH Hix 

30. 248-468 X111-301-1033 titxoy XIlI-um-ch'ab Lluvia ruidosa de Oxlahun Yum 
Ch'ab 

24-356-165:442 283-463/574 ngi-mo-ac-cu ooch-in-h'a* tiempo de nubes para la semilla 
nutritiva 


VII-492-301-858 230-211-184 VIEtun-um*-tem aan-yax-ah 7 veces de nuevo la ofrenda. 
Escena: Un dios está sentado con signos de maíz en las manos. 


M72b1. 

V Ki-XI Ak-IV Men-X Chi-1H Cu-IX Ki-1T Ak-VIT Men 

31. 32-420-100 111-194-442 tooc-chab-ab* II-vaay-cu Devastan la tierra muchos 
espíritus del año 

267-... 111-551:-301 zac- ... IE-ki-um Zac... muchos cambios 

155:934-86 230-211-184 ye-cham-el aan-yax-ah amenazan de muerte de nuevo. 


Escena: El dios de la muerte está sentado con los brazos atados en la espalda. En la mano aparece el signo 
“tzil” (derramamiento de sangre). 


M72b2. 

VI Eeb-XI H'a-V Chib-XI Ech'"-IV La-X Eeb-IM H'a-1X Chib 

32. 472/531 267- ... lel-been-tzil zac- ... Bendito jefe... 

111-793-301 111 32-420-100 ox-kax-um Hi-tooc-chab-ab* mucha penitencia, muchas 
devastaciones 

11-492-301:858 230-211-184 Il-tun-um*-tem aan-yax-ah 3 veces de nuevo la ofrenda. 


Escena con fondo gris: Una tortuga aparece cabeza arriba. Los signos no se reconocen. 


M73b. 
[X Chab-XI Hetz”-XII Cu-XUI La] [X Caban-XI Hetz'nab-XI Cavac-XII Ahav] 
[X Chab [abajo a la izquierda] XI Hetz” [abajo a la derecha] XI! Cu [arriba a la derecha] 


197 


YurI V. KNÓROSOV 


33. XIII La 13 Chum-h'a XIII La 13 Chum-H'a XIII Ahav13 Cum-hu 

875-8-165 237:420-100 t'ac-mu-ca te-chab-ab* Sucede en la tierra 

X-551-162 170:472/337-230 lah-ki! u-le-been-tzilaan el cambio total del bendito, 

472/337 155-934 le-been-tzil ye-cham a buen tiempo amenaza de 

301:976 242-936 um-tzek £'i-ul muerte Yum Tzek... 

VI-679 170-V1-844? vac-ze u-vac-chum? de ofensas... 

X11-472/531 XI11:492-301 XIII-Pel-been-tzil XIll-tun-um*  en13 cambios de poder muchas 
veces. 


Escena: El dios de la lluvia está sentado dentro del signo de agua. En las manos tiene un frasco con pintura 
negra y un pincel para escribir. A la izquierda aparece un tecolote. De la boca del dios sale una tira de 
papel con fechas. 


M73-74a. 

[Ciclo de130 días] 

M73a. 

[260:5=52= 17+ 9+ 124+ 9+ 5 (?) ciclo paralelo común 

[Fechas] Iv XI XI VI XIII [columna de números negros]. 

XII Ki-In XIII Chuen Imix 

[260 : 2 =130 = 26+ 26+ 26+ 264 26 

[26 =] 9+ 14+ 8+ 5 [números negos en escenas de abajo hacia arriba]. 
IX XII VII XII [números rojos en escenas de abajo hacia arribal. 

1. 301-948-162 170-203-958 um-viil! u-xa-ngom Yum Viil será. 


Escena: El dios de la abundancia está en cuclillas, apoyándose con las manos en las rodillas. Tiene la cara 
roja, la cabeza blanca y el cuerpo rojo. 


2. 301-948 203-958 um-viil xa-ngom Yum Viil será. 

Escena: El dios de la abundancia, de color blanco, está en cuclillas, apoyándose con las manos en las 
rodillas. 

M74a. 

3. 301-948 203-958 um-viil xa-ngom Yum Viil será. 


Escena: El dios de la abundancia está en cuclillas, apoyándose con las manos en las rodillas. Tiene la cara y 
el cuerpo negros, la cabeza blanca. 


4. 301-948 203-958 um-viil xa-ngom Yum Viil será. 
Escena: El dios de la abundancia está en cuclillas, apoyándose con las manos en las rodillas. Tiene la cara y 
el cuerpo blancos, la cabeza celeste. 


5. 170[301]:948 203-1958] um-viil u-xa-[ngom] Yum Viil será. 
Escena: El dios de la abundancia está en cuclillas, apoyándose con las manos en las rodillas. Tiene la cara y 
el cuerpo celestes, la cabeza blanca. 


M74b. 
V Chab-Ik-Chi-Eeb-Chab V Caban-Ik-Manik-Eeb 
1. 170-858 155-934 u-tem ye cham El altar de quien amenaza de 
muerte. 
[13] V [abajo a la izquierda] [13] V [13 días hasta la fecha] V 
Escena: En el lugar de la escena aparecen los bloques “vac-tzek ye-cham” (dios Vac Tzek amenaza de 
muerte). 
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2. 170-858 248-919 u-tem tit-zoot El altar de Tit Zoot. 

13v 13V 13 [días hasta la fecha] V 

Escena: Un dios está parado con una mano dentro de una vasija alta. 

3. 170-858 u-tem El altar de... 

13v 13V 13 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios de la muerte (especial) está parado con una mano dentro de una vasija alta. 

4. [170-858] 203-958 [u-tem] xa-ngom El altar de Xanom 

13 V 13v 13 [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios Xanom está parado con una mano dentro de una vasija alta. 

5. [170-858] 234-7937? VI: [u-tem] a-kax? vac- ... ye-cham El altar de Kaxix... quien 
... 155-934 amenaza de muerte. 

13V 13v 13 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios Itzamná está parado con una mano dentro de una vasija alta. 


PartTE XII 


M?75-78. CicLo DE 260 DÍAS. SEMANA DE 13 DÍAS 


M75-76. 
[Ciclo de 260 días] 


De cada ángulo del rectángulo central salen cuatro rayos trazados con 12 puntas (corresponden a los días) 
que terminan con las fechas. Los rayos laterales se juntan con las líneas hechas de la misma manera. Los 
rayos y las líneas corresponden a las ciclos de 13 días. La cuenta empieza abajo del lado izquierdo y si- 
gue de derecha a izquierda. 


1.1 In 11 XII Ben 1 Imix 12! [días hasta la fecha] XIII Ben 
2.1 Hix 13 XII Cham I Hix 12! [días hasta la fecha] XIII Cimi 
509-628-181 la-king-il Oriente 


Escena: El dios de la lluvia (?) está sentado dentro del templo, con los brazos cruzados. Enfrente, en otro 
templo aparece igualmente sentado el dios de la abundancia (?) junto al altar con un signo de comida y 
símbolos de plantas. 


3. 1 Chi 12 XII Cu I  Manik 12 [días hasta la fecha] XII Cavac 

4. 1 La 12 XII Eeb I  Ahav 12 [días hasta la fecha] XIII Eeb 

5.1 Ben 12 XIN Chan I Ben 12 [días hasta la fecha] XII Chicchan 

6. 1 Cham 12 XII Hetz' IT Cimi 12 [días hasta la fecha] XII Hetz'nab 

7.1 Cu 12 XM Ki I  Cavac 12 [días hasta la fecha] XIII Chuen 
174-955 xam-xib Norte 


Escena: Sobre el altar aparece una persona sacrificada con el pecho abierto. De la herida brota sangre, enci- 
ma aparece el cuchillo con símbolos. Junto al altar están parados con los brazos cruzados el dios de la 
muerte y el dios de la guerra. 


8. 1 Eeb 12 XII Ha I Eeb 12 [días hasta la fecha] XIII Kan 
9.1 Chan 12 XI Chab I Chicchan 12 [días hasta lafecha] XIMI Caban 
10.1 Hetzz 12 XII Och I Hetzinab 12 [días hasta lafecha] XI Oc 


199 


YurI V. KNÓROSOV 


11.1 Ki 12 XII Ak I Chuen 12 [días hasta la fecha] XI Akbal 
12.1 Ha 12 XII Chib I Kan 12 [días hasta la fecha] XII Cib 
787-628 chi-king Occidente 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con el bloque de ofrenda en la mano. Enfrente está sentada la 
diosa del arco iris (?) igualmente con el bloque de ofrenda. 


13.1 Chab 12 XI Toh I  Caban 12 [días hasta la fecha] XII Muluc 
141 Och 12 XII Ik I Oc 12 [días hasta la fecha] XII Ik 
15.1 Ak 12 XII Men I  Akbal 12 [días hasta la fecha] XIII Men 
16.1 Chib 12 XI Ech I Cib 12 [días hasta la fecha] XIII Lamat 
17.1 Toh 13 XI In I  Muluc 12! [días hasta la fecha] XII! Imix 
189-212 ma-ho Sur 


Escena: Un muerto de color rojo y con un símbolo en vez de cabeza, aparece amortajado en posición fetal 
(para entierro). Junto a él están sentados dos dioses con los brazos cruzados. 


18. I Ik 12 XM Hix TI Ik 12 [días hasta la fecha] XII Hix 
19.1 Men 12 XII Chi I Men 12 [días hasta la fecha] XIM Manik 
20.1 Ec 11 XII La I- Lamat 12! [días hasta la fecha] XIII Ahav 


En el círculo del rectángulo principal aparecen 20 signos de los días, divididos en cuatro grupos. La cuenta 
comienza del lado derecho arriba y va de derecha a izquierda. 


1. In Chan  Toh Ben  Eeb Imix Chicchan Muluc Ben  Caban! 
2. [Ik Cham] Och  Hix  Hetz' [Ik Cimil] Oc Hix  Hetz'nab 
3. Ak Chi Ki Men Cu Akbal  Manik Chuen Men  Cavac 
4. Ha Ech' Chab La Chib Kan Lamat Eeb! Cib!  Ahav! 


Escena en el centro del rectángulo: Junto al árbol del Universo están sentados de espaldas uno a otro la gran 
diosa, con los brazos cruzados, y el dios de la lluvia, tendiendo la mano. Frente a la diosa aparece el blo- 
que “men-ik-ix” (la que sopla viento); frente al dios, el bloque “ik-ik-¡k” (vientos). 


M77-78. 

[Semana de13 días] 

M78a.* 

1. [1 In 509-628-181 [1] In la-king-il [I] Imix, Oriente 

XV 551:551:551 716 XV ki-ki-ki mox 15 bolas de copal para Mox. 
cd E [Ofrenda:]... 

2, TFHIk 189-212 IITk ma-ho IT Ik, Sur 

1551:551:551 716 II ki-ki-ki mox 2 bolas de copal para Mox 
734?-...-319 Car... ix [Ofrenda:] pescado. 

3. 1 Ak 787-628-181 IIT Ak chi-king-il III Akbal, Occidente 

XVI 551:551 716 XVI ki-ki-ki mox 16 bolas de copal para Mox. 
463-319-237 Wa-ix-te [Ofrenda:]... 

4. [IV H'a] 849-955 [IV Fa] xam-xib [IV Kan], Norte 

IX 551:551 716 IX ki-ki mox 9 bolas de copal para Mox. 
685-463 ceh-Ha [Ofrenda:] venado. 


* La página M78 debe leerse antes que la M77 porque, según el calendario, el año empieza con 1 Imix. 
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5. [V Chan] 321-420-100 
XV 551:551 716 
... "319 


6. VI Cham 508-169-420-100 


COMPENDIO MNíznET 


FV Chan] ich-chab-ab* 
XV ki-ki mox 


e. LX 


VI Cham tang-nga*-chab-ab* 


[V Chicchan], Averno 
15 bolas de copal para Mox. 
[Ofrenda:]... 


VI Cimi, centro de la tierra, 


11551:551-551 716 II ki-ki-ki mox 2 bolas de copal para Mox. 
... "319 .. ix [Ofrenda:]... 

7. VI. Chi 787-628-181 VIT Chi chi-king-il VII Manik, Occidente 

XIX 551:551:551 716 XIX ki-ki-ki mox 19 bolas de copal para Mox. 
js [Ofrenda:]... 

M77a. 


8. VI [Ech'] 189-212 


VII [Ech'] Ma-ho 


VIH [Lamatl], Sur, 


VIP? 551:551:551 716 VIT? ki-ki-ki mox 8 (7) bolas de copal para Mox. 
eS [Ofrenda:]... 

9. 1X Toh 509-628-181 IX Toh la-king-il IX Muluc, Oriente 

XVI 551:551:551 716 XVII ki-ki-ki mox 17 bolas de copal para Mox. 
463-319 Ha-ix [Ofrenda:] comida 

10.X Och 174-955 X Och xam-xib X Oc, Norte 

11551-551:551 716 II ki-ki-ki mox 2 bolas de copal para Mox. 
463?-319 H'a?-ix [Ofrenda:] comida (?). 

11, XI Ki 259-420-100 XI Ki ich-chab-ab* XI Chuen, Averno. 
551:551:551 716 Ki-ki-ki mox bolas de copal para Mox. 
IX-321-851-420 bulon-ich-zuu-chab Ofrenda: gran lote de frutos (?). 
12, XI [Eeb] 420-851/100 XII [Eeb] chab-ab*-zuu XII [Eeb], tierra, 
XVI551:551:551 716 XVI ki-ki-ki mox 16 bolas de copal para Mox. 
... "319 ... lx [Ofrenda:]... 

13. [XIMI Ben] 189-212 [XIII Ben] ma-ho XIII [Ben], Sur 

XIX 551:551 716 XIX ki-ki mox 19 bolas de copal para Mox. 
697-319 huh-ix [Ofrenda:] iguana. 

M78b. 

1.11-551:551-551:551 Tki-ki-ki-ki 2 bolas de copal. 

X111 744 203-958 XIX 744 XIII xot xa-ngom XIX xot XII! fecha será, y la fecha XIII! 
819?-319 H'eb-ix [Ofrenda:] venado (?). 

2, XI1:551:551:551:551 XITki-ki-ki-ki 12 bolas de copal. 

11 745 203-958 11745 IT xot xa-ngom II xot III fecha será, y la fecha 1V! 
463:463-463-319 Ha-Ya-h'a-ix [Ofrenda:] comida. 
3.1V-551-551:551:551 IV-ki-ki-ki-ki 4 bolas de copal. 

VII 745 203-958 111745 VII xot xa-ngom II xot VIT fecha será, y la fecha VIT! 
... "319 e. AX [Ofrenda:]... 

4. XV-551:551:551:551 XV-ki-ki-ki-ki 15 bolas de copal. 

XI745 203-958 XII 745 XI xot xa-ngom XII xot XI fecha será, y la fecha XII 
463-463-463-319 Ha-Hh'a-Ha-ix [Ofrenda:] comida. 
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XTki-ki-ki-ki 
IT xot xa-ngom XI xot 
H'a-ix 


11 bolas de copal. 
IF fecha será, y la fecha XVI! [=1M] 
[Ofrenda:] comida. 


6.11-551:551:551:551 IFki-ki-ki-ki 2 bolas de copal. 

VI745 203-958 VII 745 VI xot xa-ngom VIT xot VI fecha será, y la fecha VII 
IX-321-851-420 bolon-ich-zuu-chab [Ofrenda:] gran lote de frutos (?). 
7.XV?:551:551:551-551 XV?-ki-ki-ki-ki 15 (2) bolas de copal. 

X 745 203-958 XVIII 745 X xot xa-ngom XVIII xot X fecha será, y la fecha XI! 

... 463-319 «.. Wa-ix [Ofrenda:)... 

M77b. 

8. VI? 551:551:551:551 VI?-ki-ki-ki-ki 6 (?) bolas de copal. 


XIII 745 203-958 11745 


9. X-551:551:551:551 
V 745 203-958 [V1] 745 


10. 11-551:551:551-551 
1X 745 203-958 [X]745 


11. 551:551:551:551 
XI11 745 203-958 XIV 745 


12, XVI-551:-551:551:551 
XII 745 203-958 XVI11 745 
685- ... 

13. XIX-551:551:551:551 


VII 745 203-958 IX 745 
697?- ... 


XIII xot xa-ngom II xot 


X-ki-ki-ki-ki 
V xot xa-ngom [VI] xot 


TIeki-ki-ki-ki 
IX xot xa-ngom [X] xot 


ki-ki-ki-ki 
XIII xot xa-ngom XIV xot 


XVEkiki-ki-ki 

XII xot xa-ngom XVIII xot 
ceh- ... 

XIX-ki-ki-ki-ki 


VI xot xa-ngom IX xot 
hubh- ... 


XIV! [= 1] fecha será, y la fecha Ul 
[Ofrenda:!]... 


10 bolas de copal. 
V fecha será, y la fecha [VI] 
[Ofrenda:]... 


2 bolas de copal. 
IX fecha será, y la fecha [X] 
[Ofrenda:]... 


Bolas de copal. 
XII fecha será, y la fecha XIV [=11] 
[Ofrenda:]... 


16 bolas de copal. 

XVII! [= IV] fecha será, y la fecha 
XVII [= V] 

[Ofrenda:] venado. 


19 bolas de copal. 
VIH fecha será, y la fecha IX 
[Ofrenda:] iguana (?). 


PARTE XIII 


M?79-88. OcuPACIONES DE LOS DIOSES. OCUPACIONES DEL DIOS DE LA GUERRA 


M79a. 
IV Och-Chib-Ik-Ech'"-Hix- 
La-Cham-Eeb-Hetz'-Ha 


1. 8 XII [junto al brazo 
derecho] 


2. 51V [junto al pie derecho] 


3. 4 VIII [junto al brazo 
izquierdo] 


4. 3 XI [junto al prisionero] 


8 XII 


IV 
4 VIII 


3XI 
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IV Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
Ahav-Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan 


8 [días hasta la fecha] XII 


5 [días hasta la fecha] IV 
4 [días hasta la fecha] VIII 


3 [días hasta la fecha] XI 


COMPENDIO M2 27 


5. 1 XII [entre los pies] 1 XII 1 [día hasta la fecha] XII 
6. 5 IV [sobre la cuerda] 5IV 5 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios negro de la tormenta Tox (con costillas de esqueleto) está parado, levantando las manos. A 
la derecha aparece inscrito el bloque “F'ac-h'a-h'a” (apropiación de comidas). A la izquierda tiene una 
calavera. En el cinturón, adelante, lleva colgando la cabeza del dios del comercio. Atrás del cinturón apa- 
rece la tenaza de un escorpión con una cuerda, con la cual está amarrado el dios de la abundancia (?). 
Este último está sentado con los brazos atados detrás de la espalda. Tiene el pelo erizado. 


MB8O0a. 
VIT Och-Chib-Ik-Ech"-Hix- VIT Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
VII La-Cham-Eeb-Hetz'-H'a Ahav-Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan 
1. 5 XII [junto al pie derecho] 5 XII 5 [días hasta la fecha] XI 
2. 21 [junto al brazo 21 2 [días hasta la fecha] 1 
izquierdo] 
3. 4V [junto a la cuerda] 4V 4 [días hasta la fecha] V 
4. 5 X [junto al prisionero] 5X 5 [días hasta la fecha] X 
5. 10 VII [junto al brazo 10 VI 10 [días hasta la fecha] VII 
derecho] 


Escena: El dios negro de la tormenta Tox (con costillas de esqueleto) está parado, levantando las manos. A 
la derecha aparece inscrito el bloque *t'ac-viil” (apropiación de comidas). A la izquierda tiene el signo 
“cham” (muerte). Atrás del cinturón aparece la tenaza de un escorpión con una cuerda, con la cual está 
amarrado el dios de la abundancia. 


Mé8la. 
XH Hix-Cu-H'a-Toh XI Hix-Cavac-Kan-Muluc 
1. 512-628-181 la-king-il Oriente 
13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 
2. [174]-955 [xam]-xib Norte 
13 XI 13 XII 13 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios del comercio camina con un signo de comida en la mano. 


3. 13XII 13 XII 13 [días hasta la fecha] XI 
4. 787:628:181 chi-king-il Occidente 
13 XII 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 
5. 189-212 ma-ho Sur 
13 XU 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 
M82a. 
II La-Eeb-H'a-Chib-Ech' 1 Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
1H Och-Ik-Hix-H etz-Cham TH Oc-Ik-Hix-Cimil-Hetz 'nab! 
1. 9 XI [junto al brazo 9 XII 9 [días hasta la fecha] XII 
derecho] 
2. 4T (arriba a la izquierda 41 4 [días hasta la fecha] II! 
en el texto] 
3. [3 VI] [3 VI] 3 [días hasta la fecha VI] 
4. 7 XII [al inicio y al final 7 XII 7 [días hasta la fecha] XIII 
del texto] 
5. 7 VI [arriba a la derecha 7 VI 7 [días hasta la fecha] VI 


en el texto] 
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6. 8 II [junto al brazo 
izquierdo] 

7. 4 VII [junto al pie derecho] 

8. 5 XI [junto al pie izquierdo] 

9. 5 TT [sobre la tenaza del 
escorpión] 


352:351-319 170-574: 
[781-962 

242: ...:319-... 

950 ... 2037-9587? ... 
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811 

4 VI 

5 Xu 

5 HI 

choo-paa-ix u?-in*-[tox]-cit* 


Ph... dx... 
pe... xa?-ngom? ... 


8 [días hasta la fecha] II! 
4 [días hasta la fecha] VI! 
5 [días hasta la fecha] XI! 
5 [días hasta la fecha] MI 


De Tox que quita los granos 


son las emboscadas (?)... 
lleva... será (?)... 


Escena: El dios del comercio está de pie, abriendo las manos. En la derecha tiene un objeto poco claro. Atrás 
del cinturón aparece la tenaza de un escorpión con una cuerda, en la cual está sentada la diosa de las 
tres trenzas, señalando hacia arriba. 


M82-83a. 

VI La-Eeb-H '2-Chib-Ech' VI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
M8Q2a. 

1. 509-628-181 la-king-il Oriente 

[13] VI [13] VI [13 días hasta la fecha] VI 
M83a. 

2. 301[174]-955 xam-xib Norte 

12v 12V 12 [días hasta la fecha] V 

3. [1] XI [en la tenaza del [1] XI [1 día hasta la fecha] VI! 


escorpión] 


Escena: El dios del comercio está de pie, abriendo las manos. En la derecha tiene el bloque “too-cu”. En la 
izquierda tiene el bloque “choo-ho!-el”. Atrás del cinturón aparece la tenaza de un escorpión con una 
cuerda, en la cual, sobre el bloque “ma-zuu-chab” (levar ofrenda) está sentada una mujer con los bra- 


zos cruzados. 


M82a. 
4.787:-628-181 chi-king-il Occidente 
13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
M83a. 
5. 189-212 ma-ho Sur 
13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
M83-84a. 
[X1] Toh-Men-In-Chi-Ben [XU] Muluc-Men-Imix-Manik- 
Ben-Cavac-Chicchan-Chuen- 

[XH] Cu-Chan-Ki-Chab-Ak Caban-Akbal 

1. 4TH [junto a la lanza] 4111 4 [días hasta la fecha] IM 

2. 8 XII [arriba a la derecha] 8 XII 9! [días hasta la fecha] XII 

3. 41 [junto al prisionero] 4 TI 4 [días hasta la fecha] IM! 
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4. 5 VIII [sobre la tenaza 5 VII 5 [días hasta la fecha] VIH 
del escorpión] 
5. 4 XII [abajo a la derecha] 4 XI 4 [días hasta la fecha] XII. 


Escena: El dios del comercio corre con una lanza en la mano derecha. La izquierda queda atrás. Junto a la 
lanza está sentado el prisionero con los brazos atados a la espalda. Detrás del cinturón aparece la tena- 
za de un escorpión. 


M84a. 
X Hix-Cham-Hetz"-Och-Ik X Hix-Cimi-Hetz'nab-Oc-Ik 
1. 787-628:-181 chi-king-il Occidente 
6 [MI] 6 [IM] 6 [días hasta la fecha III] 
2. 174-955 xam-xib Norte 
6 [IX] 6 [IX] 6 [días hasta la fecha IX] 
3. 509-628-181 la-king-il Oriente 
611 611 6 [días hasta la fecha] II 
4, 189-212 ma-ho Sur 
6 VII 6 VII 6 [días hasta la fecha] VII 
5. 28X 28X 28 [día hasta la fecha] X 


Escena: El dios de la guerra clava una lanza en el pecho del dios del comercio. 


Mé85a. 
[VIH] Ki-Ak-Men-Chi-Cu [VIII] Chuen-Akbal-Men-Manik- 
Cavac 

1. 1[X] 1 [IX] 1 [día hasta la fecha IX] 

3. 3 XHMI 3 XII 3 [días hasta la fecha] XI 

5. 6IX 6IX 6 [días hasta la fecha] IX 

7. 10 XII 10 XII 10 [días hasta la fecha] XII 

9. 61 61 6 [días hasta la fecha] II 
Escena: Un pavo y un zopilote aparecen con los cuellos entrelazados. 

2.1X 1X 1 [día hasta la fecha] X 

4. 31M 3 TH 3 [días hasta la fecha] MI 

6. 61 611 6 [días hasta la fecha] II 

8. 10IX 10 IX 10 [días hasta la fecha] IX 
10. 5 VHI 5 VIH 61 [días hasta la fecha] VII 
M85-864. 
HI Eeb-H'a-Chib-La-Ech'” TI Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan-Oc 
TH Cham-Hetz"-Och-Ik-Hix Cib-Ik-Lamat!-Hix-Ahav! 
M86a. 
1.8XI 8XI 8 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la caza (?) camina llevando de la mano a una niña, colgando de una soga, que pasa debajo 
de sus brazos. 


2.31 31 3 [días hasta la fecha] I 
Escena: Un zopilote negro arranca un ojo al muerto que está sentado con el pelo parado. 
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3.6 VI 6 VI 6 [días hasta la fecha] VII 
Escena: Un dios sin rasgos especiales camina llevando delante de sí a un prisionero atado que tiene un toca- 
do muyy particular. 


4. 8 M1 8 HN 91 [días hasta la fecha] II 

Escena: Un dios con peinado particular (igual a aquel que tiene el prisionero de la escena anterior) tiene un 
lazo que pasa bajo las patas de un venado. Este está sentado como persona simbolizando un cazador 
preso. 


M87-88a. 

X Cham-Hetz"-Och-Ik-Hix X Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan- 
X La-Eeb-H'a-Chib-Ech' Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 

M87a. 

1. 155-934 ... ye-cham ... Amenaza de muerte... 

254-722 121-337[335] ti-ti* tzo-la-ca-men Ti, según el orden. 

61M 6 mn 6 [días hasta la fecha] MI 


Escena: Un zopilote negro arranca el ojo a un muerto acostado de espalda, con las piernas dobladas, los 
brazos cruzados y el pelo suelto. 


2. 301-948 170-189-211 um-viil u-ma-ho De Yum Viil al Sur 
... 561-230 ... XIC-aan ...Vendrá. 
4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VIL 


Escena: Un dios con cabeza y cola de animal está agarrando del pelo a un personaje con los brazos cruzados 
sentado de espaldas. 


3. 155-934 VI-679 ye-cham VlI-ze Amenaza de muerte [el que lleva] 
6 ofrendas, 

301-976 170-562-165 um-tzek u-kaz-ac Yum Tzek, el mal. 

3X 3X 3 [días hasta la fecha] X 


Escena: Un dios con cabeza y cola de animal está agarrando del pelo a un personaje con los brazos cruzados 
y un ojo cerrado sentado de espaldas. 


M88a. 

4. 301-948 791-442-821 um-viil tich'-cu-chu Yum Viil, cargo de ofrenda 
265:848-93 472/337 hek-ch'uu-ah' le-been-tzil [de] Ek Ch'uaah a buen tiempo. 
5H 5I 5 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios del cielo Itzamná está agarrando del pelo a un personaje con los brazos cruzados sentado de 
espaldas. 


5. 189-211... ma-ho ... En el Sur aparece... 
28-463/574 472/337 ooch-in-k'a* le-been-tzil que alimenta con semillas bendito. 
8X 8X 8 [días hasta la fecha] X 


Escena: Un dios con cabeza y cola de animal está agarrando del pelo a un personaje con los brazos cruzados 
sentado de espaldas. 


M88a. 

VII Och-Ik-Hix-Hetz"-Cham VIT Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 
Chib-Ech"-La-Eeb-H'a Ahav-Cimi!-Eeb-Hetz'nab!Kan 

1. 155:934 301-976 ye-cham um-tzek Amenaza de muerte Yum Tzek [y] 
301:950 155:562 um-p'e ye-kaz Yum P'e el que amenaza con el mal. 
10IV : 10TV 10 [días hasta la fecha] IV 
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Escena: El dios de la guerra está sentado frente a un altar en llamas con los signos “tzek-cham” (calavera- 
muerte) arriba. 


2. 265:848-93 716? hek-ch'uu-ah' mox? Ek Chuuah y Mox (?) 
28-463/574 472/337 ooch-in-h'a* le-been-tzil alimentan con semillas benditas. 
16 VH 16 VII 16 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del comercio está parado señalando con la mano hacia arriba frente a un altar con copal 
encendido. 


M709b. 
IT Chab-Toh-In-Ben-Chan Il Caban-Muluc-Imix-Ben- 
Chicchan 
1. VI-420-181 229-962-169 VI-chab-il itz-am-cit*-nga En la sexta esfera aparece Itzamná, 
301:509-301 111-561-230 um-la-um ox-xic-aan gran señor, esperado. 
2611 26 II 26 [días hasta la fecha] H 
Escena: El dios Itzamná está recostado fumando un cigarro sobre el signo “chab” (tierra). 
2. 301-976 301-934 um-tzek um-cham Yum Tzek, el señor de la muerte, 
155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac amenaza de obstáculos y muerte. 
111 1I 11 [días hasta la fecha] XI! 
Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está recostado fumando un cigarro sobre el signo “chab” (tierra). 
3. V-420-100 169[301]-948 V-chab-ab* um-viil En la quinta esfera aparece Yum Viil, 
28-463/574 248-248-468 ooch-in-Wa* tit-tit-xoy el de las semillas nutritivas, suena 
la lluvia. 

15 11 151 15 [días hasta la fecha] II 
Escena: El dios de la abundancia está recostado fumando un cigarro sobre el signo “chab” (tierra). 
M80b. 
TIn-Cham-Ki-[Chib-In] TImix-Cimi-Chuen-[Cib] 

1 5VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 

3. 5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 

5. 5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 

7. 5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 

9. 5VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 

189-666? 787-165 ma-och? chi-ac Vendrá (?) aquí (?) 
170-468-165 [248]-919 u-xoy-ac [tit]-z00t de visita [Tit] Zoot. 


Escena: Una abeja en un rectángulo (colmena) sobre dos jarros con signos de ofrenda. 


2,81 81 8 [días hasta la fecha] I 
4. 81 81 8 [días hasta la fecha] I 
6. 81 81 8 [días hasta la fecha] I 
8. 81 81 8 [días hasta la fecha] I 
10. 8 [1] 8 [1 8 [días hasta la fecha I] 
189-666? 787-165 ma-och? chi-ac Vendrá (?) aquí (?) 
301-976 155-934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 


Escena: Una abeja muerta con los ojos cerrados aparece en el fondo rectangular sobre dos jarros con signos 
de ofrenda. 
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M80-81b. 

IV La-Eeb-H'a-Ech”-Chib IV Ahav-Eeb-Kan-Cib!-Lamat! 

M80b 

1. 803-1181] 874 tzay-[il] ku Visita al santuario 

203-958 229-962-169 xa-ngom itz-am-cit*-nga efectuará Itzamná. 

13IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con el signo “cu” (temporada) en las manos. 

2.8037-181 874 tzay-il ku Visita al santuario 

301:976 203-958 um-tzek xa-ngom Yum Tzek efectuará. 

7XI 7XI 7 [días hasta la fecha] XI. 

Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado con el signo “cu” (temporada) en las manos. 

3.803?-181 874 tzay-il ku Visita al santuario 

301-948 203-958 um-viil xa-ngom Yum Viil efectuará . 

13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI. 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con el signo “cu” (temporada) en las manos. 

4. 8037-181 874 tzay-il ku Visita al santuario por aquel 

32-237-628 442-319 tooc-te-king cu-ix que quema el monte ahora. 

9 VII 9 VII 9 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios del sol Kinbentzilaan está sentado con el signo “cu” (temporada) en las manos. 

5.803?-181 874 tzay-il ku Visita al santuario por 

793-319 531:/ 472inv-230 kax-ix Pel-been-tzil-aan Kaxix, jefe bendito. 

101V 10 IV 10 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios de la lluvia Kaxix está sentado con el signo “cu” (temporada) en las manos. 

M82b. 

XII Hetz'-Och-Ik-Hix-Cham XII Hetz'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi 

XII La-Eeb-H'a-Chib-Ech' XI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 100-578 851-381 ab-bu* zuu-muu Rompe la cuerda 

229-962:169 472/531-230 itz-am-cit*-nga H'el-been-tzilaan  Itzamná, jefe bendito. 

26 [XI0M] 26 [X011] 26 [días hasta la fecha XII] 

Escena: El dios del cielo Itzamná corta una cuerda que simboliza un fenómeno celeste. 

2. 100-578 [851:381] ab-bu* [zuu-muu] Rompe [una cuerda] 

301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek quien amenaza de 
muerte. 

26 XIII 26 XII 26 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la muerte Yum Tzek corta una cuerda que simboliza un fenómeno celeste. 

M83b. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 592-24-184 [203]-958-184 tiz-ing-ah [xa)-ngom-ah Va a gobernar 

229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

20 XI 20 XI 20 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de los valles Xanom (sustituyendo al dios del cielo) está sentado sobre una planta, levantan- 
do los brazos. Le falta la mano derecha. 


208 


COMPENDIO Xiaz2 


2.592-24 184 203-958 t'iz-ing-ah xa-ngom Va a gobernar 

248-919 28-463/574 tit-zoot ooch-in-h'a* Tit Zoot, el de las semillas 
nutritivas. 

13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios Tit Zoot está sentado sobre una planta, levantando los brazos. 

3.592-24inv-184 203-958 tiz-ing-ah xa-ngom Va a gobernar 

301:976 170-8-165 um-tzek u-mu-ca Yum Tzek esta vez. 

20 IV 20 IV 20 [días hasta la fecha] 1V 

Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado sobre una planta seca, levantando los brazos. 

M84b. 

XI Ak-Ech'-Ben-Hetz' XIII Akbal-Lamat-Ben-Hetz 'nab 

1. 184-468-363 203-958 haa-xoy-tzil xa-ngom La capa de lluvia será [para] 

229-962-169 301:-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

13 XMI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios del cielo Itzamná está de pie con una capa con dibujos en las manos. 

2. 184-468-363 203-958 haa-xoy-tzil xa-ngom La capa de lluvia será [para] 

301:976 155:934-[86] um-tzek ye-cham-[el] Yum Tzek quien amenaza de 
muerte. 

39 XII 39 XII 39 [días hasta la fecha] XIII! 

Escena: El dios de la muerte está de pie con una capa blanca, sin dibujos, en las manos. 

3. 184-468-363 203-958 haa-xoy-tzil xa-ngom La capa de lluvia será [para] 

793-319 472/531-230 kax-ix H'el-been-tzil-aan Kaxix, jefe bendito. 

13 XI 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la lluvia Kaxix está de pie con una capa en las manos. 

M85b. 

XI Ben-Hetz'-Ak-Ech' XI Ben-Hetz'nab-Akbal-Lamat 

1. 542-628-181 111:-561:230 tul-king-il ox-xic-aan El periodo de gobierno del esperado 

229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

32 1V 32 1V 32 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con el bloque *t'ul-king” (tiempo de gobierno) en las manos. 

2. 542-628 301-976 Cul-king um-tzek El periodo de gobierno de Yum Tzek 

VIIT-322 ... 155:934:86 vax-lich- ... ye-cham-el ..Quien amenaza de muerte. 

9 XII 9 XHI 9 [días hasta la fecha] XIII 

3.542-628-181 V-194-442 tul-king-il ho-vaay-cu El periodo de gobierno de Ho Vaay 
Cu [y] 

472/628 230 301:509-301 king-been-tzil-aan um-la-um Kinbentzilaan, gran señor. 

10X 10X 11! [días hasta la fecha] XI! 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con el bloque *t'ul-king” (tiempo de gobierno) en las 

manos. 

4. 543-628-181 301:976 tul-king-il um-tzek El periodo de gobierno de Yum Tzek, 

791-628-181 155:934-186] tich”-king-il ye-cham-lel] tiempo de sacrificios amenaza de 
muerte. 

13XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XI 

M85-86b. 

IT Hetz"-Och-Ik-Hix-Cham 1 Hetz'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi 
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M86b. 

1. 191-958 229-962-169 tzub-ngom itz-am-cit*-nga También estará Itzamná, 

301:509-301 111-561:230 um-la-um ox-xic-aan el gran señor esperado. 

131 1311 13 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con símbolos de plantas en las manos. 

2. 191-958 472/628-230 tzub-ngom king-been-tzilaan También estará Kinbentzilaan 

32-237/442 121-335 tooc-te-cu tzo-la-ca-men el que quema el monte según el 
orden de las cosas. 

1311 1311 13 [días hasta la fecha] II 

3. 191:958 301-948 tzub-ngom um-viil También estará Yum Viil 

28-463/574 472/337 ooch-in-h'a* le-been-tzil el de las semillas nutritivas, a buen 
tiempo. 

1311 1311 13 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con símbolos de plantas en las manos. 

4, 191-958 301-976 tzub-ngom um-tzek También estará Yum Tzek, 

155:934 X-950 ye-cham X-p'e el que amenaza de muerte Lah P'e. 

131 131 13 [días hasta la fecha] II 

M86-87b. 

XII Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' XI Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz 'nab 

1. 765-558 111-561-230 noc-ak ox-xic-aan Baja en la oscuridad el esperado 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de las semillas 
nutritivas. 

10X 10X 10 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado fumando un cigarro. 

M87b. 

2.765:558 301:976 noc-ak um-tzek Baja en la oscuridad Yum Tzek, 

155:934-[86] 170-8-[165] ye-cham-[el] u-mu-[ca] y amenaza de muerte esta vez. 

[10] VII [10] VII [10 días hasta la fecha] VI 

3.765:558 229-962-[169] noc-ak itz-am-cit*-[nga] Baja en la oscuridad Itzamná, 

791:628-301 301-509-301 tich'-king-um um-la-um es tiempo de ofrendas para el gran 
señor. 

15 1X 15 IX 15 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado fumando un cigarro encendido. 

4.765:558 X-950 noc-ak lah-p'e Baja en la oscuridad Lah P'e, 

121-335 170-8-165 tzo-la-ca-men u-mu-ca según el orden de las cosas esta vez, 

8IV 8IV 8 [días hasta la fecha] IV 

5. 765-558 248-919 noc-ak tit-zoot Baja en la oscuridad Tit Zoot, 

472/337:203:958 le-been-tzil xa-ngom a buen tiempo será. 

9 XI 9 XI! 9 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios Tit Zoot está sentado fumando un cigarro. 

M87-88b. 

IV La-Eeb-Chib-H'a-Ech' IV Ahav-Eeb-Cib-Kan-Lamat 
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M87b. 

1.879-784 170-797-797 val-ez u-em-em Para brujerías de abanico bajará 

203-958 229-962-[169] xa-ngom itz-am-cit*-nga Itzamná. 

13T1V 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios del cielo Itzarmná está sentado con un abanico en la mano sobre el signo “chab” (tierra). 

M88b. 

2.879:784 170-797-797 val-ez u-em-em Para brujerías de abanico bajará 

VI-976 155-934-[86] vac-tzek ye-cham-[el] Vac Tzek amenazando de muerte. 

13I1V 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 

3.879-784 170-797-797 val-ez u-em-em Para brujerías de abanico bajará 

229:962[301:948 28]-463/574  um-viil looch]-in-la* Yum Viil, el de las semillas 
nutritivas. 

13IV 131V 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con un abanico en la mano sobre el signo *chab” 

(tierra). 

4. 879-784 170-797-797 val-ez u-em-em Para brujerías de abanico bajará 

155:934-86 X-950 ye-cham-el lah-p'e amenazando de muerte Lah P”e. 

13T1V 13IV 13 [días hasta la fecha] TV 

M88b. 

VI Chab-Toh-In-Ben-Chan VI Caban-Muluc-Imix-Ben- 
Chicchan 

1. 316:420-100 170-797 tu-chab-ab* u-em A su mundo baja 

229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

26 VII 26 VII 26 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado sobre el signo “chab” (tierra; mundo, región), apoyándose en 
un petate y fumando un cigarro. 


2. 316-420-100 170-797 tu-chab-ab* u-em A su mundo baja 

155:934-[86] 301-976 ye-cham-[el] um-tzek Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

26 VII 26 VI 26 [días hasta la fecha] VII 

M709c. 

IV La-Eeb-Chib-H'a-Ech' IV Ahav-Eeb-Cib-Kan-Lamat 

1. [259]-787-24 203-958 [o]-chi-ngi xa-ngom Va a tejer 

[324]-962 [472]/337 [chac]-cit le-[been-tzil] [Chac] Cit a buen tiempo. 

29 VIN 29 VI 28! [días hasta la fecha] VI! 


Escena: La gran diosa Chac Cit, con un tocado en forma de serpiente enroscada, está tejiendo en un telar 
que está amarrado a un árbol. 


2. 259-787-[24] 203-958 o-chi-[ngi] xa-ngom Va a tejer 

267-458 155-934-[86] zac hix ye-cham-lel] Zac Hix, quien amenaza de muerte. 
24 IV 24 IV 24 [días hasta la fecha] IV 

Escena: La diosa de la muerte Zac Hix está tejiendo en un telar que está amarrado a un árbol. 

M8O0c. 

IV In-Ben-Chan-Chab-[Toh] IV Imix-Ben-Chichan-Caban- 


[Muluc] 
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1. 101 101 10 [días hasta la fecha] 1 
3. 15 XI 15 XIMI 15 [días hasta la fecha] XII 
6. 5IV 5IV 5 [días hasta la fecha] IV 
184[170]:472/793-230 u-kax-been-tzil-aan zuu-ba Lleva el bendito regalo 
851:668 
495:962 301-509-301 i-cit* um-la-um Itzamná, gran señor. 


Escena: El dios del cielo Itzamná camina llevando en la mano una vasija con pintura negra. 


2. [10XI 10 [XI] [10 días hasta la fecha XI] 
4. 9 [IX] 9 [IX] 9 [días hasta la fecha IX] 
5. [3] VI [3] VI [3 días hasta la fecha] XII! 
171-369[793]-230 851-668 — u-kax-aan Lleva el regalo 
301-976 171-562-165 um-tzek u-kaz-ac Um Tzek, su mal. 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek está sentado llevando en la mano una vasija con pintura negra (?). 


M81c. 

IX La-Eeb-Chib-H a-Ech* IX Ahav-Eeb-Cib-Kan-Lamat 
1. 321-420-100 229-962-[169] ich-chab-ab* itz-am-cit*-[nga] En la tierra está Itzamná, 
301:509-301 791-628 um-la-um tich'-king gran señor. 

26 IX 26 IX 26 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios del cielo Itzamná, pintado de negro, aparece en una cámara de entierro acostado sobre un 
petate, doblando las piernas y levantando un puño. 


2. 321-420-100 301-976 ich-chab-ab* um-tzek En la tierra está Yum Tzek 

155:934-8 170-8-165 ye-cham-mu* u-mu-ca quien amenaza de muerte esta vez. 

26 VI 26 VI 26 [días hasta la fecha] IX! 

M8lc. 

TV Betz"-Och-Ik-Hix-Cham IV Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi 

1. 191-211-301 203-958 tzub-yax-um xa-ngom Aumentará el verdor 

301-976 155:934:86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

261V 261V 26 [días hasta la fecha] IV 

2.191-211-301 203-958 tzub-yax-um xa-ngom Aumentará el verdor 

301-948 301-509-301 um-Viil um-la-um Yum Viil, gran señor. 

261V 26 IV 26 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con una planta en la mano. Junto a él aparece una 
tortuga. 


M82c. 
IM Chib-Ech-Eeb-H'a 11 Cib-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 
1. 9XH 9 XII 9 [días hasta la fecha] XI 
3. 9V 9v 9 [días hasta la fecha] IV! 
5. 9X 9X 9 [días hasta la fecha] IX! 
793-189 203-958 kax-ma xa-ngom Va a llegar [aquel que] 


28:463/574 472/531:230  ooch-in-Wa* H'el-been-tzil-aan alimenta con semillas, bendito jefe. 


Escena: El dios del cielo Itzamná camina llevando en la mano los símbolos de copal encendido. 


212 


COMPENDIO XCARET 


2. 9IX 9IX 9 [días hasta la fecha] VIM! 
4. 91 91 9 [días hasta la fecha] XII! 
6. 711 7 M1 7 [días hasta la fecha] MI 
793-319[189] 203-958 kax-ma xa-ngom Va a llegar 
301-976 155-934-[86] um-tzek ye-cham-lel] Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek camina llevando en la mano el signo “tzil” (sangría). 


M83c. 
IX Cham-Hetz'-Och-Ik-Hix IX Cimi-Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix 
1. 71 7U 7 [días hasta la fecha] IM! 
3. 7M1 711 7 [días hasta la fecha] IV! 
5. 7V 7V 7 [días hasta la fecha] VI! 
7. 9IX 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 
279-740-198 203-958 pu-lu-tah xa-ngom Va a sahumar 
184-797-301 301-948 haa-em-um um-viil llamando a la lluvia Yum Viil. 
Escena: El dios de la abundancia está parado con signos de copal encendido. 
2. 7 VIH 7 VII 7 [días hasta la fecha] X! 
4. 8XI 8 XI 8 [días hasta la fecha] XII! 
6. 7 XIM 7 XIn 7 [días hasta la fecha] XII 
279-740-198 203-958 pu-lu-tah xa-ngom Va a sahumar 
184-797-301 170-562-165 haa-em-um u-kaz-ac llamando a la lluvia el del mal. 


Escena: El dios de la muerte está parado junto al altar. De su nariz salen gotas (de estornudo). 


Mg84c. 

XI Ki-Ak-Men-Chi-Cu XHI Chuen-Akbal-Men-Manik- 
Cavac 

1. 189-212 812-797 ma-ho ach-em El Sur, lugar de la irrupción 

1-X-950 X-551:551 H'un-lah-P'e X-ki-ki de P'un Lah Pe; 10 bolas de copal. 

[11] XI (111 X1 [11 días hasta la fecha] XL 

2.787-628-181 812-797 chi-king-il ach-em El Ocidente, lugar de la irrupción 

950-181 111-551:551 p'e-il TEki-ki de P'eil; 3 bolas de copal. 

11 IX 1 IX 11 [días hasta la fecha] IX 

3. 174-955 812-797 xam-xib ach-em El Norte, lugar de la irrupción 

950-181 V-551:-551  ple-il V-ki-ki de P'eil; 5 bolas de copal. 

11 VII 1 VI 11 [días hasta la fecha] VII 

4.509:628-181 812-797 la-king-il ach-em El Oriente, lugar de la irrupción 

111-950 VI1-551:551 ox p'e VII -ki-ki Ox Pe; 7 bolas de copal. 

[6] XI [6] XII [6 días hasta la fecha] XIII 

5.13 XII 13 XHI 13 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: El dios de la guerra (en este párrafo aparecen variantes diferentes de su nombre) entra al templo 
con un cuchillo de pedernal en la mano derecha y una antorcha encendida en la izquierda. 
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M85c. 

TV Och-Chib-Ik-Ech'-Hix TV Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix- 

IV La-Eeb-Hetz”-Cham-H'a Ahav-Cimi!-Eeb!-Hetz'nab!-Kan 
1. 191-417:24 234-797-821 tzub-hot'-ngi a?-em-uch Para devastar, interviene sobre todo 
279-319-181 p'u-ix-il el violento. 

[5] IX [5] 1IX [5 días hasta la fecha] IX 
2.509-628-181 301-976 la-king-il um-tzek En Oriente Yum Tzek 

242»... -442 ti-...-cu 57 

51 51 5 [días hasta la fecha] I 

3.950 155-934-86 pe ye-cham-el P'e amenaza de muerte, 
472/628:-230 562 king-been-tzil-aan kaz de Kinbentzilaan viene el mal. 
5 VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
4.787-628-181 234-797-24 chi-king-il a?-em-ngi En Ocidente irrumpe 

121-335 tzo-la-ca-men según el orden. 

5XI 5XI 5 [días hasta la fecha] XI 

5.61V 6IV 6 [días hasta la fecha] IV. 


Escena: El dios de la guerra con rasgos del dios de la muerte entra al templo con un cuchillo de pedernal y 
una antorcha encendida. 


MB86c. 
VI Cham-Hetz"-Ik-Och-[Hix] VI Cimi-Hetz 'nab-Oc!-Ik!-[Hix] 
VI La-Eeb-H 'a-Chib-[Ech] VI Ahav-Eeb-Kan-Cib-[Lamat] 


1. VI-511:628-181 V1-609-934 vac?-la-king-il vac?-cha-cham Sale del Oriente, viene la muerte. 
[911] [911] [9 días hasta la fecha II] 
Escena: Calavera sobre un trípode. 


2. 170-797-230 170-821-[165?] — u-em-aan u-chu?-[ca] Irrumpe para capturar (2). 
Escena: Copal sobre un trípode. 

71X 71X 7 [días hasta la fecha] IX 
3.10 VI 10 VI 10 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la guerra con mandíbula del dios de la muerte entra al templo con una lanza y una antor- 
cha encendida. 


4. 509-628-181 170-... 181 la-king-il u- ... -il En Occidente!... 

120] XII [20] XII [20 días hasta la fecha] XII 

5. 189-212 609-181 ma-ho cha-il En el Sur la aparición. 

6[vI 6 [VI] 6 [días hasta la fecha VI] 

M87c. 

VIII Men-Chi-Cu-Ki-Ak VIH Men-Manik-Cavac-Chuen- 

Akbal 

1.787-628-181 234-797 chi-king-il a-em En Occidente irrumpe el 

[155]:934-[86] 279-319-181 [yel-cham-[el ] pu-ix-il VITI?-kaz violento que amenaza de muerte, 
VITI-562 truena, lleva 8 (?) males. 

[2] X 12] X [2 días hasta la fecha] X 
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2. 509-628-181 234-797-24 la-king-il a-em-ngi En Oriente irrumpe el que 

279-319-181 184-562 pu-ix-il haa-kaz truena, lleva el mal. 

[10] VH [10] VI [10 días hasta la fecha] VII 

3.[508]-420 [tang]-chab El centro de la tierra. 

5 XI 5 XII 5 [días hasta la fecha] XII 

4.11X 11X 11 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios de la guerra con rasgos del dios de la muerte entra al templo con una lanza en la mano. 

5. 174-955 234-797-24 xam-xib a-em-ngi En el Norte irrumpe el que 

279-319-181 p'u-ix-il truena. 

[24 VI [24 VI] [24 días hasta la fecha VIM] 

M88c. 

X Been-Cu-Chan-Ki-[Chab] X Been-Cavac-Chicchan-Chuen- 

X Ak-Toh-Men-In-[Chi] [Caban]-Akbal-Muluc-Men- 
Imix-[Manik] 

1. 511:628-181 803?-181 la-king-il tzay-il En Oriente el acosamiento. 

41 41 4 [días hasta la fecha] I 

Escena: Un tambor y un cadáver (pictogramas del nombre del jefe militar). 

2. 174-955 111-326-326-24 xam-xib ox-tu-tu-ngi En el Norte muchas irrupciones. 

4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 


Escena: Un perro está sentado como persona sobre una tortuga (pictograma del nombre del jefe militar Aac 
Pek). 


3.787-628-181 803?-181 chi-king-il tzay-il En Occidente el acosamiento. 
4IX 4 IX 4 [días hasta la fecha] IX 
Escena: Un mono sentado (pictograma del nombre del jefe militar). 

4. 189-212 874-787 ma-ho ku-chi En el Sur el zopilote. 

4 XIIn 4 XItn 4 [días hasta la fecha] XII 


Escena: Un pájaro está sentado sobre el signo “cham” (muerte). 


5.10 [X] 10[X] 10 [días hasta la fecha X] 
Escena: El dios de la guerra con rasgos del dios de la muerte se encuentra en un templo llevando una bolsa 
con una vasija negra adentro. 


PArTEXIV 


M89-102. OcupPAcioNES DE LOS DIOSES 


M89-90a. 

[Periodo de veinte días] 

M89a. 

1. In-Chan-Toh-Been Imix-Chicchan-Muluc-Ben 
189-212 990-390-198 ma-ho h'av-av*-tah En el Sur abre el camino 

93-793 793-726 ah'-kax kax-moo el que lleva [¿sequía?], cargador de 


la guacamaya. 
Escena: El dios del sol, con cabeza de guacamaya en vez de tocado, camina detrás de una diosa. 
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2. Ik-Cham-Och-Hix Ik-Cimi-Oc-Hix 

511:628-181 990-390-198 la-king-il V'av-av*-tah En el Oriente abre el camino 

93-793 184-609 ah'-kax haa-cha el que lleva la caída de lluvias. 

Escena: En dios con sonaja aparece viendo hacia arriba. En su cuello está ensartado un cuchillo con símbolos. 

3. Ak-Chi-Ki-Men Akbal-Manik-Chuen-Men 

850-955 990-390-[198] xam-xib h'av-av*-[tah] En el Norte abre el camino 

229-962-3011169]301-509-[301]  itz-am-cit*-nga um-la-[um] Itzamná, gran señor. 

Escena: El dios del cielo Itzamná camina detrás del dios de la abundancia Yum Viil. 

M90a. 

4. H'a-Ech'-Eeb-Chib Kan-Lamat-Eeb-Cib 

511[787]-628-181 990-390-198  chi-king-il l'av-av*-tah En el Occidente abre el camino 

265-848-93 189-468-301 hek-ch'uu-ah' ma-xoy-um Ek Ch'uuah, cuando viene. 

Escena: El dios-cargador camina con un lazo en las manos. 

5. Chab-Hetz'-Cu-La Kaban-Hetz'nab-Cavac-Ahav 

170-508-169-420-100 990- u-tang-nga*-chab-ab* En el centro de la Tierra 
390-198 Hav-av*-tah 

195-715 170-562-165 Vaay- ... u-kaz-ac abre el camino Vaay, su mal. 

Escena: Un animal del cielo con pies y manos entra con dos antorchas encendidas al templo. 

M90-92a. 

[XHI] La-Eeb-H'a-Chab-Ech' [XUI] Ahav-Eeb-Kan-Cib!-Lamat 

M90a. 

1. 170-[286]-448 ... u-[tul]- haal ... Caza... 

--. -609- ... 337:609- ... ...-Cha- ... le-cha- ... ...COn red. 

6 VI 6 VI 6 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios de la caza camina cargando una red y un pavo en las manos. 

M9la. 

2. 170:286-448 ... -628-181 u-tul-haal ... -king-il Caza... tiempo 

VII-880? X11-672: ... uuc-chin XI!-tzic- ... pécari, 12 lotes de presa... 

14TV 11 1V 11 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Un armadillo cae en una trampa. 

3. 170-286-448 170-194? u-tul- haal u-vaay? Caza el espíritu de 

265-848-93 XII- ... hek-ch'uu-ah” XT... Ek Ch'uuah12... 

3 VII 3 VII 3 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios-cargador (del comercio) camina con una lanza en la mano, cargando un bulto en la espalda. 

4. 170-286-448 170-337-374 u-tul- haal u-le-e* Caza con lazo a los pavos 

442.522 11:211:628 cu-tzu II-yax-king en nueva temporada. 

711 7[0 7 [días hasta la fecha 1] 


Escena: Un pavo cae en una trampa amarrada a un árbol torcido. Debajo del pavo está inscrito el signo “chab” 
(tierra). 


5. 170-286:448 463-574? u-tul- haal h'a*?-in? Caza en los sembrados a los 
venados 

787 11-211-628 chi-ca-yax-king en nueva temporada. 

8 [IX] 8 [IX] 8 [días hasta la fecha IX] 


Escena: Un venado tiene una pata en una trampa, amarrada a un árbol torcido. 
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M92a. 

6. 3357?-... 869-237 men?- ... tuul-te ...en el monte inundado 

VII-[880] 11-211-628 uuc-[chin] ca-yax-king está el pécari en nueva temporada. 

9v 9v 9 [días hasta la fecha] V 

Escena: Un pécari aparece sentado como persona sobre los signos “hetz” (filo) y “tuul” (agua de lluvia). 

7.170-286:448 ... -189 u-tul-haal ... -ma Caza de... 

170-282-574:-812 u-lem-in-ach en laguna grande. 

8 XI 8 XIHI 8 [días hasta la fecha] XIM 

Escena: El dios-cazador aparece remando en una lancha. 

M92-93a. 

1 In-Cham-Ki-Chab T Imix-Cimi-Chuen-Cib! 

M92a. 

1. 170-286-448 668-551 u-tul- haal ba-ki Caza de animales. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios-cazador camina con una red en la mano. 

2. 170-286:448 787-162 u-tul-haal chi! Caza de venados. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios cazador camina con los dardos y lanzadardos en las manos. 

M93a. 

3. 170-286-448 [VII1-880 u-tul-haal [uuc]-chin Caza de pécari. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: Un pécari tiene una pata en una trampa, amarrada a un árbol torcido. 

4. 170-286-448 936-301 u-tul-haal ul-um Caza de pavos. 

261 261 26 [días hasta la fecha] I 

Escena: Un pavo cae en una trampa. 

M93-94a. 

HT Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' ITOc-Ik-Hix-Cimi-Hetz'nab 

M93a. 

1. 155:934-86 301:976 ye-cham-el um-tzek Amenaza de muerte Yum Tzek, 

242-676? 267-896 ti-xul zac-ch'up quien acecha a una virgen. 

10 XI 10XI 10 [días hasta la fecha] XI! 

2. 155:934-86 267-896? ye-cham-el zac-ch'up Amenaza de muerte a una virgen 

170-8-165 1-9157? u-mu-ca hun-chan entonces H'un Chan. 

12XI 12XI 12 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios H'un Chan aparece como un muerto sentado frente a una mujer. 

M9a. 

3. ... 189-323-468-301 ... ma-lich-xoy-um ...cuando visita 

472/628-230 155-934:86 king-been-tzil-aan ye-cham-el Kinbentzilaan amenazando de 
muerte 

9 VI 9 VII 9 [días hasta la fecha] VII 
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Escena: El dios del sol Kinbentzilaan aparece frente a una mujer, sentado sobre un petate. 


4. 155:934*86 194-492 ye-cham-el vaay-tun Amenaza de muerte Vaay Tun, 
28:463/574 301-948 ooch-in-h'a* um-viil y de semillas nutritivas Yum Viil 
6 XUL 6 XII 6 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: El dios Vaay Tun aparece frente a una mujer, sentado sobre un petate. 

5. 155:934-86 32: ... ye-cham-el tooc- ... Amenaza de muerte... 
170-8-165 267-9581896] u-mu-ca zac-ch'up esta vez a la virgen. 

7 VI 7 VI 7 [días hasta la fecha] VII 


Escena: Un dios está presentado como un muerto sentado sobre un petate, volviendo la espalda a una 
mujer, pero con la cabeza volteada para verla. Ésta aparece arrodillada, tendiéndole las manos. 


6.267:896 ... zac-chup ... Virgen... 

248-919 472/337 tit-zoot le-been-tzil Tit Zoot a buen tiempo. 

st 81 8 [días hasta la fecha] ll 
Escena: El dios Tit Zoot aparece sentado sobre un petate, volviendo la espalda a una mujer. 

M95a. 

TV Ik-Hix-[Cham]-Hetz'-Och IV Ik-Hix-[CimiJ-Hetz 'nab-Oc 
1....:322?561? ... ... -lich?-xic? ... di 

VII -363-301 165-165-230 VIFtzil-um ca-ca-aan 8 sangrías de la incisión. 
13IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios del cielo Itzamná traspasa su oreja con una espina (sangría ritual). La sangre brota cayendo 
en una concha abierta. 


2. ... 628-230 267-896 ... -king-aan zac-ch'up ...Zac Ch up 
1-749-301 ... :165-165-230 Fulum ... -ca-ca-aan 1 sangría de la incisión. 
131V 13I1V 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: La diosa Zac CH'up traspasa su oreja con una espina (sangría ritual). La sangre brota cayendo en 
una concha abierta. 


3. ...267-[9197] ... zac-[zoot?] Zac Zoot (?) 
X- 363-301 VII- 165-165-230 X-tzil-um VII-ca-ca-aan 10 sangrías de 7 incisiones. 
13 IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Un dios traspasa su oreja con una espina (sangría ritual). La sangre brota cayendo en una concha 
abierta. 


1-749-301 ... Eul-um ... 1 sangría de la incisión. 
13 IV 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios del sol (?) traspasa su oreja con una espina (sangría ritual). La sangre brota cayendo en una 
concha abierta. 


M96a. 

[IV Och-Chib]-Ik-Ech”-Hix [IV Oc-Cib]-Ik-Lamat-Hix- 
[IV] La-Cham-Eeb-Hetz"-H'a Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan 
1. 3 VI [frente al dios Xanom] 3 VI 3 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios Xanom aparece sentado en la curva hecha por el cuerpo de una serpiente con cabeza del 
dios del cielo (?) y signos “cu” (nubarrón) inscritos en el cuerpo. 


2. 13 VIT [sobre la cabeza y 13 VI 13 [días hasta la fecha] VII 


en el tronco] 
Escena: El dios Ho Vaay Tun está de pie frente a Xanom, ofreciéndole un jarro con signos de ofrenda. 
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3. 101V (arriba a la derecha ] 101V 10 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios Xanom está sentado en el árbol serpentino, tendiendo la mano. Enfrente aparece de pie el 
dios del comercio con el signo de ofrenda y un jarro en las manos. 


M97a. 

[XIH] Chi-Cu-Ki-Ak-Men [XII] Manik-Cavac-Chuen-Akbal- 
Men 

1. 875:93 791:476-821 t'ac-ah' tich'-ot-uch Talla la estatua en el templo 

229-962-[169] 301-509-301 itz-am-cit*-[nga] um-la-um Itzamná, gran señor. 

20 VII 20 VII 20 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del cielo Itzamná aparece sentado dentro del templo con la cabeza de una estatua. Abajo se 
ve un signo de comida. 


2.875:93 791-[476:821] t'ac-ah tich”- [ot-uch] Talla la estatua en el templo 
111-561-230 301-1033? ox-xic-aan um-ch'ab el esperado Yum Ch'ab. 
6 XI 6 XII 6 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil aparece sentado dentro del templo con la cabeza de una estatua. 
Abajo se ven signos de comida. 


3.[875:93 791:476:821] [Pac-ah tich'ot-uch] Talla la estatua en el templo 
1?-976-86 301-9507] Wun?-tzek?-el um-[p'e] ... Yum Pe (2). 
26 [XIH1] 26 [XIII] 26 [días hasta la fecha XII] 


Escena: El dios de la guerra aparece sentado dentro del templo con la cabeza de una estatua del dios de la 
muerte. 


M98a. 

[IV La-Eeb-H a]-Chib-Ech' [IV Ahav-Eeb-Kan]-Cib-Lamat 
1.[51X] [5 1X] [5 días hasta la fecha IX] 

3.91 91 131 [días hast ala fecha] I 

5.51 51 9! [días hasta la fecha] IV! 
...237:374 ... te-e* ... árbol. 


Escena: El dios de la lluvia con un hacha en la mano se encuentra frente a un árbol negro sin ramas ni punta. 
Ofrenda: una iguana. 


2.51 5I 5 [días hasta la fecha] I 
4.7 VII 7 VII 7 [días hasta la fecha] VIII 
6.13IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la guerra con un hacha en la mano se encuentra frente a un árbol negro sin ramas ni punta. 


M99-100a. 

[XU] In-Cham-Ki-Chib-In [XI] Imix-Cimi-Chuen-Cib 

M9g9a. 

1. ...858-442-181 ... tem-cu-il ...tiempo de ofrendas para 

301/229]- 948[962-169] itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 
301:511-301 

12XI 12XI 12 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios Itzamná aparece sentado, con el símbolo de comida, sobre el signo “cu” (temporada). 
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2... 858-442-181 ... tem-cu-il ...tiempo de ofrendas para 
301-948 472/337-230 um-viil le-been-tzil-aan Yum Viil a buen tiempo. 
20V 20V 20 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil aparece sentado, con el símbolo de comida, sobre el signo “cu” 
(temporada). 


3. ... [858-442-181] ... [tem-cu-il] [...tiempo de ofrendas para] 
301- ...-86 ... um-...-el... señor... 
10 [1] 10 [M] 10 [días hasta la fecha II] 


Escena: Un dios (la imagen está borrada) aparece sentado, con el símbolo de sangría (“tzil”), sobre el signo 
“cu” (temporada). 


MI00a. 

4. ...[858-442-181] ... [tem-cu-il] [...tiempo de ofrendas para] 

[203-958 28-463]:574 [xa-ngom ooch]-in-[h'a*] [Xanom proveedor de semillas 
nutritivas. 

[8] X 18] X [8 días hasta la fecha] X 

Escena: El dios Xanom aparece sentado, con el símbolo de comida, sobre el signo “cu” (temporada). 

5. ... 858-442-181 ... tem-cu-il ...tiempo de ofrendas para 

301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

4 XI 4 XII 3! [días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios de la muerte aparece sentado, con el símbolo de sangría “tzil”, sobre el signo “cu” (temporada). 

6. ... 858-442-181 ... tem-cu-il ...tiempo de ofrendas para 

211-915? 301-958? yax-chan um-ngom ? Yax Chan, señor de los valles. 

12 XII 12 XII : 12 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios Yax Chan aparece sentado, con el símbolo de comida, sobre el signo “cu” (temporada). 

M101-102a. 

ILa-Eeb-H'a-Chib-Ech' TAhav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

MI10la. 

1. 254-919 111-561:230 ti-zoot ox-xic-aan Llega con una sonaja el esperado 

301-948 472/337 um-viil le-been-tzil Yum Viil a buen tiempo. 

10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la abundancia está sentado debajo de un árbol torcido, con el signo “H'a” (comida). De- 
lante de él hay un cadáver listo para ser sepultado. 


2. 858-628-181 10-(509-1651:335  tem-king-il tzo-[la-ac]-men Es tiempo de ofrendas según el 
orden [para] 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 
nutritivas. 

5 IMM 51H 5 [días hasta la fecha] III 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado debajo de un árbol torcido, tendiendo la mano. Delante de él 
hay un cadáver listo para ser sepultado. 


Ba des ...[dios l, 
155-934-86 170-8-165 ye-cham-el u-mu-ca amenaza de muerte esta vez. 
5 VII 5 VIH 5 [días hasta la fecha] VIT 
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MI102a. 

Mus De ... [dios] 

...28:463/574 ... 00ch-in-h'a* ...de semillas nutritivas 
[9] IV [9] IV [9 días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios de la abundancia aparece sentado con los brazos cruzados debajo de un árbol torcido. De- 
lante de él hay un cadáver listo para ser sepultado. 


5. 155:934-86 256-390 ye-cham-el o-av Amenaza de muerte después de 
sembrar (?), 

858-442-181 155-934:86 tem-cu-il ye-cham-el tiempo de ofrendas para el que 
amenaza de muerte. 

9 XII 9 XI 9 [días hasta la fecha] XII! 

6. 858:628-181 111:-561-230 tem-king-il ox-xic-aan Tiempo de ofrendas para el 
esperado 

301-948 28-463/574 um-viil vooch-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 
nutritivas. 

141 141 14 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la abundancia aparece sentado, tendiendo la mano, debajo de un árbol torcido. Delante 
de él hay un cadáver listo para ser sepultado. 


M89b. 

IX Cu-Ki-Ak-Men-Chi IX Cavac-Chuen-Akbal-Men-Manik 

1. 301-976 155-934-[86] um-tzek ye-cham-el] Yum Tzek amenaza de muerte, 

203-958 170-562-[165] xa-ngom u-kaz-[ac] habrá mal para él. 

20 M1 20 111 20 [días hasta la fecha] III 

2. ... 446-509? 301-958 ... haa-la? um-ngom ...gobierna (7), señor de los valles 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de las semillas 
nutritivas. 

101 101 11! [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la abundancia aparece sentado, con los brazos cruzados, cargando una canasta en la 
espalda. 


3.1-X-9507 301-976 H'un-lah-pe um-tzek F'un Lah P*e, señor de las calaveras, 


155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac amenaza de muerte y con mal. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

4.793 301:509-301 kax um-la-um Kax, gran señor, 

472/531:230 28-463/574 Wel-been-tzil-aan ooch-in-Ha* bendito jefe proveedor de semillas 
nutritivas. 

8 IX 8 IX 8 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la lluvia aparece sentado, con los brazos cruzados, cargando una canasta en la espalda. 

M90b. 

IX Eeb-H'a-Chib-Ech'-La IX Eeb-Kan-Cib-Lamat-Ahav 

1. 4 XII [en el tronco] 4 XIII 4 [días hasta la fecha] XI 

2. 8 VII [en el tronco] 8 VIII 91! [días hasta la fecha] IX! 

Escena: Al pie del Árbol del Universo con cuatro ramas aparece la cabeza de una serpiente de trompa larga. 

3. 322-169 472/337 lich-ang le-been-tzil Ahora hay buen tiempo. 

711 711 7 [días hasta la fecha] II 
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Escena: Una diosa está sentada con el signo de comida en la mano. En el antebrazo tiene el símbolo de tala 
del monte. 


4.211-... [229]-962-[169] yax- ... litz-am)-cit*-[nga] Renueva (?) Itzamná 
132-169 301:-509-301 ... pom-nga um-la-um ... copal [para] gran señor... 
8XI 8 XI 8 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Un dios de rasgos inidentificables aparece con un objeto poco claro en la mano y el símbolo de tala 
del monte en el antebrazo. 


5. 170-324-165 32-[237]-442 u-chac-ac tooc-[te]-cu* Secará el quemador del monte, 
170-628 170-562 u-king u-kaz del sol tiempo del mal. 
8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del sol está sentado tendiendo la mano hacia un árbol. En el antebrazo tiene el símbolo de 
tala del monte. 


6.562 301-976 kaz um-tzek Causa daño Yum Tzek, quien 

155-934-186] 934 ye-cham-[el] cham amenaza de muerte. Muerte. 

81 81 8 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios de la muerte está sentado, levantando la mano, delante de un árbol. 

7.958 170-468 ngom u-xoy ? Xanom visita 

28-574 628 ooch-in king provisto de semillas, en este 
tiempo. 

8 IX 8 IX 8 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la abundancia está sentado con el signo de comida en la mano. En el antebrazo tiene el 
símbolo de tala del monte. 


M9I1b. 

XI La-Eeb-H a-Chib-Ech” XHI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 472/337 468-301/322 le-been-tzilich xoy-um  * Tiempo bendito cuando llega 

229-962-[169] 301-509-301 itz-am-cit*-[nga] um-la-um Itzamná, gran señor 

20 VII 20 VU 20 [días hasta la fecha] VII 

2.201 201 20 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado, con el signo de comida “Ha”, sobre el signo “chab” (tierra). 

3.301:976 um-tzek Yum Tzek 

155-934-[86] 170-562:165 ye-cham-[el] u-kaz-ac amenaza de muerte y con hacer 
daño 

12 XII 12 XI 12 [días hasta la fecha] XII 


Escena: El dios de la muerte está sentado sobre el signo “tul” (agua), viendo hacia arriba. En una mano tiene 
el signo “cham” (muerte), en la otra un cuchillo. 


M91-92b. 

Il Men-Chi-Cu-Ki-Ak II Men-Manik-Cavac-Chuen-Akbal 
M92b. 

1. 168-383-169 168-383-169 chul-bang-nga* chulbang-nga  Impone tributos 

301-948 472/337 um-viil le-been-tzil Yum Viil cuando se debe. 

131 131 13 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios de la abundancia está sentado sobre el petate del jefe, con el signo “in-h'a” (semillas). 
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2.301:793 301:9331976] um-kax um-tzek El patrón de la carga Yum Tzek 

155:976[933] [170-8]-165 ye-cham [u-mu]-ca amenaza de muerte esta vez. 

1311 1311 13 [días hasta la fecha] Il 

3. 168:383-169 472/337 chul-bang-nga* le-been-tzil Impone tributos cuando se debe 

301:948 [28]-463/574 um-viil [ooch]-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 
nutritivas. 

13 11 1311 13 [días hasta la fecha] II 

Escena: El dios de la abundancia está sentado sobre el petate del jefe, con el signo “in-h'a” (semillas). 

4. 168:383-169 301-976 chul-bang-nga* um-tzek Impone tributos Yum Tzek, 

155:933-[86] ye-cham-lel] quien amenaza de muerte. 

1311 1311 13 [días hasta la fecha] II 

M92-93b. 

IX Chib-Ech"-La-Eeb-H'a IX Cib-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 

M93b. 

1. 301:511-301 301-976 um-la-um um-tzek El gran señor Yum Tzek 

155:934-[86] 170-8-165 ye-cham-[el] u-mu-ca amenaza de muerte esta vez. 

131X 131X 13 [días hasta la fecha] IX 


2. 472/628:-230 301-511-301 king-been-tzil-aan um-la-um 


Kinbentzilaan, gran señor, 


229-962-[169] 28-463/574 itz-am-cit*-[nga] ooch-in-'a*  Itzamná, proveedor de semillas 
nutritivas. 

13I1X 131X 13 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios del cielo Itzamná aparece sentado con el cetro en la mano. 

3.322:468 155-934-[86] lich-xoy ye-cham-Lel] Al llegar amenaza de muerte 

301:976 170-8-165 um-tzek u-mu-ca Yum Tzek esta vez. 

13 1X 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 

4. 301-511:301 472/337 um-la-um le-been-tzil Gran señor a buen tiempo 

301:919[948] 28-463/574 um-viil ooch-in-H'a* Yum Viil, proveedor de semillas 
nutritivas. 

13 IX 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil aparece sentado con el cetro en la mano. 

M93-94b. 

XI Och-Ik-Hix-Cham-Hetz' XII Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz 'nab 

M9Ab. 

1. 812-609-301 [170-8]-165 ach-cha*-um [u-mu]-ca Posee esta vez 

301:976 155:934 267-896? um-tzek ye-cham zac-ch'up Yum Tzek, que amenaza de 
muerte, a una virgen. 

11XI 11XI 11 [días hasta la fecha] XI 

2. 812-609 203?-958 ach-cha* xa?-ngom Va a poseer 

716? 472/337 mox le-been-tzil Mox entonces. 

9 VI 9 VII 9 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del fuego Mox aparece sentado frente a una mujer encinta. 
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3. 301-976 812-609-301 um-tzek ach-cha*-um Yum Tzek posee a 
880 170-8-165 chin u-mu-ca una mujer fértil esta vez. 
11v 1v 11 [días hasta la fecha] V 
Escena: El dios de la muerte con aspecto de muerto aparece sentado frente a una mujer encinta. 
4, 812-609-301? [203]-958 ach-cha*-um? [xa]-ngom Va a poseer 
301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 
nutritivas. 
111 11 10 11 [días hasta la fecha] III 
Escena: El dios de la abundancia con aspecto de muerto aparece sentado frente a una mujer encinta. 
5. 812-609 472/337 ach-cha* le-been-tzil Posee a tiempo 
229-962-[169 301]-509-301 itz-am-cit*-[nga um]-la-um Itzamná, gran señor 
10 XIII 10 XII 10 [días hasta la fecha] XIII 
Escena: El dios del cielo Itzamná aparece sentado frente a una mujer encinta. 
M95b. 
XII Chab-Ik-Chi-Eeb-Cu XII! Caban-Ik-Manik-Eeb-Cavac 
1. 509-628-181 la-king-il Oriente 
13 XII 13 XI5 13 [días hasta la fecha] XIII 
2. 174-955 xam-xib Norte 
13 XII 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 
3. 321-420 [sobre la ich-chab En la tierra. 
plataforma] 
13 XI 13 XI 13 [días hasta la fecha] XIII! 


Escena: El dios de la abundancia sentado dentro del templo entrega una sonaja al dios del comercio. Éste 
aparece con un cuchillo ritual de pedernal en la mano izquierda. Ofrendas: “cham” (muerte), signo de 
comida en el trípode. 


4. 787-628-181 chi-king-il Occidente 


13 XII 13 XHI 13 [días hasta la fecha] XII 
5. 189-212 ma-ho Sur 

13 XIII 13 XI 13 [días hasta la fecha] XHI 
M95-96b. 
T Hix-Cham-Hetz”-Och-Ic THix-Cimi-Hetz nab-Oc-Ik 
M96b. 
1. 170-793 170-797-[749]-301 u-kax u-em- [ul]-um Viene a derramar sangre 
229:962-[169] 28-463/574 itz-am-cit*-[nga] ooch-in-h'a*  Itzamná, proveedor de semillas 

nutritivas. 

251 251 26! [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios Itzamná aparece sentado, atravesando con una espina su lengua, de la cual brotan gotas de 
sangre. 


2, 170-793-301? 301-976 u-kax-um? um-tzek Viene Yum Tzek, quien 

155:934-[86] 797-[7491-301 ye-cham-[el] em-[ull-um amenaza de muerte, a derramar la 
sangre. 

251 251 26! [días hasta la fecha] I 

M96b. 

V La-Eeb-H'a-Chib-Ech' V Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
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3.170-351:792 874 u-paa-ka ku Lleva al santuario 

248-919 679-181 tit-z00t ze-il Tit Zoot los regalos. 

10 II [abajo a la izquierda] 101 10 [días hasta la fecha] II 

4. 13 VI [en el tronco a la 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
izquierda] 

5. 11 V [arriba a la izquierda] 1v 11 [días hasta la fecha] V 

Escena: En la punta de un árbol aparece la cabeza del dios Tit Zoot con un pequeño cetro en la mano. 

2. 170-351:792 874 u-paa-ka ku Lleva al santuario 

679-181 301:948 [3221-468-301 — ze-il um-viil [lich]-xoy-um los regalos Yum Viil al visitarlo. 

9 XI [abajo a la derecha ] 9XI 9 [días hasta la fecha] XI 

3. 9 VI [arriba a la derecha] 9 VII 9 [días hasta la fecha] VIL 

Escena: En la punta de un árbol aparece la cabeza del dios Yum Viil con un pequeño cetro en la mano. 

M97-98b. 

VI In-Ben-Chan-Chab-Toh VI Imix-Ben-Chicchan-Caban- 

Muluc 

M97b. 

1. 875:446:165 374/237 tac-haa-ca te-e* Talla la madera 

793-319 472/337 kax-ix le-been-tzil Kaxix a tiempo. 

[7] XII [7] X1 [7 días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios de la lluvia talla con un hacha la cabeza de la estatua del dios Xanom. 

2.875:446-165 32?-509-237 t'ac-haa-ca tooc?-la-te Talla, el que quema el monte, 

472/337 374/237 le-been-tzil te-e* a tiempo, la madera. 

7 VI 7 VI 7 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios del sol aparece sentado ataviado con capa de gala, tallando con un hacha la cabeza de la 
estatua. 


3.875:446-165 237-374 t'ac-haa-ca te-e* Talla la madera 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil el de las semillas 
nutritivas. 

71 71 7 [días hasta la fecha] I 
Escena: El dios de la abundancia Yum Viil talla con un hacha la cabeza de una estatua. 

M98b. 

4. 875:446:165 374/237 t'ac-haa-ca te-e* Talla la madera 

301-976 um-tzek Yum Tzek 

10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 
5.875-446-165 374/237 t'ac-haa-ca te-e* Talla la madera aquél 
155:934-509 ye-cham-la que amenaza de muerte. 
10 VHI 10 VII 10 [días hasta la fecha] VIH 
6.875:446:165 237-374 t'ac-haa-ca te-e* Talla la madera 
229-962-169 301:-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

10 V 10 y 10 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios Itzamná aparece sentado, tallando con un hacha la cabeza de una estatua. 
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7.875:446:165 237-374 t'ac-haa-ca te-e* Talla la madera 
265-848-93 170-472/337 hek-ch'uu-ah' u-le-been-tzil Ek Ch'uuah a buen tiempo. 
1 VI 1 VI 1 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la lluvia (en vez del dios del comercio) aparece tallando con un hacha la cabeza de una 
estatua. 


M99-100b. 

II Hetz"-Och-Ik-Hix-Cham III Hetz 'nab-Oc-Ik-Hix-Cimi 

M99b. 

1. 170-792-[189]1-2301:-211-620 — u-ka-[mal-aan I-yax-kan Recibe el primer nuevo grano 

301-948 858-628-181 um-viil tem-king-il Yum Viil; tiempo de ofrendas. 

7X 7X 7 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios del comercio aparece con el signo “h'a” (comida) junto a un montículo con la cabeza de Xanom 
adentro. 

2. 170-8-165 155:934-86 u-mu-ca ye-cham-el Esta vez amenaza de muerte 

198-390 301-... -169 tah-av um-... -nga los campos labrados... 

7I1V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 

3.1-211-620 170-793?-230 Iyax-kan u-kax?-aan El primer nuevo grano lleva 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 

nutritivas. 
[7] XI [7] X1 [7 días hasta la fecha] XI 


”” 


Escena: El dios Itzamná aparece con el signo “h'a” sentado junto a un montículo con la cabeza de Xanom 
adentro. 


4. 1-211:620 170-8-165 Eyax-kan u-mu-ca El primer nuevo grano ahora 

301:509-301 155:-934-86 um-la-um ya-cham-el del gran señor, quien amenaza de 
: muerte. 

6IV 6IV 6 [días hasta la fecha] IV 

MI00b. 

5.874:-874 858-442-181 ku-ku tem-cu-il Quetzal en este tiempo [es de] 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas. 

5 XI 5 XI 71 [días hasta la fecha] XI 

Escena: Un quetzal aparece parado sobre un montículo con la cabeza de Xanom adentro. 

6. 301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek amenaza de muerte, 

170-8-165 155:934:-86 u-mu-ca ye-cham-el esta vez con la Muerte. 

5IV 5IV 6! [días hasta la fecha] IV 

7.858:628-181 229-962-[169] tem-king-il itz-am-cit*-[nga] Tiempo de ofrendas para Itzamná [y] 

301:948 211-628-93 um-viil yax-king-ah Yum Viil de nuevo. 

5IX 5IX 5 [días hasta la fecha] IX 

Escena: Dos pájaros aparecen sobre el montículo con la cabeza de Xanom adentro. 

8. 858-628-181 ... -169 tem-kingiil ... -nga Tiempo de ofrendas... [para] 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 

nutritivas. 
71 71M 7 [días hasta la fecha] III 


Escena: Un pájaro con la cabeza del dios de la abundancia aparece sobre el montículo con la cabeza de Xanom 
adentro. 


226 


COMPENDIO XCAaRET 


MI01b. 

IX Cu-Chan-Chab-Men-Chi IX Ben-Cavac-Chicchan-Chuen- 

IX Ben-Ki-Ak-Toh-In Caban-Akbal-Muluc-Men- 
Imix-Manik 

1. 170-390 858-442 u-av tem-cu En los sembrados es tiempo de 
ofrendas [para] 

301:948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, proveedor de semillas 
nutritivas. 

51 51 5 [días hasta la fecha] 1 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado tocando con un palo la cabeza de Xanom (bloque de 
encender el fuego). 


2. 111:561-230 472/337 ox-xic-aan le-been-tzil Esperado a tiempo 
198-390 248-919 tah-av tit-zoot en el campo labrado Tit Zoot. 
2 MI 2111 2 [días hasta la fecha] 11 
Escena: El dios Tit Zoot está sentado tocando con un palo la cabeza de Xanom. 
3. 170:865:280 301-976 u-boh-chuh um-tzek Enciende el fuego Yum Tzek, 
155:934-86 170-8-165 ye-cham-el u-mu-ca amenazando de muerte ahora. 
18 IX 18 IX 19! [días hasta la fecha] IX 
M102b. 
TV Chi-Cu-Ki-Ak-Men TV Manik-Cavac-Chuen-Akbal- 
Men 
1. 2 VI 2 VI 2 [días hasta la fecha] VI 
3.211 2151 2 [días hasta la fecha] II 
5. 9 VII 9 VIII 9 [días hasta la fecha] VIH 
592-24-93 254:237-374 tiz-ing-ah' ti-te-e* Teje junto al árbol 
1537-958[896] 24-8-784-574 cHup-chup* ngi-mu-ez-in la mujer procreadora. 


Escena: La diosa madre aparece junto a un telar colgado de un árbol. 


2, 7XM0 7 XI 7 [días hasta la fecha] XII 

4, 10XI 10 XII 10 [días hasta la fecha] XII 

6. 221V 221V 22 [días hasta la fecha] IV 
592-2493 254:237-374 t'iz-ing-ah' ti-te-e* Teje junto al árbol 

155-934 301-976 ye-cham um-tzek amenazando de muerte Yum Tzek 


Escena: El dios de la muerte aparece junto a un telar colgado de un árbol. 


M839c. 

IX Cu-Ki-Ak-Men-Chi IX Cavac-Chuen-Akbal-Men-Manik 
1. 211V 21 IV 21 [días hasta la fecha] IV. 
3. 1311 1310 13 [días hasta la fecha] II. 
875:420 155:934-[86] tac-chab ye-cham-[el] Corta milpa amenazando de muerte 
301-976 121-335 um-tzek tzo-la-ac-men Yum Tzek, según el orden. 
2. 11 1111 11 [días hasta la fecha] II 
4. TI1X 7IX 7 [días hasta la fecha] IX 
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875:420 301-948 tac-chab um-viil Corta milpa Yum Viil. 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil corta con un hacha el árbol rojo. 


M89-90c. 
VII H'a-Hix-Toh-Cu-H''a VI Kan-Hix-Muluc-Cavac 
M809c. 

28-463/574 ooch-in-h'a* ...de semillas nutritivas 

1. 8 [en el corte del tronco] 8I1 8 [días hasta la fecha] II 

2. 131 [abajo] 1311 13 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios del cielo Itzamná aparece junto a un árbol cortado con el símbolo de tala. 


MO90c. 
XI-1033? XI-cH'ab? ...Buluc ChH'abtan (?). 
3. 8 VI [en el corte del tronco] 8VI 4! [días hasta la fecha] VI 
4. 9 II [abajo] 91 9 [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios Buluc CH'abtan aparece junto a un árbol cortado con el símbolo de tala. 


[472]/337 [2031-958 le-[been-tzil xa]-ngom a buen tiempo va a... 
5. 9 XI [en el corte del tronco]  9XI 9 [días hasta la fecha] XI 
6. 9 VI [arriba ] 9 VI 9 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios Tit Zoot aparece junto a un árbol cortado con el símbolo de tala. 


962-948 cit-viil Dios de la abundancia. 

7. [9] III [en el corte del [9] HI [9 días hasta la fecha] MI 
tronco] 

8. 4 VII [abajo] 4 VII 4 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil aparece junto a un árbol cortado con el símbolo de tala. 


M91c. 

I La-Eeb-H'a-Chib-Ech' T Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1.7:919 168-383-169 la-zoot chul-bang-nga* Impone tributos el señor de la 
sonaja, 

170-472/531:230 u-H el-been-tzilaan jefe bendito. 

3V 3V 41 [días hasta la fecha] V 

Escena: Un zopilote arranca el ojo a una víctima colocada en un altar en forma de tronco de árbol serpentino. 

2. 511:936 168-383-169 la-ul chul-bang-nga ...impone tributos 

7:919 170-628 la-zoot u-king el señor de la sonaja en su gobierno. 

91 91 221 [días hasta la fecha] 1 


”.” 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado sobre un petate con el signo “Wa” (comida) en la 
mano, detrás de la espalda se ve su cetro. 
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3. 472/628:230 301-976 King-been-tzil-aan um-tzek Kinbentzilaan [y] Yum Tzek 

155:934-86 170-16518]-165 ye-cham-el [u]-mu-ca amenazan de muerte ahora. 

11 1110 11 [días hasta la fecha] XIM! 

4. 168-383-169 472/628-230 chul-bang-nga king-been- Impone tributos Kinbentzilaan 

tzil-aan 

7-948 283-463/574 la-viil ooch-in-h'a* señor de la abundancia, proveedor 
de semillas nutritivas. 

151 151 15 [días hasta la fecha] I 


Escena: Un dios (sin rasgos específicos) con su capa de gala aparece sentado sobre un petate con el signo 
419.” 


a” (comida) en la mano. Detrás de la espalda se ve su cetro. 


M92c. 

IV Hix-Cu-H a-Toh-Hix TV Hix-Cavac-Kan-Muluc 

1. 166-592-24 472/337 u-£'iz-ngi le-been-tzil Ordena a tiempo 

301-919 28-463/574 um-zo0t ooch-in-h'a* Yum Zoot, proveedor de semillas 
nutritivas 

20 XI 20 XI 20 [días hasta la fecha] XI 

Escena: El dios negro con su capa de gala aparece sentado, con el cetro en la mano. 

2. 166:-592-24 791-4761-821 u-tiz-ngi tich”-[ot]-uch Ordena en el templo 

301-919 28-574 um-zoO0t ooch-in Yum Zoot, proveedor de semillas 
nutritivas. 

19 Iv 19 IV 19 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios negro con su capa de gala aparece sentado, con el cetro en la mano, 

3. 472-628-230 301-976 king-been-tzil-aan um-tzek Kinbentzilaan y Yum Tzek 

155-934 166:562-165 ye-cham u-kaz-ac amenazan de muerte y con hacer 
daño. 

26 IV 26 IV 26 [días hasta la fecha] IV 

M92-93c. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

M93c. 

1.509-628-181 787-319-495 la-king-il chi-ix-i En el Oriente la ablución de 

301:919 28-463/574 um-zoot ooch-in-h'a* Yum Zoot el de las semillas 
nutritivas. 

13Iv 13 IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Una mujer aparece echando agua a un niño desnudo. 


2. 958-784-574 472/628-230 ngom-ez-in king-been-tzil-aan Llega devastador Kinbentzilaan a la 


787-319:495 301-919 chi-ix-i um-zoot ablución de Yum Zoot. 

13 IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Una mujer aparece echando agua a un niño desnudo. 

3.787:'628-181 787:319-495 chi-king-il chi-ix-i En el Occidente la ablución 

229-962-169 28-463/574 itz-am-cit*-nga ooch-in-h'a* de Itzamná, el de las semillas 
nutritivas. 

13IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Una mujer aparece echando agua a un niño desnudo. 

4. 189-216-162 858-197-301 ma-ho! tem-ch'e-um En el Sur gotas del altar (2) 

301-919 787-319-495 um-zo0t chi-ix-i de Yum Zoot en la ablución. 

13Iv 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 
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Escena: Una mujer aparece echando agua a un niño desnudo. 


M94-95c. 

IV Eeb-H'a-Chib-Ech”-La TV Eeb-Kan-Cib-Lamat-Ahav 
M9dc. 

1. 696[726] [170]-254/8 moo [u]-mu-ti La guacamaya es el augurio 
267-896? 301-511:301 zac-ch'up um-la-um para la virgen del gran señor. 
5IX 5 IX 5 [días hasta la fecha] IX 


Escena: Una mujer aparece arrodillada con una guacamaya en la cabeza. (La guacamaya es el pájaro del dios 
del sol y también es constelación zodiacal.) 


2.874:874 [170]-254/8 Kku-ku [u]-mu-ti El quetzal es el augurio para 
248-919 28-463/574 tit-zoot ooch-in-h'a* Tit Zoot, el de las semillas nutritivas. 
51 51 5 días hasta la fecha] 1 

Escena: Una mujer aparece sentada con un quetzal en la cabeza. 

3. 189-216 [170]254/8 ma-ho [u]-mu-ti El zopilote destripador, augurio 
170-8-165 [2031-958 u-mu-ca [xa]-ngom esta vez será. 

7 VIH 7 VII 7 [días hasta la fecha] VIH 
Escena: Una mujer aparece arrodillada con un zopilote en la cabeza. 

4. 522-740 301-511:301 tzu-lu um-la-um El perro del gran señor llega 
472/337 267-896 le-been-tzil zac-ch'up a tiempo para la virgen. 

61 61 6 [días hasta la fecha] I 

Escena: Una mujer aparece sentada con un pájaro (¿pavo silvestre?) en la cabeza. 

M9sc. 

5. 696 [1701-254/8 zotz' [u]-mu-ti Murciélago es el augurio 
111-561-230 267-896? ox-xic-aan zac-ch'up esperado para la virgen. 

8IX 8 IX 8 [días hasta la fecha] IX 
Escena: Una mujer aparece sentada con un pájaro en la cabeza. 

6. 495-319 609-322 i-ix cha-lich El tecolote viene, 

242-492-322 155-934 t'i-tun-lich ye-cham al parecer amenaza de muerte. 
8IV 8IV 8 [días hasta la fecha] IV 
Escena: Una mujer aparece sentada con un tecolote en la cabeza. 

7.166-8-165 578-574-319 u-mu-ca bu-in-ix Esta vez la semilla es el regalo 
11-561:230 267-896 ox-xic-aan zac-ch'up del esperado para la virgen. 

8 XII 8 XII 8 [días hasta la fecha] XII 
Escena: Una mujer aparece arrodillada con un pavo en la cabeza. 

8. 301-511:301 8-254 um-la-um mu-ti El gran señor es el signo para la 
2677-8967? 155-933 zac?-cHup ye-cham virgen (?), amenaza de muerte. 
41v 4I1V 5! [días hasta la fecha] IV 
Escena: Una mujer aparece sentada con un tecolote en la cabeza. 

M96c. 

IChib-Ech”-La-Eeb-H'a 1 Cib-Lamat-Ahav-Eeb-Kan 

1. 446-230 446-230 haa-aan haa-aan Tiene 

301:509-301 ... -574 um-la-um ... in el gran señor semilla guardada. 
10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 
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Escena: La cabeza del dios Xanom aparece sobre una vasija. 


2. 155-934 1067-3567? ye-cham am?-mo? Amenazan de muerte al recoger la 
cosecha 

562-165 kaz-ac los obstáculos. 

8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 

3.28-463/574 446-230 ooch-in-h'a* haa-aan Hay semillas nutritivas en 

322-352-463 463 lich-choo-H'a Ha tiempo de comida abundante. 

4Iv 1 IV 11 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Cabeza del Dios Xanom aparece sobre una vasija. 

4, 446-446-230 ... 574 haa-haa-aan ... in Hay semillas guardadas del 

301:934 um-cham señor de la muerte 

9 XIII 9 XII 9 [días hasta la fecha] XI 

5. 301:948 [229]-962-[169] um-viil [itz-am]-cit*-[nga] Yum Viil [e] Itzamná, 

28:463/574 ooch-in-h'a* el de las semillas nutritivas. 

9IX 9IX 9 [días hasta la fecha] IX 

Escena: La cabeza del dios Xanom aparece sobre una vasija. 

6. 446-230 237-574 haa-aan te-in El lugar de las semillas 

166-562-165 u-kaz-ac recibe daño. 

41 41 5! [días hasta la fecha] I 

M97-98c. 

TI Men-Chi-Cu-Ki-Ak TI Men-Manik-Cavac-Chuen-Akbal 

M97c. 

1. 858-417? 166-8-165 tem-hot' u-mu-ca Es tiempo de cosecha esta vez 

121-335 509-628-181 tzo-la-ca-men la-king-il según el orden en el Oriente. 

20X 20X 20 [días hasta la fecha] X 

Escena: Un dios (los rasgos no se identifican) aparece en vestido de gala con los símbolos del maíz en la mano. 

2. 858:417? 166-8-165 tem-hot' u-mu-ca Es tiempo de cosecha esta vez, 

472/337 111-561:230 le-been-tzil ox-xic-aan llega en el tiempo esperado. 

1XI 1XI 1 [dia hasta la fecha] XI 

Escena: El dios de la lluvia aparece con los símbolos del maíz en la mano. 

3. 198-390 166-8-165 tah-av u-mu-ca En el campo esta vez 

229-962-[169) ... itz-am-cit*-[nga] ... aparece Itzamná... 

18 V 18 V 20! [días hasta la fecha] V 

Escena: El dios Itzamná aparece en vestido de gala con los símbolos del maíz en la mano. 

M98c. 

4, 858-417? 111-561-230 tem-hot' ox-xic-aan Es el tiempo de cosecha esperado 

301-668 [189]-212-162 um-ba [ma]-ho! para el señor de las ratas en el Sur. 

5X 5X 5 [días hasta la fecha] X 

Escena: Un dios (los rasgos no se identifican) aparece con los símbolos del maíz en la mano. 

5. 472628-230 166-8-[165] king-been-tzil-aan u-mu-[ca] Kinbentzilaan en el campo aparece 
esta vez, 

155-934 301-976 ye-cham um-tzek amenaza de muerte Yum Tzek. 

61H 6 mn 6 [días hasta la fecha] TI 
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Escena: El dios de la muerte aparece con capa de gala indicando hacia arriba (al sol que quema los sembrados). 


M98-99c. 
XI Ak-Men-Chi-Cu-Ki XI Acbal-Men-Manik-Cavac- 
Chuen 
M98c. 
865-280 ... boh-chuh ... Consigue el fuego 
301-948 28-574-463 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de las semillas 
nutritivas. 
1. 61v 6IV 6 [días hasta la fecha] IV 
3. 611 61 6 [días hasta la fecha] IM! 
5. 61 61 6 [días hasta la fecha] XIII! 
7. 61 61 6 [días hasta la fecha] XII! 
9. 6XI 6XI 6 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios Itzamná, que no se menciona en el texto, aparece sentado en la tierra perforando con un 
palito bifurcado la cabeza de Xanom para encender el fuego. 


M99c. 
166-8-165 301:976 u-mu-ca um-tzek Esta vez Yum Tzek 
155-934 166-8-165 ye-cham u-mu-ca amenaza de muerte. 
2.6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 
4. 6 VII 6 VI 41 [días hasta la fecha] VI 
6. 6 VII 6 VII 6 [días hasta la fecha] VH! 
8. 6V 6V 6 [días hasta la fecha] V 


Escena: El dios de la muerte está perforando con un palito un objeto poco claro. 


M99-100c. 

IX In-Ben-Chan-Chab-Toh IX Imix-Ben-Chicchan-Caban- 
Muluc 

M909c. 

1. 166:267-492-169 417?-321 u-zac-tun-nga hot'-ich Temporada mala de cosecha de 
frutos de 

301-919? 165-472/628-230 um-zoot? ca-king-been-tzil-aan Yum Zoot y Kinbentzilaan. 

61 61 6 [días hasta la fecha] II 

Escena: Un dios de rasgos irreconocibles está sentado debajo de un árbol torcido tendiendo la mano. 

2. 265-848-93 417?-321 hek-chuu-ab' hot'-ich La cosecha de frutos de Ek Ch'uuah 
y de 

301-958[948] 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas. 

4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios Itzamná, que no se menciona en el texto, aparece sentado debajo de un árbol torcido ten- 
diendo la mano. 
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M1O00c. 

3. 609-321 472/628 230 cha-ich' king-been-tzil-aan Aparecen los frutos de 
Kinbentzilaan y de 

301-958[948] 28-463/574 um-wviil ooch-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas. 

11V 11 IV 11 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Un dios de rasgos irreconocibles aparece sentado debajo de un árbol torcido, tendiendo la mano. 

4. 858-417 301-976 tem-hot' um-tzek Es el tiempo de la cosecha de Yum 
Tzek, 

743-744 259-609 155-934 tz'uu-nu o-cha ye-cham ...legada del que amenaza de 
muerte. 

101 101 10 [días hasta la fecha] I 

5. 166-8165 628-181 u-mu-ca king-il Ahora es tiempo del 

155-934-86 301-511:301 ye-cham-el um-la-um u-mu-[ca] gran señor, que amenaza de 

166-8-[165] muerte, ahora. 

4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 

6. 628-321 472/337 king-ich le-been-tzil Ahora es el tiempo de los frutos de 

301-943 28-463-574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 

11 11 11 111 11 [días hasta la fecha] HI 


Escena: El dios Itzamná, que no se menciona en el texto, aparece sentado debajo de un árbol torcido, ten- 
diendo la mano. 


7. 155:934-86 198-390 ye-cham-el tah-av Amenaza de muerte a los campos 

301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, amenaza de muerte. 

6 IX 6 IX 6 [días hasta la fecha] TX 

MI101c. 

VII La-Eeb-H a-Chib-Ech” VI Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1, 229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, el gran señor, 

472/337 791:628-301 le-been-tzil tich"-king-um llega en tiempo de rezos. 

201 201 20 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios Itzamná aparece sentado, levantando la mano. 

2. 170-803? 203-958 u-tzay xa-ngom Llegará de visita 

1-X-950 155:934:86 H'un-lah-p'e ye-cham-el P'un Lah P'e amenazando de 
muerte. 

4V 4Vv 4 [días hasta la fecha] V 

3. X111-2031:958 791:628-301  XIII-[xal-ngom tich'-king-um Oxlahun Xanom llega a tiempo 

472/337 322:468-301 le-been-tzil lich-xoy-um para los rezos, cuando visita. 

41 1111 11 [días hasta la fecha] IM! 

Escena: El dios Xanom aparece sentado, levantando la mano. 

4. 803 203-958 tzay xa-ngom Llegará de visita 

301:976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek amenazando de muerte. 

17 VI 17 VII 17 [días hasta la fecha] VII 

M102c. 

1V La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
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1.279:509-184 170-803-803? p'u-la-ah u-tzay-tzay Prepara la costura 

267-896 111-561-230 zac-ch'up ox-xic-aan la virgen esperada. 

17 VII 17 VII 17 [días hasta la fecha] VIN 

Escena: La diosa Ix Chel (?) aparece sentada junto a un telar horizontal. 

2. 170-279-509-[184] 803-803 u-pu-la-[ah] tzay-tzay Prepara la costura 

267-896 28-574-463 zac-cHup ooch-in-h'a* la virgen de las semillas nutritivas. 

13 VII 13 VII 13 [días hasta la fecha] VIII 

Escena: La diosa virgen aparece sentada junto a un telar horizontal. 

3.279-509-184 170-803-803? pu-la-ah u-tzay-tzay Prepara la costura 

301-976 155-934 um-tzek ye-cham Yum Tzek amenazando de muerte. 

10v 10V 10 [días hasta la fecha] V 

4. 279-509-[184] 803-803 pu-la-[ah] tzay-tzay Prepara la costura 

229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, el gran señor. 

12 IV 12T1V 12 [días hasta la fecha] IV 

M89-90d. 

X Chab-Toh-In-Ben-Chan X Caban-Muluc-[mix-Ben- 
Chicchan 

M89d. 

1. 858-666 472/628-1230] tem-och king-been-tzil-[aan] Es la visita de Kinbentzilaan, 

787:628-181 X-950 chi-king-il lah-p'e jefe del Occidente. 

8V 8V 8 [días hasta la fechal V 

Escena: Un dios con un ojo cerrado está sentado en un trono con un cetro en la mano. 

2. 858-666 111-561-230 tem-och ox-xic-aan La visita del esperado 

189-212-162 X-950 ma-ho! lah-p'e jefe del Sur. 

8 XII 8 XHI 8 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: El dios negro de ojos vendados aparece sentado con un cetro en-la mano derecha y una sonaja en la 
izquierda. 


3. 858-666 609-169 tem-och cha-ang La visita comienza 
512:628-181 X-950 la-king-il lah-p'e del jefe del Oriente. 

8 VII 8 VIH 8 [días hasta la fecha] VIN 
Escena: La diosa del arco iris aparece sentada levantando la mano. 

4. 858-666 ... tem-och ... La visita... 

X:934 950 lah-cham p'e del jefe que mata a todos. 
811 81 8 [días hasta la fecha] II! 


Escena: El dios de la muerte aparece junto a un objeto poco claro; arriba aparecen símbolos de pintura para 
pintar cadáveres. 


M9O0d. 

5. 858-666 791:476-821 tem-och tich'-ot-uch La visita al templo 
...*301 X-950 ... -um lah-p'e ..del jefe. 

8 XI 8 XI 8 [días hasta la fecha] XI 
Escena: El dios Xanom aparece en el templo, levantando la mano. 

6. 858-666 301-976 tem-och um-tzek La visita de Yum Tzek 
321-420-100 561-248-181? ich-chab-ab* xic-tit-11? al Averno, ruido habrá. 
7V 7V 7 [días hasta la fecha] V 
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Escena: Un dios con un símbolo en el ojo aparece sentado, tendiendo la mano hacia una vasija-tambor. 


7.858:666 ... 628-198 tem-och ... -king-tah La visita... : 

511-628-181 X-950 la-king-il lah-p'e del jefe del Oriente. 

5X 5X 5 [días hasta la fecha] X 

Escena: El dios Itzamná aparece con una lanza en la mano. 

M90-92d. 

VII Chib-Ik-Ech'-Hix-La VII Cib-Ik-Lamat-Hix-Ahav- 

VII Cham-Eeb-Hetz"-H'a-Och Cimi-Eeb-Hetz'nab-Kan-Oc 

M9ld. 

1.537:578:641 791:476:821 poc-bu-too tich'-ot-uch Defensor y protector del templo 

301:948 28:463/574 um-viil ooch-in-b'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 

71 71 7 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios de la lluvia (?) aparece sentado frente a una mujer arrodillada. 

2. 166-8-165 793 267-896? u-mu-ca kax zac-ch'up? Esta vez visitan a la virgen (?) 

683 472-363-628-230 pek king-been-tzil-aan el perro [y] Kinbentzilaan. 

7VIn 7MM 7 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El perro aparece sentado frente a una mujer arrodillada. 

M92d. 

3.303-509-301 791:476-821 um-la-um tich'-ot-uch El gran señor en el templo, 

301-919 28-463/574 um-zo00t ooch-in-h'a* Yum Zoot, el de las semillas 
nutritivas. 

71 71 7 [días hasta la fecha] Il 

Escena: Un armadillo aparece sentado frente a una mujer arrodillada. 

4, 472/628-230 578-574:86 king-been-tzil-aan bu-in-el Kinbentzilaan regala semillas, 

195-715 683 vaay- ... pek el espíritu de perro llega 

791-476:821 472/337 tich'-ot-uch le-been-tzil al templo a tiempo 

5 VII 5 VI 5 [días hasta la fecha] VII 

Escena: Un perro aparece sentado frente a una mujer arrodillada. 

M93-94d. 

IM Ech"-La-Eeb-Ha-Chib IV! Lamat-Ahav-Eeb-Kan-Cib 

M93d. 

1.791-476:821 574-578-641 tich'-ot-uch in-bu-too En el templo protector y defensor 

301-919 472/337 um-zo0t le-been-tzil Yum Zoot llega a tiempo. 

7XI 7XI 7 [días hasta la fecha] XI 

Escena: Una mujer camina con signos de comida en una bolsa que trae en la espalda. 

2. 858-934 301-509-301 tem-cham um-la-um La bolsa de la muerte, del gran 
señor 

301-919 301-793 um-zoot um-kax de Yum Zoot, señor de la carga. 

8 VI 8 VI 8 [días hasta la fecha] VI 


Escena: Una mujer camina con signos de muerte en una bolsa que trae en la espalda. 
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3.791:476:821 166:8-165 tich'-ot-uch u-mu-ca En el templo esta vez 

472/628:230 301-948 king-been-tzil-aan um-viil Kinbentzilaan [y] Yum Viil. 

81 81 8 [días hasta la fecha] 1 

Escena: Una mujer camina con signos de comida en una bolsa que trae en la espalda. 

4. 301:976 578-574:319? um-tzek bu-in-ix? Yum Tzek gobernador 

195-715 934 vaay-... cham del espíritu de muerte. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: Una mujer camina con signos de muerte en una bolsa que trae en la espalda. 

M94d. 

5. 858-793 301-509-301 tem-kax um-la-um La carga en la bolsa de gran señor, 

301: ... um- ... señor... 

12 XHMI 12 XII 12 [días hasta la fecha] XII 

Escena: Una mujer camina con signos de comida en una bolsa que trae en la espalda. 

6.791:476:821 166:8-165 tich'"-ot-uch u-mu-ca En el templo esta vez 

301-976 28-574:-463 um-tzek ooch-in-h'a* Yum Tzek, de semillas nutritivas. 

4IV 4TV 4 [días hasta la fecha] TV 

Escena: Una mujer camina con signos de muerte en una bolsa que trae en la espalda. 

M94-95d. 

X Toh-In-Ben-Chan-Chab X Muluc-[mix-Ben-Chicchan- 
Caban 

M9a4d. 

1. 211-679 679-181 yax-ze ze-il Nuevo regalo, regalo para la 

896 111-561-230 ch'up ox-xic-aan mujer esperada. 

13X 13X 13 [días hasta la fecha] X 

Escena: Una mujer camina con el dios Itzamná en una bolsa que trae en la espalda. 

2. 267-919 301:976 zac-z00t um-tzek Zac Zoot [y] Yum Tzek 

189-212-162 ... 166-8-165 ma-ho! ... u-mu-ca en el Sur... esta vez. 

41 41 4 [días hasta la fecha] 

3.463/574:319 166-442-821 la-in-ix u-cu-chu Semillas nutritivas son la carga 

267-896? 472/337 zac-cH up le-been-tzil de la virgen a buen tiempo. 

20 VIH 20 VIII 20 [días hasta la fecha] VIM 

Escena: Una mujer camina con el dios de la abundancia en una bolsa que trae en la espalda. 

M95d. 

4. 155:934-86 166-8-165 ye-cham-el u-mu-ca Amenaza de muerte esta vez 

X:950 267-896 lah-p'e zac-ch'up Lah P'e a la virgen. 

[15] X [15] X [15 días hasta la fecha] X 

M95-96d. 


IX La-Eeb-H'a-Chib-Ech” IX Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 
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M9b5d. 
1. 211-237 170-417-363 yax-te u-hot'-tzil Del árbol yaxte [es] la estatua de 
223-[106]- 962-[169] 301: itz-[am]-cit*- [nga] um-la-um Itzamná gran señor. 

509-301 
6H 61 6 [días hasta la fecha] II 
Escena: El dios Itzamná aparece sentado, levantando un hacha y con la cabeza de la estatua en la mano. 
2. 237-509 170-417-363 te-la u-hot'-tzil Del árbol ahavte [es] la estatua 
472/628:230 170-3357 king-been-tzil-aan u-men? de Kinbentzilaan, su labor (?). 
4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VI 


Escena: El dios de la lluvia (en vez del dios del sol), ataviado con una capa suntuosa, aparece sentado levan- 
tando un hacha y con una cabeza de estatua en la mano. 


3,267?-... 170:417-363 zac?- ... u-hot'-tzil [Del árbol] zac-... [es] la estatua de 
1X-211 472/335 bolon-yax men-been-tzil Bolon Yax, trabajo bendito. 

1Iv 11 1v 11 [días hasta la fecha] IV 

Escena: Un dios aparece sentado, levantando un hacha y con una cabeza de estatua en la mano. 

M96d. 

4, 446: ... [1701-417:363 . haa-... [ul-hot'-tzil [Del árbol] haa-... [es] la estatua de 
211-9157 yax-chan Yax Chan. 

101 101 10 [días hasta la fecha] I 

5, 324:237 [170]:417-363 chac-te [u]-hot'-tzil [Del árbol] chacte... [es] la estatua 
301-976 um-tzek de Yum Tzek. 

4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 

6. 254-628:237 170-417-363 ti-king-te u-hot”-tzil [Del árbol] kinte es la estatua de 
301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 
6XI 6XI 6 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios de la abundancia, ataviado con una capa suntuosa, aparece sentado levantando un hacha y 
con una cabeza de estatua en la mano. 


7.875:93 170-417- ... tac-ah” u-hot” ... Fue tallada la estatua de 
248-919 170-472/335 tit-zoot u-men-been-tzil Tit Zoot, su trabajo bendito. 
1 IX 111X 11 [días hasta la fecha] IX 
Escena: El dios Tit Zoot aparece sentado con un cincel y una cabeza de estatua. 

M97d. 

VIH Chab-Ik-Chi-Eeb-Toh[Chab] VIM Caban-Ik-Manik-Eeb 

1. 181/511-628 229-962-169 la-king-il itz-am-cit*-nga En el Oriente aparece Itzamná, 
111-561:230 165:472-628-230 ox-xic-aan ca-king-been-tzillaan  elesperado, [y] Kinbentzilaan. 
35 1V 351V 35 [días hasta la fecha] IV 
Escena: El dios de la abundancia aparece sentado con el símbolo de planta en la mano. 

2.301-976-86 155-934-86 um-tzek-el ye-cham-el Yum Tzek amenaza de muerte, 
321:390-198 155-934-86 ich-av-tah ye-cham-el los sembrados amenaza de muerte. 
21 XII 21 XU0 21 [días hasta la fecha] XII 
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3. 858-417 170-321:-390-198 tem-hot' u-ich-av-tah Tiempo de cosecha en los 
sembrados 

170-301-948 170-420-100- u-um-viil u-chab-ab*-tang-nga* delos campos de Yum Viil. 

508-169 

8 VII 8 VII 91 [días hasta la fecha] VIII 

Escena: El dios de la abundancia aparece sentado con el símbolo de planta en la mano. 

M98d. 

IT La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IT Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 170-198-390 229-962-169 u-tah-av itz-am-cit*-nga Trabaja en el campo Itzamná, 

301-919 28-463/574 um-zoot ooch-in-h'a* el señor de la sonaja de semillas 
nutritivas. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios Itzamná aparece sentado con el símbolo de planta en la mano. 

2. 155:934-86 166-8-165 ye-cham-el u-mu-ca Amenaza de muerte esta vez 

198-390 155:934-86 tah-av ye-cham-el al trabajador en el campo el que 
amenaza de muerte. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

3.472/337 11:561:230 le-been-tzil ox-xic-aan Es el tiempo bendito del esperado 

301:948 28-463/574 um-viil ooch-in-H'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios de la abundancia aparece sentado con el símbolo de planta en la mano. 

4. 166-8-165 155-934-86 u-mu-ca ye-cham-el Esta vez amenaza de muerte 

(131 [131 [13 días hasta la fecha 1] 

M99d. 

ILa-Eeb-H 'a-Chib-Ech' T Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1. 472/628-230 198-390 king-been-tzil-aan tah-av Kinbentzilaan aparece en el 
campo de 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 

20 VII 20 VIH 20 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios del sol aparece con unos instrumentos y una cabeza en las manos. 

2.301-... 155-934 um- ... ye-cham El señor... amenaza de muerte, 

641-628 198-390 too-king tah-av es tiempo de devastación en los 
campos. 

10V 10v 10 [días hasta la fecha] V 

3. 198-390 166-641-792 tah-av u-too-ka? En el campo... 

248-9197? 28-463/574 tit-zoot? ooch-in-h'a* Tit Zoot, el de semillas nutritivas. 

1011 101 10 [días hasta la fecha] II 

Escena: Un dios aparece con unos instrumentos y una cabeza en las manos. 

4. 166-8165 301-976 u-mu-ca um-tzek Esta vez Yum Tzek 

155-934-86 198-390 ye-cham-el tah-av amenaza de muerte en los campos. 

[12] 1 (12]1 [12 días hasta la fecha] I 

MI100d. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-[Ech'] IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-[Lamat] 
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1.511-628-181 198-390-169 la-king-il tah-av-ang El Oriente es un lugar en los campos 
574: ... 472 237:319-335 in- ... -been-tzil che-ix-men de semillas renovadoras. 

13 IV 13IvV 13 [días hasta la fecha] IV 

2. 303[174]-955 321:335-169 xam-xib ich-men-nga* El Norte es el lugar donde existen 
574-319:319-301 267-237-319 in-ix-ix-um zac-che-ix semillas maduras renovadoras. 

13 IV 13IV 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: El dios Itzamná, con un cetro en forma de serpiente de cascabel de tres colas, aparece de pie junto 
a un árbol torcido. En una vasija se encuentra la cabeza de Xanom, tapada con otra vasija. 


3.511[787]-628:181 155: chi-king-il ye-cham-el En el Occidente amenaza de muerte 
934-86 

...*301 ... “UM .0. 

13TIV 13 Iv 13 [días hasta la fecha] IV 

4, 189-212-162 321-335-169 ma-ho! ich-men-nga* El Sur es el lugar donde existen 

574-319-319-301 267-237-319  in-ix-ix-um zac-che-ix semillas maduras renovadoras. 

131v 131v 13 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Un dios con un cetro en forma de serpiente de cascabel de tres colas, aparece de piejunto a un árbol 
torcido. En una vasija se encuentra la cabeza de Xanom, tapada con otra vasija. 


MI101d. . 
IU Chib-In-Cham-Ki-Chib HI Cib-Imix-Cimi-Chuen 
170:641-792 472/531 u-too-ka H'el-been-tzil ...bendito jefe 
... 948? 28-463/574 ... -viil? ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 
1, 13TH1 13 MI 13 [días hasta la fecha] III 
3. 8IV sIVv 8 [días hasta la fecha] IV 
5. 6XH 6 XII 6 [días hasta la fecha] XII 
7. 4V 4V 4 [días hasta la fecha] V 
9. 71 71 7 [días hasta la fecha] I 
11. 8XH 8 XII 8 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Una rana virada de color celeste aparece con un collar en el cuello. 


166-641-792 [203]-958 u-too-ka [xa]-ngom ña 
301-976 155-934 um-tzek ye-cham Yum Tzek amenaza de muerte. 
2. 6 VII 6 VIH 6 [días hasta la fecha] IX! 
4. 2 VI 2 VI 2 [días hasta la fecha] VI 
6. 21 21 2 [días hasta la fecha] 1 
8. 2 VI 2 VI 2 [días hasta la fecha] VII! 
10. 31V 3IV 3 [días hasta la fecha] IV 
12. 411 4 TI 4 [días hasta la fecha] MI 


Escena: Una rana virada de color blanco con collar en el cuello aparece cortada en dos mitades. 


Mi101d. 

XI H'a-Chib-Ech"-La-Eeb XII Kan-Cib-Lamat-Ahav-Eeb 
1.791:958 574?-958? tich"-ngom in?-ngom? Lleva ofrenda... 

... [229]-962-[169] ... Litz-am]-cit*-[nga] ...Itzamná. 

15 MI 15 10 16! [días hasta la fecha] III 


Escena: El dios Itzamná aparece sentado, levantando la mano. 
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2. 170"... 791:476:821 u- ... tich'-ot-uch ...en el templo está 

1551301)]:976 3011155]-934 um-tzek ye-cham Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

10 XII 10 XII 10 [días hasta la fecha] XII 

3.170-... [2031-958 u- ... [xa]-ngom ...Kanom 

6 XII 6 XMI 26! [días hasta la fecha] XIII 

Escena: El dios Xanom aparece sentado, levantando la mano. 

M102d. 

IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' IV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 

1.259-787-24 254:237-374 o-chi-ngi ti-te-e* Va a tejer en el árbol 

203-958 8967-237-337 xa-ngom ch'up*-che-le Ix Chel. 

29 VII 29 VII 29 [días hasta la fecha] VII 

Escena: La diosa del arco iris está tejiendo en un telar amarrado a un árbol. 

2.259-787-24 254:-237:374 o-chi-ngi ti-te-e* Va a tejer en el árbol 

203-958 976:237-337 xa-ngom tzek-che-le Tzek Chel. 

24 IV 24 IV 231 [días hasta la fecha] IV 


Escena: La deidad de la muerte está tejiendo en un telar amarrado a un árbol. 


PArTEXV 


M103-112, DEIDADES DE LOS APICULTORES 


MI103a. 

VI Chan-Och-Men-La-Chan VI Chicchan-Oc-Men-Ahav 
1. 81 81 8 [días hasta la fecha] I 
3. 951 9 II 9 [días hasta la fecha] Il 
5. 1011 101 10 [días hasta la fecha] II 
7. 114 MI 11 III 11 [días hasta la fecha] MI 
9. 71 71 121 [días hasta la fecha] V! 
170-351-787 170-420-100 u-paa-chi u-chab-ab* Posee abejas 
229-962:169 301:509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 


Escena: Una abeja y un armadillo se encuentran dentro del templo. 


2. 5VI 5 VI 5 [días hasta la fecha] VI 
4, 3V 3V 3 [días hasta la fecha] V 
6. 3V 3V 3 [días hasta la fecha] V 
8. 3 VI 3 VI 3 [días hasta la fecha] VI 
10. 1 VI 1 VI 1 [días hasta la fecha] VI 
170-[351-787 170-420-100] u-[paa-chi u-chab-ab*] Posee abejas 
301:976 [155:934-86] um-tzek [ye-cham-el] Yum Tzek [quien amenaza de 
muerte]. 


Escena: Una abeja con los ojos cerrados y un armadillo se encuentran dentro del templo. 
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MI104a. 

1 Chab-Toh-In-Ben-Chan T Caban-Muluc-Imix-Ben-Chicchan 

1. (170-351-792] 420-390 [u-paa-ka] chab-av Toma su correspondiente miel 

301:976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 

muerte. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

2. ... 420 420-390 ... -Chab chab-av ...correspondiente miel 

229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

Escena: El dios del cielo Itzamná tiene en las manos el bloque “chab-cu” (miel de colmena) con una abeja 
arriba. 

3. 170-351-792 420-390 u-pa-ka chab-av Toma su correspondiente miel 

X-950 166-8-165 lah-p'e u-mu-ca Lah P'e ahora. 

131 131 13 [días hasta la fecha] I 

4. 170-351-792 420-390 u-pa-ka chab-av Toma su correspondiente miel 

793-319 74-561-230 kax-ix ox-xic-aan Kaxix, el esperado. 

131 131 13 [días hasta la fecha] 1 

Escena: El dios de la lluvia Kaxix aparece con el bloque “chab-cu” (miel de colmena) en las manos. 

MI05a. 

I Chab-Ik-Chi-Eeb I Caban-Ik-Manik-Eeb 

1. 170-390-169 203-958 u-av-ang xa-ngom Lo que se debe tendrá 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, de semillas nutritivas. 

11 XI! 11 XII 11 [días hasta la fecha] XII 

Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con el bloque “tu-tu” (¿miel espesa?) en las manos. 

2. 170-390-169 203-958 U-av-ang Xa-ngom Lo que se debe tendrá 

267-919 I11-561-230 zac-zoOt ox-xic-aan Zac Zoot, la esperada. 

161 161 16 [días hasta la fecha] IM! 

Escena: La diosa Zac Zoot está sentada con un jarro lleno de ofrendas entre las manos. 

3. 170:-390-169 203-958 u-av-ang xa-ngom Lo que se debe tendrá 

155:934-86 ye-cham-el el que amenaza de muerte. 

381 381 38 [días hasta la fecha] I 


Escena: El dios de la muerte está sentado con el signo “haa” (agua) en las manos; arriba aparecen unos hue- 
sos cruzados. 


MI106a. 
[VI Ik-Chi-Eeb]-Chab [VI Ik-Manik-Eeb]-Caban 
1. 509-628-181 la-king-il Oriente 
[10 1V] [10 1V] [10 días hasta la fecha IV] 
2. 174:955 xam-xib Norte 
101 101 10 [días hasta la fecha] I 
3. 189-212 ma-ho Sur 
10 [VIH] 10 [VI] 10 [días hasta la fecha VIH] 
4. 787-628:181 chi-king-il Occidente 
10 XI 10 XI 10 [días hasta la fecha] XI 


“e” 


Escena: El dios del cielo Itzamná aparece de pie frente a un templo. En la mano izquierda tiene el signo “in 
(semillas), en la derecha tiene la figurilla de una serpiente con tres sonajas en la cola. Dentro del templo 
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se ve una abeja en un marco rectangular (colmena) con el signo “chab” (abeja, miel). Ofrenda: iguana y 
dos signos de comida en la vasija. 


5. 6X 6X 5! [días hasta la fecha] XII! 

6. 20 [11] 20 [VI] 20 [días hasta la fechaVII] 
MI07a. 
[XI] Chab-Toh-In-Ben-Chan [XI] Caban-Muluc-Imix-Ben- 

Chicchan 
1. 351-792 170-420-100 paa-ka u-chab-ab* Toma la miel 
229-962-169 [28]-574-463 itz-am-cit*-nga looch]-in-h'a* Itzamná, el de semillas nutritivas. 
12X 12X 12 [días hasta la fecha] X 
Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con unas colmenas entre las manos. 
2. 351-792 170-420-100 paa-ka u-chab-ab* Toma la miel 
301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

10 VII 10 VI 10 [días hasta la fecha] VI 
3. 351-792 170-420-100 paa-ka u-chab-ab* Toma la miel 
83-848-93 472/628-230 le-cH'uu-ab” king-been-tzillaan Ek CH'uuah [y] Kinbentzilaan. 
5 VII 5 VI 5 [días hasta la fecha] XII! 
4. 351-792 170-420-100 paa-ka u-chab-ab* Toma la miel 
301-976 XII1-442-100-86 um-tzek XI!I-cu-ab-el Yum Tzek de muchos sacrificios (?). 
13XI 13XI 13 [días hasta la fecha] XII! 
5. 351-792 170-420-100 paa-ka u-chab-ab* Toma la miel 
229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor 
8 VI 8 VI 11! [días hasta la fecha] XIMI! 
6. 351-792 170-420-100  : paa-ka u-chab-ab* Toma la miel 
..- 170-562-165 ... U-kaz-ac ...el que lleva el mal. 
10 VI 10 VI 10 [días hasta la fecha] X! 
7.351:792 170:420-100 ... paa-ka u-chab-ab* ... Toma la miel 
10 [XI] 10 [XI] 1! [día hasta la fecha XI] 
Escena: Un dios (la imagen no se ha conservado) está de pie con colmenas entre las manos. 
MI08a. 
TH... HT... 
1. [267-356-356 420-100] [zac-mo-mo chab-ab*] [Miel fundida] 
28-463/574 ooch-in-lYa* comida nutritiva. 
[13] M1 [13] M [13 días hasta la fecha] III 
Escena: Una abeja aparece dentro del marco rectangular (colmena). Ofrendas: ...pierna de animal. 
2. [267]-356-356 420-100 [zac]-mo-mo chab-ab* La miel fundida [es] 
28:463/574 301-976 ooch-in-h'a* um-tzek comida nutritiva de Yum Tzek 
155:934-[86] 356 ye-cham-[el] mo quien amenaza de muerte. 
13 MI 13 MI 13 [días hasta la fecha] MI 


Escena: Una abeja con el signo “mo” (fundir) aparece dentro del marco rectangular (colmena). Abajo está 
encendido un fuego. 
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3.267-356-356 28:463/574 zac-mo-mo ooch-in-h'a* La comida nutritiva fundida es 
420-100 229-962-169 chab-ab* itz-am-cit*-nga la miel de Itzamná, 
301:509-301 um-la-um gran señor. 

13 TI 13M 13 [días hasta la fecha] 1 


Escena: Una abeja aparece dentro de un marco rectangular (colmena). Ofrendas: “chab-chab-cu-ul” (miel 
de colmena), iguana. 


4,267-356-356 ... Zac-mo-MO ... Fundida... 

420-100... chab-ab* ... miel... 

166-8-165 356 u-mu-ca mo ahora fundición. 

13 MI 13 III 13 [días hasta la fecha] III 
Escena: Una abeja aparece dentro del marco rectangular (colmena). Abajo está encendido un fuego. 
MIO9a. 

X Och-Chi-La-Eeb-Ben X Oc!-Cib!-Ik-Lamat!-Hix!- 
X Chab-Ik-In-Cham-Hertz' Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan! 
1. 170-420-100 28-463/574 u-chab-ab* ooch-in-h'a* La comida nutritiva 
229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um de Itzamná, gran señor. 

71V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 


Escena: Una abeja amarilla con cabeza humana está volando sobre el altar con copal encendido (“ul”) y el 
bloque “yax-chab” (nueva miel) en la vasija. 


2. 28:463/574 170-420-100 ooch-in-h'a* u-chab-ab La miel es comida 

X-950 170-8-165 lah-p'e u-mu-ca de Lah P'e ahora. 

6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 
[71V] [71V] [7 días hasta la fecha IV]. 


Escena: Una abeja amarilla con cabeza humana está volando sobre el altar con copal encendido (“ul”). Los 
símbolos de ofrendas se borraron. 


[6X] [6 X] [6 días hasta la fecha X] 
Ml110a. 

VI... VI... 

Escena: Una abeja se encuentra en un árbol. 

[13] VI [13] VI [13 días hasta la fecha] VI 
Escena: Una abeja se encuentra en un árbol “serpentino” con cuatro ramas y un pájaro en la punta. 
13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
3.356 ... m0 ... Eundir... 

Escena: Una abeja aparece en un árbol con cuatro ramas en el tronco. 

13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
4 


Escena: Una abeja aparece en un árbol con cuatro ramas en el tronco. Debajo de la abeja se encuentra la 
cabeza de un dios. 
13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
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Milla. 

[II Chi-Eeb]-Chab-Ik-Chi [IT Manik-Eeb]-Caban-Ik 

1. [351:787 420]-100-390 [paa-chi chab]-ab*-av Se apodera de su miel 

... 2487-9197 ... tit?-zoot? ... Tit Zoot (?). 

22 XI 22 XI 22 [días hasta la fecha] X1 

Escena: El dios Tit Zoot atraviesa con un palito el bloque “chab-cu” (colmena), para extraer la miel. 

2. [3511787 420-100 [paa]-chi chab-ab* Se apodera de la miel 

301-976 155-934:-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, amenazando de muerte. 

1IX 1I1X 11 [días hasta la fecha] IX 

3.[351:787 420-100] [paa-chi chab-ab*] [Se apodera de la miel] 

793-[319].... kax-[ix] ... Kaxix... 

Escena: El dios de la lluvia Kaxix atraviesa con un cuerno el bloque “chab-cu” (colmena) para extraer la miel. 

13 [IX] 13 [IX] 13 [días hasta la fecha IX] 

[19 11] [19 11] [19 días hasta la fecha IM] 

Mll12a. 

[41] [41] [4 días hasta la fecha I] 

2. ...[28:4631/574 ... Toochl-in-[H'a*] ...comida. 

9X 9X 9 [días hasta la fecha] X 

Escena: Una abeja aparece dentro de un marco rectangular (colmena). Ofrenda: cabeza de armadillo (?). 

[3] XM [3] XM [3 días hasta la fecha] XII 

4... 301:509-301 ... ... Unm-lá-Um ... ...gran señor... 

Escena: Una abeja aparece encima de un punteado marco rectangular. 

10... 10... 10 [días hasta la fecha...] 

Escena: Una abeja aparece encima de un punteado marco rectangular. 

MI103-106b. 

[VO-FVIH-IX-UT-X- [VU-EVUr--LX-Ur-X- 

IV-XEV-XH-VEXIH Chib] IV-XEV-XHO-VEXIH Cib] 

MI103b. 

1. VI Chib, VIII Chab, IX VII Cib, VIII Caban, IX Hetz'nab, 
Hetz”, 17 17 [días] 

170-351-792 170-350-792 u-paa-ka u-paa-ka Recibe [regalos de las abejas] 

229:-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor 

1M1-561-230 322-468-301 ox-xic-aan lich-xoy-um esperado, cuando viene. 

703-463 XV-551:551 aacH'a* XV-ki-ki Tortuga, 15 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular (colmena). Abajo aparece sentado el dios 
del cielo Itzamná, tendiendo las manos hacia las ofrendas. Ofrendas: tortuga, “bolon- ... -te”. 
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2.1 Chib, II Chab, III Hetz', 17 IChib, II Chab, III Hetz', 17 [ Cib, II Caban, II Hetz'nab, 17 
[días] 

170-351-792 170-420-578 u-paa-ka u-chab-bu* Recibe regalos de las abejas 

793-319 28-463/574 kax-ix ooch-in-h'a* Kaxix, el de semillas nutritivas, 

791-628-301 472/337 tich"-king-um le-been-tzil es tiempo de rezos ahora. 

698-698 XIX-551:551 huh-huh XIX-ki-ki Iguana, 19 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular (colmena). Abajo aparece sentado el dios 
de la lluvia Kaxix con un bulto de ofrendas en las manos. Ofrenda: iguana. 


3. VI Chib, IX Chab, X Hetz,17  VINChib: IX Chab, X Hetz', 17 VII Cib, IX Caban, X Hetz'nab, 


17 [días] 
170-351-792 170-420-578 u-paa-ka u-chab-bu* Recibe regalos de las abejas 
301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de muerte 
170-562-165 322-468-301 u-kaz-ac lich-xoy-um y con el mal, cuando visita. 
TIT... XVI-551:551 TIL... XVIki-ki ...16 bolas de copal. 


Escena: Una abeja muerta sin ojos aparece dentro de un marco rectangular (colmena). Abajo se encuentra 
sentado el dios de la muerte Itzamná, tendiendo las manos hacia la ofrenda. Ofrendas: huesos cruza- 
dos sobre un fuego. 


M104b. 
4. 11Chib, II Chab, IV Hetz,17 . IT Chib, III Chab, IV Hetz', 17 II Cib, III Caban, IV Hetz'nab, 
17 [días] 
170-351-792 420-578 u-paa-ka chab-bu* Reciben regalos de las abejas 
[265]-848-93 V-194-492 [hek]-ch'uu-ah' ho-vaay-tun Ek Ch'uuah y Ho Vaay Tun, 
111-561:230 83-492-181 472/337  ox-xic-aan h'e-tun-il le-been-tzil esperados, en este periodo como se 
debe. 
463-463-463 I11-551:551 Wa-Ya-Ha M-ki-ki Comida, 3 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular (colmena). Abajo aparece sentado el dios 
Ho Vaay Tun. Ofrendas: tres signos de comida en una olla con asas; dos signos de comida en un trípode. 


5.IX Chib, X Chab, XI IX Chib, X Chab, XI Hetz', 17 IX Cib, X Caban, XI Hetz'nab, 
Hetz', 17 17 [días] 

170-351-792 170-420-100 u-paa-ka u-chab-ab* buluc- Recibe la miel Buluc CH'abtan. 
X1:248?-1033 tit?-ch'ab 

111-551:551 IUeki-ki 3 bolas de copal 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular (colmena). Abajo aparece sentado el dios Buluc 
Ch'abtan, tendiendo la mano hacia las ofrendas. Ofrenda: pavo, dos signos de comida en el trípode. 


6. MM Chib, IV Chab, V Hetz' 17 II Chib, IV Chab, V Hetz', 17 MI Cib, IV Caban, V Hetz'nab, 


17 [días] 
170-351-792 170-420-100 u-paa-ka u-chab-ab* yax-chan  Recibela miel Yax Chan. 
211-915? 
XVI-551:551 XVIki-ki 16 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular (colmena). Ofrenda: un símbolo poco claro 
y fuego. 


7. X Chib, XI Chab, XII Hetz', 17 X Chib, XI Chab, XI Hetz', 17 X Cib, XI Caban, XII Hetz'nab, 


17 [días] 
170-351:792 170-420-100-? u-paa-ka u-chab-ab*? Recibe regalos de las abejas 
203-958 xa-ngom Xanom. 
VI-551-551 VII-ki-ki 7 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular, del cual está colgando una cuerda. Ofren- 
das: “ox-bu-ix” (muchos regalos), antorcha encendida. 
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M105b. 

8. IV Chib, V Chab, VI Hetz”, 17 TV Chib, V Chab, VI Hetz', 17 IV Cib, V Caban, VI Hetz'nab, 
17 [días] 

170-351:-792 170-420-100716? — u-paa-ka u-chab-ab* mox Recibe la miel Mox. 

XVII-551:551 XVIEki-ki 17 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular. Ofrendas: pierna de animal, signo de co- 
mida y unos símbolos poco claros en el trípode. 


9. XI Chib, XII Chab, XI Chib, XII Chab, XI Hetz', 17 XI Cib, XII Caban, XIMIHetz'nab, 
XIII Hetz', 17 17 [días] 

170-351:-792 170-420-100 u-paa-ka u-chab-ab* um-viil Recibe la miel Yum Viil. 
301:948 

XIX-551:551 XIX-ki-ki 19 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular. Ofrendas: “bolon-zuu-chab-ix” (gran ofren- 
da); “Ya-k'a-ix” (comida). 


10. V Chib, VI Chab, V Chib, VI Chab, VI Hetz”,17  VCib, VI Caban, VII Hetz'nab, 
VI Hetz”, 17 17 [días] 

170-351-792 170-420-100 u-paa-ka u-chab-ab* ach-nich” Recibela miel Hach Nich'. 
812?-670 

VI-551:551 VEki-ki 6 bolas de copal. 


Escena: Una abeja con los ojos cerrados aparece en un marco rectangular. Ofrendas: huesos cruzados, 
calavera. 


11. XI Chib, XI Chab, XII Chib, XMI Chab, I Hetz', 17 — XI Cib, XIII Caban, I Hetz'nab, 
1 Hetz', 17 17 [días] 

170-351-792 170-420-100 u-paa-ka u-chab-ab* tit-z00t Recibe la miel Tit Zoot. 
248-919 

IX-551:551 IX-ki-ki 9 bolas de copal. 

Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular. Ofrendas: pavo y altar con copal encendido, 

M106b. 

12. VIChib, VII Chab, VI Chib, VII Chab, VI Hetz', 17 VI Cib, VII Caban, VII Hetz'nab, 
VIII Hetz', 17 17 [días] 

[170]-351-792 [170]:420-100 [u]-paa-ka [u]-chab-ab* Recibe la miel Kinbentzilaan. 
472/628-230 king-been-tzil-aan 

VII-551:551 VIEki-ki 7 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular. Ofrendas: “chac-h'a-ix” (¿comida cocida?), 
fuego encendido. 


13. XII Chib, IChab, II Hetz', 17 XII Chib, 1 Chab, II Hetz”, 17 XIII Cib, I Caban, IT Hetz'nab, 


17 [días] 
171:-351:792 170-420 203-958  u-paa-ka u-chab xa-ngom Recibe la miel Xanom. 
XI11-551:551 XIMEki-ki 13 bolas de copal. 


Escena: Una abeja se encuentra dentro de un marco rectangular. Ofrendas: “bolon-te-W'a-ix” (mucha comi- 
da), altar con copal encendido. 


MI106-108b. 
IN Chi-Ben-Cu-Chan-Ki III Manik-Ben-Cavac-Chicchan- 
1 Chab-Ak-Toh-Men-In Chuen-Caban-Akbal-Muluc- 


Men-Imix 
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M106b. 

1. V:194-492 111-561:230 ho-vaay-tun ox-xic-aan Ho Vaay Tun, el esperado, 

819 93-670 Heb? ah'-nich' venado es su lote. 

4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VII 

Escena: El dios Ho Vaay Tun está sentado junto a un altar con copal encendido y otras bolas de copal. 

M107b. 

2. 229-962-169 301:509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor, 

697 93-670 huh ah'-nich” la iguana recibe como tributo. 

21X 21X 2 [días hasta la fecha] IX 

Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado junto a un altar con copal encendido y otras bolas de copal. 

3.267:896 93-670 zac-ch'up ah'-nich' Zac Chup', la que recibe como 
tributo 

729-463 8-784 cutz-h'a* mu-ez un pavo, progenitora. 

3XI 3 XII 3 [días hasta la fecha] XI 

Escena: La diosa Zac Chup' está sentada junto al altar con copal encendido y otras bolas de copal. 

4. 609-740 324-301 cha-lu chac-um Posee mucho (?) 

301-976 155:934-86 .  um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

411 41M 4 [días hasta la fecha] HI 

5. X1-1033? 472/337 buluc-ch'ab le-been-tzil Buluc Ch'abtan a tiempo 

1X-237:463-463-319 93-670 bolon-te-h'a-H'a-ix ah'-nich' recibe como tributo comidas 

4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VII 


Escena: El dios Buluc Ch'abtan está sentado junto al altar con copal encendido. En la mano tiene otras bolas 
de copal. 


6. 472-628-230 301-509-301 king-been-tzil-aan um-la-um De Kinbentzilaan, gran señor, 


628-463 king-h'a comida caliente [tributo], 

32-237-442 tooc-te-cu* el que quema el monte. 

1 VII 1 VI 1 [día hasta la fecha] VII. 

Escena: El dios Kinbentzilaan está sentado junto a un altar con copal encendido. Arriba tiene otras bolas de 
copal. 

M108b. 

7. 301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas, 

698-698-319 93-670 huh-huh-ix ab'-nich' las iguanas recibe como tributo. 

12 1 12 111 8! [días hasta la fecha] II 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado junto al altar con copal encendido. Arriba tiene otras 
bolas de copal. 


M108-109b. 
VIT Ak-Men-Chi-Cu-Ki VIIT Akbal-Men-Manik-Cavac- 
Chuen 
M108b. 
1. 609-740 170-420-100 cha-lu u-chab-ab* la-king-il La patrona de las abejas en el 
509-628-181 Oriente. 
61 61 6 [días hasta la fecha] I 
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2. 609-740 420-100 174-955 


9X 
Ofrenda: sonaja, venado. 


3. ... 609-740 420-100 
791:476-821 
1011 
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cha-lu chab-ab* xam-xib 
9X 


... Cha-lu chab-ab* tich”-ot-uch 


10 1 


La patrona de las abejas en el Norte. 
9 [días hasta la fecha] X 


La patrona de las abejas en el templo 


10 [días hasta la fecha] VII! 


Escena: La patrona amarilla de las abejas aparece como una persona con alas de abeja, sentada dentro de 
un templo frente a un pebetero con copal encendido. 


5 VII 5 VII 5 [días hasta la fecha] XII! 

MI109b. 

4.787-628-181 609-740 chi-king-il cha-lu u-chab-ab* En el Occidente aparece la patrona 
170-420-100 de las abejas. 

131X 131X 13 [días hasta la fecha] XI! 


Ofrenda: sonaja, calavera. 


5. 609-740 420-100 189-212 
9v 
Ofrenda: sonaja, pavo. 


cha-lu chab-ab* ma-ho 
9v 


La patrona de las abejas en el Sur. 
9 [días hasta la fecha] VIM! 


M109-110b. 
X Ben-Hetz'-Ak-Ech'-Ben 


X Ben-Hetz 'nab-Akbal-Lamat 


MI109b. 


1. 170-442-8 203-958 
229-962-169 301:-509-301 
29 XI 


u-cU-MU Xa-ngom 
itz-am-cit*-nga um-la-um 
29 XI 


Gobernará 
Itzamná, gran señor, 
29 [días hasta la fecha] XII! 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado tendiendo una mano, la otra mano cubre el bloque “chab- 


ngom” (abejas salvajes). 


2. [442]-8- ... 203-958 
... 472/628:230 
IV-492-301 

18 111 


3. [170-442-8 203-958] 
[301:948 28-463]/574 


[7 XI 


[cu]-mu- ... xa-ngom 
... King-been-tzil-aan 
IV-tun-um* 

18 IU 


[u-cu-mu xa-ngom] 
[um-viil ooch]-in-[H'a*] 


[7 XI 


Va a poseer 
..Kinbentzilaan 

4 periodos (?). 

18 [días hasta la fecha] V! 


[Va a poseer 

Yum Viil], el de las semillas 
[nutritivas]. 

[7 días hasta la fecha XII] 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado tendiendo una mano, la otra mano cubre el bloque 


“chab-ngom” (abejas salvajes). 


M110b. 


4. [170]-442-[8] 203-958 
301:976 VI-492-551 
1X 


[uJ-cu-[mu] xa-ngom 
um-tzek Vi-tun-ki 
11X 


Escena: Bloque “chab-ngom” (abejas salvajes). 


Va a poseer 
Yum Tzek, del sexto Averno. 
11 [días hasta la fecha] X 
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1.51 
3. 51 
5. 51 
7. 51 
9. 51 


211-620 170-420-100 
229-962-169 28-574-463 
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yax-kan u-chab-ab* 
itz-am-cit*-nga ooch-in-h'a* 


1X Imix-Cimi-Chuen-Cib 


5 [días hasta la fecha] I 
5 [días hasta la fecha] 1 
5 [días hasta la fecha] 1 
5 [días hasta la fecha] I 
5 [días hasta la fecha] I 


Nueva miel y preparada 
para Itzamná, proveedor de 
semillas nutritivas. 


Escena: El dios del cielo Itzamná está parado tendiendo una mano hacia el altar encendido. 


2. 8IX 
4. 8IX 
6. 81X 
8. 8IX 
10. SIX 


171-420-100 301-976 
28-463/574 155:934:86 


8IX 
SIX 
SIX 
8IX 
SIX 


u-chab-ab* um-tzek 
ooch-in-h'a* ye-cham-el 


8 [días hasta la fecha] IX 
8 [días hasta la fecha] IX 
8 [días hasta la fecha] IX 
8 [días hasta la fecha] IX 
8 [días hasta la fecha] IX 


La miel es comida de 
Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 


Escena: El dios de la muerte está parado tendiendo una mano hacia una vasija quebrada. Arriba aparecen 


huesos cruzados. 


M111b. 
IX Chab-Ik-Chi-Eeb-Chab 


1. 791:476:821 171-420-100 
229-962:169 301:-509-301 
12 IX 


2.791:476-821 171-420-100 
301-976 155:934-86 


13IX 


3.791:476:821 171:420-100 
301-943 28-463/574 


39 IX 


tich'-ot-uch u-chab-ab* 
itz-am-cit*-nga um-la-um 
121X 


tich”-ot-uch u-chab-ab* 
um-tzek ye-cham-el 


13 IX 


tich'-ot-uch u-chab-ab 
um-viil ooch-in-h'a* 


39 IX 


IX Caban-Ik-Manik-Eeb 


En el templo [están] las abejas 
de Itzamná, gran señor. 
131 [días hasta la fecha] IX 


En el templo [están] las abejas 

de Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

13 [días hasta la fecha] IX 


En el templo [están] las abejas 

de Yum Viil, el de semillas 
nutritivas. 

39 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la abundancia levanta sobre una abeja y el signo “chab” (abeja, miel) una figurilla de ser- 
piente con tres cascabeles en la cola. 


M111-112b. 
VII Ik-Eeb-Chi-Chab-Ik 


VIT Ik-Manik!-Eeb!-Caban 
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M111b. 

1. 197-254-420 472:628-230 cH'e-ti-chab king-been- tzil-aan Separa las abejas Kinbentzilaan. 

32:237-442 121-335 tooc-te-cu* tzo-la-ac-men el quemador del monte, según el 
orden. 

13 I1 131 8! [días hasta la fecha] II 

M112b. 

2. 197:254-420 229-962-169 cH'e-ti-chab itz-am-cit*-nga Separa las abejas Itzamná 

... 301:509-301 ... Um-la-um ...gran señor. 

4 VI 4 VI 4 [días hasta la fecha] VI 

Escena: El dios Itzamná está sentado con una antorcha encendida en la mano. 

3. 197-254-420 301-976 cH'e-ti-chab um-tzek Separa las abejas Yum Tzek, 

155:934-86 170-562-165 ye-cham-el u-kaz-ac quien amenaza de muerte y con el 
mal. 

1 IV 11 IV 11 [días hasta la fecha] IV 

4, 197:254-420 301:948 c'e-ti-chab um-viil Separa las abejas Yum Viil, 

28:463/574 ... ooch-in-Wa* ... el de semillas nutritivas... 

13IV 13IVv 13 [días hasta la fecha] IV 

Escena: El dios Yum Viil está sentado con una antorcha encendida en la mano. 

5. 197:254-420 ... ch'e-ti-chab ... Separa las abejas... 

24 [VM 24 [VIN 291 [días hasta la fecha VII] 

Escena: El dios de la guerra está sentado con una antorcha encendida en la mano. 

MI103c. 

IX Chab-Toh-In-Ben-[Chan] IX Chuen-Caban-Akbal-Muluc- 

IX Ki-Ak-Men-Cu-Chi Men- Imix-Manik!-Ben-Cavacl- 
[Chicchan] 

1. 191:791-476:821170-420-578  tzub-tich'-ot-uch u-chab-bu* Aumentan en el templo los regalos 
de las abejas 

229-962-169 303-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um a Itzamná, gran señor. 

13I1X 131X 13 [días hasta la fecha] 1X 


Escena: Una abeja aparece en un marco rectangular (colmena) dentro del templo. 


2. 191-791-476-821170-578/420  tzub-tich'-ot-uch u-chab-bu* Aumentan en el templo los regalos 


de las abejas 
301:976 166-8-165 um-tzek u-mu-ca a Yum Tzek ahora. 
13 IX 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 


Escena: Una abeja muerta (sin ojos y sin patas) aparece en un marco rectangular (colmena) dentro del tem- 
plo sobre dos fuegos encendidos. 


M103-104c, 

XI H'a-Toh-Hix-Cu-H a XII Kan-Muluc-Hix-Cavac 
MI0A4c. 

1. 100-509-413 170-420-100 ab-la-'an? u-chab-ab* Extrae la miel 

229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um Itzamná, gran señor. 

35 IV 35 1V 36! [días hasta la fecha] X! 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con colmenas en las manos. Abajo se ve un cuerno para abrir 
las colmenas y el bloque “chab-cu” (miel de colmena). 
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2. 100-509 170-420-100 ab-la u-chab-ab* Extrae la miel 

211-915? 155-934-86 yax-chan ye-cham-el Yax Chan, quien amenaza de 
muerte. 

10 VI 10 VI 10 [días hasta la fecha] VII! 

3. 100-509-[184] 170-420-100 ab-la-[ah] u-chab-ab* Extrae la miel 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 

111v 1nIv 11 [días hasta la fecha] V! 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil está sentado con colmenas en las manos. Abajo se ve un cuerno 
para abrir las colmenas y el signo “chab” (miel). 


4. 100-509-[184] 170-420-100 ab-la-[ah] u-chab-ab* Extrae la miel 
301-976 155-934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 
8 XII 8 XIMn 8 [días hasta la fecha] XII 
MI104-105c. 
X La-Cham-Eeb-Hetz"-H'a X Ahav-Cimi-Eeb-Hetz 'nab-Kan- 
X Och-Chib-Ik-Ech'-Hix Oc-Cib-Ik-Lamat-Hix 
MIO5c. 
1 71v 71V 7 [días hasta la fecha] IV 
3. 71V 71V 7 [días hasta la fecha] IV 
170:420-100 111-561:230 u-chab-ab* ox-xic-aan La miel del esperado 
301:948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 


Escena: Una abeja aparece en un marco rectangular (colmena) con el signo “chab” (abeja, miel), colgado de 
una barra. Ofrendas: bloque “yax-kan” sobre un jarro, altar con copal encendido, iguana. 


2.6X 6X 6 [días hasta la fecha] X 
4. 5X 5X 6! [días hasta la fecha] X 
1-X-950 170-420-100 Hun-lah-p'e u-chab-ab La miel de H'un Lah P'e [y] de 
301:976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 


Escena: Una abeja aparece en un marco rectangular (colmena) con el signo “chab” (abeja, miel), colgado de 
una barra. Ofrendas: huesos cruzados sobre una olla, fuego. 


M105-106c. 

IX Chab-Ik-Chi-Eeb-Chab IX Caban-Ik-Manik-Eeb 
MI06c. 

1. 191-791:476:821170-420-100  tzub-tich'-ot-uch u-chab-ab* Aumenta en el templo la miel 
229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um para Itzamná, gran señor. 
131X 131X 13 [días hasta la fecha] IX 


Escena: Una abeja aparece en un marco rectangular (colmena) dentro del templo. Ofrendas: un pavo y un 
altar con el copal encendido. 


2. 191- 476821 301-976 tzub-ot-uch um-tzek Aumenta en el templo [la miel] 
para Yum Tzek, quien 

155:934-186] 170-8-165 ye-cham-[el] u-mu-ca amenaza de muerte ahora. 

131X 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 
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3.191- 476:821170-420-100 tzub-ot-uch u-chab-ab* Aumenta en el templo la miel 

301:948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* para Yum Viil, el de semillas 
nutritivas. 

13 IX 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 


Escena: Una abeja aparece en un marco rectangular (colmena) dentro del templo. Ofrendas: una iguana y 
un altar con copal encendido. 


4. 191: 476-821 472/628-230 tzub-ot-uch king-been-tzil-aan Aumenta en el templo la miel para 


Kinbentzilaan, 
170-420-100 32-237-442 u-chab-ab* tooc-te-cu* u-mu-ca quien quema el monte ahora. 
166-8-165 
131X 131X 13 [días hasta la fecha] IX. 
5. 191: 476:8211-X-950 tzub-ot-uch k'un-lah-p'e Aumenta en el templo para H'un 
Lah P'e 
170-420-100 322-468-301 u-chab-ab* lich-xoy-um la miel ahora. 
[170-8]-165 [u-mul]-ca 
131X 131X 13 [días hasta la fecha] IX 
M106-107c. 
IX Eeb-Ik-Chab-Chi-Eeb IX Eeb-Caban!-Ik!-Manik 
M107c. 
1. 168-223-301 420-100 chul-itz-um chab-ab* Hace provisión de miel 
248-919 301:509-301 tit-zoot um-la-um Tit Zoot, gran señor. 
27 VI 27 VI 171 [días hasta la fecha] XIII! 


Escena: El dios Tit Zoot lleva una bolsa con la inscripción “chab” (miel) y un báculo con el bloque “tooc-ik” 
(riqueza) arriba. Ofrenda: “X-ki-ki” (10 bolas de copal). 


2.168:223-301 420-100 chulbitz-um chab-ab* Hace provisión de miel 

301-976 155:934-[86] um-tzek ye-cham-lel] Yum Tzek, quien amenaza de 
.muerte. 

11 III 11 11 11 [días hasta la fecha] XI! 

3. 168:223-301 420-100 chubitz-um chab-ab* Hace provisión de miel 

301-1033? 472/337- um-cH ab le-been-tzil [Buluc] Ch'abtan a buen tiempo, 

170-8-165 u-mu-ca ahora. 

13 III 13 II 13 [días hasta la fecha] XI! 

4, 168-223-301 420-100 chubitz-um chab-ab* Hace provisión de miel 

254-254 170-8-165 ti-ti* u-mu-ca Ti ahora. 

1 XII 11 XII 11 [días hasta la fecha] IX! 

5. 168-223-301 420-100 chul-itz-um chab-ab* Hace provisión de miel 

301-948 28-463/574 um-viil ooch-in-h'a* Yum Viil, el de semillas nutritivas. 

13IX 13 IX 13 [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil camina con un báculo con el bloque “tooc-ik” (riqueza) arriba. 


M107-108c. 
IX Chab-Ik-Chi-Eeb-Chab IX Caban-Ik-Manik-Eeb 
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M107c. 


1. 679-86-93 [321-390-198] ze-el-ah' [ich-av-tah] 
170-420-100 229-962-169 u-chab-ab* itz-am-cit*-nga 
33H 33H 


Encuentra en los campos 
su miel Itzamná. 
33 [días hasta la fecha] II! 


Escena: El dios del cielo Itzamná camina con un báculo, cargando en el hombro una bolsa con la inscrip- 


ción “chab” (miel). 


M108c. 

2.679-86:93 321-390-198 ze-el-ah' ich-av-tah 
170-420-100 254-254 u-chab-ab* ti-ti* 
21 XIHnM 21 XIn 


3.679-86:93 301:-390-198 
301-948 [28]-574-463 420-100 


ze-el-ah' um-av-tah 


SIX 8IX 


um-viil [ooch]-in-d'a* chab-ab* 


Encuentra en los campos 
su miel Ti. 
231 [días hasta la fecha] XIII 


Encuentra en los campos 

Yum Viil, el de semillas nutritivas, 
la miel. 

9! [días hasta la fecha] IX 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil camina con un báculo, sosteniendo en el hombro una bolsa con 


la inscripción “chab” (miel). 


MI108-109c. 
IX Och-Ik-Hix-Cham-Hetz 


IX Oc-Ik-Hix-Cimi-Hetz 'nab 


MI108c. 


1. 171:420-100 203[174]-955 u-chab-ab* xam-xib 
267-896? 111-561-230 zac-ch'up ox-xic-aan 
15 XII 15 XI 


La miel en el Norte de 
Zac CH'up, la esperada. 
171 [días hasta la fecha] XIII 


Escena: La diosa Zac CHup está sentada con colmenas entre las manos sobre el bloque “chab-cu” (miel de 


colmena). Encima aparece una abeja. 


2. 170-420-100 509-628-181 
155:934:86 301:976 170-8-165 


u-chab-ab* la-king-il 
ye-cham-el um-tzek u-mu-ca 


9IX 9IX 


La miel en el Oriente del que 

amenaza de muerte, Yum tzek, 
ahora. 

9 [días hasta la fecha] IX 


MI1009c. 


3. 170:420-100 189-212 u-chab-ab* ma-ho 
229-962-169 301-509-301 itz-am-cit*-nga um-la-um 
15 XII 15 XII 


La miel en el Sur de 
Itzamná, gran señor. 
171 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios del cielo Itzamná está sentado con colmenas entre las manos. Encima aparece una abeja. 


4, 170-420-100 X-950 u-chab-ab* lah-p'e La miel de Lah P'e 
787:628:181 170-562-165 chi-king-il u-kaz-ac en el Occidente. El mal. 

10 IX 10 IX 91! [días hasta la fecha] IX 
MI109-110c. 

XI Ik-Hix-Cham-Hetz'-Och XI Ik-Hix-Cimi-Hetz 'nab-Oc 
MIO09c. 

1. 356-181 170-420-100 mo-il u-chab-ab* Recolección de miel 

254-259 203-958 ti-o xa-ngom luego (?) habrá. 

13 XIM 13 XIII 13 [días hasta la fecha] XII 
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Escena: El dios del comercio aparece sentado con un pájaro sobre la cabeza frente a una abeja. Entre las ma- 
nos tiene colmenas. 


2. 356-181 170-420-100 mo-il u-chab-ab* Recolección de la miel 

301-976 155:934-86 um-tzek ye-cham-el de Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 

13 XH 13 XMI 13 [días hasta la fecha] XII 

3. 356-181 170:420-100 mo-il u-chab-ab* Recolección de la miel de 

301-948 874-874 um-viil ku-ku Yum Viil [con] quetzal. 

13 XII 13 XI: 13 [días hasta la fecha] XI! 


Escena: El dios de la abundancia Yum Viil aparece con colmenas entre las manos sentado con un quetzal en 
la cabeza frente a una abeja. Ofrenda: iguana. 


M110c. 
4. 356-181 170-420-100 mo-il u-chab-ab* Recolección de la miel 
X-950 121-335 lah-p'e tzo-la-ac-men de Lah P'e según el orden. 
13 XH 13 XII 13 [días hasta la fecha] XII 
MI110c. 
VI Chab-Toh-In-Ben VI Caban-Muluc-Imix-Ben 
1. 13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
3. 13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
... 170-351 ... U-paa ...está devastando 
170-420-390 301-976 u-chab-av um-tzek las correspondientes colmenas de 


Yum Tzek. 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek aparece con el bloque “chab-men” (?) (recolectar miel). 


2. 13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
4. 13 VI 13 VI 13 [días hasta la fecha] VI 
... 170-351 ... U-paa ...está devastando 
170-420-390 229-962-169 — u-chab-avitz-am-cit*-nga las correspondientes colmenas de 
Itzamná. 


Escena: El dios del cielo Itzamná aparece con el bloque “chab-chab-men” (?) (recolectar miel). 


Mlllc. 
XIII Ben-[Chan-Chab-Toh-In] XII Ben-[Chicchan-Caban- 
Muluc-Imix] 
1. 197-254:420-[170] cX'e-ti-chab-[u] u-chab-ab* Separa las abejas 
170-420-100 
229-962-169 28-463/574 itz-am-cit*-nga ooch-in-b'a* Itzamná, el de semillas nutritivas. 
20 VI 20 VI 20 [días hasta la fecha] VII 
201 201 20 [hasta la fecha] I 
5 VI 5 VI 5 [hasta la fecha] VI 


Escena: El dios del cielo Itzamná aparece sentado con una antorcha encendida y colmenas entre las manos. 
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ch'e-ti -chab tich'-ot-uch 


Separa las abejas en el templo 


472/628-230 32-237-442 king-been-tzil-aan tooc-te-cu* Kinbentzilaan, quemador del 
monte. 

7 XI 7 X0I 7 [días hasta la fecha] XIM 

Mlllc. 


IV La-Eeb-H'a-Chib-Ech' 


1. 592/170 [203]-958 
229-962-169 301-509-301 
33 XI 


u-tiz [xa]-ngom 
itz-am-cit*-nga um-la-um 
33 XI 


TV Ahav-Eeb-Kan-Cib-Lamat 


Gobernante será 
Itzamná, gran señor. 
33 [días hasta la fecha] XI 


Escena: El dios del cielo Itzamná aparece frente a un altar con copal encendido. 


2. 592/170 [2031-958 
301-976 [155]-934-86 


Escena: El dios de la muerte Yum Tzek aparece junto a una vasija quebrada con el símbolo de copal y el de 


u-t'iz [xa]-ngom 
um-tzek [ye]-cham-el 


huesos cruzados. De su nariz rota salen gotas de sangre. 


Gobernante será 
Yum Tzek, quien amenaza de 
muerte. 


M112c. 
1 Chab-Ik-Chi-Eeb 


1. 170-637 170-420-100 
793-319 472/337 
261 


Escena: El dios de la lluvia aparece sentado dentro de un templo levantando un hacha frente a una colmena 


con una abeja. 


2. 170-637 170-420-100 
472/628:-230 32-237-442 


251 


Escena: El dios del sol aparece sentado dentro de un templo levantando un hacha frente a una colmena con 


una abeja. 


3. 170-637 170-420-100 
XI-1033? 791-628-181 


Lo 


u-tz'ac u-chab-ab* 
kax-ix le-been-tzil 
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king-been-tzil-aan tooc-te-cu* 
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u-tz'ac u-chab-ab* 
buluc-ch'ab tich”-king-il 


13... 


1 Caban-Ik-Manik-Eeb 


Protege las abejas 
Kaxix a buen tiempo. 
26 [días hasta la fecha] 1 


Protege las abejas 

Kinbentzilaan, quien quema 
el monte. 

26! [días hasta la fecha] I 


Protege las abejas 

Buluc CH'abtan, es tiempo de 
rezos. 

13 [días hasta la fecha 1] 


Escena: El dios Buluc Ch'abtan aparece sentado dentro de un templo levantando un hacha frente a una col- 
mena con una abeja adentro. 
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CóDICE París 


PARTEI 


P1-12A. PREDICCIONES PARA LOS AÑOS DEL CICLO DE 20 AÑOS 


Pl-2a. 
[XII La VII La] [Año XII Ahav, año VII Ahav] 


Pla. 


12... 
Escena: (No se conservó.) 


P2a. 


Escena: Un pájaro está sentado sobre el signo “tun” (año). 


P2-3a. 
IX La II La [Año] IX Ahav, [año] II Ahav 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año) con tres signos “H'a” (comida) en la mano. 


Des 
Escena: (No se conservó.) 


P3a. 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 


P3-4a. 
V La XII La [Año] V Ahav, [año] XI Ahav 
Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 


Escena: Un personaje está parado frente al signo “tun” (año). 
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P4a. 

Escena: Un animal está sentado sobre el signo “tun” (año). 

P4-5a. 

T La VHI La [Año] Ahav, [año] VII Ahav 
508-167-420-109 tang-nga*-chab-ab* ... campos fuertes... 
170-562-165 ... 553-319 u-kaz-ac ... -ki-ix obstáculos...poder. 
Escena: El dios de la muerte amortajado está sentado sobre el signo “tun” (año). 
28-463-574 ... ooch-H'a*-in ... semillas nutritivas... 
Escena: Un dios con una cuerda en las manos está sentado sobre el signo “tun” (año). 

P5a. 

3. ... [2291-[962]-167 ... [itz-am)-[cit*]-nga ...ltzamná 

... 170:238/814 ... u-ex-ngal E 

... 170-324: ... ... U-ChAac- ... ...del gran ... 


Escena: El dios de la abundancia está sentado sobre el signo “tun” (año) debajo de un árbol doblado. En la 


mano tiene el signo “H'a” (comida). 


P5-6a. 
X La VI La [Año] X Ahav, [año] VI Ahav 
Escena: Un venado está sentado sobre el signo “tun” (año). 


Escena: Una serpiente de trompa larga, viendo hacia arriba, está sentada sobre el signo “tun” (año). 
La parte superior de la escena está borrada. 


P6a. 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 


P6-7a. 
VI La XIII La [Año] VI Ahav, [año] XUI Ahav 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). En la mano tiene el signo “H'a” (comida) y el símbo- 
lo de trueno. 


Escena: Un personaje está parado de espaldas al signo “tun” (año). 


P7a. 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 
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P7-84. 
IT La IX La [Año] IT Ahav, [año] IX Ahav 


Escena: El dios de la abundancia está sentado sobre el signo “tun” (año). Sus manos están atadas en la 
espalda. 


Lin 
Escena: Objeto irreconocible. 


Escena: Objeto irreconocible sobre el signo “tun” (año). 


P8-9a. 
XI La V La [Año] XI Ahav, [año] V Ahav 


Escena: Un dios con el ojo cerrado está sentado sobre el signo “tun” (año). 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año), señalando hacia adelante. 


P9a. 


Escena: Un objeto irreconocible sobre el signo “tun” (año). 


P9-10a. 
[VIH] La [1] La [Año] VI Ahav, [año] I Ahav 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 


Dis 
Escena: (No se conservó.) 


P10a. 


Escena: Un objeto irreconocible sobre el signo “tun” (año). 


P10-11a. 
[III La] X La [Año] HT Ahav, [año] X Ahav 


Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 


en 
Escena: (No se conservó.) 


Plla. 


Escena: Un objeto irreconocible sobre el signo “tun” (año). 
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[XI La] VI La 
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Escena: Un dios está sentado sobre el signo “tun” (año). 


23. 
Escena: (No se conservó.) 


[Año XI Ahav, año] VI Ahav 


P12-13a. 
[VIH La HT La] 


13... 
Escena: (No se conservó.) 


[Año VIII Ahav, año H Ahav] 


P13-14a. 
[IV La XT La] [Año IV Ahav, año XI Ahav] 
ll... [Páginas 13 y 14 perdidas] 
PARTE II 
P1-125. PREDICCIONES PARA LOS VEINTEÑALES 

Pl. 
HV La] [Veinteñal IV Ahav] 
Escena y texto borrados. 
P2, 
HI] La [Veinteñal 1] Ahav 
P2, EI. 

1. 472/531:230 716 Wel-been-tzil-aan mox Jefe bendito Mox. 

2. 472/531:230 254-722 Wel-been-tzil-aan ti-ti* Jefe bendito Ti. 

3. 472/531:230 32-924 Wel-been-tzil-aan tooc-itz Jefe bendito Toocitz. 


4. ...352:321:184 ... Cho-ich-ah ...Mleva la ofrenda 
5. ... 170-155:934-86 ... U-ye-cham-el ... Amenaza de muerte 
7. ..."993-319 ... “ki-ix ... periodo 
8. ... 624-442-492 «.. King-cu*-tun ...sequía (?) 
9. ...'B53:319 374:787- ... -ki-ix e?-chi-ba-cu ...periodo... 
668-442 
10. ...:609 ...-Cha en 
11. ...:463-...874 ...-Wa- ... ku ... quetzal 
12. ...XV?-442-181 ... XV?-cu-il ...15 (2) años 
132 ] 
P2b. 
324?-661 303-492-167 chac?-bol um-tun-nga Gran Jaguar patrón del ciclo, 
170-155:934-86 310-553-319- u-ye-cham-el vin-ki-ix amenaza de muerte el periodo, 
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352:321-184 170-32/537 


237-668 327 XIX-442 
... 442-181... 321: ... 
184-316-668? 
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cho-ich-ah u-poc-tooc 


hetz'-ab-te XIX-cu 
«.. -Cu-il ... -ich-... 
haa-tu-ba? 


lleva una ofrenda a los poblados 
quemados 

el que lleva la lanza 19 años. 

...del año... 

terminan las lluvias... 


Escena: El dios Tit Zoot (?) con la cabeza del dios del fuego en la mano está parado frente al trono del dios 
de la tormenta Tox (?) con un águila cerca de su cabeza. Ofrenda: tres signos de comida en un trípode. 


P2c. 


1. 875:668 324-420 
... 254:579 


... 11-44-167 
Escena: (No se conservó.) 


Dia 
Escena: (No se conservó.) 


t'ac-ab chac-chab 
... fi-maac 


... OX-kax-ang 


Devastará los poblados 
...al terminar 


.. Ox Kaxan 


P3. 
AIM La 


[Veinteñal] XUI Ahav 


P3. HI. 


1. 472/531:230 ... :198 

2. 472/531:230 93-237/668 
3. 472/531:230 IV-194-492 

4. 472/531:230 1V-238/672 
5. 472/531:230 32-924 

6. ...:492 


Hel-been-tzil-aan ... -tah 
H'el-been-tzil-aan hetz'-ab-te 
H'el-been-tzikaan cang-vaay-tun 
H'el-been-tzil-aan cang-tzic-ngal 
Wel-been-tzilaan tooc-itz 

... -tun 


Bendito gobernante... 

Bendito gobernante, lancero. 
Bendito gobernante Can Vaay Tun. 
Bendito gobernante Can Tzicnal. 
Bendito gobernante Toocitz 


...CAMPOS 


7. ...508-167:420-109 ... tang-nga*-chab-ab* 
8. ... 132-167 ... POM-Nga 
9. ...:337 ... "le 
10. ...446 ...-haa 
11. ...VI-303-218-553 ... Vac-um-yax-ki e 
12, ...X?-442 ... X?-cu ...10 (?) años 
y A 
14. ...-492-... a. LUN... 
152? ... 
P3b. 
267-623 242-919 zac-maax t'i-zoot Falsa es la defensa del que enseñó 
la sonaja, 
29-463:574 191-197-86 ooch-H'a*-in tzub-che-el quien alimenta con semillas; 
aumento del tributo 
310-553-319 XI1-XVIT-442 vin-ki-ix XIT-XVII-cu en el periodo de los años 12 y 17, 
254-722: ...:492 ti-ti*-... -tun Ti... 
165-793-492-303 702-492-303 ca-kax-tun-um* aac-tun-um* de Kax es tiempo, de la Tortuga es 
tiempo, 
321-558-303 188-561:230 ich-ak-um et-xic-aan junto con las lluvias llegará el que 
155:934-86 ... ye-cham-el ... amenaza de muerte... 
11-553-319 ... TFki-ix ... 2 periodos... 


Escena: El dios de la abundancia aparece con un pájaro acuático cerca de su cabeza y con la cabeza del dios 
del fuego en una mano. Está parado frente a otro personaje sentado en el trono del dios del trueno Tit 
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Zoot con una sonaja en la mano. En el pecho Tit Zoot tiene un pájaro, en su espalda se encuentra otra 
deidad (se ve únicamente un pie). El trono tiene unos símbolos. Ofrenda: tres signos de comida y otros 


símbolos en un trípode. 


P3c. 


1. 637-184 793-319 
310-553-319 237- ...-230 
170- ... 184 793-319 
310-553-319 ... 

Escena: (No se conservó.) 


2. 155:934-86 472/624-230 
170... 

... 198 ... 

... "198 ... 


Escena: (No se conservó.) 


tz'ac-ah kax-ix 
vin-ki-ix te- ... -aan 
u- ...-ah kax-ix 
vin-ki-ix ... 


ye-cham-el king-been-tzil-aan 


Custodia Kaxix 
en este periodo 
..Kaxix 

en este periodo... 


Amenaza de muerte Kinbentzilaan 


Pa, 
XI La [Veinteñal] XI Ahav 
P4, FIL 
1. 472/531:230 203-959 lWel-been-tzil-aan xa-ngom Bendito gobernante Xanom 
2. 472/531:230 716 Wel-been-tzikaan mox Bendito gobernante Mox 
3. 472/531:230 Wel-been-tzilaan 
472/531:230 Wel-been-tzil-aan Benditos gobernantes 
4. ...1891]... 32-924 ... [King?] ... tooc-itz «.«Toocitz 
5. V:194-492 327-237/668 ho-vaay-tun hetz'-ab-te Ho Vaay Tun, lancero 
6. ...:492: ... 267:492-167 ... tun- ... Zac-tUn-nga ... temporada... falsa temporada 
7. ... 955? 787:624-181 ... -Xib? chi-king-il ..gente del Occidente 
8. VI-316:442-442-181 VI-tu-cu-cu-il ye-cham-el En el sexto año amenaza de 
155:934-86 muerte 
9. ...155:934:86 ... ye-cham-el ...Amenaza de muerte 


10. 310:553-319 887 
11. 888 765:829 


vin-ki-ix vaay-king 
vaay-u-haa noc-ech' 


Periodo del espíritu del sol 
espíritu del agua, estrella fugaz, 


12-13....V? La ... V? La ..laño] V(?) Ahav 

14. ...:492 ... tun .. temporada 

15. ...*492 ... tun ... temporada 

16-? ... 
Páb, 
155-933-86 ...-198 ye-cham-el ... -tah El que amenaza de muerte... 
203-959 ... :198 xa-ngom ... -tah será... 
310:553-319-558 vin-ki-ix ak En este periodo, [día X] Akbal 
XVI-267-442 V1:316: XVEzac-cu* VI-tu-cu-cu-il 16 [fecha del mes] Zac del año 6 

442-442-181- 

X1-472/509 579-184 XPla-been-tzil maac-ah [veinteñal] XI Ahav terminó 
189-558-254 310-553-319 ma-ak-ti vin-ki-ix no hay lluvias en este periodo. 


Escena: El dios Ho Vaay Tun aparece con la cabeza del dios del fuego en su mano. Está parado frente a quien 
está sentado en el trono del dios de la abundancia (?) que tiene cerca de la cabeza un pájaro con cabeza 


del dios del cielo. Ofrenda: tres signos de comida en un trípode. 
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Pac. 


1. 170-8:8-874-230 
VI-472/221:230 


—. 679-86-184 
—. 188-4992-303 155-934 


Escena: (No se conservó.) 


COMPENDIO XCARET 


u-mu-mu-ku-aan 
VI-ho-chi-been-tzil-aan 


... ze-elah 
... ef-tun-um* ye-cham 


Reino 
del sexto averno 


...Aparecerá 
en este tiempo quien amenaza de 
muerte. 


2. 170-420-24 324-793 u-chab-ngi chac-kax Bajó Chac Kax, 

254-839 797- ... ti-maax em- ... para ayudar. Baja, desciende... 
188-492-303 ... et-tun-um* ... en esta temporada... 

P5. 

IX La [Veinteñal] IX Ahav 

Ps. LT. 


1. 472/531:230 210: ... 

2. 472/531-230 716 

3. 472/531:230 [989] 

4. 472/531:230 31-223 
56. ... 

7. ..."769 


Wel-been-tzil-aan xa-ngom 
Hel-been-tzil-aan mox 
lWel-been-tzil-aan [nip'] 
Hel-been-tzil-aan tooc-itz, 


«. "NOC 


Bendito gobernante Xanom. 
Bendito gobernante Mox. 
Bendito gobernante... 
Bendito gobernante Toocitz. 


8. ...:509 ... la [año]... Ahav (?) 
9. ...:211 ... “yax ...NUEVO 
10. ... e bis 
11. ... 500-784 ... chah'"-ez ...se hace el cielo 
12. ...VI?:442 ... VI?-cu ...6 (?) años 
13. ...:509 ..-la ...[año]... Ahav 
142? . 
P5b. 
562-492 985-492-303 kaz-tun nup-tun-um* Temporada mala, temporada de 
discordia, 
562-86-492-303 kaz-el-tun-um* temporada mala 
184-508-109-420-167 haa-tang-nga*-chab-ab para las lluvias en los campos, 
188-472/508:-230 188-509-319  et-tang-been-tzil-aan et-la-ix para los poderosos, para el señor, 
267-623:492-303-936-254 bac-maax-tun-um* -ul-ti temporada de la defensa falsa, 
189-495-319 IX-442 ma-i-ix IX-cu mala cosecha 9 años, 
111-821-165 512-784-24 ox-chu-ca la-ez-ngi mucho capturaron los que se 
volvieron patrones 
... 188"... :238 ... et- ... -ngal z 


Escena: El dios (la cara se borró, tiene cerca de la cabeza a uno delos teco 


lotes) está parado con la cabeza del 


dios del fuego en una mano frente a Ho Vaay Tun, sentado en el trono con el signo de estrella en su to- 
cado. Ofrenda: una pierna de animal y dos signos de comida en un trípode. 


P5c. 


1.737 303-949 
472/624-230 624-1007? 
155:934-86 173-... 


lot um-viil 
king-been-tzil-aan king-cu? 
ye-cham-el ech”- ... 
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Tiene a Yum Viil 
Kinbentzilaan, sequía 
amenaza de muerte. La estrella 


YURI V. KNÓROSOV 


887 29-463-574- vaay-king ooch-k'a*-in de la casa del Sol, quien alimenta 
con semillas 
679-86-184 ze-el-ah aparece 
Escena: (No se conservó.) 
2.875:668 303-949 tac-ab um-viil Perderá a Yum Viil 
985:492-303 ... -985-492 up -tun-um* ... -nup-tun ... temporada 
883-636 ... vaay-ech'”... estrella del espíritu 
Escena: No se conservó. 
P6. 
[VI] La [Veinteñal VII] Ahav 
P6. EI. 
1. 472/531:230 194-[400] Wel-been-tzilaan vaay- ... Bendito gobernante espíritu... 
2. 472/531:230 1V-238/726  Wel-been-tzil-aan cang-moo-ngal Bendito gobernante Can Moonal 
3. 472/531:230 33-924 Wel-been-tzil-aan tooc-itz Bendito gobernante. Toocitz. 
4, ...126:... ... ech'-Ca- ... ys 
5. ...170:562:165 ... U-kaz-ac ...Su mal 
6. ...229-962:167 ... itz-am-cit*-nga . Ttzamná 
7. 170-792-184 131-93 u-ka-haa ... -ah' seca (2)... 
8. 194»... 218:609 vaay- ... yax-cha del espíritu nueva aparición 
9. ...791-929-303 ... tich'-king-um ...tiempo de rezos 


10. 132-211 29-463-574 
11. 472/624:230 254-500-784 
12. ...:472/522 X11-111-442 


pom-yax ooch-H'a*-in 
king-been-tzil-aan ti-chah'-ez 
... -tzu-been-tzil XI1-Mi-cu 


... nuevas semillas alimenticias, 
Kinbentzilaan hace suyo el cielo 
...orden en 12 y 3 años 


13. ...VULa ... VI La ...[del veinteñal] 7 Ahav 
142? ... 
P6b. 
155:934-86 472-976:230 ye-cham-el tzek-been-tzilaan Amenaza de muerte Tzekbentzilaan, 
50-420 32/537 ngal?-chab poc-tooc el que quema campos de maíz, 
858-668 507-420 tem-ab ngal?-chab serán víctimas de la guerra 
327-839 X-442-181 hetz?-maax X-cu-il los campos de maíz (?) 10 años, 
310-495 792-323 vin-i ka-lich hizo prisioneros (?) 
335:420-238 ... men-chab-ngal ... alos que trabajan en los campos. 


Escena: El dios de la lluvia (en el cinturón tiene un caracol con signos de viento) está parado con la cabeza 
del dios del fuego frente al dios en el trono, con un cetro en la mano y un pájaro cerca de la cabeza. Ofren- 
da: tres signos de comida y otros símbolos en un trípode. 


Pé6c. 


1. 630 303-949 
29-463:-574 679-86:184 
492. ... 

93-472/522 170-958 
155:-934:86 

Escena: (No se conservó.) 


2. 155:934-86 155:-934-86 
170-420-24 303-512-303 
... 492» ... 

327:668-237 ... 

Escena: (No se conservó.) 


nic um-viil 

ooch-h'a*-in ze-el-ah 
tun-... 

ah'-tzu-been-tzil u-ngom 
ye-cham-el 


ye-cham-el ye-cham-el 
u-chab-ngi um-la-um 
co. “EU co. 

hetz'-ab-te ... 
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Vencido Yum Viil, 

el de semillas nutritivas, 
aparece en esta época... 

el que da orden a los valles, 
amenazando de muerte. 


Gran amenaza de muerte, 
descendió el gran señor 
...temporada... 

lancero... 


COMPENDIO XCARET 


P7. 
V La [Veinteñal] V Ahav 
P7 El. 

1. 472/531:230 ... Wel-been-tzikaan ... Bendito gobernante... 


2. 472/531:230 1V-672-238 
3. 472/531:230 32-924 


b'el-been-tzilaan cang-tzic-ngal 
Wel-been-tzil-aan tooc-itz 


Bendito gobernante Can Tzicnal. 
Bendito gobernante Toocitz. 


4. ...:181 ce. cil de 
5. ... 672:165-184 ... tzic-ca-ah ...respeta 
6. 
8. ... 324:442-218:553 ... Chac-cu-yax-ki E 
9, ..24 472/624-230 .. Ngi king-been-tzil-aan ..Kinbentzilaan 
10. ... XI-VI1-442 XII-VII-cu .. año 13 y 7 
11. ...1-500-784 ... Wun-chah-ez ...hace todo el cielo, 
12. ...126:553 ... ech'-ca-ki estrella de la oscura entrada 
13. ...:199-958 ... "Xa-ngom ...MENSAJero 
14. ...:165 ...-CQ 
15. 
P7b. 
29-463:574 132-212 ooch-h'a*-in pom-yax Semillas nutritivas, nuevo copal 
1-212-620 791-929-303 Eyax-kan tich”-king-um primeras nuevas semillas el día de 
los rezos 
323-492-303 ... lich-tun-um* ... en esta temporada... 
155:934-86 ... ye-cham-el ... amenaza de muerte... 
310-553-319 ... vin-ki-ix ... periodo... 


Escena: El dios del fuego está parado con la cabeza del dios del fuego frente al dios de la lluvia (?) en el trono, 
con un pájaro cerca de la cabeza (se ven únicamente las plumas de la cola). Ofrenda: tres signos de co- 


mida en un trípode. 


P7c. 


1. 173-972 1V-238/672 
170-420-22 IX-666:237 
2567-624:321 624-153-896 
323-579:8697? ... 101-... -184 
Escena: (No se conservó.) 


2. 324:442-442 303-919? 


737-787-162 
28-463-574 VII-279- ... 


Escena: (No se conservó.) 


ech'-muuch cang-tzic-ngal 
u-chab-aan bolon-och-te 
0?-king-ich king-ch'up-ch'up* 
lich-maac-tul? ... kaak- ... -ah 


chac-cu-cu um-zo0t? 


lot-chi! 
ooch-h'a*-in uuc-pu- ... 


Estrella... de Can Tzicnal, 
poder de Bolón Yocté, 

mujer de sol con ojos de sol, 
entonces acaba el agua el fuego. 


Gran recorrido (?) del señor de la 
sonaja (?) 

caza a los venados 

donde las semillas nutritivas Uuc 
Puh... 


P8. 
[HT La] [Veinteñal HT Ahav] 
P8. ET. 

1. 472/531:230 254-722 Wel-been-tzil-aan ti-ti* Bendito gobernante Ti. 


2. 472/531:230 1X:666-237 


H'el-been-tzil-aan bolon-och-te 


Bendito gobernante Bolón Yocté. 
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3. 472/531:230 32-924 Hel-been-tzil-aan tooc-itz Bendito gobernante Toocitz. 
4... 
6. ...:352-321:184 ... cho-ich-ah ...hace la ofrenda 
7. 858-824-167 8-8 tem-vitz-nga mu-mu*- en las gradas de la pirámide 
442-238/442-442 cu-cu-cu-ngal 
8. ...:500-167 ...-Chah'-ang ...«cielo 
10. ...170-... sao Un aos «SU... 
11. ..-337 28-463-574 ... le ooch-k'a*-in ... Semillas nutritivas 
12. ... XIT-XI11-442 ... XIE-XII-cu ...años 12 y 13 
13. ...620- ... 463 ... Kan- ...-Ha ... amarillo... 
14... 
P8b. 
173-212 420-508 ech”-yax chab-tang nueva estrella... 
VI-472/ ... 10-737 VI-la?-been-tzil ox-lot [año] VI Ahav (?) agarra mucho 
254:442-181 509-319 ti-cu-il la-ix este año el señor 
730?/212 303-948 yax-um? um-viil Yaxum, Yum Viil 
7307/212 ...716 yax-um? mox .. huevo Mox 
XIX-442-181.... XIX-cu-il ... 19 años... 


Escena: El dios zopilote Ti está parado con la cabeza del dios del fuego frente al dios del fuego (?) en el tro- 


no, con un pájaro que tiene la cabeza de un dios. Ofrenda: tres signos de comida en un trípode (?). 


Pg8c. 
1....915 ... chan .. Serpiente, 
170-420-22 X-950 u-chab-aan X-p'e dominio de Lah P'e 
...:212:787:512 ... :184 ... -ho-chi-la ... -ah ...señor del inframundo... 
... 323442... ... lich-cu ... ...entonces... 
Escena: (No se conservó.) 
2....321-... ... 1Ch- ... 
... "184 ... ...-2h ... Lis 
170-420: ... u-chab- ... dominio... 
Escena: (No se conservó.) 
P9, 
[1] La [Veinteñal 1] Ahav 
P9. EL. 

1. 472/531:230 Hel-been-tzil-aan Bendito gobernante 


VI-472/221:230 
2. 472/531-230 950 
3. 472/531:230 32-924 


4. ...:562:184 
510... 

11. 29:463:574 1-442-181 
12. ...XI-X:442 


13. ...:509 ... 442-442 
14. ...-316... 


vac-ho-chi-been-tzil-aan 
Wel-been-tzil-aan lah-p'e 
H'el-been-tzil-aan Tooc-itz 
... -Kaz-ah 


ooch-h'a*-in I-cu-il 


... XFX-cu 
«la... -cu-cu 
o Htuo.. 


del sexto averno. 

Bendito gobernante Lah P*e. 
Bendito gobernante Toocitz. 
...Obstáculos... 


Semillas nutritivas 1 año 
... años 11 y 10 
[del veinteñal 1] Ahav 
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P9b. 


310-495-189 1035 
303-949 [11-821-165-184 
303-949 985:492-303 
934-492-303 X11-442-181 
155:934-86 203-958 
155:934-86 716 
934-492-303 ... 

VI-787? 


Escena: Un dios (cuyo tocado consiste en una serpiente de trompa larga) está parado con la cabeza del dios 
del fuego frente al dios Zopilote (?) en el trono. Éste tiene un tocado igual y un pájaro cerca de la cabeza. 


COMPENDIO XCARET 


vin-i-ma ze 

um-viil MI-chu-ca-ah 
um-viil nup'-tun-um* 
cham-tun-um* XII-cu-il 
ye-cham-el xa-ngom 
ye-cham-el mox 
cham-tun-um* ... 
VIT-chi? 


Ofrenda: signos irreconocibles en un trípode. 


Labor sin regalos de 

Yum Viil, 3 veces capturado 
Yum Viil, tiempo de enemistad, 
tiempo de muerte 12 años, 
amenaza de muerte a Xanom, 
amenaza de muerte a Mox, 
tiempo de muerte... 

7 entradas [cuevas]. 


P9c. 

1. 7307?/212 321-500-167 
303-949 111-569-184 
303-949 I11-167-442-374 
413:579-212 321-500-167 
Escena: (No se conservó.) 


2.28:463:574 ... 


Escena: (No se conservó.) 


yax-um? ich-chah'-ang 
um-viil ox-zuu-ah 

um-viil ox-nga-cu-e 
t'an-maac-yax ich-chab”-ang 


ooch-H'a*-in ... 


Yaxum (?) en el cielo 

Yum Viil aparece frecuente 
Yum Viil lleva muchos regalos 
[¿diosa de plantas?] en el cielo 


Semillas nutritivas... 


P10. 
[XI La] 


[Veinteñal XII Ahav] 


P10. 1-I. 


1. 472/531:-230 VI-279-788 

2. 472/531:230 324-793 

3. 472/531:230 V1:472/ 
221-230 

4. 472/531:230 716 

5. 472/531:230 32-924 


6. ...:896 170: ... 
7. ...964 
8. ...791:929- ... 


9. 472/337 ...-321:184 
10-12. ... 
13. ... 442-181 
142? ... 


Wel-been-tzil-aan uuc-p'u-hu 

Wel-been-tzil-aan chac-kax 

W'el-been-tzil-aan VI-ho-chi- 
been-tzil 

Hel-been-tzil-aan mox 

W'el-been-tzil-aan tooc-itz 

«Ch 'Up u- ... 

... ez-Cift 

... tich"-king- ... 

le-been-tzil ... -ih-ah 


... Cu-il 


Bendito gobernante Uuc P'uh 

Bendito gobernante Chac Kax 

Bendito gobernante del sexto 
averno. 

Bendito gobernante Mox. 

Bendito gobernante Toocitz. 

...[diosal... 

...Ez Cit 

...tiempo de rezos 

en este tiempo... 


.».AnoO 


Escena: El dios de la guerra (?) está parado con la cabeza del dios del fuego frente a otro dios en el trono. 
Este tiene a uno de los tecolotes cerca de la cabeza. Ofrenda: símbolos irreconocibles. 


Plo0c. 


Lis 
716... 
Escena: (No se conservó.) 


2....821-237:184 ... 
Escena: (No se conservó.) 


... Chu-che-ah ... 


«SECA... 
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P11. 
[X La] 


[Veinteñal X] Ahav 


P11. E. 


1. 472/531:230 229-962-167 
2. 472/531-230 967 
3. 472/531:230 577:966 
4. 472/531:230 1V-765 
5. 472/531:230 32-924 
6-11 ... 


Hel-been-tzil-aan itz-am-cit*-nga 
H'el-been-tzil-aan kax 
K'el-been-tzil-aan in*-tox*-tox 
Wel-been-tzil-aan cang-noc 
Wel-been-tzil-aan tooc-itz 


Bendito gobernante Itzamná. 
Bendito gobernante Kax. 
Bendito gobernante Tox. 
Bendito gobernante Can Noc. 
Bendito gobernante Toocitz. 


12. ... 628 ... king 
13-2 des 
P11b 
155:934-86 472/531:230 ye-cham-el lel-been-tzil-aan Amenaza de muerte al bendito jefe. 
155:934-86 303-949 ye-cham-el um-viil Amenaza de muerte a Yum Viil. 
155:934-86 218-374:553 ye-cham-el yax-e-ki Amenaza de muerte a los tallos 

verdes (?). 

188-492-303 IX-XIX-442 et-tun-um* IX-XIX-cu en la temporada de 9 y 19 años. 
155:934-86 472/531 ye-cham-el H'el-been-tzil Amenaza de muerte al bendito 


237-374 238/ ... -508 


624-492-442 ... 


te-e* ... -tang-ngal 


king-tun-cu* ... 


jefe. 
alos árboles... campos 


sequía... 


Escena: El dios del cielo Itzamná está parado con la cabeza del dios del fuego frente al dios en el trono que 
tiene un cetro en la mano y un pájaro cerca de la cabeza. Ofrenda: tres signos de comida y otros símbo- 


los en un trípode. 


Pli1c. 

1.875:668 IV-254-722 

... 985-492-303 

... "495 ... 793 
223-787-498-303 310-553-319 
2.170-672:165 ... 


Escena: (No se conservó.) 


tac-ab cang-ti-ti* 

.. nUp-tun-um* 

a. ... -Kax 
itz-chi-ch'ah-um vin-ki-ix 


u-tzic-ca* ... 


Destruirá Can Ti 

...tiempo de enemistad 

..«el que lleva 

el rocío del cielo en este tiempo 


respeta... 


P12. 
[VII La] 


[Veinteñal VII Ahav] 


Fl. 


Escena: (No se conservó.) 


P13. 
[VI La] 


[Veinteñal VI Ahav] 


FL. 


Escena: (No se conservó.) 
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COMPENDIO XCARET 


PARTE III 


P14-18A 


Pl4a. 


Le sie [Página 14 perdida] 


Pl5a. 


Bis 
Escena: (No se conservó.) 


Escena: Aparece un personaje irreconocible. Abajo se ve un pez. 


4... 
Escena: (No se conservó.) 


P16a. 


Deo 
Escena: (No se conservó.) 


Escena: Aparece un personaje con una serpiente (?). Abajo se ve una iguana (?). 


ea 
Escena: (No se conservó.) 


Pl7a. 


8... 
Escena: Se observa un animal. 


Escena: Un altar con fuego está frente a un templo. 


10... 
Escena: (No se conservó.) 


Pl8a. 


ll... en 
Escena: Un personaje está sentado en el templo (?). 


12... dh e 
Escena: Un personaje con una antorcha hacia abajo está parado de espaldas a un árbol. 


13... 
Escena: (No se conservó.) 
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PARTEIV 


P14-185. CicLo 5.1.0. OCUPACIONES DE XANOM 


Pl4b., 

yA eS [Página 14 perdida] 

[42 112] [4? 17] [4(?) días hasta la fecha 11(?)] 
P15b. 

2. [234:797-167 203-959] [a-em-nga xa-ngom] [Baja Xanom] 

... 791:477:821 ... tich'"-ot-uch ...templo... 

[47 VE] [4? VI?] [4(?) días hasta la fecha VI(?)] 


Escena: (No se conservó.) 


3. [234-797-167] 203-959 [a-em-nga] xa-ngom [Baja] Xanom 


791:477-821 628-857 tich'-ot-uch king-tem al templo los días de ofrendas 
793-319 442-181 kax-ix cu-il en el tiempo de Kaxix 
3IX 3IX 3 [días hasta la fecha] IX 


Escena: Xanom está sentado en el bloque de inscripción “tang-chab” (campo), manteniendo en la mano 
tres signos de comida y símbolos. 


4, [234-797-167 203-959] la-em-nga xa-ngom] Baja Xanom 

321-1390]-198 ... ich-[av]-tah ... a los campos sembrados... 

218-390-812-792 ... yax-av-ach-ka ... de nuevo sembrados en 
abundancia 

[6 11] [6 1] [6 días hasta la fecha IM] 


Escena: (No se conservó.) 


P16b. 


5. [234:-797-167] 203-959 [a-em-nga] xa-ngom [Baja] Xanom 


254-574 869 ti-in tul a los chorros de agua, 
697-463 787-628 huh-Ha chi-king iguana... tiempo. 
5 VII 5 VII 5 [días hasta la fecha] VII 


Escena: Xanom está sentado en un árbol de cuatro ramas. Las raíces salen del agua virgen. 


6. 234:797-167 203-959 a-em-nga xa-ngom Baja Xanom 


254-212-237 212-390 ti-yax-te yax-av al primer árbol, nuevos brotes, 

574-212:390 812-793-319 in-yax-av ach-kax-ix agua para nuevos sembrados 
[envía] Kaxix. 

6 XIM 6 XII 6 [días hasta la fecha] XI 


Escena: Xanom está sentado en el árbol serpentino con el signo de comida y símbolos de trueno en la mano. 
El fondo es negro. 


7.234-[797-167 203-959] a-[em-nga xa-ngom|] [Baja Xanom] 
254: ... ti-... en... 
[11 XI] [11 XI] [11 días hasta la fecha XI] 


Escena: (No se conservó.) 
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P17b. 

8.234:[797:167] 203-959 a-[em-nga] xa-ngom [Baja] Xanom 

... 254:390-212 ... ti-av-yax ...A los nuevos sembrados 
... 321: ... ..« iCh- ... «€... 

[18 111] [18 110] [18 días hasta la fecha III] 


Escena: Xanom está sentado en la Serpiente emplumada de trompa larga (constelación zodiacal). Abajo está 
el altar. 


9, 234+797-167 203-959 a-em-nga xa-ngom Baja Xanom 

24:374:197 254-857-495 ngi-e-ch'e ti-tem-i volando como estrella al altar, 
463-463-463 170-671 Ha-H'a-Wa u-nich' comida es su parte. 

5 VIII 5 VII 5 [días hasta la fecha] VINI 


Escena: Xanom con una cabeza extraña está volando cabeza abajo hacia un templo. En la mano tiene el sig- 
no de comida. 


10. 234-[797-167 203-959] [a-em-nga xa-ngom] [Baja Xanom] 
472/337 ... le-been-tzil ... a buen tiempo... 
5 [XII] 5 [XI 5 [días hasta la fecha] XIH 


Escena: Xanom está sentado dentro de un bloque de inscripción en forma de cueva “zac-chab” (tierra blan- 
ca) con una ofrenda en la mano. 


P18b. 

11. 234-797-167 203-959 a-em-nga xa-ngom Baja Xanom 

212-237 303-509-303 yax-te um-la-um al primer árbol del gran señor, 
463-463 [170-671] Ha-Ha [u-nich'] comida [es su parte]. 

26 XII 26 XIII 26 [días hasta la fecha] XTH 
Escena: Xanom está sentado en el trono dentro del templo con una ofrenda en la mano. 

12. 234:797-167 203-959 a-em-nga xa-ngom Baja Xanom 

99/335 X11-844-463 men- ... XI-chum-h'a a cazar [el día] 12 Cum-hu 
792-792 311:-223-167 ka-ka chul-itz-ang [para ] los víveres 

10X 10X 10 [días hasta la fecha] X 


Escena: Xanom está sentado en un tablado puesto sobre el bloque de inscripción “men-zul” (lugar de la caza) 
con un pájaro en la mano. 


13. [234-797-167 203-959] [a-em-nga xa-ngom] [Baja Xanom] [donde la diosa] 
8-784- ... mu-ez-[en].... Muzen [procreadora] 
630-[237-181].... nic-[te-il] ... a “recibir la flor” [casarse]. 

[12 XI [12 XI] 1 [día hasta la fecha XI] 


Escena: (No se conservó.) 


271 


YURI V. KNÓROSOV 


PArTE V 


P15-18C. OCUPACIONES DEL DIOS DE LA LLUVIA 


[VI.... 


[9 1] 

Escena: (No se conservó.) 
Dies 

... 323"... -303 

8X 

Escena: (No se conservó.) 


3....303:509-303 
793-319 875-420 

11 [VIM] 

Escena: (No se conservó.) 


[9 11] 


«.. lich-... -um 
8X 


... Um-la-um 
kax-ix t'ac-chab 
11 [VIT] 


[9 días hasta la fecha IM] 


8 [días hasta la fecha] X 


...gran señor 
Kaxix arranca bejucos. 
11 [días hasta la fecha VII] 


Ple6c. 

4... 

[2X] 

Escena: (No se conservó.) 


5.875:420 472/959-574 


[2X] 


tac-chab ngom-in-been-tzil 


(2 días hasta la fecha X] 


A limpiar los campos de maíz 


1X-666:237 609-167 bolon-och-te cha-nga Bolón Yocté comienza. 

[8] V [81 V [8 días hasta la fecha ] V 
Escena: (No se conservó.) 

6.101/316... tu-kaak ... Relámpago... 

442-363/492 793-319 tun-cu*-tzil kax-ix buen tiempo de Kaxix. 

7 [XI 7 [XM 7 [ días hasta la fecha XII] 
Escena: Se ve la cabeza del dios Zopilote y una nube (?). 

[13 X111] [13 XII [13 días hasta la fecha XIII] 
Escena: (No se conservó.) 

P17c. 

8. 1V-553-238 609 IV-ki-ngal cha 4 puntos cardinales visita [el que 
28:574:-463 793-319 ooch-in-H'a* kax-ix tiene] semillas nutritivas Kaxix 
7 VI 7 VI 7 [días hasta la fecha] VI 
Escena: A parece el dios de la lluvia Kaxix (se ve únicamente la cabeza). 

P17-18c. 

VI Och-Ik-Hix-[Cham-Hetz'] VI Oc-Ik-Hix-[Cimi-Hetz'nab] 
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P17c. 


1. 101/316 793-319 
558-624:498? 471-446:958- 


2211 
Escena: (No se conservó.) 


2.553-319-... 793-319 


[15 1V] 
Escena: (No se conservó.) 


tu-kaak kax-ix 
ak-king-chah'? been-haa-ngom 


2211 


ki-ix- ... kax-ix 


[15 1V] 


Relámpago de Kaxix 

en el cielo en tiempo de lluvias 
habrá. 

22 [días hasta la fecha] II 


Sigue... Kaxix. 


115 días hasta la fecha IV] 


Pl8c. 


3.852:852/335 624-500 
716... 265-793 
101 


men-zul-zul* king-chah' 
mox hek-kax 
101 


Escena: Se ve la punta de un dardo. 


4. 500-167 218-793-319 
472/337 218-574 
4V 


Escena: Se ve la cabeza de un dios. 


5.[1VU 
Escena: (No se conservó.) 


chah'-ang yax-kax-ix 
le-been-tzil yax-in 
4V 


11 VI 


Cazando gobiernan en el cielo 
Mox y Ek Kax. 
10 [días hasta la fecha] I 


En el cielo Yax Kaxix, 
a buen tiempo nueva lluvia. 
4 [días hasta la fecha] V 


[1 días hasta la fecha VI] 


PaArTE VI 


P24-23A (DE DERECHA A IZQUIERDA). PREDICCIONES 


P24a. I-I]. 

2. ... VI-218:303-553 ... Vac-yax-um-ki ...Vac Yax Yum Ki 

3. ...170:562:301 ... U-kaz-um ...Sus obstáculos 

4. ... 442-955? ... CU-Xib £: 

5. ...:468 ... “XOy ...Visita 

6. ... 498-167 ... chah'-ang ...cielo. 

IONA 

2. 170-562-301 ... u-kaz-um ... obstáculos... 

3. 32-794-628 500-167 tooc-ok-king chah”-ang el sol ardiente arriba en el cielo 
4, 188-472/531:181 716 et-H'el-been-tzil-il mox para el bendito jefe Mox, 


5. 188-420-109-508-167 
170-562-165 
6. 985:492-303 791-929-303 


et-chab-ab*-tang-nga* u-kaz-ac 


nup-tun-um* tich”-king-um 


para los campos los obstáculos, 


tiempo de enemistad, tiempo de 
rezos. 
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V-VI. 
2. 212-1709]... yax-[chan! ... Yax Chan (?)... 
3. 17042024 ... u-chab-ngi ... bajó... 
4. 229-962-167 985:[492:303]  itz-am-cit*-nga nup”-[tun-um*] [para] Itzamná tiempo de guerra, 
5. 170:951 985:[492-3031 u-p'e nup-[tun-um*] para los jefes tiempo de guerra, 
6. 170-... 188-... UL... et... 
P23a. 1-11. 
1-2, ... e ss 
3. ... 787-162 ... Chil ... venado 
4. ...267:676? ... Zac-xul? ...aguti blanco (?) 
5. ...303 111-561:230 ... UM OX-Xic-aan ... Viajero 
6. ...:472/959 ... 335 ... ngom-been-tzil ... -men ...campos limpios. 
HLIV. 
1. ...170:562:165 ... U-Kaz-ac ..Su maldad, 
2. 508-167-420-109 tang-nga*-chab-ab* en los campos tiempo de 
985:492-303 nup-tun-um* enemistad 


3. ... 165-492 188-508 
4. 985:492:303 238/508 


5. 356"... 492-303 188" 


... -ac-tun et-tang 
nup-tun-um tang-ngal 


mo- ... -tun-um* et-tang-nga 


[...para] los poderosos, 

tiempo de enemistad de los 
poderosos 

tiempo... en los campos, 


508-167:420 *-chab 
6. 985-492-303 188" nup -tun-um* et-king-been- tiempo de enemistad con 
472/628-230 tzilaan Kinbentzilaan. 
V-VI 
1. 303-949 ... um-vill ... Yum Viil... 


2. ...:(379]791:-929-303 

3. 229:963-167 301:511-301 
4. 442-442-442 184:500-167 
5. 365-301 V1-303/212-553 
6. 121-335 170-916 


... tich'-king-um 
itz-am-cit*-nga um-la-um 
cu-cu-cu haa-chah'-ang 
tzilum vac-yax-um-ki 
tzo-la-ac-men u-chan 


...tiempo de ofrendas 

a Itzamná, gran señor, 

regreso del agua del cielo, 
sangría [para] Vac Yax Yum Ri, 
según el orden, del Chan 


PARTE VII 


P24-233. (DE DERECHA A IZQUIERDA). 13 MESES 


[Tabla de los meses de 28 días dentro del ciclo de 5 años de 364 días] 


[XMM] ll TI V 
1. [EcH'1 [Chib] Fa Eeb 
2. [Eeb] [La] EcH  Chib 
3. [Chib] [Fa] Feb La 
4, [La] [EchJ Chib Fa 
5. [Hal [Eeb] La EcH' 

[VI] VIH. Xx [XI] 


VI IX [XI] XIM 
La EcH  Chib [Hal 
Pa Eeb La [Ech'] 
Ech'' Chib [Hal]  [Eeb] 
Feb la [Ech']  [Chib] 
Chib Ha  [Eeb] [La] 

1 101 [VI] VI 
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TI ¡NA vI VII ([X] 
Eeb La EcW”” Chib [Hal 
Chib Ha Eeb La [Ech”] 
La Ech'' Chib Fa  [Eeb] 
Ha Eeb La Ecb”  [Chib] 
EchH'” Chib Ha Feb [Lal 
IX XI xn [1] [Iv] 


COMPENDIO XCARET 


En la tabla aparecen las fechas del ciclo de 260 días. La fecha de la semana de 13 días en dos variantes. Las 
fechas de la primera variante anteceden a los signos de los días. Las fechas de la segunda variante apa- 
recen en algunas partes arriba o abajo de la tabla (las ausentes están entre corchetes). 


El intervalo entre todas las fechas vecinas (colindantes) en las cinco líneas horizontales corresponde a 1.8, 
o sea al mes sideral de 28 días. 


La suma de los intervalos en cada fila es 1.0.4, o sea el año de 364 días. La suma de los intervalos en las cinco 
filas es 5.1.0, o sea el ciclo de cinco años, lo que equivale a siete ciclos de 260 días. En la primera variante 
el ciclo de cinco años comienza con XII Lamat, en la segunda con VI Lamat. 


Arriba sobre la tabla aparece una fila con símbolos celestes, bajo los cuales están los bloques *vaay-king” 
(“casa del Sol” que quiere decir “constelación zodiacal”). Cerca de cada bloque “vaay-king” aparece un 
animal que corresponde a una constelación del zodiaco maya. Una serie de bloques “vaay-king” y ani- 
males zodiacales siguen debajo de la tabla, aunque faltan algunos símbolos celestes. 


El zodiaco maya tenía 13 constelaciones, según la cantidad de los meses de 28 días en el año. 
Los animales que simbolizan las constelaciones zodiacales aparecen manteniendo en la boca o las patas el 
bloque “casa del Sol”. Los números entre los bloques marcan la duración del medio año lunar que co- 


rresponde a 8.8 (1.8 x 6) y las fechas de la semana. 


13 medios años lunares forman el ciclo de 6 años (8.8 x 13 = 6.1.4 = 5.1.0 + 1.0.4), que comienza con XII 
Lamat. La segunda fila de números entre los bloques no se explica, posiblemente son múltiplos del ci- 


clo. 

P24b. 

L [Constelación de Aries, 21.IIT- 
17.1V] 

8.8. XI 8.8. XI 168 [días hasta la fecha] XI 

2. Serpiente de cascabel 
[Constelación de las Pléyades, 
18.1V-15.V] 

8.8. X 8.8. X 168 [días hasta la fecha] X 

3. Tortuga [Constelación de Géminis, 
16.V-12.VI] 

8.8. IX 8.8. IX 168 [días hasta la fecha] IX 

4. Alacrán [13.V1-10.VI] 

8.8. VII 8.8. VI 168 [días hasta la fecha] VHI 

P23b. 

5. Tecolote [11.V11-7. VIM] 

8.8. VII 8.8. VI 168 [días hasta la fecha] VI 

6. Serpiente de trompa larga 
[8.VIM-4 IX] 

8.8. VI 8.8. VI 168 [días hasta la fecha] VI 

7. Guacamaya [15.1X-2.X] 

8.8. V 8.8. V 168 [días hasta la fecha] V 
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P24b. 
8. Rana [3.X-30.X] 
8.8. IV 8.8. IV 168 [días hasta la fecha] IV 
9. Murciélago [cabeza abajo] 
[31.X-27.XI] 
8.8. MI 8.8. MI 168 [días hasta la fecha] III 
10. [28.X1-25.XH] 
8.8. 11 8.8.1 168 [días hasta la fecha] U 
P23b. 
11. [26.X11-22.1] 
8.8. 1 8.8.1 168 [días hasta la fecha] I 
12. Mono [23.1-19.11] 
8.8. XII 8.8. XII 168 [días hasta la fecha] XXI 
13. : Jaguar [20.11-19. MI] 
8.8. XI 8.8. XII 168 [días hasta la fecha] XI 
PaArTE VIII 
P22. (DE DERECHA A IZQUIERDA). PERIODOS SERPENTINOS 
... "765 ... HOC .. Muerte 
... 958 .. "Agom ... CUEVA 
170-562-303 ... u-kaz-um ... sus obstáculos... 
191-238/508 121-335 tzub-tang-ngal? tzo-la-ac-men crecimiento según el orden 
242. ... ti... tiempo de ofrendas... 


Escena: Dos cuerdas con las puntas entrelazadas forman un rectángulo, dentro del cual están sentados uno 
contra el otro los dioses Ho Vaay Tun y Tit Zoot (?). Abajo está colocada una serpiente en cuyo cuerpo 
están inscritos unos símbolos. Dos cuerdas debajo del cuerpo de la serpiente están entrelazadas con 
una tercera cuerda. Desde abajo suben dos serpientes de trompa larga: en sus bocas abiertas están sen- 
tados uno frente a otro dos deidades, tendiendo las manos. Entre las serpientes aparece el signo del día 
La (Ahav). A la derecha de las serpientes está el bloque “vaay-king” (casa del Sol), a la izquierda *vaay- 
.... y una deidad más. Arriba, a la derecha y a la izquierda de las cuerdas aparecen dos personajes más. 
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PARTE IX 


P21 (DE DERECHA A IZQUIERDA). CicLo 1.5.5.0 


Mosa 

170:420-508 472/542 u-chab-tang t'ul-been-tzil de la tierra recorrido bendito 

3. ...:303 ... UM ee 

VI-212-303-553-170-191- vac-yax-um-ki u-tzub-ki-ix Vac Yax Yum Ki, aumenta el 
553-319- periodo. 

4. 171-...:165 Uu-...-Ca 


Escena: Un personaje está parado tendiendo la mano (la cabeza no se conservó). También está parado el 
dios de la guerra. 


[Tabla de los múltiplos del ciclo 1.5.5.0 [364 x 25] 


In [11.2] Ak [9.3] Cham [7.4] Och  [5.5.] Men [3.6] [In] [8.10] [Ki] [9.16] 
Toh [8.10] Cu [9.3] Ik [7.4] Cham [5.5] Ki [5.18] [Toh] [8.10] [Cul [9.16] 
Chab [5.18] Men [9.3] Hetz” [7.4] Ik 15.5] Chi [8.10] [Chab] [8.10] [Chi] [9.16] 
Chan [3.6] Ki [9.3] Hix [7.4] Hetz' [5.5] Ak [11.2] Chan [8.10] ([Menj [9.16] 
Ben [0.14] Chi [9.3] Och [7.4] Hix [5.5] Cu [0.14] Ben [8.10] (Ak] [9.16] 
I Il TH TV! v VI [VI] 


Chi [11.2]  Toh [9.31 Eeb [7.4] Chib [5.5] In (11.2] [Ak] [3.6] 
Men [8.10] Chan [9.3]  Echt 17.4] Eeb [5.5] Chab [8.10] [Chi] [8.10] 
Ak [5.18] In [9.3] Ha [7.4] Ech! [5.5] [Ben] [5.18] [Ki] [0,14] 
Ki [3.6] Chab [9.31 La! [7.4] Ha [55]  [Toh] [3.6] [Men] [5.18] 
Cu [0.14] Ben [9.3]  Chib [7.4] La! [5.5] Chan [0.14] [Cul [11.2] 
[VIn] [1X] [X] [XI] [XI] [XH0MT] 


En la tabla aparecen las fechas del ciclo de 260 días (la fecha de la semana de 13 días, idéntica para los cinco 
días de cada columna vertical, aparece abajo). Los intervalos entre las fechas vecinas en las 5 filas hori- 
zontales (de derecha a izquierda en el códice, de izquierda a derecha en esta tabla) están entre corche- 
tes. La suma total en las cinco filas horizontales hace: 5.11.8 + 5.11.8 + 4.16.8 + 4.16.8 + 4.3.8 = 1.5.5.0 
=5.1.0x 5 = 1.0.4 x 25, De este modo la tabla incluye 25 ciclos de 364 días, repartidos en 65 intervalos 
desiguales. 


En cada columna vertical los intervalos entre las fechas son iguales, a saber (de derecha a izquierda en el 
códice, de izquierda a derecha en esta tabla): 10.8, 7.16, 7.16, 7.16, 7.16, 10.8, 10.8, 10.8, 7.16, 7.16, 7.16, 
7.16, 5.4 días. Con esto la suma de los intervalos entre las fechas en las columnas resulta, naturalmente, 
múltiplo de 260, o más exactamente: 10.8x5=13.0x 4;7.16x5=13.0x3;5.4x5=13.0x2. 


Las fechas en las tablas están divididas en seis secciones entrelazadas con cuerdas. Debajo de la tabla apare- 
cen unos símbolos celestes. Más abajo, entre chorros de agua se ve un símbolo complejo, signo del Sol 
en un círculo negro en el centro de otro círculo punteado. Del signo del Sol salen en forma de rayos cin- 
co cabezas de serpiente de trompa larga (sin mandíbula inferior). De la boca de la primera cabeza cuel- 
ga la punta de una cuerda. 
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Debajo del símbolo aparece la boca abierta de una serpiente de trompa larga parada en su cola. A la izquier- 
da aparece un dios con una antorcha encendida (la imagen está borrada). Frente a la antorcha está ins- 
crito el bloque del relámpago entre chorros de agua. Arriba a la derecha se ve la cabeza de la gran diosa 
soplando. Debajo de ella, frente a la serpiente parada, está el dios de la tormenta Tox, levantando la mano. 


PARTEX 


P20-19 (DE DERECHA A IZQUIERDA). CICLO DE 52 AÑOS 


[Akbal] [Lamat] [Ben] [Hetz'nab] 

L [IV Ak] [V Ech1] [VI Ben] [VII Hetz'] 

2 [VI Ak] [IX Ech'] [X Ben] [XI Hetz'] 

3. [XU Ak] [XI Ech'] [1] Ben [MI Hetz'] 

4. [111] Ak [IV Ech'] V Ben [VI Hetz'] 

5. VILAK [VIN Ech'] IX Ben [X Hetz'] 

6. XI Ak [XI Ech'] XIII Ben [Il Hetz'] 

e TTAk [MI Ech”] IV Ben [V Hetz'] 

8. VIAKk [VI Ech'] VII Ben [IX Hetz”] 

9. X Ak [XI Ech'] XII Ben [XII Hetz”] 
10. TAKk [HN Ech'] TI Ben [IV Hetz'] 
11. VAk [VI Ech'] VII Ben [VIII Hetz'] 
12. IX Ak [X Ech'] XI Ben [XII Hetz'] 
13. XHM [Ak] [TEch'] [[ Ben] [MM Hetz”] 
P20. 
Año Akbal. 


Una fiera aparece con la cabeza hacia abajo y la boca abierta. Un dios está de pie y con una mano levantada. 
Otra fiera está sentada como persona. El dios de la abundancia levanta una mano y tiene una antorcha 
sobre la cabeza. 


Año Lamat. ; 

Un dios está sentado en el techo de un templo. El dios de la abundancia está sentado sobre el signo “tun” 
(año) levantando la mano; su cara está volteada hacia arriba. Un dios negro con una boca muy grande 
está apoyado en una rodilla; en la mano tiene un palo. Se ve parte del tocado de otro dios. 


P21, 


Año Ben. 

La imagen superior se borró. El dios de la abundancia con un ojo cerrado está sentado tendiendo la mano. 
Una cuerda atraviesa su cuerpo que cuelga desde arriba. Abajo está el dios de la abundancia y el simbo- 
lo de ofrenda. 


Año Hetz'nab. 

Un dios con una capa suntuosa está sobre símbolos de los cuales cuelga la cabeza del animal del planeta 
Marte, con un puño de plumas. También aparece el dios zopilote Ti. El dios de la abundancia tiene un 
tocado compuesto de una serpiente, dos elotes, un puño de plumas y otros símbolos irreconocibles. 
Frente al símbolo de la ofrenda un jaguar está sentado como una persona. 
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